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HPEANCJIOBUE

[IpennaraeMplii K BHUMAHHUIO YUTaTEed COOPHUK HAyUHBIX
TPYZ0B «JlUCKypC B CHHTarMaTHKe W MapaJurMaTUKe» SBISET cOOOM
pe3yapTaT mpoBeAeHHON Kadenpoir ¢paniysckoit ¢uionoruu |l
MexBy30BCKOM HAy4YHO-NPAKTUYECKON KOH(EpEHIIMHU, CTaBIIeH, Ha-
JeeMcCsl, OTHBIHE TpaaulUOHHOW. [Ipu ompeneneHnn TeMaTUKU KOH-
dbepeHyu Mbl U3HAYAIBHO TOJIarajiy, YTo Jt00ast TeMa UMEET TUIOoTe-
TUYECKUU XapakTep, IMO3BOJSIA HAaM MPOTHO3UPOBATH HAIpPABJICHUE
uccienoBanus. [lepBblid koiekTUBHBIM onbIT (2017) mokaszan, 4To
3a/IaHHOE HANPABJICHUE U3BICKAHUHN «PEMPE3ECHTUPYETCS KaK CPeoTO-
Yyue MHTETPATUBHBIX MCCIICAOBAHUM», a «Pe3yJbTaThl BHIITOJHEHHON
KOJUICKTUBHOM PabOTHI MO 3aJaHHOM TEMaTUKE MOATBEPAMIN HEU3-
OEKHOCTh U MMPOAYKTUBHOCTDH IMOJJOOHOTO TIOIXOa.

Ha Bonpoc «Ymo nounumame noo cummazmamuueckum u napa-
OUSMAMUYECKUM 8EKMOPAMU OUCKYPCA?» Mbl UCXOAWIN U3 CIEHAYIO-
HIEro MOJOKEHUS: «paccMaTpuBas TEKCT KaK OCHOBHOM MaTepuall
JTUCKYypca, MbI MPEICTABISEM CUHTarMaTHUKy TEKCTa B Ka4eCTBE CHH-
TarMaTUKHA JIUCKYypCa, MOCKOJIbKY, IO CYyTH, Mbl 3aHUMAaeMCsi UHTEP-
nperauvenr Tekcra; <...> JIucKkypc B mapagurMaTuKe SBIIEH IPO-
CTPaHCTBOM Pa3JIMYHBIX BUIOB JUCKYpCa, PaclpeeICHHbIX MO0 JIBYM
TUIAM — UHCTUTYLIMOHAJILHOMY U TlepcoHaIbHOMY» (2017).

AHamm3 paboT mpUBEN K cieayronmM 0000ieHusM. B coopHuk
BOIIIM padOThl OOIMIEMETOA0JIOTHYECKOT0, OOIIEHAYYHOT0, YaCTHOHAYY-
HOTO, TPUKIAAHOTO XapakTepa, MO3UIUOHHPYIOIIME KOTHUTHUBHO-
koMMyHUKaTuBHBIN noaxon (JI.B. bpounnuk; E.C. I'pymieBckas; B.B. 3e-
nenckasa; WU.I'. Jlykc; M.A. Kanon; 3.C. KacesanoBa; B.b. [lonoBckas;
N.I1. XyTbI3).

Ha nepeceueHnn HHCTUTYIIMOHAIBHOTO U TIEPCOHATILHOTO TUIIOB
JTUCKypca HaXOIATCS pabOThI, UCCIEAYIONINE MPOOIEMBbI B MOJABUAAX
negarorudeckoro (aumaktuueckuid guckype — H.S. [lucemennas,
O.B. Kotuk; K.1. CapaeBa), monutudeckoro (ImyOauIIuCTUISCKUN JTHC-
kypc — JL.O. I'eitBangsin; O.A. @apanoHoOBa), 9KOHOMUYECKO20 U 0€l0-
6oco (nuckypc neperoBopHoro mporecca — C.B. JlapmoaexuH), xyoo-
orcecmaennozo (rostudeckuit nuckypc — A.H. JlapMonexuHa; mmpo3a —
B.B. 3enenckas, M.A. Kanon; teatpanbhbiii nuckype — O.B. [lykmmHa;
neTeKkTuBHbIA auckypc — K.B. 3arbiHaiiuenko), pexiamnozo (TypucCTu-
yeckuii — C.A. Tlorogaesa; quckypc npeaMeTHoi ooacTtu «/Jlerycramms
BuHa» — K.M. I'punenko, T.M. I'pymieBckas) Auckypca.
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TpaIuIMOHHO, €CIIM CUUTATh TPATUIUEH BTOPOU OMBIT, OTMEYa-
eM paboThl, 0OBEKTAMH KOTOPBIX, HAPSAIY C TEM MJIM WHBIM BHJIOM
JTMCKypCa SIBUWINCh Pa3JIMYHbIE PA3HOBUIHOCTH TEKCTA, a TAKXKE CUH-
TarMaTUYECKHUE U MAPATUTMATHUYECKUE CBSA3U B TEKCTOBOM IPOCTPAaH-
cTBe B nepeBorueckoM acnekre (H.B. Anekcannposuy; I'.A. Benuena;
B.I'. TI'aiinykoB; B.M. Manakuna; N.O. Kopones; /I[.FO. CuzoHnona;
C.A. Xuzetnn).

JIucKypc B pa3pese XapaKTEPU3yeTcs N3y4eHUEM CTPATErHYECKOTrO
MOTEHIIMaNa, SBJIEHHOTO MHOI00Opa3veM TaKTUYECKHUX XOJOB B pas-
anuHbix ero Buaax (FO.B. Bunnuk, K.B. 3areiHaituenko, M.B. Illat-
ckux). [Ipobnema pedeBoro BO3JCUCTBUS MPU ITOM PEIIACTCS HA KOH-
KPETHOM MAaTE€pHalIle ¢ TOYKU 3PEHUS] apryMEHTATUBHOTO OCHAICHUS
TaKOW pa3sHOBUIAHOCTU AUCKypca, kKak Typuctuueckuit (C.A. Iloromae-
Ba). [IpukiiasiHOe 3HAYEHUE TAHHOTO HAIPABJICHUS MPEJCTABICHO B pa-
00Te, B KOTOPOM M3Yy4aeTCsl XapaKTep BIUSHUS aHTJIUIM3MOB B PEKJIaM-
HOM JIUCKYpCE Ha COBpeMEeHHYI0 MoJioAekb (B.b. Tlomosckas).

HccnenoBanue quckypcea Kak MpOAYKTA AUAXPOHUM 3aTparvuBa-
€T pa3fInyHbIE ACIEKTHI f3bIKa — (POpMHUpPOBAHUE JEKCHYECKOTO CO-
CTaBa MHOTHX SI3bIKOB TOJ] BIUSHUEM (POHETUUECKUX MHTEPIPETALINIMA
(U.A. HazapeHko), NO3UMIMOHUPOBAHUE CTATyCa JIATHHCKOIO S3bIKA
kak yctHoro guckypca (K.M. CapaeBa; H.A. ITucemennas, O.B. Ko-
TuK). [logoOHBIN pakypc HCCIENOBAHMM CHOCOOCTBYET OKHBJICHHUIO
y4e0HOTro mpollecca OTHOCUTEIBLHO JOTMAaTHYECKOT0, CKydYHOr0 Ma-
Tepuana. Jumpaktuka oOpa3oBaTelbHOU cdepbl penpe3eHTUPOBaHA
MaTepuajioM, KOMMEHTUPYIOIIUM  JIMHTBOKYJIbTYPOJOTHYECKUI
KOMIIOHEHT aBTOPCKOr0 Y4€OHOro MOCOOUs MO aHTJIIMHCKOMY SI3BIKY
(H.T. Aradonosa).

Takum oO6pa3zom, Ha Bonpoc «UTo eCcTh AUCKYPC B CHHTarMaTHKE
Y mapagurMaTuke?», Mbl BHOBb OTBEYAEM: «PACCMATPUBAEMBbIA B Ta-
KOM paKkypce, JUCKYpC MPEACTABISET MHTETPATUBHOE MPOCTPAHCTBO
MEPECEKAEMBIX BUJOB M THUIIOB JINCKYpPCAa B PA3JIWYHBIX U3MEPECHUSAX,
BHYTPU KOTOPOTO JIOTHYECKHUM OO0pa3oM pa3BOpavyMBaeTCs KapTHHA
TEKCTOBBIX U SI3BIKOBBIX KaTErOpU B pa3IMUHbIX acniektax» (2017).

H.I0. @®ansan
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JUHI'BOKYJIbTYPOJOI'MYECKU KOMIIOHEHT
YUYEBHOI'O ITIOCOBUA
“WELCOME TO THE ENGLISH-SPEAKING WORLD!”

H.T. Azaghonosa
Kybanckui 2ocyoapcmeennsiil ynusepcumem, Kpacrnooap

Crarbsi TIOCBAIIEHA KPUTEPHUSIM OTOOpa CTPAHOBEAUYECKOTO Ma-
Tepuaia AJjis 10co0us, 3HAKOMSIIIETO ¢ peaJusiMU CTPAHbl U3y4aeMOro
A3bIKa. 3HAHWE MX IMOMOTaeT PEUIUTh MPOOJEMY SKBHUBAJIEHTHOTO U
aZIEKBATHOT'O TOHUMAaHHMS TEKCTAa. B cTaThe paccMaTpuBarOTCs pealiiu:
CBOMCTBEHHBIC JIMIIb OJIHOMY SI3bIKOBOMY KOJUIEKTHUBY; IPUCYTCT-
BYIOIIME B OOOMX SI3BIKOBBIX KOJUIEKTHMBAaX, HO HE MMEIOIINE HauMe-
HOBaHUE B OJHOM W3 HUX; Pa3HbIC peasiii, UMEIOIINE CXOIHbIE (DYHK-
MU B Pa3HbIX OOIIECTBAaX, U CXOJHbIE, HO (DYHKIIMOHAIBHO pa3jiny-
HBIC PEAIINH.

Knioueswvle cnoea. TUHTBOKYIJIBTYPOJIOTHS, PEAIMHA, SKBUBAJICHT-
HO€ W aJICKBaTHOE MOHHWMAHKE, KYJbTYPOJOTHUYecKas 3Ha4uMOCTh, (Ho-
HOBBIE 3HAHUS, CTPAHOBEAEHUE, MEKKYJIbTYPHAast KOMMYHUKAIH.

JIMHTBOKYIBTYpPOJIOTHS — HAINPaBIICHUE B JIMHTBOJIUIAKTHKE, CO-
yeTaromiee B ce0e 2IeMEHTHI TMHTBUCTUKH (M3yUYCHHE S3BIKOBBIX €H-
HUI) C DJIEMEHTaMH CTpPAaHOBEICHUs (M3YyUYEHHUE DPEaTuil KYyJbTYpPHI
CTpaHbl) Yepe3 0003HaYaIOMNUe UX CJIoBa. B cBOEM pa3BUTHM JTUHTBO-
CTpPaHOBEACHUE MPONUIO MyTh OT OOIIEro CTPaHOBEIEHUS K COOCT-
BEHHO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH — OOYYCHHUIO 3JIEMEHTaM KYJbTYPhI Ue-
pe3 S3BIK U B MPOIecce 00yUSHHUS S3bIKY.

Yuebnoe nocooue “Welcome to the English-Speaking World!” [1],
OTpakaeT COJEp)KaHHE W TEMATHKY COIHAIbHO-KYJIBTYPHOH Cephl
obmieHusi. B ocHOBY co3ganusi yueOHOTO MoCcoOUs MOI0KEH TOT (PakT,
«4TO U3YUYEHUE MUPA HOCUTEJICH s3bIKa HAMPABJICHO HA TO, YTOOBI TIO-
HSATHh OCOOEHHOCTH peueynoTpeOIeHNs, TOMOTHUTEILHBIC CMBICTIOBBIC
Harpy3KH, TOJIMTHYECKUE, KYJIbTYPHBIE M UCTOPUUYCCKHE W TOMY IIO-
JNOOHBIE KOHHOTAIIMKM €AUHMIL sA3bika U peur. Oco0oe BHUMaHUE Y/ie-
JSeTCSl peanusiM, MOCKOJIbKY TIyOOKOe 3HaHWE peanii He0OXOIUMO
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JUISE TIPABUJIBHOTO TOHWUMAHUS SIBICHWNA M (DAKTOB, OTHOCSIIHUXCS K
TTOBCETHEBHOM JIEMCTBUTEILHOCTH HAPOJIOB, TOBOPSIIMX HA JTAHHOM
a3bIke» [, ¢. 31].

Peanun — 310 mpeaMeThl MaTepUadIbHOM KYJIBTYPbI, CIyXKallUe
OCHOBOM JIJIT HOMUHATUBHOTO 3HAYEHMsI CIIOB. 3HAHWE peanii oOec-
NEYMBACT PCIICHHE IIeIoro psga mpoOjieM, B YaCTHOCTH, TJIABHOM
POOIEMBI — SKBUBJICHTHOTO M aJICKBATHOT'O TIOHUMAHHMSI TEKCTa, TI0-
TOMY OHO BBICTYIIA€T M B KaU€CTBE JIMHTBHCTHYECKOW OCHOBBI TIEpe-
Boja. Tak, Hampumep, JIETKO clejiaTh OMMOKY, €Cld HE 3HATh, YTO
anriuiickas public school, B otnuune ot amepukaHckol, He «00IIECT-
BEHHas», a, HA00OPOT, YacTHas IiKoa, yto black-tie He mpocTo «uep-
HBIH rajcTykK-0a004Kay, a BeUepHUN TyaneT (I My>KUYUH — CMOKHHT,
JUIS KCHIIMH — JUIMHHOE IUIaThe), a DOoXing-day He MMeeT HHMKAKOI'O
OTHOIIICHUS K OOKCY.

[Tpu comocTaBiIeHUN S3BIKOB WM KYJBTYP BBIICISIOTCS pPeallvu,
COBTAIAOIINE W HECOBMaaaromue. Peaaus MoxkeT OBITh CBOMCTBEHHA
JMIIb OJHOMY SI3bIKOBOMY KOJUIGKTHBY, a B JPYTOM IOJIHOCTBIO OT-
cyrcTtBoBath: Shadow Cabinet — kaOMHET MHHHCTPOB OIITO3UITMOHHOMN
naptuu BenukoOpuranuu, am. drug-store — anteka — 3aKycoyHasi; Ma-
ra3uH, TOPTYIOLIUK JIEKAPCTBAMHU, KOCMETUKOW, XypHAJIaMH, MOpPO-
KeHBbIM, Koe 1 T.1. Peanaus MOKeT IpHUCYTCTBOBATh B 000UX SI3BIKO-
BBIX KOJUIEKTHBAaX, HO B OJHOM W3 HUX OHA HE OTMEUAETCS CIICIHAITb-
HO, TO €CTh HE MMEET HaWMMCHOBaHMs. Hampumep, B pyCCKOM sI3bIKE
najbIbl HA PyKax ¥ Ha HOrax Ha3bIBAlOTCS OJMHAKOBO. B aHrIMiickom
s3pIKe Ha pykax 4 mansia — fingers, 6ompmoi namerr — thumb, a Ha
Horax — toes. CieryeT OTMETUTh, YTO B Pa3HbIX OOIIECTBAX CXOIHBIC
(YHKIIMKA OCYIIECTBIIAIOTCS Pa3HBIMU peaausiMu ((yHKIIMOHATBLHOES
nogobue pasnbix peanuid). Korma kxauru o I'appu IlotTepe m3znasa-
JTUCh B AMEpHKe, B OPUTMHAIBHOM TEKCTE OBUIH CleJIaHbl HEKOTOPHIS
n3MeHeHus. CpaBHUM aHTJIMHCKOE [7] M aMepuKaHCKOe u3aanus [8]:

Philosopher's Stone Sorcerer's Stone
toilet bathroom
wardrobe closet

jumper sweater u T.11.

W, HaKoHell, CXOHBIE PEAIMd MOTYT OBITh (DYHKIIHOHAILHO Pa3-
auaHbl — anri. decade — 10 met, pycckas aekaga — 10 mHei; B ABCT-
panuum Station — 3to Gombimnas gpepma. Green-card: B bpuranuum — 3e-
JICHBIN JTOKYMEHT, BBIJABAEMBI CTPaXxOBBIMH KOMITAHUSIMHU KaK CBH-
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JNETENbCTBO CTPAXOBKHU IS €3[1bl HA MAIlMHE B JPYIUX CTpPaHax; B
CIIA — odwurmanbHBIA JOKYMEHT, HEOOXOAUMBIN JIJIT WHOCTPAHIIEB,
npuexapimux padorats B CIIA.

Kynberyponorudeckas 3Ha4MMOCTh MaTepHayia, CTEIEHb €ro Ha-
CBIILIEHHOCTU pealiisiMH, IEPCOHaKaMu, oOpazamu, reorpaduuecKuMu
Ha3BaHUSIMU U T.JA. JIOJKHBI CTaTh, IO HAIIEMy MHEHUIO, OJHUM W3
TJIaBHBIX KpuUTepueB otOopa matepuana. [Ipu oTbope TekcToB, MO/I-
JeXaIIMX U3YUYECHHIO, HE OMTYCKAJUCh TPYAHbIC JJIsl TOHUMaHUs (pa3bl
U peajiuM, YTOOBl YUUTh CTYJICHTOB UX MMOHUMAHUIO, T.K. KYJbTYpPOJIO-
rUYecKasl [IEHHOCTh MaTepuasa ONpeAessieTCd HE TOJIbKO HAIMYHUEM B
HEeM MH(OpMalMK O CTPAHE U HAPOJIe-HOCUTENE S3bIKa, HO U OCOOCH-
HOCTSIMU BOCIIPUSITUS IEUCTBUTEIILHOCTH YEPE3 OTPAKEHHOE B SI3BIKE
MHUPOBO33PEHUE aBTOPA.

Ha nam B3risig, nenecooOpas3Ho, Mpexkae Bcero, oTodparh pea-
JIUH, 3aT€M — B JIMHTBOJIUJIAKTUYECKHUX IEJISAX — CTPYIIUPOBATH UX TIO
TEMaTHUYECKU-CMBICIIOBOMY TpuHIUy. OaHAKO yKe caM oTOop pea-
JUW TPEACTABISIET U3BECTHYIO TPYAHOCTH, T.K. HE MPOCTO PEUIUTH,
YTO OTHECTU K KYJbTYPOJIOTUYECKH 3HAUYUMBIM (DOHOBBIM 3HAHUSIM.
[Tocobue “Welcome to the English-Speaking World!” Bkirouaet tek-
CTOBOM MaTrepuall, MPeACTABICHHBIN 0-10 TEMAaTUUECKUMU pa3ieiaMu.
[lepBbie Tpu pazzenia 3HAKOMAT CTYJACHTOB C UCTOpHUEH, reorpaduei,
MOJIMTUYECKUM YCTPOMCTBOM UM COBPEMEHHOM KU3HBIO BenukoOpura-
Huu, CIIA, Kananel, ABctpanuu u HoBou 3enannnu. YerBepThii
pazaen “Do you also speak English” Bkitouaet matepuan 00 aHTIMi-
CKOM fI3bIKE€ BOOOIIIE, O €r0 BapuaHTaX, UCIOIb3YEMBIX 3a MpeesiaMu
Coenunennoro KopoiieBcTBa, 1 0 Ipyrux s3blKax, Ha KOTOPBIX TOBO-
pAat xxuteau bputanckux octpoBoB U cTpaH bputanckoro Compyxe-
ctBa. B msatom pazgene “What's in a name?”” uner peub 0 TaKUX MOHS-
TUSIX S3BIKO3HAHUS KaK TOMOHUMHKA U OHOMAaCTHKa, a UMEHHO, pac-
CKa3bIBACTCS O MPOMCXOXKICHUM M 3HAYCHUU MMEH JIOJCeH, Ha3BaHUM
HEKOTOPBIX OpUTAHCKUX Ipad)CTB U aMEPUKAHCKHUX IITATOB, 3JECh KE
MPUBOJATCS TIPUMEPHI OJHOTO W3 PACHPOCTPAHEHHBIX MyTeH MOMOJ-
HEHMS JICKCUKH — TIepexoja MMEH COOCTBEHHBIX B HMMEHA Hapulia-
tenbHble. [llecroi pazaen “As you like 1t?” maeT BO3MOXKHOCTBH OT-
TOXHYTh, Pa3BIEUYbCs U MOBTOPUTH HEKOTOPYIO MH(OpMaIMIO, U3J0-
KEHHYI0 B JIaHHOM IOCOOWMU — 3TO pa3fied TECTOB U KPOCCBOPJIOB.
Crnenuanuctsel 1o KyJbTyposoruu [2; 3; 6] kK 3HaUMMBIM OTHOCAT
TOJIbKO T€ 3HAHUS O CTPaHE, KOTOPbIE aKTyaJllbHbI B MAacCCOBOM, OOBI-
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JEHHOM CO3HAaHHM CPEIHEr0 HOCUTEIS sI3blKa. 3ajiaya COCTaBUTEIIS
nocoOusi B JaHHOM CJIydae 3aTpy/IHEHa TeM, YTO HU MO OJTHOMY SI3BIKY
HET OTOOPAaHHOTO MHUHHMMYyMa TaKUX 3HAaHUH, KOTOPBIMH BIaCeT
CPEOHHM MPEACTABUTENb JAHHOTO 3THUYECKOTO KOJUIEKTUBA. ABTOPY
y4eOHOro MOCOOUS M0 MEXKKYJIbTYPHONH KOMMYHUKAIIUU MPUXOJAUTCS
Ha BpeMs CTaTh ATHOrpadoM, UCTOPUKOM U CAMOMY TOJIYUUTh MYCTh
HETOJIHOE ONMCAHUE TEX CTPAHOBEAYECKUX 3HAHWUM, KOTOPBIE COCTAaB-
JSIIOT «KYJIBTYPHBIA (DOH» peyeBOro OOIEHUS MPECTABUTENICH JTaH-
HOro ooOmiecTBa. be3 HUX, K COXKaJIEHUIO, IIpenoaaBareib, padoTaro-
IMA C TEKCTAMU MO KYJbTYPOJOTHYECKOW TEMATUKE, HE BCErla MO-
KET YBUJETh B TEKCTE PEAJINIO U CBA3aHHBIE C HEIO KOHHOTAIWH.

Crenyer OTMETUTh, YTO CPEIIM JIEKCUUECKUX TPYIIN, B KOTOPBIX
IMpPE BCETO IPEACTABIECHBI KOHHOTATUBHBIE PEAINM, MOXHO BBIJIE-
JUTh: aHUMAJIMCTUYECKUE CUMBOJIBI (€AMHOPOT U JIEB — OPUTAHCKUI
KOPOJIEBCKMIH CUMBOJI, T€ JICB IPEACTABIACT AHIJIMIO, & €MHOPOT —
[Ilotnanauio, B TO BpeMsi KAk CUMBOJI Y3JibCca — JIPAKOH); BEre€TaTuB-
HBIE CUMBOJIBI (pO3a — HAaIlMOHANIbHAS dSMOJieMa AHIJIMH, Y€pPTOMOIOX —
[IloTnanauu, HAPIUUCC U JTYK-TIOPEN — YIJIbCa, KIIEHOBBIN JINCT — CUM-
BoJ KaHanbl ¥ T.1.) U IIBETOBYIO CUMBOJIMKY (LIBETa aMEPUKAHCKOTO
(dnara — KkpacHbIi, Oenblii, cuHUM — cuMBosn3upyroT CIIA HezaBu-
CHUMO OT TOTO, YTO OKpPAIIIEHO B 9TH IIBETA).

Bcerpeuatores Takxke (DOIBKIOpHBIE, HCTOPUYECKUE W JIUTEpa-
TypHBIE aJUTI03MU. B HUX colepkaTrcs HAaMEKu Ha 00pa3 )KU3HU, MOBe-
JCEHUE U T.JI. UICTOPUYECKUX T'€POEB, JIMTEPATYPHBIX MEPCOHAXKEHN, HA
UCTOpUYECKUE COObITHS, MU(BI, TpeAanus. Tak, HanpuMep, NepCoOHaAK
KHUTH «Anuca B crtpade uyaec» lllanraii-bonrait anrn. — Humpty
Dumpty — repoii AETCKOTO CTHIIIKA-3arajku, MOCBSIIEHHOTO KOPOJIIO
Puuapny I, kotopeiii B 1485 rogy AEWCTBUTENBHO ymaia CO CTEHBI
KpEnocTU. A BbIpaXeHHE «Aymnca B 3a3epKaibe» — CTajJ0 MEIUIMH-
CKMM TepMHHOM. Jlunkas neHta «CkoT4» MoJay4usaa Ha3BaHUE H3-3a
AKOOBI CKYNOCTH MIOTJAH/IIIEB, TAK KaK MEPBbIA CKOTY B LEISAX IKO-
HOMUHM OBLTT TOKPHIT KJIEEM TOJIBKO IO KPasiM.

B amepukaHCKOM BapHUaHTE aHTJIMACKOTO $3bIKa, MO JAaHHBIM
aMEpPUKAHCKUX OHOMATOJIOTOB, B YUCJIE (PaMIJIMI UCTOPUUECKUX JINY-
HOCTEH, TMOJIYYHBIIUX OIPEJCICHHBIC aCCOIMAIMU, OTMEYAKTCS:
Pokdennep — cumBoa GorarcTBa, JIMHKOJIBH — OJUIIETBOPEHUE YECT-
HocTH. IIpuMepoM 1OJ00HOM aHAJIOTUM MOXKET CIIY>KHTh 3MOHUM —



CJIOBO-MMsI, MPEBpPATUBIIIEECS B UMsI-00pa3, CTaBIlIee HOCUTEIEM YEPT
MPOTOTHUIIA: XyJIUTaH, COHABNY, J[>k0H byib u ap.

Croma MOXHO OTHECTH M pa3HooOpasHbie mposBuia (Nick-
names). CiienyeT OTMETUTh, YTO «HABEIIUBAHUE SIPIIBIKOBY XapaKTep-
HO HE TOJIbKO MO OTHOILIECHHIO OTAEIBHBIX JIFOAECH, MPO3BUIIE MOTYT
MMETh U MECTHOCTH, U LI€JIbIe HAIlMU, U Hapoabel. Hanpumep, aBcTpa-
nwidlieB HasbiBaroT AusSie, a ux crpany Upside Down. Yrto Takoe
“Other 48”? Tak Ha3biBaioT ocHOBHYIO Tepputoputo CIIIA >xutenn
AJsIcKH. A BOT HOBO3€JaHJIBI caMHU ce0sl Ha3bIBAIOT C T'OPJOCTHIO
Kiwi, a cBoro ctpany Godzone (uckaxennoe God's own). Bce amepu-
KaHCKHME IITaThl TOXE MMEIOT Mpo3BUIIA. Tak, HanpuMmep, mwrar 0Ty
Ha3biBatoT Beehive State, T.k. yiei — CUMBOJ TPYI0F00HSI MOPMOHOB,
ocnoBaBimx Conar-Jleiik Cutn; Maccauycerc — Baked Beans State
(mrrat mapeHbsix 0000B). IlapeHbie 6006 — UCTOPUYECKOE MPO3BUILIEC
xutener boctona, Maccauycerc, KOTOpO€ CBSI3aHO C UX IIYPUTAHCKOU
TpagUILIME MO BOCKPECEHbSIM MUTATHCS 3apaHee MPUTOTOBJICHHBIMU
0600aMu, 4TOOBI HE HAPYIIATh IEPKOBHBIX 3alPETOB Ja)K€ MPUTOTOB-
JICHHEM MHIIK B 3TOT JeHb [4, c. 305, 308].

Hapsiny ¢ nekcukoi 00beKTOM COMOCTaBUTEIBLHON KYJIbTYpPOJIO-
MU BBICTYIAIOT TaK)Xe MpaBUjia PEYEBOro ITUKETA, MPUHSTHIC B JaH-
HOM ATHOJMHTBUCTUYECKON OOIIHOCTH, M MpaBUia HEPEUEBOrO MOBE-
JIEHUSI B PA3JUYHBIX CUTyalMsIX OOIIEHUS, BKJIIOYas PYTUHHOE TOBe-
nenue. Tak, HarpuMep, B MOCOOUH MPUBEACHBI CTaHIAPTHBIE TTPaBUIIA
noBeneHus: B Kanage. K npoOiiemaTtuke, CBSI3aHHON ¢ PYTUHHBIM I10-
BEJICHUEM, OTHOCSITCA CYEBEpHUs, B TOM UHCII€ U TPAJUIIMOHHEIE, T.€.
TaKue, KOTOPhIE YK€ HUKTO HE BOCIPUHUMAET BCEPhE3, HO KOTOPHIC
TeM HE MEHEE MPOJIOHKAIOT OKa3bIBaTh OINPENCIICHHOE BIIMSHUE Ha
noBeneHue. Tak, 4ToObl N30€KaTh HECYACTHS, O KOTOPOM OHH TOJIBKO
YTO YIOMSHYJIM, aMEPUKAHIIbI, AHTJIMYaHE, Aa U Mbl CTYYUM TI0 Jiepe-
By. Amepukaniel roBopsat: “Knock on wood”, anriamgane — “Touch
wo00d”, a MbI TOBOPHM, CTy4Ya 110 JAepeBY, « Ymobwl ne cenasumo». Uy
Hac, U B bpuTaHuM TIOXMMHU MPUMETAMH SIBIISIIOTCS pacChITaHHAas
COJIb M pa30UTOE 3epKajio. A BOT uepHas KOIIKa, Meperieamias 10po-
Iy, IpUHOCUT OpuTaHuaMm yjaady. Ho oHu He OepyT mocineaHuil Kycok
xjieba ¢ TapesKd, CKPEIIMBAIOT MaJbIbl, €CIU BCTPETITCA C KEM-
HUOYIb HA JIECTHUIIE U MPOMYCKAIOT B HyMEpallul TOCTUHUYHBIX HO-
MepoB udpy 13.

B kxoHeuyHOM cueTe, Kak Mbl BUAUM, OOBEKTOM COIOCTABJICHUS
BBICTYIIA€T BCS KYJIbTypa M3y4aeMOro si3bIKa, MPOTHUBOMOCTAaBICHHAS
KYJbTYpE€ POJIHOTO SI3BIKA.
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LINGUACULTURAL COMPONENT OF THE TEXTBOOK
“WELCOME TO THE ENGLISH-SPEAKING WORLD!”

N.T. Agafonova
Kuban State University, Krasnodar

The article considers the criteria of linguacultural material for
the textbook which provides information about culture-specific con-
cepts of the target-language country. Knowing them helps solve the
problem of equivalent and adequate text understanding. The article
examines the following: culture-specific concepts being common only
for one speech community; existing in both speech communities but
without having the name of the concept in one of the communities;
different culture-specific concepts having similar functions in differ-
ent communities and similar culture-specific concepts with different
functions.

10



Index Terms: cultural linguistics, culture-specific concepts,
equivalent and adequate text understanding, linguacultural signifi-
cance, background knowledge, linguacultural studies, intercultural
communication,

06 asmope:.

Azagponosa Hamanva Tumogpeesna — xanauaat Guiiogoruye-
CKHUX HayK, JOLUEHT Kadeapbl TEOpUH U MpaKTHKU nepeBoja KybOan-
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VJIK 81°25

ABTOPCKASI META®OPA B HA3BAHUU
XYJIOKECTBEHHOI'O TEKCTA
KAK EJUHULA IEPEBOJIA

H.B. Anexcanopoeuu
Kybanckuii 2cocyoapcmeennsiii ynusepcumem, Kpacrnooap

B crarhe paccMaTpHBarOTCS BApUAHTHI IIEPEBOJIa aBTOPCKOM Me-
tadopsl B HazBaHuu pomana JI. Jluxoiina “Shutter Island”. B pe3yb-
TaTe KOMIIOHCHTHOTO aHaJl3a 00OOCHOBBIBACTCS HCIIOJIL30BAHUE IT0JI-
HOTO IepeBojIa (C COXpaHEHUEM CEMAHTHKU M CTPYKTYPhI) aBTOPCKOM
MeTadophl.

Knroueenie cnosa: XynoxxeCTBEHHBINA TEKCT, IEPEBO/I, aBTOPCKAS
MeTadopa, eIuHUIA TIePEBOIA.

[Ipu mepeBose Xym0KECTBEHHOTO MPOM3BEIEHUSI 0CO00€ BHUMA-
HUE YyIEJSeTCsl TpolaM KaK CPEICTBY IMPOSBICHUS SIPKOW HWHIUBUIY-
aJIBHOCTH aBTOpa U, CIEI0BATENBHO, KUY K Iepeaadye OpUrHHAIbHOTO
ctiwiiss. Cpeou TPOMOB BakHeIllee MecTo 3aHuUMaeT Meradopa, Mo-
CKOJIbKY MMEHHO OHa, Kak nokazanu J[x. Jlakohpd u M. [IxoHcon,
obecnieunBaeT noHumanue [4, €. 62]. CymecTByeT HECKOJIBKO KJiac-
cudukamuit metadop oreuectBeHubix (H. /[. Apytionosa, B.H. Tenus
u 1p.) u 3apyoexubix (/. Jlakopd u M. JIxxoncon, I1. Heromapk) aB-
TOPOB, OCHOBAHHBIX Ha (PYHKIIMOHATBHOM, CTPYKTYPHOM U CEMaHTH-
YEeCKOM MPUHIIMIAX, YTO YKa3bIBA€T, C OJHOW CTOPOHBI, HA MepMa-
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HEHTHBIH MHTepec K meTadope U Ha METOJ0JIOTHYECKUE TPYIAHOCTH
U3Y4YEHUd W TEpeBOjAa, C APYrol. DT MPUYMHBI OOYCIOBHIM aKTY-
aJIbHOCTh BHIOPAHHOU TEMBI.

B wuccinenoBanuu crtaBuiach LEIb — PACCMOTPETH ABTOPCKYIO
MeTadopy B Ha3BaHUM XY0KECTBEHHOI'O MPOU3BEJCHUS KaK eIUHUILY
nepeBosa. B TpaHcnaTonoruu omnpeneneHue eQuHUIBI IEpEeBOIa J10C-
TaTOYHO MHOT000pa3HO, MOCKOJIbKY OHA BBISBIAETCS, KaK yKa3bIBACT
B.H. KomuccapoB, ”MEHHO B mpolecce NnepeBoja, a, 3Ha4uT, 3TO MO-
*KeT ObITh U Mopdema, u uenbiit Tekct. B.H. Komuccapos npennaraer
YeThIpe Croco0a BBIJEICHUS €IUHUIIBI IEPEBOIA, U3 KOTOPBIX JJIA XY-
JI0’KECTBEHHOT'O TMPOW3BEJECHNUS HaumOoJiee MOAXOMUT TaKOH, Korja
«EAVHHUIIEN TIEPEBOJA MOKHO CUUTATh MUHUMAIbHYIO SI3IKOBYIO €/1U-
HUIy TEKCTA OPUTHHANA, IEPEBOJIMMYIO KaK OJTHO LIEJI0€ B TOM CMBIC-
Jie, 4TO B TEKCTE MEPEBOJA HEIb3s1 OOHApY)uTh enunull [151, Bocopo-
M3BOJISIIMX 3HAYEHHE COCTABHBIX YACTEH JAHHOM €UHUIIBI, €CJIN Ta-
KOBEIC Y Hee umerorcsi» [2, €. 187].

MarepuanoM HCCIeIOBaHUs CTAl pOMaH COBPEMEHHOTO aMepu-
kaHckoro nucarens Jennnca Jluxsiina “Shutter Island” (2003) u ero
IIEPEBO/I, BBINIOJHEHHBINM aBTOPOM CTaTbu. POCCHIICKHM UnTaTEND 3HA-
KOM, CKOpee, ¢ KHHOBEpCcUuern poMana, cHatou Mapruaom Ckopcese u
MOJYyYUBIIIEH B mpokare Ha3zBaHue «OCTPOB MPOKISTHIX». JleiicTBue
poMaHa IIPOHMCXOAUT B OOCTOHCKOM raBaHM Ha ocTpoBe Shutter, rae
HaxoAuTCAd OOJbHHIA ISl AYIIEBHOOOJIBHBIX MPECTYMHHUKOB. [ JaB-
HBI Tepoil KHUTU — MalueHT OoJbHUIbI Tenmu J[oHuenc, ObIBIIUI
mapman CIIA, Berepan BTtopoii MUPOBOW BOMHBI, CTPANAOIINKI IT0-
CTTPaBMaTUYECKUM CHHAPOMOM (IICUXOJIOTUYECKOE COCTOSIHUE, KOTO-
poO€ BO3HMKAET B pE3yJbTaTe IMCUXOTPABMUPYIOIIUX CHUTyallud, Ha-
pUMEpP, Y YYACTHUKOB OOEBBIX JEWCTBUU MOCIE€ OKOHYAHUS BOMHBI).
[IpenmeTHO-NOTMYEcKass UHGOPMAIIHS TEKCTa 3aKII0YACTCS B TOM, YTO
IJ1s1 BO3BpallleHus JlpHuelnca K peaibHOCTA Bpauyd MPUMEHSAIOT UTPY-
VMUTALIUIO PACCIEIOBAHUs, B PE3YJIbTATE KOTOPOM K Mapliainy, Aeiu-
CTBUTEJILHO, BO3BPAIIAETCS MMaMATh U CO3HAHUE, HO KUTh, TIOMHS, YTO
cTan yOuiilieil, OH He MOKET U HE XOYET, a MOTOMY MPUHUMAET pellie-
HUE MOJIBEPTHYTHCS T0OOTOMHUH.

Br160op XpoHOTOIA-0CTpOBa — TPaJAUIIMS, CBSI3aHHAS B aHTJIOSN-
3bIYHOM JuTeparype ¢ umeHamu T. Mopa, V. lllekcnupa, [. Paynsa,
V. T'onpunra, I'. Yamnca, T. Tapnenaa u ap. Ha3Banue xauru “Shutter
Island” (cuabHast IO3MIIKMS TEKCTA) MPEACTABISIET KOMIIO3UIIMOHHYIO H
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ctokeTHyto MeTtadopy. Kak otmedaer B.K. XapueHko, eciii B CHIIbHBIX
MO3UIUAX yIa4yHO YMOTpeOaeHbl MeTaophl, TO 3TH METaPOpPhl Pa3BU-
BalOT B ceOe koaupytroliue cBorictBa [9]. Takum obpazom, pabora me-
peBouMKa ¢ MetadopamMu MPEACTABIAET ABOMHOE JIEKOIUPOBAHUE —
KOJIa KCXOJTHOTO SI3bIKa U KOJIa aBTOPCKOM MeTadopshl.

PaccMoTpuM, 4TO K€ KOAUPYETCS B Ha3BaHUU KHUTH. AHTIIUM-
ckue cioBapu [11, c. 861; 12, ¢. 802] mpeayararot CiaeayrOIIHe Ompe-
nenenus ciosa island: 1) a piece (tract) of land (usually of moderate
extent; smaller than a continent) (which is) (completely; entirely) sur-
rounded by water — gacth cymm (OOBIYHO HEOOJBIIIOrO pa3Mepa;
MCHBIIIC, YeM KOHTHHEHT), MOJHOCTBIO OKPY)KCHHAs BOJOM; 2) any-
thing (isolated) like (compared to) an island — uro-mu6o (M30aUpOBaH-
Hoe), Harmomobue octposa; 3) a piece (patch) of (wood-)land differen-
tiated from (surrounded by) the surrounding area (prairie; flat open
country) — Jacth (KJIOYOK) 3eMiId (JIeca), OTHeICHHAs (OKPYKCHHAs)
JIPYTUM IPOCTPAHCTBOM (IPEPUSL, IIOCKASI OTKPBITAsi MECTHOCTB ).

KomnoHeHTHBIN aHamu3 ciioBa island oOHapykuBaer, 4To B €ro
COCTaB BXOJST CEMBI «3EeMJIs», «BOAA», «OKPYKECHUEY», «U3OJISIU,
«rpanuiay. C 3TUM CJIOBOM CBSI3aHO NPEACTABICHHE HOCUTENS aHT-
JUUCKOTO SI3bIKa O HEKOTOPOM H30JIMPOBAHHOM MPOCTPAHCTBE,
UMEIOIIEM KaueCTBEHHBIE PA3IMYMS U TPAHUILIBI C IPYTUM MPOCTPaH-
CTBOM (IIPOCTPAHCTBAMM ).

PaccmaTpuBas KOHUENT «OCTPOBHOCTBY» B AHIJIOSI3BIYHOM JIMTE-
patype, A.B. JIyroBckoil ykasplBaeT Ha HaJW4YUE B €0 COJEP)KAHUU
YHUBEPCAbHO-aPXETUMTUYECKUX MPU3HAKOB, KOTOPBIE MPOSBIISIOTCS,
«BO-TIEPBBIX, YEPE3 U3YUCHHE BBIJICNAEMbBIX B €0 CEMAHTUKE CTUXUI,
BOJIbI U CYIIIH, W, BO-BTOPBIX, YE€PE3 PACCMOTPEHHUE MPOOJIEMbl OKPY-
KEHHOCTH, OTTPAHUYECHHOCTHU KaK BaKHOM apXETUIIMYECKON KaTero-
pum» [5, ¢. 177]. «OCTpOBHOCTB» HAIIIETO CO3HAHUS — 3TO MOUCK yTpa-
YEHHOM KOT/1a-TO 3€MJIM U 0OpeTeHne ee cHoBay |35, c. 178].

[lo waGmropenusm M.M. MakoBCKOro, B HHIOEBPOIMEUCKUX
S3bIKaX HaMeYaeTCs CIeAyIoIIas IernovYka 3HaUYCHHUM: «JIBUTAThCS, TIe-
PEIBUTATHCS» > «peKa, BoJia» (CHMBOJI CIIACEHHS, BTOPOTO POXKICHMS)
> «aymay («4e0BEK») > «HOBBIM, CBEXKUI» («BOCKPECIINNA K KU3HU
U3 CMEPTH» WM IIEPEIICAIINNA K CMEPTH U3 KU3HW») [6, c. 194]. DTa
CEMaHTHYECKasl IeM0YKa OTYETIMBO IPOCIICKUBACTCS U B pPOMaHE
JInxsriHa, OJHAKO AaBTOP WHTEPIPETUPYET KOHEYHOE 3BEHO IIO-
CBOEMY.
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OueBuHO, yTO U B KHUTE []. JIuxsitHa npuObITHE repost Ha OCT-
POB — 3TO OOpsJ mepexoja U3 OJHOrO0 MPOCTPAHCTBA B JPYyroe, rie
JIEHCTBYIOT WHBIE 3aKOHBI. DTO HE TOJBKO (PU3UYECKOE MepeMeIeHuE,
HO W JIyXOBHas TpaHc(opMmaius, pe3ylIbTaTOM KOTOPON CTAaHOBUTCS
KOpEHHas MepecTpoiKa JIMYHOCTH, BIUIOTh JI0 €€ pa3pylIeHUs, YTO U
npoucxoauT B (puHae pomana. Kaura JluxsitHa oTiMYaeTcss B ATOM
IJIaHe TOJIBKO TE€M, YTO TE€POM MACT Ha ATy MEPECTPOMKY, a (akTude-
CKHU OTKa3bIBA€TCSI OT COOCTBEHHOW JTIMYHOCTH, MPUHSIB CO3HATEIHHOE
pelieHne MoABEPTHYThCS JIOOOTOMHH.

Cp.: “Teddy nodded and leaned back against the stairs. He
had a minute. Maybe even a few minutes. He watched Chuck raise
his hand and shake his head at the same time and he saw Cawley nod
in acknowledgment and then Cawley said something to the warden
and they crossed the lawn toward Teddy with four orderlies falling
into step behind them, one of the orderlies holding a white bundle,
some sort of fabric, Teddy thinking he might have spied some metal
on it as the orderly unrolled it and it caught the sun.

Teddy said, ‘I don’t know, Chuck. You think they re onto us?’

‘Nah.’ Chuck tilted his head back, squinting a bit in the sun,
and he smiled at Teddy. ‘We’re too smart for that’.

Yeah,’ Teddy said. ‘We are, aren’t we?’

«Teoou KusHyn u NpUCIOHUICA K ecmHuuye. ¥ He2o ecmv Mu-
Hyma. Moowcem, Oadce Heckonbko munym. OH Habarooan, kax Yax
NOOHAL PYKY U OOHOBPEMEHHO nokauan 2onosou, u Koau 6 noo-
meeparcoenue KueHyl, a nomom Konu umo-mo cxasan HauanoHuxky u
OHU C YemblpbMs CAHUMAPAMU HA wiaz c3a0u NOWIU NO 2A30HY K
Teoou. ¥ oonoco canumapa Ovln 6 pykax 6envlii c6epmoK — NOX0HCe
Ha mkanb, Tedou Oadice nodyman, 4mo 8 HeM CHPAMAHO YmOo-mo
Memaniuyeckoe, CAHUMap packpslil e20 U 3mo 4mo-mo OnecHy10 Ha
coHye.

Teoou ckaszan: “/lasice me 3nar, Yaxk. /[ymaewb, onu Hac 3a-
cexnu?”’

“He-a, — HYax 3anpokunyn 20108y, npuwypuics Ha coamye, u
yavionyacs Teoou. — Mol 01 HUX ciuukom ymuole .

“Jla-a, — omeemun Teoou. — A pazse nem? 'y

HNutepecHo cpaBHUTH KHUTY U ¢uiabM M. Ckopcese, B KOTO-
poM (¢uHanbHas ¢paza reposi, OTCyTCTByomas B kHure («Yro nyu-
ie: >KUTh MOHCTPOM HJIM YMEPETh YEJIOBEKOM?») MOMEHTAJIBHO YII-
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pOLIAET pa3BI3Ky U MEPECTABISAET AKIEHTHI C SMOLMOHAIBHO-TICUXO-
JIOTHYECKOr0 B KHWUT€ Ha BOCHHUTATEIbHO-HPABCTBEHHBIN B KHHO. B
paboTe mepeBoUMKA Takash MPOU3BOJIbHAS 3aMEHa HEJOMyCTHUMA,
MOCKOJIbKY Ba)KHO, YTOOBI A3BIKOBAsI INYHOCTH aBTOPA OCTaBAJIach Ha
NEepPBOM ILJIaHE, a He BCTynaia B KOHGIUKT, 1o Beipaxenuto T.A. Ka-
3aK0BOM [1], ¢ A3BIKOBOM JIMYHOCTBIO MTEPEBOTUHKA.

Ha3BaHue »xe oCTpoBa, IJie¢ MPOUCXOASAT COOBITHS, MHOIO-
3HAYHO U CUMBOJIMYHO: Ha 3€MJIE BCE MATEPUKU OKPYKEHBI BOIOM,
T.€. ABJISIIOTCSL ocTpoBaMu. OCTPOB CBSI3aH B HAIIEM IPECTaBICHUU
¢ uemM-T0 TanHCTBeHHbIM. K.I'. FOHT cpaBHMBaeT ¢ 0OCTpOBOM IICHXU-
yeckuil Mup uenoBeka: «lIchxuka HACTOIBKO BBIXOAUT 32 MPEACIb
CO3HAHUS, YTO €ro JIErKO MOXKHO CPaBHUTh C OCTPOBOM B OKEaHE.
OcCTpoB HE BENUK, Y30K, OKeaH OE3MEPHO MIUPOK U rIyook. [ToaTomy
HE TaK y>X Ba)HO, €CJIM P€Yb UIET O MPOCTPAHCTBEHHOM MECTOIIO-
JIO’)KEHUH, TJI€ HaXOAsITCsA O00TH — BOBHE WM BHYTpu» [10]. OueBua-
HO, YTO BCE TU CMBICIIbI B KOMIUJIEKCE U COCTABJISIOT aBTOPCKYIO MH-
TeHLUI0. boJiee Toro, 3Ta MHTEHIUS YCUIUBAETCS Ha3BAHUEM OCTpPO-
Ba — Shutter.

CroBo “shutter” B aHTIUICKOM si3bIKE — 3TO 1) CTaBeHb, 2) 3a-
TBOp, IPUKPBIBAIOIIUN OTBEPCTUE MJISI CTPENBOBI U3 OpYyIUid B OOPTY
cyaHa, 3) 3acioHKa, 4) IpeaoXpaHuTelb, 5) 3aaBuxkka [7, €. 670].
CemaHTHKa 3TOr0 UMEHH CBSi3aHA C OCHOBHBIM NMPU3HAKOM — «HU30-
JSIUUEN OT OCTANbHOrO (BHENIHEr0) MUpa» U NepudepuilHbIMU —
«TPaHUIICH», «3aKPBITOCTHIOY, «OMACHOCTHIOY», «HEOKUIAHHOCTHION.

Cp.: “Out past them all, the one they called Shutter lay like
something tossed from a Spanish galleon. Back then, in the spring of
28, it had been left to itself in a riot of its own vegetation, and the
fort that stretched along its highest point was strangled in vines and
topped with great clouds of moss.

‘Why Shutter?’ Teddy asked. His father shrugged. ‘You with
the questions. Always the questions.’ ‘Yeah, but why?’ ‘Some places
just get a name and it sticks. Pirates probably.’ ‘Pirates?’ Teddy
liked the sound of that. He could see them — big men with eye patches
and tall boots, gleaming swords. His father said, ‘This is where they
hid in the old days.” His arm swept the horizon. ‘These islands. Hid
themselves. Hid their gold.” Teddy imagined chests of it, the coins
spilling down the sides.”
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«/laneko 3a Humu Jedxcan ewe O0OUH OCMPO8, Kak OYOmMo
COpOWEeHHbIL C UCNAHCKO20 2aneoHd, hnood Hazeanuem Ocmpog-
CMaegeHw.

“Ilouemy cmasenv?”” — cnpocun Teoou.

Omey noorcan nnewamu. “Hy, y mebs u 6onpocwl. Beuno mul co
ceoumu eonpocamu’’.

“Jla, Ho nouemy?”

“Unocoa kaxkomy-Hubyob mecmy 0adym ums, OHO U NPUCMA-
Hem. Mooicem, smo nupamoetr”’. — “Ilupamui?’ — Tedou noupasuiocs,
Kax amo 38yuum. OH y8uoen ux — 8eJIUKAH08 C NOBA3KAMU HA 21A3aX,
8 8bICOKUX CAno2ax, ¢ O1ecmawumu Wnazamu.

Omey cxazan: “Koeoa-mo onu 30ecv npamanucev”. E2o pyka
KocHynacy 2opuzouma. “Ha smux ocmposax. Camu npsmanuce u
npamanu 3010mo ",

Teoou 6oobpasun cynoyKu ¢ 30J10MOM, KOMOpoe Nnepecving-
JI0Cb uepe3 Kpaily.

Tak, 0ObeMHEHNE ABYX CXOHBIX M0 CEMAHTUKE JIEKCEM B OHY
MeTadopy — Ha3BaHHE XPOHOTOINA yJBauBaeT d(PPEKT BO3IECUCTBUS HA
YUTaTeNd W YCIOXHSET 3ahady nepeBoauuka. llpencraBisercs, yTo
KMHOBAapUaHT «OCTPOB MPOKIIATHIX», UMEIOINN 3P(DEKTHYIO GOopMy U
COOCTBEHHYIO JIOTUKY, BCE K€ YBOJUT PELUIMEHTA OT aBTOPCKOTO CO-
JEpKaHMUSL.

CoryacHO JOKTpHUHE pa3/iesieHUs MHUpPA Ha CBETIIOE U TEMHOE,
ecTh ocTpoBa biaxkeHHbIX M ecTh ocTpoBa IIpoxmsaTes. Ha octpoBax
[TpoKsIThSl MyTHUKA MOACTEPEratoT KOJIJAOBCTBO, OMACHOCTH U YIpo3a
cMePTH. B MHAYHUCTCKUX YUYEHUSIX TOBOPUTCS O 30JI0TOM OCTpoBe bna-
YKEHHBIX, YbM Oepera ycesiHbl JparoieHHocTssMu. OTCro/1a, BO3MOXKHO,
Y TIPpOMCXOAuT Ha3BaHue octpoBa Cokpouill. MoTus octpoBa COKpo-
BHUIII, OYEBUIHO, HAXOJAUT MECTO U B poMaHe JInxsuHa.

B pyccKOSI3BIUHBIX CHOBapsX [8] «IPOKIATHI — 3HAYMT, 1) He-
HABUCTHBIN, MPOKIMHAEMBI; 2) HAJOEBIIMI U BBI3BIBAIOLIUN J10Cay,
37100y; 3) momy4yuBIIMKM TpokysiTue, aHapemy. «IIpokauHaTh» — BbIpa-
KaTh CUJIBHOE HEIOBOJILCTBO, BO3MYILIECHHE KeM-JIM0O, YeM-Iu00;
OpaHUTh KOro-a1u00, 4TO-1100, OJJHAKO TaKOE 3HAUY€HHE B CAaMOM PO-
MaHe He nojakperusieTcs. Tonbko B cioBape B.U. [lans MoxxHO HaWTH
3HAYCHUE «MPOKJIMHATHY — B TPaKa. OBITY: JIWIIATh OJaroBOJICHUS;
U3TOHSTH OT ce0s, JUllIas HacleIUsl U BCSKOTO OOIIEHUS; pyraTh, Mo-
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HOCHUTb, ITPU3BIBATh Ha KOTO OCJCTBHUS, KeJlaTh KOMY-JIH0O 3J1a, HeHa-
BUJIETH [8].

Hazpanne «OcCTpOB HPOKIATHIX» HEPEHOCUT (DOKYC KHUTH Ha
TyIIEBHOOOIBHBIX TMPECTYMHUKOB, KOTOPBIX OOIIECTBO OTBEPIIIO H
(JIAIIAIO BCSIKOTO OOIIEHHUS», 9TO, Ka3ajloCh ObI, COOTBETCTBYET CO-
nepkaHuto KHuru. OHako B poMaHe HoApoOHO OMUCAHbI IPECTYILIE-
HUS, U3-32 KOTOPBIX MEPCOHAKH M30JIMPOBAHBI OT OOIIECTBA, IPUIEM
OTHOIIICHUE MEANEPCOHANIa K HUM JOCTaTOYHO T'YMaHHOE, a METOJbI
JICUCHUs] UHAWBUIYalbHbIE. KpoMe TOro, Ha OCTpOBE KUBYT COTPY/I-
HUKW KJIMHUKH, KOTOpBIE MPEACTABISAIOT HE OE3JMKYyH0 Maccy, a B
OOJIBIITMHCTBE CUMIIATUYHBIX MEPCOHAKEN, KOTOPHIE B KHUT'€ ONMCAHbI
JIOCTATOYHO TOoJpoOHO. MHaue roBops, oOoOIIarIee Ha3BaHUE
«OCTpOB MPOKJISITHIX» IMEPEMEIIACT AKIEHTHl BOCIPHUSATUS TEKCTa B
HMHYI0, YXOJSILYI0 OT aBTOPCKOM, TIJIOCKOCTh U CBOAUT MHOTOYPOBHE-
BOE€ COJIEp>KaHME KHUTH K OMMCAHUIO CYIIECTBOBAHUS MYLIEBHOOOJb-
HBIX IIPECTYMHUKOB, KOTOPBIX OOIIIECTBO U30JUPOBAIO U OTBEPIJIO.

IIpencraBisiercs, 4TO B JITAHHOM CJIydyae BO3MOXEH M HEO0XO-
JIAM TIOJIHBIA MEPEBOJI, TO €CTh TAKOW IPUEM, IIPU KOTOPOM B TEK-
CTE€ TMIEPEBOJIa COXPAHSAETCS CEMAaHTHKAa U CTPYKTypa MeTadopsl, a
JIEKCUYECKHUE 3HAUYECHHUS CJIOBOCOUYECTAHUM BBI3BIBAIOT OJIMHAKOBBIE AC-
COITMAIINM y TIPEACTaBUTEIEH 000UX S3BIKOB, UTO MO3BOJISET UCIIOIb-
30BaTh MX B KA4E€CTBE HKBUBAJICHTOBY» [3, c. 76]. [lonHbIl niepeBoA
aBTOpCKOM MeTadopbl, a UMEHHO, BapuaHT «OCTPOB-CTaBEHb)» MaK-
CUMaJIbHO MEPEAACT ABTOPCKYIO UHTECHIIHUIO.
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VJIK 81.119

JTUCKYPCUBHBIA AKT
KAK MUHUMAJIBHASI EJUHULIA JUCKYPCA

JI.B. bpounuk
Kybanckuii 2cocyoapcmeennsiil ynusepcumem, Kpacrnooap

B cratbe mpeanpuHUMAETCs IMOIBITKA ONKUCATh JWCKYPCUBHBIN
aKT KaK MUHAMAJIbHYIO €IUHULY JUCKypca. Y TBEPKIAETCs, YTO JUC-
KYpPCUBHBIE aKThl 00Opa30BaHbl IPAMMATUYECKUMHU €IUHULIAMHU PAa3HO-
ro INIAHA U CaMU SIBJISIFOTCS «CTPOUTEIBHBIM MATEPUATIOM» Ul BbI-
HIeJISKAIIUX JUCKYPCUBHBIX 0Opa3oBaHuil. [Ipobiema pa3rpannueHus
JTUCKYPCUBHBIX aKTOB MEXIy COOOW pelIaercs MyTeM CErMEHTalHH
peUYr Ha BBICKA3bIBAHUS KaK MPEIUKATUBHOM, TAK U HENPEAUKATUBHOU
IPUPOJIBL.

Knrwoueswvie cnosa: nuckypc, TUCKYPCUBHBIM aKT, PEYEBOM aKT,
MUHUMaJIbHasl €JAWHUIA AUCKypca, (PYHKIHMOHAaJIbHAs TrpamMMaTHKa,
OMEPKEHTHAsI TpaMMAaTHKa, KOHBEPCAIMOHHBIA aHAJIN3, KOTHUTHB-
Has rpaMMaTHKa.

Hayka o s13bIke MoKa3ajia, 4TO JUCKYpPC HE SIBIISIETCS OJHOYPOB-
HEBBIM SIBJIEHMEM, B HEM BBIACIIAIOT 00pa30BaHMs Pa3IuyHOro 00be-
Ma. B paMkax gaHHO# cTaTbU MBI MONBITAEMCS ONKCATh JUCKYPCHUB-
HbIM akT ([{A) Kak MUHHMaNIbHYIO0 eAuHUIly auckypca. [lonstue JIA,
KaK M3BECTHO, MPOU3BOJIHO OT peueBoro akta (PA), BBeieHHOro B Ha-
yuHbld 00uxon (unocodhom obwineHHoro sizbika k. OctuHoMm. Ero
ujieu, MOTy4YuBIIKE 3aTeM pa3BuTue B padborax [[x.P. Cepns, okazanu
3HAUUTEJIPHOE BIIMSHUE HA CTAaHOBJIEHUE AUCKYPCUBHBIX HCCIEI0Ba-
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HUM (moapoOHee cM. [9]). BMmecTe ¢ Tem 1o Mepe yriayOJieHus Hayd-
HBIX TPEICTABJICHUN O peajusix IMOBCEIHEBHOTO OOIIEHHUS BCE OYe-
BUJHEH CTaHOBUJIACh HECOCTOSITEIIBHOCTh HEKOTOPBIX IMOJOXKECHUN
Kiaccuueckoit reopuu PA B oOmieM u nouatust PA B 4acTHOCTH.

AHanu3 KOHTEKCTOB YHOTpeOJeHUS TepMHUHA «IUCKYPCHUBHBIN
aKkT» BBISIBUWI (PAaKT €ro ceMaHTUUYeCKON HeoHO3HayHOCTH. Ko BceMy
IPOYEMY, B AIBTEPHATUBHBIX KOHLENUHUIX HUCIOJNb3YETCA LEIBIA P
CUHOHUMUYHBIX MOHATHH. Jlonroe Bpemsi HauOosiee OOUIETPU3HAH-
HbIM 00pa3ioM ciykusl PA, Ha CEMaHTUKY KOTOPOTO BIOCIEICTBUU
HACJIOWJINCh PA3JIMYHBIE JOIOJHUTENBHBIE CMBICIBL. [locTeneHHo B
Ka4eCTBE MPOTOTUIUYHBIX CTaJld BOCIIPUHUMATHCS CBOWCTBA TUCKYP-
CHUBHBIX CTPYKTYp, HO BOT SIIPO MOHATUSI «MHUHUMAaJbHAsI JTUCKYPCHUB-
Has €IUHUIAY, €TO «IYUYIIUN MPUMEP», TOJIBKO elie GopMUpyeTcs B
KOHKYpPEHIUH T0oAX0/10B. Ha naHHBII MOMEHT HENb3s, KaK HaM Ka-
XKETCS, TOBOPUTh O Npeoliafaroleldl MOMyJSIPHOCTH KaKOro-iudo
«kanauaatay. cxona u3 toro, 4to JIA B MOTHOM MEpe OTHOCHUTCS K
MOHATHUSM C HEUETKUMHU TpaHUllaMU, OOBEM U COJIEpP)KaHHE KOTOPOTO
3aBUCST OT BBIOpAHHOW HCCIEAOBATEIeM TMO3UIMK, Mbl 00O03HAUYUM
JIMIIb HEKOTOPBIE mapaMeTpsl [IA, akTyallbHbIE ISl aHalIM3a JUCKYypca.

OnpeneneHrie eTUHUIBI OOIIEHUS BCETIa SIBHO WJIM HESBHO 3a-
BHCHUT OT TOTO, KaK €€ pacCMaTpUBAET UCCIEA0BATEIb OTHOCUTEIBLHO
JBYMEPHOU CHUCTEMBI KOOpAWHAT. B 3TOM ABYXKOOpIMHATHOM IIPO-
CTPaHCTBE BEPTUKAIb OTOOpaX)aeT epapXuyecKoe MOJI0KEHUE B CUC-
TEME YPOBHEM, a C TOPU3OHTAIBIO ACCOLMUPYIOTCS OTHOIICHUS YPOB-
HEBOW OJTHOMOPSIAKOBOCTH. B mepBOM cityuae npoOiaeMa onpenesieHus
CBOJIUTCA K pAa3rpaHUYEHHUIO YPOBHEM, a BO BTOPOM YTOUYHSIETCS
MPUHIMII CETMEHTUPOBAHUSI PEYEBOTO MOTOKA HA MUHUMAJIBHO 3HA-
YyuMbI€ OTpPe3KHu [2, p. 1]. B KOHTEKCTE MOCTAaBICHHON HaMU 3aJayu
WHTEpEC MPEACTABISAIOT 00a Moaxoa.

[lepBblii BONMPOC aAKTUBHO OOCYXAAeTCS MPEICTaBUTEIIMU
(YHKIIMOHAJIBHOW TpaMMaTUKH, €€ MOJEPHUCTCKOTO KpbLjia, MbITal0-
merocst mpeoOpazoBath (PYHKIMOHAIBHO-TPAMMATHUYECKYIO MO/JICIb
MpeUIOKEeHUs B 00Jiee MMPOKYI0 NUCKYPCUBHYIO CTPYKTYpY. B pam-
Kax 3TOr0 MPOEKTa JUCKYTUPYETCS BO3MOKHOCTb COBMEIICHUS HAW-
MEHBIIECH €IUHULIBI JUCKYPCUBHON CTPYKTYPBI C BBICIIUM ypPOBHEM
CTPYKTYpbl KJIay3bl (MUHUMQJIBHOW Ipenukaiuu). B dacTtHOCTH, B
moaenu K. XeHrepenbaa 3aJ105)k€H UMEHHO TaKOW BapHUAHT IPAMMATH-
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KO-JAUCKYPCUBHOTO Tlepexoaa. MUHUMAIBHOW CTPYKTYPOU AUCKYpCa B
Hel paccmatpuBaercs PA [Ibid.].

Emy onmonupyet K. Kpyn, kotopast BeiBogut PA, peannzyemsiit
OTJEJIbHON Kiay30M (TJaBHBIM WIIM MPUJATOYHBIM MHPEMIOKEHUEM),
U3 paspsiga KOMMYHUKATUBHBIX €IMHUIL IUCKypca. B ee mpexncrasie-
HUM HAaMMEHBIIIEE PEUEBOE JCHCTBHE coBeplIacTcs B pamkax J[A. B
CBOEM apryMEHTAallMM OHA aNeJUIMPYyeT, B YACTHOCTH, K IPOTUBOPE-
YUI0 B CHUCTEME KOPPEJSIIUN «JIeKCUKO-TpaMmaThyeckas ¢opma —
KOMMYHUKaTUBHasA (PYHKIIMS», YKa3bIBas Ha CYIIECTBOBAHHUE HEIpe-
JTAKATUBHBIX KOHCTPYKIIMM, KOTOPBIE XOTS U HE HECYT WIIIOKYTUBHYIO
Harpy3ky (3Ha4uT, He sBIsAOTCS PA), HO TeM He MEHEe COJEHUCTBYIOT
pasBuTHIO AUCKypca. B mpumepe That man, he is a liar npucyrcTByer,
cormacHo K. Xenresenbny, Ttonpko omuH PA. K. KpyH Bbeigemser
3nech nBa JIA. Yacte That man ¢yHKIMOHHPYET MO OTHOIICHHIO K
neaTpanbHomMy JIA he is a liar kak BcromoratenbHblid JIA, yTOUHSI0-
i ero cmeich [8, p. 27—28]. JIA B nogoOHON TPaKTOBKE 3aHUMAET
MIPOMEKYTOUHBIN YPOBEHb MEXIAY PA, KOTOPBIN BBINOJHAET UIUIOKY-
TUBHYIO0 (YHKIIMIO MMOCPEICTBOM MPEAUKATUBHBIX CTPYKTYp-Kiay3, U
KOMMYHHUKATUBHBIM XOJIOM, PEUIM3YKOIIMM KOMMYHHKATUBHYIO WH-
TEHIIMIO TOBOpsIEro u BkItouvaromuMm oauH JIA (torma JIA paBeH
KOMMYHUKATUBHOMY XOJYy) WM MOCJIEA0BATEILHOCTh HECKOJIBKUX
JIA 1o ouepeaHOW CMEHBI pojiel B auaiiore. B 3ToW mocienoBareib-
HOCTH onuH JIA onpenensercss Kak TJIABHBIM, a BCE OCTAIIbHBIE — KaK
BciomorarenbHble. Haznauenne JIA, no maenuro K. KpyH, — cinyxuth
PUTOPUYECKUM HHCTPYMEHTOM, CHOCOOCTBYSI CLEIUICHUIO C APYTUM
aKTOM M TEM CAMBIM Pa3BEPTHIBAHUIO KOMMYHUKATHUBHOT'O XO/1a B I1€-
aom [7, p. 75].

UTO 3BpPUCTHYECKH TIOJIE3HOE€ BUIHUTCS B (PYHKIIMOHAILHO-
rpaMMaTUYeCKuX MOJeNaxX auckypca? Bo-mepBbix — paznuuenue A
KaK CTPYKTYpPHOI'O 3JIEMEHTa JIHUCKypca. BO-BTOpBIX — yKa3zaHue Ha
CBSI3b MEXIY rpaMMaTUKON M AUCKypcoM. Bmecte ¢ TeM (yHKIMO-
HaJIbHO-TPAMMAaTUYECKUM MOAX0J K JUCKYPCY COJAECPKUT HEKOTOPHIE
npotuBopeynsa. OCTaHOBUMCS JIUIIIbL HA OJHOM M3 TaKHMX MOMEHTOB.
DyHKIIMOHATBHAST TpaMMaTUKa AUCKypca Oa3upyercsi Ha CYIIECTBO-
BaHUU aAlPUOPHBIX CTATHUYHBIX MPABWI, PETYJIUPYIONIMX KOMOWHATO-
PUKY SI3BIKOBBIX 3HAKOB B PEAIbHOM YMOTpeOJIeHUH. DTH 3aKOHOMEP-
HOCTH YYE€HBIC MBITAIOTCA U3BJICYb U3 JUCKYPCUBHOrO Matepuaia. Ot-
CIOJIa 3aMeIaTeIbCTBO MPU CTOJIKHOBEHHUH C (DaKTaMU aperyJisipHOrO
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XapakTepa, HallpuMep: MOTYT JId HENPEAUKATUBHBIE CUHTAKCUYECKUE
KOHCTPYKUWHU BhIpakaTb PA?

Cuuraercs, 4TO NOTPEOHOCTh B JIUCKYPCHUBHO-OPUEHTUPOBAH-
HOH TpamMMaTHKe ObllIa MOTHMBHPOBaHAa MMEHHO MpobiieMamMu (PyHK-
[IMOHATBHOTO OMUCAHUS €IUHUI] OOJBIINX WM MEHBIIUX, YEM KJIay3bl
[3, p. 3]. Ecnu ucxoauts U3 SMEPIKEHTHOW TPAaKTOBKU IPAMMATHKH,
TO oTHeceHrue PA k aOCTpakTHOM cucTeMe MPOTUBOPEUHUT TUCKYPCHUB-
HOM MNpPHUPOJIE TPAMMATHUYECKOIO: A3bIKOBasi CTPYKTypa BO3HHUKAET B
oucKypce u oopmisiercst B npouecce AUcKypca. [IpuBbiuHas rpam-
MaTHWKa — 3TO MPOCTO Ha3BaHUs JJIsl KaTeropui, HaOIIOJaeMbIX HC-
CIENOBATENSAMU MOBTOPEHUM B IHUCKypce [S5, p. 156]. BaxupiM miis
HAC CIEJCTBUEM TaKOW YCTAHOBKHU SIBJISIETCSI TpEOOBaHHE paclo3Ha-
BaTh WJUIOKYTHBHYIO (DYHKIIUIO TOJIbKO B KOHTeKcTe. COOTBETCTBEH-
HO, pa3Benenue K. Kpyn JIA u PA npencraBinseTcs HECKOJIBKO HAMY-
MaHHBIM, UICKYCCTBEHHBIM, MPU3BAaHHBIM YCTPAHUTH JIOTUUECKOE TPO-
TUBOpEYHE B pa3pabaThiBacMOil €10 KOHIENIHH. Mbl mo3TOMy OoJiee
CKJIOHHbI Togaepkath K. XeHreBenbga B TOM, YTO aKT Kak MHUHU-
MaJibHasl €IMHUIIa KOMMYHHUKAITUU JIOJIKEH ObITh OMIPEACIICH B TEPMHU-
Hax JMCKYpPCHUBHON CTPYyKTypbl. OroBOpuM, OJIHAKO, YTO TEPMHUH
«JIUCKYPCUBHBIN aKT» MPEANOYTUTEIIbHEE M3-3a BO3MOXKHBIX HEXKela-
TEJIbHBIX aCCOIMALUNA C OPTOJOKCATbHBIM UCTOJIKOBaHHEM PA 1o Oc-
TuHy — Cepnto. OTKakeMcsl TaKke U OT KECTKOW MPUBSI3KU aKTa HC-
KJIIFOUUTEIBHO K MPEAUKATUBHBIM CTPYKTypaM. B oTeuecTBEHHOM SI3bI-
KO3HaHUU 10 3TOMY TOBOJY paclpoCTpaHEHO MHEHHE, YTO BBICKa3bIBA-
HUEM, PEUYEBBIM IMPOM3BEICHUEM MOKHO CUHUTATh JIIOOYIO COOOIIaro-
Y0 €JIMHUIY — «KaK I'paMMaTH4eCKu O(POpPMIIEHHOE MpEasIOKEHUE,
TaKk U (P COOTBETCTBYIOIIEM MHTOHAIIMOHHOM O(OPMIICHUU) €IMHU-
1y, TPaMMAaTUYECKAM MPEIIOKEHUEM HE ABJISOIIYOCs» [ 1, ¢. 8].

UpesBbIyaitHO OOraThlii U peleBaHTHBIM MaTepual AJis aHaIu3a
BUJAUMOW, IMIOBEPXHOCTHON CTPYKTYpPbI IUCKYpPCA HAKOIUIEH B MCCIIE-
JTOBaHUSX OBITOBOTO auanora. [[puHIMNHUaibHO BaKHBIM SIBJISIETCA TO,
YTO Ha COI[MAJIBLHOM YPOBHE JUCKYpPC Pa3BOpPAYMBACTCS B JIMHEHHOM
MOCJIEIOBATEIIBHOCTH: OJJHOBPEMEHHO MOXKET TOBOPUTH TOJIBKO OJMH
JTUCKypcaHT [6, p. 118]. DTO moaATBEpKkAAET MBICIIBL O TOM, YTO peUe-
BOM MOTOK JAMCKYpca HY>KHO WICHHUTh Ha OTPE3KU. AHAIIUTUKHU JTHATIO-
ra IpeArnoYruTaOT B SMIUPUUECKUX HCCIEIOBAHUSX CIIEIOBATH €CTe-
CTBEHHOMY XOJly pa3roBOpa, B KOTOPOM YK€ MpPUCYTCTBYET (op-
MaJbHOE pa3OreHue Ha CETMEHTHI, CIIPABEIIMBO MPEIoiaras B 3 TOM
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IIIyOOKUW CMBICH: «aCMEKThl A3BIKOBOM CTPYKTYpHI MpeIHa3HAYEHBI
JUISl pa3roBOpHBIX HYx1» [10, p. 722]. B Takom ciydae nmo3unusi Ha-
omogatens (Yy4E€HOro) COBMHAJAET C MO3UIMEN APYroro y4acTHHKA
pasroBopa, TPAAUIIMOHHO UMEHYEMOro ciymarmuM. McciaegoBareinb
NBITAETCSI MPOBECTH aHANIM3, OTTAJIKUBASICh OT TOrO, KAKOW CMBICIH
CITYIIAOUIANA MOKET U3BJIEUb U3 KOHKPETHOTO PEYEBOTO JEUCTBUS TO-
BOPSLIETO.

Cpenu npobiieMaTHKH, 3aTparMBaéMod B pamMKax KOHBEpCallH-
OHHOTO aHaJIN3a, PElIaeTCs, B YACTHOCTH, aKTyaJIbHBIM JJisl HAC BO-
poc BHIOOpA €IMHMIIBI HUKHETO YPOBHS JIuckypca. Ecnu rpammatu-
CThl OPUEHTHPOBAHbI HAa MMOCTPOECHHUE MOJIENIE CHU3Y BBEPX, OT IpaM-
MaTHUKHU K JUCKypcy, TO Jx. CUHKIIEp U ero KoJijiera-eIMHOMBIIILICH-
Huk M. Kynrxapn, paspaboTaBiive B COaBTOPCTBE MOIMYJISIPHYIO He-
PapXUYECKyI0 MOJENIb AUCKypca (U3 COOOpaKeHUsI SKOHOMHUHU MeCTa
PAaCIIONIOKUM €€ KOMIIOHEHTHI B JIMHUIO) «aKT — XO0J — OOMEeH —
TPAHCAKIHS — COOBITHE)» (MMEHHO €€ 3aMMCTBOBAJIU JIJISI TOCTPOCHUS
dbyHkuroHanbHoOU rpammaTtuku auckypca K. Xenresensa u K. Kpyn),
NPUIIUIN K TOHATUIO JIA OT CTPYKTYp, 3HAUUMBIX B COLIMATILHOM Mac-
mrade, aHATU3UPYS peueBOe COOBITHE MIKOJBHOTO ypoka. MchbIThiBas
TPYJHOCTH B KOJIMPOBAHUHU, OHU BBICKA3INCh 32 HEOOXOIUMOCTh pa3-
JMYECHUS €IMHUI] CaMOT0 HIDKHETO paHra — JIA, 3a KOTOPBIMU ClIeIyeT
y>Ke€ COOCTBEHHO TpaMMaThueckuil yposens [11, p. 4]. IIpu s3Tom oT™me-
YaeTcsl, YTO HE CYIIECTBYET OJIHO3HAYHBIX COOTBETCTBUU MEXy JIA u
CTPYKTypamMu IpaMMaTHKUA — OHU MOTYT OBITh TIPEJICTABIICHBI U CJIOBOM,
¥ CJIOBOCOYETAHWEM, U TIPEIUKATHBHON enuHuIei [Ibid, p. 2].

O MUHUMaJIbHON KOMMYHUKATUBHON €IUHUIE TOBOPAT Mpei-
CTaBUTCIIM HEMEIKOro Kpblla aHaiau3a auajiora (Gesprdchsanalyse)
I'. Xenne u I'. Pe6ok. OHU Ha3bIBAIOT €€ B JyX€ TEPMHUHOIOTUYECKOMN
TpaauLIMKM Pa3roBOPHBIM akTOM (Gesprdchsakt) n OTHOCAT K pa3psay
PEUYEBBIX WUJIU JKECTOBO-MUMHYECKUX CTPYKTYP, BBIMOJHSIOMIUX B Ka-
XKJIOM KOHKPETHOM Cilydae YNnoTpeOJIeHHs] B pa3roBOpe 0coOyr0 KOM-
MYHUKaTUBHO-TUJIAHUPYIONIYIO pojib. PA moHMMaeTcs Kak 4acTh (Bep-
OalbHas WIM MPOCOAWYECKas) pa3sroBOpHOro akra [4, s. 175-176].
3ameTum, 4TO MOAOOHBIN MOAXO/I, COCTOSIINN B pa3rpaHuueHuu PA u
OoJsiee KpymHOM aKIMOHAIBLHOM CTPYKTYphl (B HEMELKOW BEpCUU —
pasroBopHoro akta), onu3ok nosunuu K. KpyH, pacnosnatomeit JIA
M0 €r0 TAKTUYECKOMY BKJIaJly B pa3BuTHE AucKypca. PA, mo MHeHHIO
YHOMSIHYTBIX BBIIIE UCCIIEAOBATENCH, TAKOMH CITOCOOHOCTH JIUIIEH.
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B cBete auckyccun 00 MHTEPAKIIMOHAIBHON CYIIHOCTH JTUCKYP-
Ca OCTAE€TCs HEACHOCTh OTHOCUTEIBHO aKTa KaK €ro MUHHUMAaJbHOU
CTpyKkTypHO# eaunuubl. Chopmynupyem npobiemy tak: JA — 3TO
aKIIMOHAJIbHASI WM MHTEPAKUUOHAJIbHAS CTPYKTypa? 3ajiaya UMEET U
COOCTBEHHO MO3HABATEIbHYIO CTOPOHY, CBSI3aHHYIO C BHIOOPOM IO3H-
UM HAyYHOI'0 HAOMIOIEHUS — UICHTU(PUIIMPOBATH JIM CE0sl ¢ TOBOPSI-
M, ciaymaomuM (JJA Kak MHUIIMATUBHOE JICMCTBHE/OTBETHOE JICH-
CTBHE) WA MOCMOTPETh HAa HMX B3aMMOJAECHCTBUE KaK CTOPOHHEE
Tpethe auio (JIA kak B3aumojelcTBHe). Bompoc ATOT mpuHIMIIKA-
JIEH, TaK KaK OT OTBETA HAa HETO HANpPSIMYIO 3aBUCUT PE3YJbTAT MOJIE-
aupoBaHus. {11 HAC UHTEPECEH PAKypC TOBOPAIIETO, KOTOPBIN Ipe-
CTaBJISIET €r0 KOTHUTHBHAasA cuctema. Ee QpyHKIIMOHUpPOBAaHHUE MPOTE-
KAeT BO BHEIIHEN COLMOKYJIbTYPHOW pEalbHOCTH, IJI€ OHA B3aUMO-
JNEUCTBYET C APYTrOM CUCTEMOM TOTO K€ YPOBHEBOTO MOPSIKA — CO3-
HaHWeM ciymiaromiero. J[A He mogMeHseT co00i Takylo MHTEPAKIUO-
HaJIbHYIO CTPYKTYpY JUCKypca, Kak OOMEH, WY, 10 APYroil TEPMHUHO-
JIOTHH, THATIOTUYECKOE €UHCTBO, 4 BXOJUT B HErO HAa MpaBaxX YacTH.
Otnuuue JIA oT oOMeHa 3aKJIF0YaeTCsl B TOM, UTO COXPAHSIETCS UH/IH-
BUIyaQJIUCTCKAsl MEpPCIEeKTUBa aHanu3a. Ha camoil HU3KOW CTyneHu
COI[MAJIbHOW MEpPapPXUU €CTh OT/ACJIbHBIE JIMYHOCTH, HO HET €II€ COIH-
aJbHBIX CTPYKTYp, HAIPUMEDP MaJiol TUCKypCUBHOM Trpyrmbl. Ha aTom
YPOBHE MPHUCYTCTBYIOT JIBa B3aUMOJICHCTBYIOIIMX UHAUBHUIA. B3rsig
UCCIIEIOBATENS B IaHHON pabOTe COBMEIIEH C CUCTEMOM KOOPAMHAT
TOBOPSIIIEro, B KOTOPOM €ro mo3uius (UKCUPYET LEHTpP, TOUKY OT-
cyeTa JUCKYPCUBHOTO COOBITHSI.

O ToM, 4TO €OVHUIIEW aHaIM3a TUCKypca JOJKEH cTarh [IA, ro-
BOPAT MPEJICTaBUTEIU KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKU. Tak, JIx. CTuH
BeITesieT O0a3oBeie JIA (basic discourse acts), koTopsie, I0 €ro MHe-
HUIO, TIOMOTAIOT IMOJIb30BATEIISIM SI3bIKa pa30MBaTh MOTOK PEeyUH, a 3Ha-
YUT, U BBIPAXKAEMYIO MBICIIb Ha cerMeHTHI [12, p. 284]. Ero nmo3unus
BO MHOIOM MCXOJHWT W3 TIOJIO)KEHUH KOTHUTUBHOM TpaMMaTHKU
P. Jlanrakepa. B wactHOCTH, aklleHTUpyETCsl MBICIb JIaHTakepa O ToM,
YTO KJIay3a SIBJISIETCS TUIUYHOM €IUHHULIEH, COOTBETCTBYIOIIEN «EIUHO-
My OKHY BHUMaHus» (single window of attention) roBopsiiero u ciy-
maroniero. JIuckypcuBHass GyHKIUS TaKUX €IUHMI] 3aKJII0YAeTCsS B 00-
HOBJICHMM  «TEKYIEro JAUCKYPCHUBHOTO MPOCTpaHCTBa»  (current
discourse space): Bo ¢peiiM BHUMaHUSI 000MX y4aCTHUKOB KOMMYHHUKa-
UM TIOTAZar0T IOC/IeI0BaTEeIbHO BO3HHKArOIIME Kiay3sl [Ibid, p. 285].
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Takum 0Opa3oM, B KOTHUTHUBHBIX HCCJIEAOBATEIBCKUX IMPOrpamMmax
OOHapy>XMBaeTCsI Ta K€ KOppEJsius, 4TO0 U B (yHKIIMOHAIBHOU
rpammaruke: JIA peanusyer kiaysa.

Kak BuaHO U3 KpaTtkoro 063opa, paznuueHue JJA — Bompoc He-
nmpocTtord. Tem He MeHee CUTyaluus ¢ HENMOCPEIACTBEHHBIMU «COCEHSI-
Mu» A MO BEpTUKAIBbHOW U TOPU30HTAIBHOM OCSIM B3aUMOJICHCTBUI
OTHOCUTENIbHO mMposcHWIach. JIA oOpa3oBaHbl TpaMMAaTHYECKUMHU
€IMHUIAMHU PA3HOIO IUIAaHA UM CAMU SIBIISIIOTCS «CTPOUTEIBHBIM MaTe-
pUamoM» JJIsl BBIMIENIECKAIINX AUCKYPCUBHBIX 00pa3zoBanuii. [Ipooie-
Ma pasrpanuyeHus JJA mexmy co0oil pemaercss myTeM CerMEHTaluu
pE€UYr Ha BBICKA3bIBAHUS KaK MPEIUKATUBHOM, TAK U HENPEAUKATUBHOU
MIPUPO/IBI.
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THE DISCOURSE ACT AS THE MINIMAL
DISCOURSE UNIT

L.V. Bronnik
Kuban State University, Krasnodar

The paper considers the discourse act as the minimal discourse
unit. It is argued that discourse acts are constituted by different gram-
matical structures and in their turn go together to form larger dis-
course units. The problem of differentiating between acts concerns
segmentation speech processing into the utterances of both predicative
and non-predicative nature.

Index Terms: discourse, discourse act, speech act, minimal dis-
course unit, functional grammar, emergent grammar, conversation
analysis, cognitive grammar.
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VIIK 81°373: 81°25

TUIbI OTHOMEHUHW JEKCUYECKHUX EJUHUILL
IHPU HEPEBOJAE XYJIOXECTBEHHOI'O TEKCTA

I''A. Benuesa
Kybauckuu cocyoapcmeennviu ynueepcumem, Kpacrnooap

JlaHHas cTarhsi MOCBAILIEHA PACCMOTPEHHUIO THUIIOB OTHOLIEHUU
(mapagurMaTU4EeCKUX U CUHTAarMaTUYECKUX) JIEKCUUECKUX €IMHHUI] TIPH
IIEPEBOJIE XYIOKECTBEHHOIO TEKCTa. PaccmaTpuBarOTCsA CyLIECTBYIO-
M€ BUBI JIEKCHUECKUX OTHOLIEHUN Ha MPUMEpPEe KHUTH AMaHAbl XOM-
*KKUHCOH «bputanus Poyx 22». [lepeBoj BBIITOIHEH aBTOPOM CTATHHU.

Knwuegvie cnoga. neKCUYeCKHE OTHOLICHUS CIIOB, SA3bIKO3Ha-
HUE, NapaJurMaTUKa, CAHTarMaTHKA.

CornacHO TOJIKOBOMY MEPEBOJIOBEIUECKOMY CJIOBApIO, JICKCUYE-
CKasl €IMHUIIA CYTh €MHHUIIA, KOCHOBHOE COJIEp)KaHUE KOTOPOH UMEET
MaTepUaIbHbIN (BEIIECTBEHHBIN, T.€. HErpaMMaTUYECKHI) XapakTep, a
BBIPAXKEHHE HAXOJUTCS B COOTBETCTBUM C MpaBWJIaMU O(POpMIICHUS
OTJIEJIbHOTO CJI0OBA, CBOMCTBEHHBIMU JAHHOMY SI3BIKY»; €IUHHUIIA S3bI-
kKa (CI0BO, yCTOWYMBOE CJIOBOCOYETAHUE), CIMOCOOHas 00O3HAYaTh
MPEIMETHI, SIBJICHUA, UX MPU3HAKA U T.IL» [5, ¢. 96]. B coBpemeHHOM
S3bIKO3HAHUM TIPUHATO BBIACISITh MapagurMaTUUYEeCKUEe W CHUHTarMa-
THUYECKUE OTHOWICHUSA Jekcnueckux eaunull. 1lo cmoBam JLII. Kpsi-
CHMHA, OTHOIIEHUS MEXIY EIUHHUIIAMU S3bIKAa, CTPOSTCS Ha JBYX
MPUHIMIAX BbIOOpA (MapaiurMaTUYeCKue OTHOIICHUS €NHUIl B TEK-
CT€) U COYETAEMOCTH (CMHTAarMaTH4YeCKUE OTHOIICHUS €IUHUI] B TEK-
cte). BrIOOp OCyIIecTBISETCS Ha OCHOBE TE€X WJIM MHBIX CXOJICTB U
paznuuui [3].

[TapagurmMaTuka ¥ CUHTarMaTuKa CYUTAIOTCA ABYMS OCHOBHBIMU
aCreKTaMM CHCTEMHBIX OTHOILIEHWH s3bika. [lapagurmaruueckue u
CUHTarMaTU4ECKUE OTHOIICHHUS MPUCYIIN BCEM YPOBHSM SI3bIKa, B TOM
qguciae U JiekcudueckoMy. [IoHSATHS mapagurMaTMKd M CHUHTarMaTHUKU
ABJISIFOTCSI KOHKPETU3AIUEH TTOHSITUA SI3IKOBOM CUCTEM [2].

B naHHOW cTaThe paccCMaTpUBAIOTCA MapagurMaTUuYeCKUe U CUH-
TarMaTU4eCKUe OTHOILICHUS €IMHUIl PEYM MPU XYyI0KECTBEHHOM Iie-
peBoJe.

27



[TapagurMaTH4eCKUE OTHOIIEHUS MEXAY CJIIOBAMHU 3aBUCSIT OT
OTHOUIECHUH, CYIIECTBYIOIIUX MEXY SIBICHUSIMHU JIEMCTBUTEIILHOCTH.

B mapagurMatuke ciioBa CBSI3aHbI JPYT € APYTOM OTHOIICHUSAMU
CXOJACTBa W Pa3jIW4ds, OCHOBHBIMH W3 HUX SIBISIOTCS OTHOIICHUS:
a) CXOJICTBA B IJIaHE COJICP)KaHUS — CHHOHUMBI; 0) CXOJICTBA B ILJIaHE
BBIPAKEHUSI — OMOHUMBI; B) MPOTUBOTIOCTABIICHUSI — AaHTOHUMBI [3].

PaccMoTpuM BBIIIENEPEUNCIEHHBIE TAPAIUTMATUYECKUE OTHO-
HICHUS JICKCUYECKUX €IMHUIL TPU MEPEBOJIE XYA0KECTBEHHOIO TEKCTA
C QHTJIMKMCKOTO A3bIKa HA PYCCKHM.

B Hacrosimee BpeMsi CylmeCTBYET MHOXKECTBO PA3JIMYHBIX OIpe-
JIEJICHUN TEPMHUHA «CHHOHUM». J1.D. Po3eHTanp onpeaenseT Jekcude-
CKH€ CHHOHHUMBI KaK «OJM3KHE WJIM TOXICCTBEHHBIC IO 3HAYCHUIO
CJI0Ba, KOTOPBIE MO-PAa3HOMY Ha3bIBAKOT OJTHO M TO K€ noHsatue. Cu-
HOHUMBI OTJIMYAIOTCSA JPYT OT ApYyra WM OTTEHKOM 3HaudyeHHs (OJu3-
KHE), WIM CTHWIMCTUYECKON OKpacKoil (OJHO3HA4YHBIC, T.€. TOXKJIECT-
BEHHBIC), HJIK TEM U JAPYTUM MIPU3HAKOM OJHOBpEMEHHO» [6, ¢. 16].

“He snaked a bony hand out from under her coat and she felt his
small fingers searching her face” (Hodgkinson, p. 4).

Cp.: «On 8blmAHY C8010 KOCMIABYIO PYUK) U3-HOO ee naibmo, U
OHA NOYYB8CMB0BAA, KAK €20 MANeHbKUE NATbYUKU ULYM ee TUYO».

“A skinny, dark-haired child leaps into her arms” (Hodgkinson,
p. 13).

Cp.. «Towuti, memHo80a0CHIL pebeHOK 3anpbleHYl ell Had PYKU».

B anrno-pycckom cioBape noxa pexn. B.K. Mrwomnepa cioBo
“skinny” umMeeT 3HaUCHHE «TOIIUMY, «XYIOH», KUCXYAAIBI» a CIOBO
“bony” — «xymoit», «kocTisaBerii» [4]. Oba c1oBa UMEIOT CHHOHUMHY-
HbIE 3HAYEHUS, OJJHAKO MIEPBOE ¢ 00JIee HEraTUBHOW KOHHOTAIUEN.

Jlanmee paccMOTpUM mapagurMaTUdEeCKUE OTHOIICHUS CXOJICTBA B
IJIaHE BHIPAXKEHUS WJIM OMOHHUMBI.

OMOHUMBI — CJI0BA, Pa3HbIE IO 3HAYEHHUIO, HO COBIIAAAOIIUE T10
3BY4YaHUIO U Hamucanuto [1].

“He tries to see the boy’s face, to find some familiarity in his
features, but the child clambers up Silvana like a monkey, pulling her
headscarf off, his arms locking around her neck, burying his head in
her chest” (Hodgkinson, p. 13).

Cp.: «OH nelmancs paccmompems JUYO MAIbyuKd, Ymoowsl yeu-
oemb YMo-mo 3HaKOMoe 8 e20 yepmax, Ho pebernok syenuincs 6 Culb-
8aHy, KAk 00e3bsAHKA, CHUMAS C ee 20]108bl ulapg, oOHANL ee, a 20/108)
APUCATL K 2DPYOUN.
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“Don’t be stupid. I love films. I like my job” (Hodgkinson, p. 13).

Cp.: «He anynu. Mue upasamces gpunvmol. A nrobiro ceoro pabomyy.

CpaBHMB OpWUTHMHAJl TEKCTa C WX IMEPEBOJIOM, MOXKHO CJejaTh
BBIBOJI O TOM, YTO B IIEPBOM IIpuMepe aHrauiickoe cioBo ‘like’, nexo-
Il U3 KOHTEKCTa MOKHO TEPEBECTH COI030M «KaK», BO BTOPOM IIPH-
Mepe 3TO ke CIIOBO UMEET 3HaUYeHHE «Iro0uTh». Kak B mepBom. Tak u
BO BTOPOM MPEIJIOKEHUU paccMaTPUBAEMOE CJIOBO COBIAJAET IIO
3BYYaHMIO U HAIMCAHHIO, HO HE COBMAJACT MO 3HAYCHUIO.

JI.H. IImeneB onpenenseT aHTOHUMBI KakK CJI0BA, KOTOPBIE MPO-
THUBOIIOCTABJICHBI TI0 CAMOMY OOIIEMY M CYIIECTBEHHOMY JJISI UX 3HA-
YeHUS MPU3HAKY, T. K. HAXOAATCS OHU Ha KPaHUX TOYKaX COOTBETCT-
BYIOIICH JICKCUKO-CEMaHTUYCCKOM Mapagurmsl [7].

“The last time Janusz saw him he was just a baby, a plump todd-
ler with baby curls. Not even old enough for his first haircut” (Hodg-
kinson, p. 12).

Cp.: «llocneonuii paz Auyw euden ezo, kocoa oH Obll coécem
PebeHKOM, NYXAeHbKUM C OeMCKUMU KYOPAWKAMU, HO euje CAUUKOM
MANeHbKUL, Ymobbl €20 MONCHO ObLIO NEPBbLLL PaA3 NOOCHPULL K.

B nanHoMm ciyudae BeipaxkeHue ‘“‘not even old enough” B Tekcrte
OpUTHHAJa, KOTOPOEe JOCIOBHO NMEPEBOIMIOCH Obl, KaK «HE CIUIITKOM
OOJIBIIONY, OBUIO TIEPEBENICHO, KaK «CIMIIKOM MajleHbKHi». B man-
HOM TIPEMEPE MBICITb JEKCHYECKON ¢IMHUIILI ITOyTMHHNKA BhIpaKCHA
gyepe3 MPOTUBOIOIOKHOE MTOHATHE, YTO CIIOCOOCTBYET OoJiee JIeTKOMY
BOCITPHUSATHIO TEKCTA.

B oTnmune oT mapagurMaTHYECKUX OTHOIICHHUM, KOTOPBIE OCHO-
BaHbl Ha BBHIOOPE €IMHMI] U3 HEKOTOPHIX MHOXKECTB, CHHTarmMaTude-
CKH€ OTHOIICHUS MEXIy CJIIOBAMH OTPa)Kal0T 3aKOHOMEPHOCTH CO-
eAMHEHUs, COUYETaHUs CJIOB B TeKcTe. M peannsyroTcs B BUJE BIOJIHE
peabHBIX, HAOII0IaeMbIX COUETAHHUH CJIOB B TEKCTE.

Haunbonee pacnpocTpaHeHHBIMU SBISIOTCS CJIEIYIOIMINE CHHTAr-
MAaTUYECKUE OTHOIICHHS JICKCUUECKUX EIUHUIL. COYETAeMOCTh BO3-
MO>XHOCTH CJIOBA M CEMaHTHYECKOE COTJIACOBAHKE CIIOB B CJIOBOCOYE-
TaHUU U NPEIJIOKEHUH [3].

“ ‘Your hair?’ he says, all thought of rehearsed lines gone from
his mind” (Hodgkinson, p. 13)

Cp.: « ‘Teou eonocwi?’ — ckazan oH, 6ce OymMas 0 CMPOUYKAX, KO-
mopbwie OH NOBMOPSILY.

“She slips the key into the lock and it turns easily, the door
swinging open onto a narrow hallway with a door leading off to the
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left, a staircase to the right and another door at the end of the hall”
(Hodgkinson, p. 36).

Cp.: «Ona ecmasuna Koy 8 3aMOK U J1e2KO NOBEpHYIaA e2o,
08epb pacnaxuyiacv U 6nyCcmuid ux 8 Y3KYI0 HPUXONCYIO C 08EpPblo
cesa, 1ecCmHuyel Cnpasa u euje 00OHOU 08epblo 8 KOHYE KOPUoopay.

B nepBom npumepe npu nepeBoe ¢ aHIrIIUMCKOro A3bIKa Ha pycC-
CKMIl HaAOIIOAIOTCSI CMHTAarMaTU4YeCKUE OTHOIICHUS COYETaeMOCTH
BO3MOXHOCTH CJIOBa, T.€. B IPEJJI0KEHUN CJIOBA CBSI3aHbI APYT C APY-
rOM T'paMMaTHYECKH U MO CMbICTy. [ pammaTuyeckue CBsi3U oOecre-
YUBAIOT TPAMMATHYECKYIO IPABUIBHOCTD MPEIIOKEHUA. CMBICIOBBIE
CBSI3U JENAT MPENIOKEHUE NPABUIBHBIM CEMAHTHUYECKHU: CIIOBO
‘Say’ MEepEeBOAUTCS HA PYCCKHUM SI3BIK KaK «TOBOPHUTH, CKa3aTb», CIE-
JOBaTEJIbLHO, OHO MOYET COYETaThCA CO CIOBOM, 0003HAYAIOIIUM Ye-
JIOBEKa, B JAaHHOM CJTy4ae — MecTouMeHue “he’.

Bo BTOpOM mpumepe IEMOHCTPUPYETCS CEMAHTHYECKOE COITIaco-
BaHHE CJIOB B CJIIOBOCOYETAHUU U IMPEUIOKEHUN: BCE TTIAroyibl B JAHHOM
IIPEJIOKEHUM TIPU TIEPEBOJIE MOTYYAOT OKOHYAHUE «@», T.K. OHU OTHO-
CATCSI K MECTOMMEHUSIM U CYIIECTBUTENBHBIM KEHCKOTO pOJa.

N3 npuBeIeHHBIX BbIIIC HAOIIOACHUN, MOXKHO CJeJIaTh BBIBOJ O
TOM, YTO BCE€ €IUHUIIBI JIEKCUYECKON CUCTEMBI SI3bIKA CBSI3aHBI MEKITY
co00i mapagurMaTUUYEeCKUMH W CHUHTAarMaTUYE€CKUMHU OTHOIICHUSIMHU.
[TapagurMatuyeckre OTHOIIEHHUS MOTYT CBSI3bIBATH CJIOBa OTHOIIIE-
HUSIMA CXOJICTBA WM paznuuugd. CHHTarMaTHUYE€CKHE OTHOIICHUS —
OTHONIIEHUSI COYETAEMOCTH, KOTOPHIC YCTAHABIMBAIOTCS MEXKIY €IH-
HULIAMH B CHCTEME s3bIKa. Kak mapagurmaTudeckue, Tak U CUHTarma-
THUYECKUE OTHOIIEHHUS SIBIISIIOTCS HEOTHEMIIEMOW YaCThIO XYIOXKECT-
BEHHOT'O IIEpEBOJIA.
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Hodgkinson A. 22 Britannia Road. London, Penguin books
Publ., 2012, 388 p.

TYPES OF RELATIONS OF LEXICAL UNITS
IN THE TRANSLATION OF FICTION

G.A. Velieva
Kuban State University, Krasnodar

This article is devoted to the types of relations (paradigmatic and
syntagmatic) of lexical units in the translation of fiction. EXisting
types of lexical relations are analyzed on the example of the book of
Amanda Hodgkinson “22 Britannia Road”.

Index Terms: lexical relations of words, linguistics, paradigma-
tics, syntagmatics.
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VJIK 81°42

CTPATET' M KAK TJOMHMHAHTA
JAAAJIOI'MYECKOI'O B3BAUMOIENCTBUA
B KOMMYHUKAIINHN

I10.B. Bunnuk
Kybanckuu cocyoapcmeennsiil yrueepcumem, Kpacrnooap

B crathe paccmaTpuBaeTCsi CTpaTerusi Kak 0a30BbIM KOMIIOHEHT
MOJICJIMPOBAHUSI CMBICIIOBOTO COJAEPKaHUsS BbICKa3biBaHUsA. OTMeda-
€TCs, YTO AUCKYPCHBHAsI CTpaTErusi MpeCcTaBisieT cOOOW OCHOBHYIO
TPAHCAKIIMOHHYIO MaKpPOCTPYKTYPY CMBbICJIA, B KOTOPOW YETKO BBISAB-
JIAETCS 1eJIeBasi JOMUHAHTA, pa3BUBAacMasi Y4aCTHUKAMU KOMMYHUKA-
LU B TEX WM UHBIX YCIOBUAX IMOPOKIACHUSA PEUEBOU AEATEIBHOCTH.

Knwuegvie crosa: nnanor, KOMMyHUKaIWs, peueBas CTpaTerus,
JIMCKYPC, BBICKA3bIBAaHUE, apecar, aPECaHT.

B HacTosiliee Bpems CTpaTerMUYECKUi KOMIIOHEHT OOIIEHUS
peACTaBIsSeTCd JOMUHUPYIOIMIMM B JMUHIBUCTHKE. B ¢umonornye-
CKOM HayKe MOJ CTpaTerueil MpUHATO MOHUMAaTh Haubosee 0000IIeH-
HBIE CPEACTBA ITOCTHKECHUS LIeJIe KOMMYyHHUKauu. «KOMMyHUKAaTUB-
Hasl CTpaTerusi €CTb COCO0 OpraHu3alMy PEYeBOro MOBEACHUS B CO-
OTBETCTBUHU C 3aMbICIIOM, UHTEHIIMEM KOMMYHHKAHTOB. B mmpoxom
CMBICJIE KOMMYHUKATUBHAs CTpaTerus IMOHUMAEeTCs KakK CBepx3azaada
peuu, IUKTyeMas IpaKTUYECKUMU LEesIMU roopsiero. KommyHnuka-
THUBHAs CTPATErusl p€Yu €CTh CIOCO0 peaan3aly 3aMbICiia, OHA MPei-
noJyiaraet oToOp (hakTOB M MX IMOAA4y B OMPEACIICHHOM OCBEILICHHUH C
LEIbI0 BO3JACHCTBUS HAa HMHTEIUIEKTYalbHYIO, BOJIEBYID M 3MOLHO-
HaJbHYIO chepy aapecara» [2, C. 85—86]. pyrumu cioBamMu moja pe-
YEBOM CTpATErueu MOHUMAETCS LEJbIA KOMIUIEKC PEYEBBIX ACUCTBUMI
HEOOXOIUMBIX ISl NOCTHKEHMs 1eu oOmenus. CTpaTeruu KoMMy-
HUKallUW, TPUHATHIE B TOW WM WHOW JIMHIBOKYJIBTYPE, OTPAXKAKOT CO-
MajJbHbIE 00pa3ilbl MPUHATHIX U MOHUMAEMBbIX JTAHHOW KYJIbTYpPHOMU
OOIIHOCTHIO 1ENoYeK AecTBUi. OHM CIy>KaT CBOEro poja MoCpeaHu-
KaMH, KOTOPBIE CBS3BIBAIOT KOTHUTHUBHBIA YPOBEHb T'OBOPSIIEH JIMY-
HOCTH C YPOBHEM BEPOAIMCTUKYU U MTParMaTUKH.
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B coBpemMeHHON HayKe BBIACISIOTCA NUCKYPCUBHBIE CTPATETUH
KaK pPa3HOBUJIHOCTb KOMMYHHUKATHUBHBIX. OTEUYECTBEHHBIN JIMHTBUCT
I'.B. IluMoBa omnpenensier JTUCKYPCUBHYIO CTPATETUIO KAK «IIPOEKTUB-
HOE KOHIIENTyaJIbHOE BHUJCHHE CYOBEKTOM OMPEAEICHHOTO COIMab-
HOI'O MHCTUTYTa CBOETO JUCKYPCHBHOI'O MOBEIECHUSA, OCHOBAHHOE Ha
OCO3HAHUM MYTEH ONTHUMAIbHOTO JOCTHUXKEHUS LN B YCIOBHUSAX CO-
[[MAJIbHON MHTEPAKIMU U CIIOCOOOB MX BBIPAXKEHUS B KOHKPETHBIX
A3BIKOBBIX cpeAcTBax» [3, C. 7]. IIpu 3TOM MPOEKTUBHOCTh CTPATETUU
3aKJIF0YAETCS B TOM, YTO aBTOP BUJUT CBOKO JIESITEIBHOCTH B IPO-
CIIEKLINH, IPYTMMU CJIOBAMH B MOCJIEI0BATEIBHOCTH €€ Pa3BUTHSA, Ha-
YMHAS C AHAJIN3a JKCTPAIMHIBHUCTUYECKOTO KOHTEKCTa, OCO3HAHHS
HAMEpPEHUM, YCTAaHOBKH, II€JIM, 3aKaHUMBas pPa3paOOTKON MyTel ee
pean3au U JOCTUKEHUS KETaeMOoro pe3yibrara. KoHuenrtyansHoe
BUJICHUE KOMMYHUKATHBHOW CHUTYAaIlMH MPEANOJaraeT CIoCOOHOCTh
S3bIKOBOM JIMYHOCTH OPHUEHTUPOBATHCSI B MpoOIlEcce OOIIEHUs, OCHO-
BBIBAsICh HA KOHUENTYyaJlW3allMi KOMMYHUKALWHU, KOTOpas MpeaIona-
racT OCO3HAHHUE CYIIHOCTH, CTICU(PUKH, TTOMEX U BO3MOXKHBIX CIIOCO-
OOB MpPEOJ0JICHUS JAaHHBIX TTOMEX U OTpaHU4YeHU oOmeHus. DakTu-
YECKHU, IMCKYpPCHUBHAs CTpATErHsi NPEACTABISIET COOOM OCHOBHYIO
TPAHCAKIIMOHHYI0 MAaKpPOCTPYKTYPY CMBICIIA, B KOTOPOU YETKO BBISIB-
JS€TCS LIeJIeBasi JOMUHAHTA, pa3BUBacMasi y4aCTHUKAMU KOMMYHHKA-
AU B TE€X WJIA WUHBIX YCIOBUAX IMOPOKICHUSA PEUCBOU NEATEIBHOCTH.
CnenoBarenbHO, B KOMIUIEKCHOM JHUCKYpC-aHAIIN3€ JIHUCKYPCHBHAS
CTpaTerusi MOHMMAETCA KaK MaTepHaIU30BAHHBIN AJIEMEHT JUCKYypCa,
OOpallleHHBbI K MHTEHIUOHAIBHOMY AaCIEKTy MOCTPOCHHSI PEYEBOrO
aKTa YYaCTHUKOM KOMMYHUKAIIUH, aCIEKTy KOHTEKCTYalbHbIX U HH-
TEPAKIIMOHHBIX YCJIOBHM pPa3BUTHUSI MPOILIECCAa KOMMYHUKAIMM U ac-
MIEKTY BBIPAKCHHUS HAMEPEHUN MOCPEICTBOM OMNPEAECICHHBIX S3BIKO-
BBIX CPEJICTB.

JIMCKypCHUBHAsI CTpaTErvs pEeAM3yeTcsl B OMPENEIECHHOW COBO-
KYITHOCTH PEYEBBIX JNEUCTBUHA, KOMMYHUKATUBHBIX IPUEMOB, CIyXKa-
ITUX JIJI BBITIOJHEHUS OMPENeICHHON (DYHKIIMKM W BOIUIOIICHHUS Ha
TOM WJIM MHOM 3Talle pa3BUTHUS KOMMYHUKATUBHOTO JIeMcTBUA. Takyto
COBOKYITHOCTb JECUCTBUU U MPUEMOB B JIUHIBUCTUYECKOW HAYKE IPU-
HSTO Ha3blBaTh KOMMYHHMKATUBHOW TakTUkKOW. Kak mpasuio, crpare-
TUs JUCKypca OMPENEISIETCs] UCXOAS U3 IeJed KOMMYHHMKAIMU, TaK-
THKA K€ ONPEAECIACTC NHTECHIIME KOMMYHHUKAHTA.
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B xadecTBe eIMHUIIBI aHAM3a KOMMYHUKATUBHOW WJIN JTUCKYP-
CHBHOW CTPATErMH B PA3HBIX MCCIECIOBAHUIX PACCMATPUBAIOT BBHICKA-
3bIBAaHUE, TUATIOTMYECKOE €AMHCTBO WJIM KOMMYHUKATUBHOE COOBITHE.

OteuectBenusi TUHTBUCT T.E. SIHKO B CBOMX HcCCieIOBaHUIX
3a €AUHMILY aHAIM3a CTPATETMU MPUHUMAET OTIECIBbHOE BBICKA3bIBa-
Hue. [Ipu 5TOM KOMMYHUKAaTUBHAS CTpaTErus 3aKJII0YaeT B ceoe:

— BBIOOP OCHOBHOT'O PEYEBOTO HAMEPEHUS, K MPUMEPY, BHICTY-
IUTHh C PEYbl0, MPEACTABUTh COOOIICHHE, 3alIPOCUTh WH(POPMAIIHIO,
00paTUTHCA ¢ MPOCHOOI;

— BBIOOP CEMaHTUYECKUX KOMIIOHECHTOB BBICKA3bIBAaHUS U DKCT-
PAIIMHITBUCTUYECKUX TMAPAMETPOB, MOAYJUPYIOINMX KOMMYHHKATHB-
HYIO CUTYAIUIO;

— omnpeneneHue oobema MHpoOpMaluu, KOTOpbIA OyAeT mpea-
CTaBJIEH B OJTHOM T€ME, OAHOM U MOCHEAYIOMMNX PEMAX;

— OIpeJIeTICHUE TOro, B KaKOM TMOpPsAKe OyayT CJIeI0BaTh KOM-
MYHUKATHUBHBIE COCTABJISIOIINE;

— HACTPOMKY PEUYEBOU CTPYKTYPhl NPEIIOKEHUS HA TOT WIIH
WHOM PEXUM KOMMYHHUKAIIUU (AMaJor, HappaTUB, MPOUYTCHUE MHUChH-
MEHHOTI'O TEKCTa), KOMMYHHKATUBHBIN CTHIIb 1 aHp [5, C. 38].

B npounx paboTax B KaueCTBE €IMHUIIBI aHAJM3a CTpaTEerui U
TAKTUK KOMMYHHUKAIMU MTPUHAMAECTCI MUHUMAIBHOE TUAJIOTHYECKOE
equacTBO. A.H. bapanos, ['.B. /luMoBa m apyrue ucciienoBaTeln
ONpPEACISIIOT MUHMMAaJbHOE auanorudeckoe eanHcTtBo (MJIE) kax
MOCJIEI0BATEbHOCTh PEIUIMK KOMMYHHUKAHTOB C YYE€TOM HEKOTOPBIX
0COOEHHOCTEH:

— BCE PEIIMKU 00bEIUHEHBI TEMO;

— Ha4aJIOM JIhaJiora CIY>KUT a0COJIOTHO HE3aBUCHUMBIA peyeBOM
aKT, IPU 3TOM KOHEI] JUAOora MOJHOCTHIO 3aBUCHM OT €ro COJIepika-
HUS;

— BCE aKThl CAMOBBIHYXJICHHS, a TAKKE UIJIOKYTUBHOTO BBIHY K-
JICHUSI BBITIOJTHEHBI;

— BHYTPHU TEKYILIEH IOCIEI0BATEIIbHOCTA PEIUIMK HE CYIIECTBY-
€T Ipyrou, yaosierBopstomen ycaosusm M/IE [1; 3].

Takoro poga MUHAMAIbHOE NHATOTHYECKOE €IUHCTBO MOXKHO
COOTHECTH C EIUHHIEHU IUCKYypCa, «TPAHCAKIMEN», BBeIeHOM JIx.
Cunknepom u P.M. Kynarxapa n Haxoasmiencss Ha ITPOMEKYTOUHOM
YPOBHE, MEXK/ly TAKUMH 3JIEMEHTAMHU JUCKYPCa, KAK «MHTEPAKIUSI» U
«obmen» [6, p. 24]. JlaHHble CTPYKTYypHBIE €IUHUIBI TUCKypCa, TO
€CTh «OOMEH» U «HMHTEPAKIUS» POBHO, KAK «PEIUIMKa» MIIM «aKT»,
ObUTM 0003HAYEHBI UCCIEIOBATEISIMA Ha 0a3e aHaiu3a Ieaaroruye-
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CKOT'0 JIMCKypca, KOTOPbIA ObLT MpeAcTaBieH B (opme 3amuceid ypo-
KOB B IIKOJIE. YUEHBIE YCTAHOBUJIM, YTO MUHUMAJIBHBIA CTPYKTYPHBIN
AIEMEHT AUCKYpCa MPEACTABIEH PEYEBBIM AKTOM, a 3HAYUT, C YUETOM
WHBApUaHTHOIO CTaTyca JUCKypca, OH MOXKET 3aKJII0YaTh B ceOe peub
OJIHOTO M3 KOMMYHHUKAHTOB (JUCKYpC MpEenojaaBaTess, JUCKYpC CTY-
neHta). OJHaKO CTOUT YYUTHIBATh, UYTO OOIIEHUE MPOUCXOJUT MPHU
pean3anyu UHTEPAKTUBHOTO B3aUMOJIEUCTBUS, €AUHULIEM KOTOPOTO
sBisieTcsi oOOMeH. C TOYKHM 3pEHUs] CEMAaHTHKU, OOMEH OMpeaesieTCs
KaK aKKyMYJISIIUsl 3HAYEHUS, Pa3/ICICHHOTO0 MEXIY OOUIAIOIIUMHUCS.
[Ipu mepexoge oT oJHOrO OOMEHa K JAPYroMy, YUYacCTHUKHU OOIICHUS
burypupyror B TpaHcakiuv. Takum oOpa3oM, OCHOBHBIM MPU3HAKOM
TPaAHCAKIMK SIBIISIETCS Pa3BEPTHIBAHHE CO3aBAEMOI0 COBMECTHBIMHU
YCWINSIMA KOMMYHHUKAaHTOB CMBICJIA.

B nccnenoBanmsax O.C. HMccepc eauHuIerd aHAIN3a KOMMYHU-
KaTUBHBIX CTPATETUM SBIAECTCA IUANOTr. lIpr 3TOM HHCTPYMEHTOM
peanu3alui TaKTUKU OOIICHUS CIY>KUT KOMMYHUKATHUBHBIN XOJ.
CToUT OTMETHUTH, YTO MOHSATHE KOMMYHUKATUBHOIO XOJa HE TOXJE-
CTBEHHO MUHHUMAJbHOMY JUAJIOTHYECKOMY €IMHCTBY, KAK MUHUMYM
MIOTOMY, YTO XOJbl KOMMYHHUKAIIUU XaPAKTEPU3ZYIOT CTPATETHUYECKYIO
JUHUIO OJTHOTO M3 y4acTHUKOB oOmenus, a MJIE — 3To auamorude-
CKOE€ B3aUMOJCUCTBME KOMMYHHUKAHTOB [4, C. 117]. Cxema aHanu3a
PEUYEBBIX TAKTHUK ONMHUPAETCS HA HEKOTOPhIE MapaMeTPbl KOMMYHHKA-
TUBHOI'O aKTa U UMEET CICAYIOIINI BUL;

— 11eJIb KOMMYHUKAIMU, 00111ast HH(pOpPMaLHs O HEM;

— NO3UIMA KOMMYHHUKAHTOB B JHMAJIOTE, PACIPEACIICHUE POJIEH
aBTOpA U aJpecara;

— ONpPEAEIICHNUE TUIIA KOMMYHHKAIUH;

— YCIIOBUSI JOCTUKEHUSI YCTICIITHOCTH TaKTUKHU OOIICHUS;

— MEPIOKYTUBHBIE A (PEKTHI;

— XOJbl KOMMYHHUKAIIMM U WX JUCKYPCHBHBIE Mapkepsl [4, C.
146—-150].

ITonxon, npeanoxennsiii O.C. Mccepce, paccMaTpuBaeTcsa HaMu
KaK yOeIuTEeNbHBIM, TaK KaK TOJBKO B paMKaxX JHaiora MOXKHO BBbI-
SABUTh UMIUTULUTHBIE U SKCIUTMIIUTHBIC MPU3HAKK KOMMYHUKATUBHOU
CTpaTeruu.

B NIMHrBUCTHYECKUX HMCCIIENOBAHUSAX PACCMATPUBAOTCS HEKO-
TOPBIE TUMOJIOTUM KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTeruii U TakTuku. K mpu-
Mepy, O.C. Hccepc mpeajaraer onpeacinTb OCHOBHbIC (KOTHUTHUB-
Hble, CEMaHTHUYECKHE) U TMOJJIepKUBatomue crpareruu. IlepBocre-
MIEHHOW MOHO Ha3BaTh CTPATETHIO, KOTOpPAsl HA JIAHHOM 3Tare KOM-
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MYHUKATUBHOTO B3aUMOJICUCTBUS SIBJISICTCA BEAYIIEH C TOUYKU 3PEHUS
uepapxud MOTHUBOB U Iiesie. B GonbIneit yacTu ciiydyaeB OCHOBHBIMU
CTPATETUSIMH SIBIISIFOTCSI TE, YTO HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHBI C BO3JICH-
CTBHEM Ha IOJIy4yaTess, €ro MpeICTaBICHUEM O MUPE, CUCTEMOM 1I€H-
HOCTEH, ero moBeacHHEeM (Kak (PU3MYECKUM, TaK M HHTEJICKTyaslb-
HbIM). Pe3ynbTaTMBHOM OpraHu3alid JUajoroBOr0 B3aMMOACHCTBUS
CIIOCOOCTBYIOT BCIIOMOTATEJIbHBIE CTPATETUH, OHU ITOMOTAl0T OKa3aTh
Ha ajjpecaTta onTHMalibHOe Bo3aekicTBue [4, €. 106—108].

Tem He MeHee, pe3yabTaThl aHAIN3a HEKOTOPBIX MCCIIEA0BATE-
JIe YKa3bIBAIOT Ha TO, YTO HEBO3MO’KHO BBIJICIUTh YHUBEPCAIHHYIO
TUIOJIOTUIO TUCKYPCUBHBIX CTpaTeruii, KoTopas Obljia Obl IPUMEHHMA
KO BCEeM 00JacTsIM peuyeBoOM nesTenbHOCTU. IIpw THIOIOTHYECKOM
ONACAHUU PEYEBBIX CTPATETHM YUEHBIC JOJKHBI IPUHUMATh BO BHU-
MaHHE IparMaTH4ecKue (paKTOphl CUTyalluH OOIIEHUs, a TaKxke cde-
py OOIeHNs] YYaCTHUKOB KOMMYHHUKaIuu. Takum oOpa3om, HamboIiee
YCIEIIHBIMH TOMBITKAMU CO3/IaHUSI PEUEBBIX CTPATETMA MOKHO CUH-
TaTh T€, YTO CBA3aHBI C TEM WJIHA WUHBIM TUIIOM KOMMYHHKATHBHOTO
B3aMMOJICUCTBUS WM cHepoil KOMMYyHHUKaIMU. Kak MUHUMYM, Takou
noaxo 3G(EeKTHBEH B CBA3M C pUTyaIu3allied KOMMYHUKAIUA B
npeaenax MHCTUTYUUOHAIbHBIX AUCKYpCOB. CTOUT yYUTHIBATH, YTO
OTIPEJICTICHHBIE CTPATETUU 3aKPEIUISIIOTCA 3a OMPEICICHHBIMHA COIHU-
aTbHBIMU MHCTUTYTAMU U COIMAIBHBIMU POJIIMU COOTBETCTBEHHO UX
WHCTUTYLHOHAJIbHBIM MTPU3HAKAM.

B yHuBepcalibHON NHCKYPCUBHOW THUIOJIOTHM TMPUHSTO BBIIE-
JIATh OCHOBHBIE, MO3HABATEIIbHBIE MAKPOCTPATETUM U BCIIOMOTATENb-
HbIE — METAJIUCKYPCUBHBIE M KOMMYHHUKATUBHO-IIPArMaTHYE€CKUE
MUKpocTparteruu. [lo3HaBaTebHbBIE CTPATETUM CUUTAIOTCS OCHOBHBI-
MU, TaK KaK yHUBEpCajdbHas AUCKYPCHUBHAs THUIIOJOTHSI OOpalieHa,
MPEXKJIE BCEro, K MEHTaJIbHBIM MEXaHU3MaM KOMMYHHKAHTOB. [Ipu
3TOM MEXKAY Pa3IMYHbIMU CTPATETUSIMU MOKHO BBISIBUTH ONPEJICIICH-
HYI0 (YHKIIMOHAJIbHYIO OOIIHOCT.
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STRATEGY AS ADOMINANT
DIALOGICAL INTERACTION IN COMMUNICATION

Ju.V. Vinnik
Kuban State University, Krasnodar

The article considers the strategy as a basic component of mode-
ling the semantic content of the utterance. It is noted that the discur-
sive strategy is the main transactional macrostructure of meaning, in
which the target dominant, developed by the participants of communi-
cation under certain conditions of the generation of speech activity, is
clearly revealed.

Index Terms: dialogue, communication, speech strategy, dis-
course, utterance, addresser, addressee.
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VJIK 81°42

KOJIUVIOKBHUAJIN3MBI B XYJTOKECTBEHHOM TEKCTE
B ACIIEKTE CUHTAI'MATUKHA U TAPAJIUI'MATUKHU

B.I'. I'atioykoe
Kybanckuii 2cocyoapcmeennsiii ynusepcumem, Kpacrnooap

B craTtee paccMaTpuBarOTCA AHTIIMMCKUE KOJUIOKBUAJIW3MBI B
CUHTarMaTU4eCKOM M MapaJurMaTH4EeCKOM ACIEKTE HA MPUMEPE MPO-
us3BeacHus “Black Swan Green” by David Mitchell. ITosiBistsics B pas-
TOBOPHOU CpeJie, KOJUIOKBUAIIUN3MBI ITOCTENIEHHO MPOHUKAKOT B XYJI0-
YKECTBEHHBI MUP U CTAHOBATCSA MHOTAA OTIMYUTEIIBHOM YEPTOU BCE-
JeHHou aBTopa. CienoBaTenbHO, B3aUMOJICHCTBYSI U BBICTpauBasi OT-
HOLICHUSI C JIPYTMMH SI3BIKOBBIMU €IMHWIIAMHA Ha Pa3HBIX YPOBHSAX
A3bIKa, OHU HE MOTYT HE SIBIIATHCS MPEAMETOM JMHTBUCTUYECKOTO HC-
CJIIEIOBAHUS.

Knwuegvie cnoea. mnpocropedme, KOJIIOKBHAIN3M, CHHTAarMa,
Mapajnurma, A3bIKOBasi €ANMHUIA, KOPPEISALUNS, TUHENHOCTD.

HccnenoBanuio pasHbIX CTOPOH XYJIOKECTBEHHOIO HUCKypca
MOCBSIIIEHO HEMaJl0 cTaTed M MyOJIMKalWil, BEAb XYI0XKECTBEHHBIN
TEKCT XapaKTEPU3yETCA CTUIIMCTUYECKU-BO3BBILICHHON JIEKCUKOM, KO-
TOpAasi HaIpaBJIEHA HA 3CTETUYECKOE BOCIIPUATUE NIPOU3BEACHUS U UT-
py ¢ BooOpaxeHuneMm yutarens. [Ipu 3ToM «uMHOrga a1yMaroT, YTO JIU-
TEPATYPHBIN S3BIK — SI3bIK XYJI0)KECTBEHHOW JMTepaTypbl. HeBepHo!
JlutepaTypHbIN SA3BIK — A3BIK KYyJIbTYPBl BO BCEM OTPOMHOM CMBICIIE
CJIOBA, T.€. SI3BIK HAYKH, MyOIUIIUCTUKH, XYJ0KECTBEHHON JTUTEpaTy-
pBI, SI3BIK T€aTpa W paauo, IKOJbI U mpecchd [4, c. 88]. JluTeparyp-
HBIW SI3BIK BCETAA CIIY>KUJ 3TAJIOHOM IOCTPOCHUs TPaMOTHOM peuH, a
TaKXe HEeOObIYailHO OOTaThiM M BapHUATHUBHBIM HCTOYHHKOM HATJIS-
HOT'O MPOSIBJIICHUS] JTUHEMHOCTH U BAPUATUBHOCTH B KOPPEISIIUU A3bI-
KOBBIX €JIMHUI] HA PA3HBIX YPOBHsX si3bika. OHAKO OBIT U MPOCTOHA-
PEUYHBIM HApPOJHBIM A3BIK BCE Yallle NMPOHUKAIOT B XYJIOKECTBEHHBIC
MIPOU3BEICHUS], YTO MPUBOJUT K TMOSIBIICHUIO B JINTEPATYPHOM SI3BIKE
BHEA3BIKOBOM JIEKCUKH, & UMEHHO MNPOCTOPEUMS: KOJUIOKBUAIU3MBI,
JUAJIeKTU3MbI, MOJHBIE (hpa3bl, MPO3BUIIIA U T.J. YTIOTPEOJICHUE B XY-
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J0’KECTBEHHOM TEKCTE MOJOO0HOW JIEKCHKH, OE€3yCIIOBHO, IpHIACT
ITPOU3BEACHUID COBPEMEHHBIN KOJIOPHUT, SPKYIO JKCIIPECCUIO, OJHAKO
[IEHOW CTHJIMCTUYECKU CHHM>KECHHBIX SI3BIKOBBIX E€JIUHUII, BBIXOMSIIAX
3a paMKH IPUBBIYHOIO JIUTEPATYPHOTO AUCKypca. B cBoro ouepenn
CUHTarMaTU4eCKUEe U MapagurMaTUYECKUEe OTHOLICHUS, KOTOPBIEC BbI-
CTpPauBalOT BHESI3BIKOBBIE DJIEMEHTHI, KaKk MEXJy COOOM, Tak U ¢ 00-
HICYTIOTPEOUTEIHHON JIEKCUKON, B XYAOKECTBEHHOM TEKCTE, 3aciy-
’KUBAIOT 0COOOTO BHUMAHHUS CO CTOPOHBI JIMHTBUCTOB.

MarepuanoM uccienoBaHus I JAHHOW CTAaTbU SIBIISIETCS MPO-
m3Benenne “Black Swan Green” anrmumiickoro mmcarens JIpBuia
Murtuenna. /lanHas KHUTA SBISIOTCS MOJTyaBTOOMOTpapuIecKuM Ipo-
U3BEJICHUEM (TI0 CJI0OBaM CaMoOro aBTOpa) U MOBECTBYET O TOji€ KU3HU
MaJIbYMKA-TIOAPOCTKA, KOTOPBIM CTPAAAET OT PEYEBOTO PACCTPOMCTBA
B (popme 3amkanmsa. Kaura oxBaTeiBaeT nepuo ku3HU AHriaun 1982
rojia: Ha4uHas OT ObITa TOTO BpeMEHHU (0JIeK1a, €/a, IECHU, TEXHUKA)
u 3akaHuuBas DoxieHACKOW BOWMHOW. OIHAKO, HECMOTPS HAa JAaHHBIC
OTBETBJICHUS, CFOKET BCErJa CTPOUTCS BOKPYTI OCHOBHOTO reposi. AB-
TOp CTapaercsl MoKa3aTh BCE HEIMPOCTHIE U B TOXKE BPEMS PYTUHHBIE
IPaHU XU3HU MOAPOCTKA, HE TOJBKO CO CTOPOHBI €r0 OKPYXKEHHUS, HO
Y MAHEPBI p€YU, CBOUCTBEHHOM IIKOJIbHUKAM.

OCHOBHBIM TPOSIBJICHUEM TMPOCTOPEYUN B JAHHOM TEKCTE BbI-
CTYIAIOT KOJUIOKBUAIM3MBI, T.€. CJIOBA WU BBIPAXKCHUS, XaAPAKTEPHBIE
I pa3roBOpHOU peum [5; 6]. OHM OTIUYAIOTCS OT HEUTPAJIBLHOM JIH-
TEpATYPHOU JIEKCUKU CHH>)KEHHOCTBIO 3THYECKOr0 M CTHJIMCTAYECKO-
ro xapakrepa. KauecTBO HMCHOIB3yeMbIX KOJUIOKBHAIU3MOB MOXKET
BAPBUPOBATHCS OT IIYTIMBO-UPOHUYHOM HEMPUHYKICHHOCTH JI0 PE3-
KO OTPHULATEIIbHON U YHUUMKUTEIHHON SKCIPECCUM OOMXOIHOTO 00-
nieHus. [Ipu 3ToM peub He uaeT 0 OpaHHBIX WM HEMPUCTOWHBIX CIIO-
BaX, IPaHUAYAIIMX C BYJbrapu3MaMH, a O JICKCUKE, UMEIOIIUN Onpee-
JICHHBIA OTTEHOK (PaMUIIbSIPHOCTH, XOTS T'PaHUIIBI MEXIY dTUMHU Ka-
YeCTBAaMM HMHOTA Pa3MbIThL. [103TOMY, TOBOpS O MPOCTOHApEUUAX, B
JTAHHOM CTaThb€ MBI pacCMaTPUBAEM SKCIPECCUBHYIO 3MOIIMOHAIBHO-
CTWJIUCTUYECKYIO JIEKCUKY B PAMKaX JINTEPATYPHOTO SI3bIKA.

ApkuM npuUMEpOM COBPEMEHHOTO NPOSBICHHS KOJUIOKBHAIU3-
MOB MOKHO CUMUTaTh COKPAIICHHE WU «yKOpadyMBaHHUE» OOIIEYIOT-
peOUTENbHBIX CIOB. JI[pyruMu clioBamMH, COKpaIlleHHE CJIOBa BEIET K
IOTEPE U3HAYAIBHOMN SA3BIKOBOW €IUHUIECU ONPEAEIICHHBIX IPaMMAaTH-
gecKux MopdeM, 4TO MOKET HApYIIUTh BEPHOE BOCHPHUATHE U IIEJIO-
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CTHOCTh CMHTarMbl. K HamboJiee 4aCTOTHBIM Cy4dasiM MOJAOOHBIX CO-
KpalleHU MOYXHO OTHECTH:

A) Yceuenue cyddukca unu amnokona [1] uMeH mpuiiarateiib-
HbIX. [Tpu 3TOM, NpociieknBas CHHTarMaTUKy B paMKax CJIOBa, CJIEAY-
€T OTMETUTbh, YTO «B CJIOBE TVIABHBIM KOMIIOHEHTOM SIBJISIETCS CJIOBO-
U3MEHUTENIbHAS OCHOBA, & 3aBUCUMBIM — (iiekcusi (okoHuanue). [lpu
TOM 3aBUCHUMBIM KOMITIOHEHTOM MOXET OBbITh U HYJIE€BOU KOMITOHEHT
[2, c. 22], wmanpumep, “fab” — “fabulous”, “brill” — “brilliant”,
“fav”’ — “favourite” u T.1. B rpaHMIax ciIoBOCOYETaHHUS IOTEPS
(baexcun MOXKET BOCHIOJHATHCS OKPYKEHHEM CHHTarMbl, K MpUMeEpYy,
“this fab pencil-sharpener”, rne npunararensHoe “fab” Haxomurtcs B
OKPY>XEHUU HECKOJIbKUX JUHEUHBIX 3JIEMEHTOB, (POPMUPYIOLIUX IIe-
JIOCTHYIO CHHTarmy, T.€. yKa3arejabHoe MecTonMmenue “this” sBisercs
3aBHCHMBIM 3JICMCHTOM M OTHOCHUTCS K JIOMHHaHTy “pencil-
sharpener ”, yka3piBasi Ha KOHKPETU3AIMIO MPEAMETA, a IpHUJIaraTeiib-
Hoe “fab” BeICTymaer 3aBHCHMBIM KOMIIOHCHTOM C HYJIEBOU (hJICKCH-
€, onuchIBarOIMM Mpeamer. ClieqoBaTenbHO, JAaHHOE CIIOBOCOYETA-
HUE (OPMHUPYET JIMHEHHYIO CBSI3b MO CXEME «KOHKPETH3AIUsl — OIH-
CaHUE — MPEIMETY.

Crnenyer 3aMeTUTh, YTO KPOME PACIHpPOCTPAHEHHOU B PYCCKOM
S3bIKE CXEMBbI JIMHEHHBIX OTHOIICHUN «IpUjaraTeibHOE + CYIIECTBU-
TEIbHOE», B AHIJIUMCKOM fA3bIKE CYIIECTBUTEIIBHOE MOXET Ompeje-
JSITh IPYTO€ CYILIECTBUTEIBHOE, CIIEI0BATEIbHO, COKpAICHUE MpUia-
raTejabHbIX MOJKET IPUBECTH B HEBEPHOM HHTEPIPETAIMU CMBICTA
cuHTarMbl. [10100HYI0 KOpPEIALMI0O MOKHO MPOCIEIUTh HAa IPUMEPE
JIBYX JIMHEMHBIX 3JIEMEHTOB IO THUITY «IIPUJIAraTelibHOE + CYIIECTBU-
tenbHOE»: “Unless you 're, like, into choc ices”. B ganHoM mpejio-
KEHUHU CJIoBOcoYeTaHne “Choc ices” mpeacraBmsieT coOol amokomy
npuiaraTesibHoro “‘chocolate” u cymecrBurensHoro “an ice cream”,
TakuM o00pa3oM, MoiHas ¢pa3a gobKkHa 3By4arh ‘‘chocolate ice
creams”. Tem caMmbIM JaHHas cuHTarmMa GOpMHUpPYET TrpaMmaThye-
CKYIO COYETAeMOCTh IO BBINIEC YKa3aHHOMY THITy, a HE IO THUITY «CY-
IIECTBUTEILHOC+CYIIECTBUTEILHOE)», KaK MOXKET TMOKa3aThCs Ha Iep-
BBIN B3TJISII.

Pa3roBopHbIe COKpallleHUsI MPUIaraTeibHbIX MOTYT OBITh TIPE/I-
CTaBJICHBI HE TOJbKO B CHHTarMaTH4Ye€CKOM acCIleKTe, HO W B IMMapaJiuT-
matudaeckoMm, Hampumep: “H pencils’re sharpest, they’re Dad’s
faves”. Cokpamenne “fav” ciosa “favourite” e ToybKO hopMuUpyeT
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€IUHOE CMBICIIOBOE €IMHCTBO C CYIIECTBUTEIBHBIM B MPUTSKATEIb-
HOoM maaexke “Dad’s”, HO u mpuoOperaeT mapagurMy MOCTPOCHHS
MHO>KE€CTBEHHOT'O 4YHMCJIa UMEHU CyllecTBUTEIbHOr0. [Ipu 3TOM 00pa-
30BaHME MHOKECTBEHHOI'O YHCJIa COMPOBOXKIAETCSA HE MPOCTO J00aB-
JIEHHWEM OKOHYaHMs “-S”', a “-€S” MOCKOJIbKY CYIIECTBUTEIBLHOE, MO-
JY4YEHHOE TTOCPEACTBOM COKpPAIIEHUSI, SIBIIICTCS OJHOCIOXHBIM.

b) YceueHne UMEH CyIIECTBUTENBHBIX, TOCPEACTBOM YKOPAUU-
BaHUS pa3JIMYHBIX YACTEW CJIOBA, HAIpUMEpP, ‘@ prep” — “a prepara-
tion”; mpu 3TOM MOXET MPOMCXOAMTH J00aBIICHHE T'PaMMAaTHYCCKUX
Mop(eM, UMEIOLTUX Pa3TOBOPHO- (PaMUIIBAPHYIO WM JaKe aproThy-
Hylo cruiuctuky: “a footy” — “a football”, “a sub” - “a
submarine”, “a telly” — “a television set”, “a chappie” — “a chap”,
“an Argie” — “an Argentinian”. Hanpumep, — “I’'m a Brummie, our
kid. ” — “A Brummie?” — “Aye. If youre from Brum, you're a Brum-
mie. Brum’s Birmingham”. B mannom cimyuae xopenb “Brum” BbI-
CTyMaeT CI0BOOOpa30BATEIHLHON OCHOBOMW JJI MOCTPOCHHS HECKOJb-
KHX CHHTAarM MOCPEICTBOM HYJIEBOrO KOMIIOHEHTa WM JiepuBaTra B ‘-
ie” B couyeTraHuu ¢ J100aBOYHON MopdeMoil “M”, MOCKOJBKY CIIOT 3a-
KpbIThIA. Takum 00pa3oM, MOKHO 3aKJIIOUUTh, YTO HAJTUMYHUE WM OT-
CYTCTBHE CJIOBOOOPA30BATEIBHOTO 3JIEMEHTA B paMKaX OJHON OCHOBBI
MOXET MPUBOJIUTh K CEMAaHTUYECKOU BAPUATUBHOCTH.

NHorna cokpailleHHOE CYIIECTBUTEIBHOE MOXKET MPETEepIeBaTh
3HAYUTEIbHBIC U3MEHEHHUSI C TOUKHU 3peHUs] MOP(HEMHOTO COCTaBa, 4TO
MOJKET BBI3BaTh €0 HEBEPHYIO WHTEpIIPETAIHIO: “a prezzie” — “a
present”. IlogoOHOE, BEPOSTHO, TAKXKE SIBISIETCSA CIy4aeM YyCEUCHUS
KOHIIa CJIOBA, KOTOPOE MPOUCXOJUT MOJ BIHMSHUEM (POHETUUYECKOTO
CTPOSI SI3bIKa, MOCKOJBKY JTAHHOE CIIOBO MPOM3HOCUTCA |['prezont], a
Takke J00aBJIEHUEM Pa3roBOpHO-GaMUIbsIpHON (iekcuu “-ie

Hepenko mepBbIii 3J€MEHT COKPAIIEHHOTO CYIIECTBUTEIBLHOTO
npeJcTaBiseT coooi hopMmy oObekTa, Harpumep, “V-neck” — “a shirt
with a cut in the shape of the letter «v» ”. B nanHOM cityqae cuHTarma
dbopMUpyeT HEPa3phIBHYIO CBSI3b, MMOCKOILKY TEPBBIM 2JIEMEHT HE SIB-
JseTCsl B ACHCTBUTEILHOCTH COKpAIlleHHWEM, a yKa3aHueM Ha (popmy
IpeIMEeTa COBITaAaroIIei Mo cBoeit popme ¢ aHrIUcKor OykBoi “V”.
[TomoOHBIE COKpallleHUs TOJIY4YarT IIUPOKOE PpacHpOCTpaHEHUE B
Pa3TOBOPHOM SI3BIKE B BUJIY CBOEH KPATKOCTH, a TaKXK€ MOTYT IIPUHHU-
MaTh HEOOXOJMMYIO MO CMBICIY TpaMMaTHYECKylO MapajurMmy, Ha-
npumep, “Vs of long-distance birds crossed the sky .

b2
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B pasroBopHOM s3bIKE amokomna CyIIECTBUTEILHOIO COBMECTHO
C UHBEPCUEH B MPEJI0KEHUH MOXKET HapyIllaTh IIEJIOCTHOCTh BOCIPH-
ATUS JTAHHOTO TIPEIOKEHUS KaK €IMHOW CHMHTarMmbl, Hampumep, ‘T
minus five minutes, | reckoned”, rme “T” sBusAeTCS COKpaIICHHEM
cioBa “time”.

B) Yceuenue ¢opm rmaroma, Hanpumep, “to scav’ — “to sca-
venge”, KOTOpblE MOTYT MOJHOLICHHO TMEPEHUMATh MapajgurMy aHr-
JIMMCKOTO TJIaroJia, IOMUMO BBICTPAUBAHUS JIMHEMHON KOPPEISALIUN:

1) “Older houses 've got more precious junk to scav, see, that’s

their reck’nin’.”

2) “And once scavvin’ stops workin’ for gypsies...’

CrnenyeT 3aMeTUTh, YTO pPa3rOBOPHBIM (popMaM aHTIIMMCKUX TJIa-
TOJIOB M3HAYaJIbHO CBOMCTBEHHA KOPOTKas opma, B CHUIYy DKOHOMHUU
pEUYEeBbIX yCWUIIWW, Hampumep, ‘to gab”, “to pin”, “to goad”, “to
doss”, “to bust”, “to flunk”, “to grass’ w T.1. HekoTOpbI€ TJIarojsl
GOpMUPYIOT €AMHYI0 CHHTarMy C MOCIEAYIOUUM Mpeorom: “to
skive off”, “bugger off”’, “to shell out”, “to stitch up”. Yacts riaro-
JIOB 1O CBOeW ¢opMe MOTYT HallOMUHATh 3BYKOBOE MOJipakanue ‘10
yank”, “to glug”, “to swoosh”, “to sloosh” u 1.n1. PasroBopHomy
S3BIKY CBOMCTBEHHO YMOTpeOJIEHHE acCOIMATHMBHBIX TriarojioB: ‘to
chicken out”, “to rabbit”, “to turtle over”, “to fish” u T.n. bonee un-
TEPECHBINM Ciy4all NpeaCTaBIsSIOT COOOW TIJIaroJibl-CJIOBOCOYETAHUS,
CUHTarMaTH4ecKas CBS3b KOTOPBIX CHUJIbHA U HEpa3phiBHA B paMKax
y3KOT0 KOHTEKCTa:

1) “Here and there I penalty-shot a poking-up thistle, just to

look a bit hard”.

2) “The tails doodlelooped red on blue, erasing themselves as

they flew.”

OOpaiasi BHUMaHUE Ha CTPYKTYpy OOpa3oBaHUsI OTACIIbHBIX
CHUHTArM, CJIeAyeT 3aMETHTh CXEeMYy UX 00pa30BaHMsI ITOCPEICTBOM J0-
OaBjIeHUS OMNpeeIeHHBIX MOp(eM, a MHOTJIa U y/IBauBaHHE yXKE CY-
mecTBYOmMuX. [10100HBIM MPUMEPOM MOXKET CIIYXKHUTh J00aBIICHHUE
cypdukca “-y” K KOpPHIO rjaroja Wil CyIECTBUTEIbHOTO 1Jisl 00pa-
30BaHUSI IMEHH NIPUJIAraTeibHOrO, K IpUMepy, “‘SWOOopY ”, “‘spongey ”,
“moany” u 1.1. [logoOHbIE cTOBa MOTYT 3By4aTh UPOHUYHO, HAIpH-
Mep, B ciaydae ¢ oOpamienuem, “‘Wakey wakey stiffy shakey”. Ilpu
TOM HaOJIOAAIOTCS Ciiydau oOpa30oBaHWS MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX
IOCPECTBOM f00aBiieHus cyppukcoB “-y” uam “-ie”’, KOTOpbIe IPH-

)
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Jal0T MOJ00OHBIM UMEHAM CYIIECTBUTEIbHBIM (haMIUTbSIPHBIA OTTEHOK
U MOTYT TaKXe€ COMPOBOXKIATHCA yABAUBAHMEM KOHEYHOTO COTJIACHO-
ro, HarpuMep, “‘a townie”, “a laddie”, “a biddy” u t.n. Cineayet yka-
3aTh, YTO €I1I€ OJHUM PacIpoCTpaHeHHBIM cyhdukcoMm ass oOpa3oBa-
HUS UMEHHU CYIIECTBUTEIBLHOTO C MPEHEOPEKUTEIHLHBIM OTTEHKOM SIB-
asercs cybdure “-o”, K mpumMepy, “‘a gyppo” — “a gypsy”, “a chav-
vo” — “achap” u 1.1

OO0pazoBaHue MpUIIaraTeIbHOTO OT CYIIECTBUTEIBLHOTO C MOMO-
mpio cypdurca “-ish”, KOTOpBIH MOKa3bIBaCT JMOO OTHOCHUTEIBHOE
KauecTBO O00BEKTa, JUOO MPUIAET OTTEHOK MPEHEOPEHKUTEIHLHOCTH,
TaK)Ke SBISACTCS YaCTOTHBIM B Pa3rOBOPHOM JAHCKYpCE, Hampumep,
“sharpish”, “babyish” u 1.1. ITpu 3TOM OAOOHEIE ClIOBa MEPEHHMA-
10T TIapaJurMy MpUjaraTeJbHOrO U MOTYT (pOpMUpPOBATH ApyTrUe Yac-
TH PEYH TOCPEACTBOM APYTHUX CIOBOOOpa30BaTEIbHBIX MOpdeM, K
npuMepy, nodasineHueM cypdukca “-ly” mias oOpazoBaHus Hapedus:

1) “Just before impact, the giant bird splayed open its wings and

its webby feet pedaloed cartoonishly.”

2) “Yes” Mr. Dunwoody blinked at me dagonishly.”

CokpailleHds Ha YpOBHE Pa3rOBOPHOTO S3BIKA MPOUCXOMIST HE
TOJIKO B paMKaxX OJHOTO CJIOBA, HO M B T'PaHHUIAX CIOBOCOYETAHMS,
4TO JIeJIaeT CHHTAarMy MeHee odepraeMoi, kK mpumepy, “ha’penny” —
“half of penny”, “dunno” — “do not know”, “G’night” — “good
night”, “gi’us” — “give us”.

brnaromapss oO6pa3HOCTH 53bIKa, KOJJIOKBHAIM3MBI MOTYT TIpe-
CTaBJSATh COOOW pacHpOCTpaHEHHOE CJIIOBOCOYETAaHWE C JIMHEWHBIMU
OTHOIIEHUSIMHU, KOTOPOE BBIpAXKaeT OJHY OOIIYI0 MBICIb, a, CIEI0Ba-
TeNbHO, (hOPMHPOBATH IIEIBHYIO CHHTarMy, Hampumep, ‘to be away
with the fairies”, “to be soft in the head” — “to be crazy”, “out of
the blue” — “unexpectedly ”, “not to be on the scene” — “have no
ties with your ex-boyfriend ”, “to spill the beans” — “to shed light on
smth”, “fritas a sin” — “to be scared to death .

KomokBranu3mel J00aBISIOT JIMTEPATYPHOMY TEKCTY HEOOBIU-
HOCTH, YTO MHOTJIa U BBIPAKACTCS B YIIOTPEOJICHUN HEOOBIYHBIX CJIOB,
KOTOpbIC (PYHKIIMOHUPYIOT B paMKaX CHHTarMaTUKU W TapaaurMaTu-
KH, HaIlpuMep:.

1) “She fixed you up with a whatchamagooey, a poultice,

right?”

2) “Sprinklers swsss-SWSSS-swwwsssed. ”
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PasroBopHasi nekcrka MOXET UMETh B CBOEM COCTaBe OOMXOJ-
HBbIC WJIM JHUAJIEKTHBIC 3JIEMEHTBI, KOTOPhIE KOPPEIUPYIOT C OCTalb-
HBIMM €IUWHMIIAMH KOHKPETHOM CHHTarMbl, Hampumep, “‘And ta very
much” — “and thank you very much”, “to be in hock” — “to be given
to a pawnshop”, “not to know a dicky bird” — “to know nothing”, “to
throw an eppy” — “to be cross”, “nip in the air” — “to be cold”. Onu-
HAKO cJIelyeT ObITh BHUMATEIbHBIM, TaK KaK B paMKaX CUHTarMbl MO-
I'yT BCTpPEYaThCsl CIOBA, KOTOPhIE, HA MEPBBIA B3I, MOTYT IMOKa-
3aThCA Pa3rOBOPHBIM BapUaHTOM, a B JEHCTBUTEIBHOCTH SIBIISIOTCS
obmreynorpedurenbHpIMU, K ipuMepy: “‘Look at Andrea Bozard ... in
that ra-ra skirt. 7/ “Saw all the hullaballoo. ”

C nenplo AOCTUYb JOMOJHUTEIBHOTO 3(PdeKTa B MNpeioKeHUE
BHOCSITCSI YCUJIUTEIIN, UTO 00JI€€ XapaKTEPHO AJI pa3rOBOPHOM peUH, KO-
TOpPBIE, TI0 CYTH, CTAHOBSITCSI KOHHOTATUBHBIMU HJIEMEHTAMH CUHTAT MBI

1) “I'm not feeling that Christmassy this year.”

Cf. «B amom 200y y mens ne ouenb H080200Hee HACMPOEHUEN.

2) “He took a deep breath, then remembered me, witnessing his
utter relief.”

Cf. «On coenan enyboxuii 600x, 3amem 6CROMHUL MeHsL C UYB8CHI-
80M NOTHO20 0DE2UeHU .

3) "Dead unfair I had to do everything.”

Cf: «Yepmoscku neuecmno, ymo mMHe nPUULIOCH 8ce 0elambpy.

4) “Alex’s streets ahead of his teacher...”

Cf. «Anexc na conosy sviuie ceoux yuumenei ...».

5) “Jolly good”, Mr. Rhydd said, “jolly good. Now then, Mrs.
South ...”

Cf: «Ouensv xopowor, ckazan Mucmep Pudo, «ouensb xopoulo.
HUmaxk, Muccuc Cayg ...».

«bombIas aMOIMOHAIBHOCTh HAXOJUT CBOE OTPAKEHUE TAK)KE B
HIAPOKOM HCTIOJb30BAHUU CJIOB C AMOILMOHAJIBHOM OKPACKOM, TUIEp-
00JIMYEeCKOM YIOTPEOJIEHUH MHOTHX CIIOB M JIMTOTax» [1, C. 279]: “...
Dean says he got bored of it yonks ago.”| “Julia takes eaons to get
ready.”’l “Our house is bags emptier with Julia gone.”

Pa3roBop nHOrja CTpOMTCA HA UPOHUU WU capKa3Me, YTO He-
PEIKO MOXKET MPUBOAUTHL K TOHMCKY COOECETHHUKOM OIpeIeICHHOM
pudMBbl, HATIpUMED,

1) — “Involving a teacher means you re a grass, sir.”

— “Not involving a teacher means you're an ass, Taylor.’

)
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Cf. — «Pacckazamov yuumenio 3uauum, 4mo moi CHyKay, copy.

— «He paccxazams yyumenio 3nauum, umo mol mynad, Tetiiopy.

2) “Telephones? Liarphones, I call ’em. ”

Cf. «Teneghonwt? Jluceponul, st Hazviearo uxy.

B pasroBopHOM nuckypce HabOIrOmaeTcsi OOJIBIIOE KOJIWYECTBO
CJIOKHBIX CHHTarMm, KOTOpPbIE MOTYT 3aTPYIHATh BOCHPHATHE 3HAYE-
HUS TIPEAJIOKEHUS B 1I€JIOM, XOTSI BHYTPH CaMOil CHHTarMbl Koppes-
[IMOHHBIE OTHOIIEHHUS OJJIEMEHTOB OTYETIMBO BHJIHBI, HaAIpPUMED,
“Bruce Wayne’s reputation as this wouldn ’t-say-boo-to-a-goose Mr.
Nobody 'd be done for.”/ “I made a Go ahead face.”/ “... where we
once planned a tree house, birdstuffedtwigsnapped silence, toothy
bracken, and places you can’t find if you’re not alone.”

KpaiiHe 9acTOTHBIMH SBJISIFOTCS CJIydad JJUIMIICHCA B aHTJIMM-
CKOM pPa3roBOPHOM SI3bIKE, KOTOPHIC HAPYIIAIOT MOPSAOK JTUHEHHOCTH
CHUHTArMbl, HO, KaK MPaBWJIO, HE HAHOCAT Bpeaa IUIaHy COJEpKaHUS
npeioxenns. Hanpumep, “Been sifting through my accounts, have
we?”/ “Do you a swap?”

HNHTEepecHBIMU TIPEACTABIISIOTCS Cydad, B KOTOPBIX Pa3roBOp-
Has JICKCMKa HE TOJBKO MPEACTaBJICHA C TOYKHU 3PEHHUS CHHTarMaTu-
YeCKUX OTHOIICHM, HO  mapaaurMarndecknx: “All yackering yack-
erly to be heard over the yackering yacker.”/ “Oh sod soddity sod it
and sod Craig sodding Salt too, the sodding sod!”

BripaskeHus yauBICHMsI, COTJIACUS U OTKa3a MOTYT MPOSBIISTH Ta-
pamurMaTHyecKre oTHoIIeHus, k npumepy, “‘Mumbled Yeses, growing
in strength. ”/ “M4 to Junction Eighteen, then the A46 to Bath. Bob'’s
your uncle” /“Blimey o Riley, Michael, they re taking it in teeth!”

B pamkax aHanm3a KOJUTOKBHAJIM3MOB CIICIYET B CBOIO OYEPE/Ib
yKa3aTh Ha CHHTAarMAaTHYECKYIO TpaayallbHOCTh [3], T.e. rpamamnuu
JICKCHKH COTJIACHO KOHHOTAaTUBHOMY 3HA4Y€HHIO, OT OOMIEeynoTpeOHu-
TEJIBHOTO JI0 ByJbrapHoro, Hampumep, “‘a duh-brain” — “a wally” —
“a dimwit” — “a divvy ”.

B 3akmroueHne ciaeayer 3aMEeTHTh, YTO KOJIJIOKBHAIM3MEI B IIe-
JIOM XapakTepu3ylTcs HeOoNbImHUM HabopoMm Mopdem, dbopmupyto-
IUX CJIOBO-cHHTarmy, k mpumepy, “naff” — “old-fashionable”, “to
aff” — “to be idle”, “posh” — “to be elite, pompous, rich”. 3to 00y-
CJIOBJICHO CTPEMJICHHEM pPa3rOBOPHOTO s3bIKa K KPATKOCTH ILIaHA
BBIPKECHUS U B TO XK€ BpeMs 03 MOTepH B TIJIaHE COACPKAHMUS.
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B rpanunax cioBOoCOYETaHMM B KayeCTBE CHHTAarM, OCHOBBI-
BAIOIIMXCS HA MOAYUHUTEIBHOW UM COUYMHUTEIBHOM CBS3U, KOJUIOK-
BHAJIM3Mbl XapaKTEPU3YIOTCS JIUHEHMHOCTBIO, XOTA OTHEJIbHBIC 3Jie-
MEHTHI MOJOOHBIX CIIOKHBIX CHHTAarM MOTYT BKJIIOYaTh KOMITOHEHTHI
napaaurMel, kK npumepy, “But it’s not just the person who fills a
house, it’s their Il be back later!s, their toothbrushes and not-being-
used-right-now hats and coats, their beloningnesses .

[IpuobpeTeHre KOMIOKBUAIU3MAMU Pa3HbIX MapaaurMm Ojaromaa-
P4 Pa3IUYHBIM JICKCHYECKUM IMPOLIECCaM, MPOUCXOASAIIAM B SI3BIKE,
0€3yCJIOBHO, MOMOTraeT OOOTallleHUI0 S3blKa W TO3BOJISET MPUIATH
BBIPAXKCHHUIO HEOOXOIUMYIO OKpacKy, Hampumep, “a bully” — “to bul-
ly” — “bullying” — “bullyings .

B utore xoTtenock Obl 3aMETUTh, YTO Y JIUTEPATYPHOU PEUH €CTh
YAUBUTENbHASA YEPTA: CHOCOOHOCTh BMENIATh HEIUTEPATYPHBIE OTPE3-
KM TekcTa (B (hopMe cJIoB, 00OPOTOB M MPEJIOKEHUM ), HE Y3aKOHEH-
HbIE CTPOrov HopMou. OJHAKO JIUTEPATYPHAsI PE€Yb MPHU 3TOM HE IIe-
pectaet ObITh UuTepaTypHOl. KOMIOKBHAIIM3MBI U 1a)KE CAMBIE BYJIb-
rapHbl€ Pa3HOBUIHOCTH MPOCTOPEYUS HAXOASIT CBOE MECTO B JAHHOM
JIMCKypCe, HE BbI3bIBAS aHTUNATUM ynTatTeld [4]. B To ke Bpemsa Kop-
PETSILIMOHHBIE OTHOIIEHUS, KOTOPHIE MOJOOHBIE SI3BIKOBBIC €UHUIIBI
CTPOSIT B paMKax pPa3HOYPOBHEBBIX CHHTArM, 3aciyKHUBalOT IMPHU-
CTaJIbHOTO BHUMAHUA CO CTOPOHBI JIUHTBUCTHUKHU, TaK KaK TAKOTO poAa
A3bIKOBAsl BAPHMATUBHOCTh NMOKA3bIBACT CTEIICHb W HAIIPABJICHHUE DPa3-
BUTHA SI3bIKA HA OMPEJCITICHHOM 3TAare €ro CylneCTBOBaHUS.
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LITERARY COLLOQUIALISMS IN THE ASPECT
OF SYNTAGMATICS AND PARADIGMATICS

V.G. Gaidukov
Kuban State University, Krasnodar

This article observes syntagmatic and paradigmatic correlations
of the English colloquialisms based on the novel “Black Swan Green”
by David Mitchell (2006). Functioning in the spoken language, collo-
quialisms gradually conquer the literary world and sometimes become
specific features of the author’s universe. Thus, interrelating with oth-
er language units on different levels, they form the case of pure lin-
guistic research.

Index terms: substandard language, colloquialism, syntagma,
paradigm, language unit, correlation, linear relations.
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A3BIKOBBIE OCOBEHHOCTH
HYBJINIHUCTUYECKOI'O JUCKYPCA

JI.3. I'eiiganoan
Kybaunckuu cocyoapcmeennwiu ynueepcumem, Kpacrnooap

B cratee paccmarpuBaeTcs crneruduka MmyOIuIUCTHYECKOTO
JTHUCKypca B paMKaX €ro S3bIKOBBIX OcoOeHHocTel. IIpoBenéHHBIN
aHanu3 pedepupyeT K BaXXHbIM aclekTam JaHHOro ¢GeHOMEHa, BKITIO-
yasi MyOJIMIUCTUYECKHI CTUIIb, & TAKXKE aJpecanTa u ajpecara.

Knwueevie cnoea. nuckypc, NmMyOIUUIUCTHKA, PEYEBOM CTHUIIb,
byHKIMY TyOTUIIUCTUKN, KOMMYHHUKAHTHI, THAJIOT, HH(GOpMAIHSI.

[TyOnuucTUiecKuil TUCKYpC SBJISETCS OJHUM K3 OCHOBOIMOJIA-
rarolux TMOHSATHUM TyYMaHUTAPHOM HAyKH HAIIErO0 BPEMEHH, OTpa-
JKaroIee pa3HooOpasue BHJIOB OOIIECTBEHHOW palOOThI YEIOBEKA.
TpyaHOCTh paCKpBITUS CYIIHOCTH W MPOSICHEHUS JAHHOTO JHUCKypca
MOXHO OOBSICHUTH MHOTOOOpa3ueM ero mposisiicHuii. B coBpemMeHHOM
WH(POPMAIMOHHOM OOIIECTBE MPOUCXOJAT HEMPEPHIBHBIC TyXOBHbBIC
peoOpa3zoBaHusl, KOTOPHIE OCIOXKHSIOT BBISIBIICHUE TPAHUI] ITyOTUIIH-
CTUYECKOIr0 JUCKypCa U3-3a JUHAMUYHOCTH U MEPECCUCHUS )KaHPOB.

ITyOnmUIUCTUYECKUN TEKCT, SBIISIIOIIMNACS COCTaBHOM YacThIO
MyOJIMIIUCTUYECKOTO JIUCKYypCa, OCBEIIAET IIUPOKUN CIEKTP BOMIPO-
coB. TemaTuka myOJUIIMCTUKHU MPECTABISAECT COOOM aKTyaJlbHBIE BO-
MPOCHI, KaK MOBCEAHEBHOrO ObITa, TAK U BOIMPOCHI MOJIUTHUKHU, IKOHO-
MUKH, a Takxe mnpoobsnem »Tuku u ¢unocopuu. [lydonumuctuyecknii
CTHJIb XapaKTEepPeH MyOJHMIIMCTUUYECKUM H3JaHUSIM: Ta3eTam, KypHa-
JaM Y MPOU3BEJCHUSAM OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKON TemaTtuku. Hau-
OoJiee pacIpPOCTPaHEHHBIM BUIOM MYOJUIIMCTHYECKOTO CTHIIS SBIISET-
Csl Ta3eTHO-)KYpHaIbHBIN. 110 CpaBHEHUIO C IPYTrUMHU PEUYEBBIMU CTH-
JSIMH, TTyOJMIIUCTUYECKUM CTWIIb pa3HOpPOJEH. BhiaensitoT 1Be ero
Pa3HOBUAHOCTH: MUCbMEHHYIO U YCTHYIO, KOTOPBIE B paMKaxX JaHHOTO
CTUJISI TECHO B3aWMOJICCTBYIOT M COJIMKAIOTCS, MPUYEM OCHOBHOM
yaiie siisercss nucbMeHHas gopma. K mucbMeHHON pa3HOBUIHOCTHU
MyOJIMITUCTUYECKOTO CTUJIA MPUHATO OTHOCHUTH SI3BIK Ta3eTHBHIX CTa-
TE€H, 3CCE, OUEPKH, SI3BIK KYPHAJBHBIX CTATEH JIUTEPATYPHO-KPUTH-
YECKOr0 U OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKOTO Xapakrepa. K ycTHol pas-
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HOBUJIHOCTH MYOJHUIIUCTUYECKOTO CTUJISI OTHOCUTCS OpAaTOPCKasl peyb,
a Takke 0030pbI paIMOKOMMEHTaTOpoB [ 1, C. 402].

[TyOnuuucTUYeCKUil JUCKYPC XapaKTEpU3yeTCs PsAJIOM CBOMCTB,
OPUCYLIUX U cCaMOMy MYyOIUIUCTUYECKOMY TEKCTY, KOTOPbIE B3aHMO-
CBSI3aHbl C UHAUBUAYAJIBHOCTBIO TAKUX IKCTPAIUHIBUCTUYECKUX (Pak-
TOPOB, & TAKXKE IEMEHTOB KOMMYHUKATUBHOTO MpOLIECcCa, KaK JEHCT-
BUTEJIbHOCTb, ayJAUTOPHUs, aBTOP U KOHTEKCT. BrinendroTcs cieayro-
M€ XapaKTEepHbIE KaueCTBA MyOJIULUCTUYECKOTO TEKCTA:

1) ocHOBHOE€ BHUMaHHE OOpallleHO Ha 0030p COBPEMEHHOTO MU-
pa, ¢ IOMOLIBIO MCCJENOBAaHUS YacTHBIX (PAKTOB W SBJICHUM, UMEIO-
IIMX MECTO B ONPEJEIEHHBII NEPUO NCTOPUHU;

2) nyOIuUKUCTUYECKUN TEKCT JOJKEH ObIThb YMECTHBIM M JOC-
TYIHBIM JUIsl OOIECTBA, aJ€KBATHBIM M HEMPEAB3SATHIM B PACKPBITHU
TEMbI, a TaK)Xe HEOOXOJUMO COOJIIOJIaTh YCJIOBHE CIIPaBENIMBOCTH,
PE3YIbTaTUBHOCTH, IEUCTBEHHOCTH U HACYIIHOCTH;

3) nmyOJMUMCTUYECKUNA TEKCT SIBJISETCA Yalle BCEr0 aBTOPCKUM,
IPYTUMH CIIOBaMU, caMoJIeATeNbHbIM. UnTaTenp nojiy4yaer oT myOoiu-
UCTUYECKOr0 TeKCTa (PaKThl U X OOBICHEHUE, JaKE €CIIU OHU OYIyT
BBIpXKEHBI TIPOCTO B oTOOpe MHPopManuu. C 3TOM 0COOEHHOCTHIO
CBsI3aHa CKpBITasl WJIU SIBHAS OLICHKA TEKCTa;

4) 60JbII0E KOJUYECTBO MyOTUIUCTUUECKUX TEKCTOB SIBISETCS
MHOT'OCJIOMHBIM 3a CYET Pa3HOTUITHOCTH U Pa3HOOOpPa3HOCTH ayJIUTO-
pun. OHU TPENOCTABISIIOT BCEBO3MOXHYIO TIIYyOMHY NpPOYTEHUS U
BCSIKOTO POJIa MIOHUMAHUS CO CTOPOHBI PELIUITNEHTA;

5) MaccOBO-KOMMYHHUKATHUBHBIN IMPOILECC 3aBEPIIACTCS JHIIb B
TOM CJy4yae, KOrjJja B OCMBICIEHUU aJpecara IOCIEe MPOUYTCHUS WU
IPOCMOTpa MOSIBUTCA NPOEKIUs MyOJUIUCTUUECKOTO TEKCTa, CBOM
«TEKCT O TEKCTEM;

6) cnenupUIHOCTh MYOIUIUCTUYECKON KOMMYHHMKAIIMM 3aKITIO-
YaeTcsl B CPABHUTEIHLHOM HE3aBUCUMOCTH MyOJIUIIMCTUYECKUX TEKCTOB
B paMKax MacCOBO-KOMMYHHKATUBHOT'O aKTa IO MPUYHUHE MPUCYTCT-
BUSI BPEMEHHOI'O M MPOCTPAHCTBEHHOI'O PACCTOSHUS MEXKIY aBTOPOM
U aynuropued npu BocnpusTuu uHbopmanuu. [lo sToit npuunne, B
nyOJMIUCTUYECKUX TEKCTaX HEOOXOIMMO BOCIOJHHTH BO3MOKHBIE
WH(pOPMAITMOHHEIC JIAaKyHBI [4, C. 92].

[TyOnUIUCTHYECKOMY JUCKYPCY CBOMCTBEHHO HAMYUE KIIMIIIU-
POBaHHBIX (HOPM, TOTOBBIX K YNOTPEOJIEHUIO 0JIOKOB, 00OPOTOB U pe-
4YeBbIX CTepeoTUunoB. C 0JHON CTOPOHBI, MyOJIUIIMCTHKA XapaKTEPU3Y-
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€TCS YIPOILIEHUEM HOPM JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA M3-3a MOCTEIEHHOTO
COJIM>KEHMSI TIOCIIETHETO C Pa3TOBOPHBIM A3BIKOM. ['a3eTHBIN SI3bIK 3a-
MOJTHEH KJIMIIE, 3aJlaueil KOTOPBIX SABISETCS OBICTpOE OINUCAHUE CH-
Tyaruu. C Apyroil CTOpOHBI, MyOJUIIUCTUKA U300MITyeT MpUEeMaMu U
dbopmamu, KOTOpBIE HE 3aKPEIJICHBI B SI3bIKE M KOHCTPYUPYIOTCS B yC-
JIOBUSIX ONPEIECIICHHOW PEYEBOM CUTYALMHU C OIPEACICHHOM KOMMY-
HUKAaTUBHOU LEIIBIO.

B ny6nunuctuyeckoM AUCKypce peanusyercs QyHKIus BO3Iei-
CTBUS (aruTalMy W MPOIAraHjbl) s3blKa, ¢ KOTOPOW YacTO COBMEIIA-
erca GyHkuus wuHboOpMaTuBHAs (coobOmieHne HoBoro). Kak Obuto
YHOOMSIHYTO BBIIIE, B MyOJUIIMCTHYECKUX MPOU3BEACHUSAX 3aTparuBa-
IOTCSl BOIIPOCHI BEChMa IMIMPOKOW TEMATHKU — aKTYaJIbHBIE BOIPOCHI
COBPEMEHHOCTH, MPECTABIAIONINE UHTEpEC s 00mecTBa (MOJTUTH-
YeCKUe, IKOHOMUYECKHUE, MOpalibHbIE, (Prtocodckue), BOPOCHI KyIb-
Typbl, BOCIIUTAHUS, IOBCEAHEBHOTO ObITA: UMEHHO MO 3TOW MPUYUHE
MyOJUIMUCTUYECKUN AUCKYPC HAXOAUT MPUMEHEHHE B OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKON NUTEepaType, NEPUOANYECKON Teuatn (razerax, xKyp-
HaJjax), opaTopckoit peun u T.4. [3, c. 109].

[TyOnuuucTHiecKknii AUCKYPC — 3TO BO3JIECUCTBYIOIIUN THUIT JTAC-
Kypca, peaqu3yoluii HHTEHINIO YOeXKIEHUs, a CJIeI0BaTEIbHO, OKa-
3bIBAOIIUI MOIIHBIN 3 EKT Ha CBOEro ajpecara.

B cBs3u ¢ 3THM, NyOIUIUCTUYECKUN TUCKYpC MOApa3zyMeBaeT
HaJMyMe KOMMYHUKATUBHOM IEMOYKH «aJIpECcaHT — ajpecar». B pam-
KaxX JaHHOW CBS3W MPOUCXOJUT Tepenaya uHGOpMaIuu, KOTopas U
MPUBOJUT K (POPMUPOBAHUIO B OOIIECTBEHHOM CO3HAHUM OIpPEEIEH-
HOM KapTUHBI MUpa. Y CTaHOBKA Ha II€JIENOJIaraHue aBTOpa, HAPAIY C
oOpallleHueM K KOHTEKCTY U MPEIOCTABICHUE CCHIJIOK Ha JIPYTUe TeK-
CThI MO3BOJISAET MOJJIEPKUBATH JUATIOT MEXIY aJPECAaHTOM U aJpeca-
ToM. JlaHHass 0COOEHHOCTH MO3BOJIIET OTHOCHUTH JUCKYPCHUBHOCTH K
criennpruIeCKUM CBONCTBAM TEKCTa B MyOJUITMCTHKE.

Heo0xoauMo OTMETUTH U TO, YTO MYOJULIUCTUYECKOMY JTUCKYP-
Cy CBOMCTBEHHA crelnudruka KOMMYHUKAHTOB. 31€Ch POJib aJipecaHTta
U aBTOpa BBHITIOJIHAIOT HE OT/ACJIbHBIC JIMYHOCTH, a MHOTOYHUCIICHHBIC
TPYIIbI JIOACH: ¢ OJHON CTOPOHBI, 3TO MOXKET OBITh ABTOPCKUNA KOJI-
JICKTUB WM PEJaKIvs, a ¢ APYroil — pazHooOpas3Has 10 CBOMM Xapak-
TEPUCTUKAM M OTPOMHAS IO KOJUYECTBY ayIUTOPHUS.

Hamepenue aBTOpa-nyOiauIucTa 3aKIIOYaeTCd B CTPEMIICHUH
yOenuTh YMUTATENII UMEHHO B MPABUIBLHOCTH MPEAOCTABIISIEMON Kap-

50



TUHBI JEUCTBUTENbHOCTH. [lo 3TOM mpuumHE B MYOIHITMCTHYECKOM
TEKCTE KPOETCS MapagurMa MHTEHIMOHAJIBHBIX KAaTETOpUM, KOTOpas
o0pa3yeT TeKCT W MO3BOJISIET aBTOPY yOenuth uutaresns. JlanHas ma-
pagurma BKJIIOYAET B ce0s: MACOJOTeMY KaK CPEACTBO yTBEPKIACHUS
3aJIaHHBIX KOHIIETITOB; YOEXKECHUE C TTOMOIIbIO OIEHKH; UMEHOBAHHE
KaK CTWJIMCTHKO-HJICOJIOTHYECKAsT KaTEropus; CTUIMCTUYECKAs TO-
HaJIbBHOCTh TEKCTAa; MHTEPIPETANMS KAaK JUHTBUCTHYECKUNA MEXaHU3M
UMILIMIIMTHOrO yoekaenus [2, ¢. 98—105].

ITyOnumucTHdYecKuid AUCKYpPC MPEACTaBIseT COOON pa3HOBH/I-
HOCTb PUTOPUYECKOro. PaccMarpuBaeMbld IHCKYpC NIparMaTuyeH,
BBITIOJIHSIET SMOTUBHYIO (DYHKIIMIO M HAMPAaBJICH HA JOCTH)KCHUE KOH-
KpeTHOTro 3(eKTa BHYILICHUS, YOSKACHUS WIIH TOOYKICHHUS.

JIist myONMUITUCTHYECKOTO JUCKYpCa XapaKTEPHO HIUPOKOE HC-
MOJIb30BaHKE OOIECTBEHHO-TIOJUTHYECKON JIEKCUKH, a TaK¥KE JICKCH-
KM, 0003HavYarOIIeH MOHATHUS MOPaIU, STUKU, MEIUIIUHBI, YKOHOMUKH,
KyJbTYpbI, CJIOB U3 OOJACTH TICUXOJIOTHH, CJIOB, 0003HAYAIONIUX
BHYTPEHHEE COCTOSIHUE, MEPEKUBAHUS YesoBeka, u Jp. [lyonuiucru-
YeCKHE MPOM3BEICHUS 00J1a7al0T HEOOBIKHOBEHHOW IIMPOTOM TeMa-
THUKH, OHU MOTYT KacaThCs JII0OOW TEMBbI, TIOMABIIEH B IIEHTP OOIIECT-
BEHHOI'O BHUMAHUA.

Ntak, myOIuuuCTUIECKUN TUCKYPC SABISETCS CI0KHBIM JKaHPOM
PEUYEBOT0 BBICKA3bIBAHMS, CKIIAIBIBAKOIINNCS IO MEPE PA3BUTHS Opra-
HU30BAHHOTO KYJIBTYPHOI'O OOIIECHHS W OOJIAMAOIINUN YCTOMYUBBIMU
XapaKTEPUCTUKAMU: TEMATUYECKOE COACPHKAHUE, CTUIIb, KOMITO3UIIHS,
1eJIeBas YCTaHOBKA.
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LINGUISTIC CHARACTERISTICS
OF THE PUBLICISTIC DISCOURSE

L.E. Geivandyan
Kuban State University, Krasnodar

The article examines the specificity of the publicistic discourse
in the context of linguistic characteristics. The analysis refers to the
most important aspects of this phenomenon including the publicistic
style, the addresser, the addressee.

Index terms: discourse, publicistic writing, linguistic style, func-
tions of the publicistic writing, communicants, dialogue, information.
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CTPYKTYPHO-CUHTAKCUUYECKW YPOBEHb OLIEHKH
B IMUCKYPCE IMPEJIMETHOM OBJIACTH
«IETYCTALIMSI BUHA»

K.M. I'punenxo, T.M. I pywesckasn
Kybaunckuii cocyoapcmeennniil yrueepcumem, Kpacrnooap

B nanHOl cTaThe OCHOBHOU IIEJIbIO SIBJSCTCS aHAIU3 crerudu-
YECKHUX TEKCTOB B JIUCKYypce MpeaMeTHOW obiactu «Jlerycranus Bu-
Ha». [Toka3pIBaeTCs, YTO MPEMIOKEHUE, SABJISAACH OJHUM U3 OCHOBHBIX
CErMEHTOB TEKCTa, CHOCOOCTBYET (hOPMHUPOBAHUIO OMPEACICHHON
OLICHKMA BMHA B M3y4aeMOM JUCKypce. B kadecTBe pe3ylsibTara mpe-
JIararoTCs PA3JIMYHBIE MOJEIIH OLCHKH.

Knrouesvie cnoea. nuckypc, NETYCTallMOHHAs OIIEHKA, TEKCT,
CUHTAKCHUC, NIPEIJIOKEHUE, MOJIEIIb, KOHCTPYKIIHUS.
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OO011er3BeCTHO, YTO CUHTAKCHUC SIBIISICTCS Ba)KHEWIIIUM CPEICT-
BOM, NPEICTABIAIOIINM COJEPKAHUE TEKCTA, €r0 JIOTMYECKOE II0-
CTpoeHUuE, (PYHKIIMOHUPOBAHUE COUETAHUS CJIOB M MOCTPOCHUE MPE/I-
JIO’KE€HHH, a TaK)Ke 3aKOHOMEPHOCTU BKJIIOUEHHUS MPEJI0KEHUI B 060-
Jee KpymHbie (QOPMHUPOBAHMS, KAKUMHU SBISIIOTCS CBEpX(pa3zoBoe
€IMHCTBO U TEKCT.

CHUHTaKCUYECKUH SIPYC NPEMJIOKEHHUS, SBISIOLIErOCs S3bIKOBOM
¢dbopMoii BeIpa)KEHHS MBICJIH, WJIM TEKCTa pacroiaraeT HabopoM CBOMX
CIMHMI], UMH OKa3bIBAIOTCA CHMHTAKCHMYECKHE 00pasIibl (MOJEIH), I10
KOTOPBIM CTPOUTCS OECKOHEUHOE MHOKECTBO COUYETaHUM CIOB U (hpa3.
Mexny HUMH UMEETCS ONpPEAEIEHHAsA 3aBUCUMOCTD: CIIOBOCOYETAHUS
SBJISIFOTCS MaTEPUAJIOM JJIsl IOCTPOSHUS TIPEJIOKEHUN MO UX COOCT-
BEHHBIM OOpasliam.

CrnoBocoyeTaHne Kak CHHTAaKCHUECKHI 00pa3er] COCTOUT U3 (opM
CJIOBa, 0ObEIMHEHHBIX HA OCHOBE CMHTAKCHMYECKOM CBSI3M U CHHTAKCH-
YECKOro 3HadyeHHUs (KOTOPO€ HEPEJIKO Ha3bIBAIOT OTHOIIEHHEM). Tak,
CIIOBOCOYCTAHHUE APOMAM UEPHOU CMOPOOUHBL TIPEACTABISIET COOOH CO-
YETaHWE UMEHUTEJIbHOTO U POAUTEIBHOTO MaJeKel MMEHU CYIIECTBU-
TEIBHOT0, HAXOJSAIIUXCS B MOJYMHUTEIBHOU CBSI3M YNPABICHUS U BbI-
paxkarolmux aTpuOyTUBHO-CYOBEKTHBIE OTHOIIEHUS: €Ciau mo (opme
CBSA3U «YNPABISAET» UMEHUTENBHBIN NIk, TO MO0 CEMAHTUKE OTHOIIIE-
HUS «YTPABISIET» CYLIECTBUTEIHLHOE B POAUTEIILHOM MAJEXKeE.

['yOvHHBIN XapakTep MOJEIU MNPEAJIOKEHHS TPOABISETCS,
MPEXKE BCEro, B TOM, UTO CTPYKTypa MPEI0KEHUsI 00pa3yeTcs: coue-
TaHUEM €ro TJIaBHBIX M BTOPOCTENEHHBIX MpeyioKeHuil. B HacTos-
IIEM HCCIEAOBAHUN AHAIN3 MPEIIIOKECHUS UTPACT OTPOMHYIO POJIb,
TaKk Kak B paMKax JIHUCKypca MmpeaMeTHON obnactu «Jlerycraius Bu-
Ha» OHO MPEACTABJISIET COOOM OJWH M3 OCHOBHBIX CETMEHTOB TEKCTa,
MPE3EHTUPYIOIIETO ONPEACIEHHYIO OLIEHKY BHUHA.

Kaxaplii TeKCT UMEET CBOIO >kaHpOBYIO (hopmy. OHUM U3 KaH-
pOOOpa3yIOMNX MPU3HAKOB SBISETCS CHUHTAKCHUYECKAs CTPYKTypa
TEKCTa, KOTOpPasi MOXET U3MEPATHCA B MPEIJIOKECHUAX, COCTaBIISIO-
mux oT 5 10 30 cios.

Takum oOpaszom, oIleHKa B JTUCKypCe MpeaMeTHON obnactu «/le-
rycraius BUHay» OyJeT XapaKTepU30BaThCs TAKKE CBOEH CTPYKTYpHO-
CUHTAaKCUYECKOW OPTaHU3alMEH, MO3BOJSIOIICH MEPENaTh MOCPEACT-
BOM TIIATEJIbHO OTOOPAHHBIX CHHTAKCHUUYECKUX CTPYKTYP KOHKPETHOE
COAEpkKaHHUE.
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JIns mepenadyn OUEHKH BKYCO-apOMaTUYECKHX OTTEHKOB OIpe-
JeJIEHHOTO MPOJYKTAa BUHOICIINS UCTIOIB3YIOTCSI TP CUHTAKCUYECKUE
MO/JIEJIN:

o oonoxomnonenmuas (OK)

o ogyxxomnonenmuas (JAK)

o mnocokomnonenmunas (MK).

Kaxxmass u3 Bblme 0003HAUEHHBIX CHHTAKCUYECKHUX MOJIEIEH
MOXET OBITh MTPOCTOM, CI0KHON U CBEPXCIIOKHOM.

ITon oonoxkomnonenmmuoti mooenvro (OK) Mbl TIOHUMaeM MOJIETb,
COJIeprKaIy o JIMIITh OJIUH 0A30BBIN CMBICIIOBOI JIEMEHT, KOTOPHIN He-
CET MpeJICTaBICHUE 00 OIICHKE BKYCO-apOMaTUYECKON MaIUTPhl BUHA.

Hanpumep:

«B boyxeme suna owyywaemcs apomam po3» (Bunomanus Ne 41,
2005, c. 143).

B npencraBieHHOM NpuMeEpe BBIACICHHBIA KOMIIOHEHT «PO3a»
SABISETCS 0a30BBIM CMBICIIOBBIM 3JIEMEHTOM, KOTOPBIH (opMHpyeT
oO11iee mpeacTaBieHue 00 OIEHKE BKyca U apomara BuHa. B mpumepe
COACPKUTCS JIMIIb OAWH Oa30BBIM CMBICJIOBOM DJIEMEHT, MO3TOMY
MIpYBEJICHHA OJIHOKOMIIOHEHTHAs MOJENb OYAET SIBIATHCS NpoCcmou
OK mopenbro.

ITon cnoorcnoit OK Mojenbpio Mbl TIOHUMAEM MOJIENb ¢ OJIHOM Oa-
30BOW JOMHUHAHTOM, CMBICII KOTOPOU YCJIOXXHEH OJHOM WJIM HECKOJIb-
kumu JIE, wame Bcero mpeacTaBiieHHbIMU B (hOpMe MMEH Mpuiiara-
TEJIbHBIX.

Hanpumep:

«HUnmepecnviii apomam 6una ¢ 01a20POOHLIMU HOMKAMU Cbl-
pa» (Bunomanus Ne 42,2005, c. 136).

JlaHHasg MOJIeNIb COCTOUT U3 OJHOTO IJIABHOTO CMBICJIOBOIO KOM-
MOHEHTA «HOTKHU ChIpa», KOTOPBIM ycioxkHeH oxHoi JIE B dopme
MIPUJIaraTeIbHOrO «0JIaropoIHBIN.

ITon ceepxcnoocnou OK Moaenbi0 Mbl MOHUMAEM IIEMIOYKY JICK-
CHYECKUX €IUHUI] C OJHOU 0a30BOIl JOMHUHAHTOH, UMEIOIIEN CIIOKHOE
YCUJICHHE, KOTOPOE Yallle BCEro BhIpaxkaeTcs B popMe onpe/esieHUs B
COYETAaHWU C MPUAATOYHBIM MPEIT0KEHUEM.

Hampumep: «Hacviyennwiti apomam 8una ommeHéH RPUAHIHbL-

MU BAHUIBHBIMU HOMKAMU, KOMOPble NPUOAOM 8UH)Y CneyuhuyecKull
agppexm» (Bunomanuss Ne 68, 2008, c. 80).
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JIaHHYIO MOJENbh MOXKHO OTHECTH K Pa3psly CBEPXCIOKHOU
KOHCTPYKIIMM, TaK Kak 0a30Bas JOMHHAHTa — «BaHUJbY», CMBICI KOTO-
POl yCHIIMBAETCSl MPUJIAraTeIbHBIM «IPUSITHBIN», PUTYpUpPYET B CO-
CTaB€ IJIaBHOIO MPEJIOKEHUS, TOTIa KaK MPUAATOYHOE, PEICTABIIS-
€T co00il MOMOJHUTENIbHOE OmpeiesieHne K 0a30BOM CMBICIOBOM J0-
MUHAHTE.

[Ton osyxkomnonenmnoii koncmpykyuet (/[K) ™Mbl MOHUMaeM
KOHCTPYKIHIO C JIByMSI OCHOBHBIMH CMBICIIOBBIMU JOMHWHAHTaMHU,
KOHCTaTUPYIOIIUMHU BKYCO-apOMaTHUYECKUE OTTCHKHU BUHA B MPOIIECCE
JEryCTallAH.

JIK Tak:xe MOTYT OBITh IPOCTBIMH, CIIOKHBIMU U CBEPXCIIOKHBIMHU.

ITon npocmou JIK Mbl npeacTaBisieM MOJEIb C JBYMS TJIaBHbI-
MU CMBICJIOBBIMH JOMHUHAHTaMH 0€3 YCJIOKHEHHS €€ MOCTOPOHHUMH
JIE, 1OTOMHAIONIMMY CMBICIIOBOM OTTEHOK W/WJIW TOIYEPKUBAIOIIUMHU
apoMaTUYeCKue WM BKYCOBbIC KaueCcTBa BUHA.

Hampumep: «Bo e6kyce euna uyecmeyromcs HOMKU PpyKmoe u
yykamoe» (Bunomanus Ne 61, 2007, c. 100).

[Ton cnoocnoi JIK MOIENbt0 MBI MOHUMAaeM KOHCTPYKIIUIO C
JIBYMsI OCHOBHBIMU CMBICJIOBBIMHU JIOMUHAHTAMU, KaXK]1asi U3 KOTOPBIX
(WM OJIHA) YCIIOKHEHA TEM WJIM UHBIM OTIPE/ICIICHUEM.

Hanpumep: «B apomame cnaemaiomes Hacviuennvie MoOHA
ueemoe u iecKue OmmeHKu IK30mudeckux ppykmoes» (BuHomaHus
Ne 56, 2007, c. 85).

W3 manHOTO TIpMMEpa MBI BUIUM, YTO OCHOBHBIE JOMHUHAHTHI
(IUBETHI M PK30THUECKHUE (PPYKTHI) YCIOKHEHBI ONPEICICHUSIMHU, TIPE/I-
CTaBJISIIOIIMMU COOOM MputaratesibHble (HACBIIEHHBIA U JIETKUI).

Ceepxcnodcnas NBYXKOMIIOHEHTHAsE MOJIEIb TPEACTaBIISIET CO-
OO 1IEMOYKY JIEKCUYECKUX €UHUI], B KOTOPO 0a30BbI€ JTOMHUHAHTHI
YCJIOKHEHBI HE TOJBKO OMNpEeeICHUSIMU, HO U MPUIATOYHBIM TIPEJII0-
KEHHUEM.

Hanpumep: «dpomam suna ¢ unmepecuvimu HOmKamu Hcueom-
HOIl KOXMCU U OCMPO20 YMUHO20 nauwitmema, ymo npuoaem 6uHy He-
komopyto nukanmuocmsvy (Bunomanust Ne 64, 2008, c. 73).

JlaHHasT KOHCTPYKIMSI COCTOMT W3 TJIABHOTO M TPUIATOYHOTO
NpeIoKeHUM, 0a30BbIE KOMIIOHEHTBI KOTOPOTO («KHUBOTHAs KOXKay,
«YTUHBIA TAmTeT») QUTYPUPYIOT B TJIaBHOM, YCHJIMBAs CMBICIOBOU
3 PEeKT HE TOJIBKO ONPEICTCHUSIMHA «MHTEPECHBIN» U «OCTPBIN», HO U
MPUIATOYHBIM MTPETI0KEHUEM.
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Mmuozoxomnonenmmuou mooenvto (MK), Mbl Ha3blBa€M MO/IECIb,
COCTOSAIIYIO U3 TpeX M 00Jiee OCHOBHBIX CMBICIOBBIX JOMHUHAHT, BbI-
SIBJICHHE KOTOPBIX M OYyJET MPEACTaBIATh COO0M OIICHKY BKYCOBBIX U
apoMaTUYECKUX KaueCTB BUHA B JIETYCTAIIMOHHOM IPOIECCE.

Kak u npenpiaymnue moaenu (OK u JIK), MHOrOKOMIIOHEHTHAasI
(MK) KoHCTpyKIUSI AEIUTCA HA MPOCTYIO, CIOXKHYIO U CBEPXCIOXK-
Hyto. [Ipoctas MHOrOKOMIOHEHTHAsi KOHCTPYKIHUS — 3TO MOJIENIb,
BKJIFOYAroOIas B ce0si Tpy WiIKM 00Jiee CMBICIOBBIX JIOMUHAHT, CMBICI
KOTOPBIX HE YCJIOXHSETCS HUKAKUMH JOMOJHHUTEIbHBIMU JIEKCUYE-
CKUMU €TUHUIIAMH.

Hanpumep: «Bo 6kyce euna — mona exce8uxku, cpyuwiu u Kapa-
menuy (Buaomanus Ne 39, 2005, c. 52).

Brinenennsie JIE npeacTaBiasioT coO0i CMBICITIOBBIC JOMHUHAHTBI
B BBILICIPUBEICHHOM ITPUMEPE.

Cnoocnas MK mMozaenb — 3TO KOHCTPYKIMA, BKJIFOYAKOIIasi B ce0st
TPU WIK 00JIE€ OCHOBHBIX CMBICIIOBBIX JOMHUHAHT, YCIOKHEHHBIX pa3-
JUYHBIMU JIEKCUYECKUMHU €IMHUIIAMHU.

Hanpumep: «QOuensv unmepechwlit hpyxmoswiit apomam 6una c
JIe2KUMU OMMEHKAMU aKauuu u ceexcezo wianghes» (Bunomanus Ne 53,
2006, c. 124).

[IpencraBneHHas JIekCUUeCKasl LIEMOYKa COJEPKUT TPU 0a30BBIX
KOMMOHEHTa («(QPYKTOBBIN apoMaTy, «akalusy, «maadein»), Kaxabi
U3 KOTOPBIX YCIOKHEH TaKUMHM JICKCUUECKUMU €IUHUIIAMU, KaK «HUH-
TEPECHBINY, «JIETKUI», KCBEXKUINY.

Ceepxcnoorcnas MK Mozienb — 3TO KOHCTPYKIUS, KOTOpasi Mpe/I-
CTaBJIIET COOOM «MUHUTEKCT». MHBIMU CIIOBaMH, 3TO MOJENb, CO-
CTOSIAsA M3 HECKOJIbKUX MPEJIOKEHUM, BKIIOYAIOIINX B ce0s TpU U
0oJiee TOMUHAHTHBIX €UHUIIBI, YCIOKHEHHBIX Pa3TMYHBIMU OIpEIe-
JICHUSIMU, BBIPAKEHHBIMHU KaK pa3HOOOPa3HBIMHM YaCTSIMU PEYH, TaK U
MPUJATOYHBIM MPETI0KEHUEM.

[TpuBeneM npumMep 1Mog00HON KOHCTPYKIUU: «Apomam euHa ume-
em Cl0JCHble U OOHOBPEMEHHO Oo2amvle HOMKU. B Hem ModicHO yio-
8UMb MOHA YEPHOU CMOPOOUHbL, 6AHUIU U 20PbKO2O wiokoaaoa. bes-
yeaoeustii auoep oecycmavuu'» (Bunomanust Ne 42, 2005, c. 128).

JlaHHast MOJIeJIb COCTOUT U3 TPEX MPOCTHIX MPEITI0KEHUM, B O/I-
HOM M3 KOTOPBIX COJIEPKATCSI OCHOBHBIE KOMIIOHEHTBI («CMOPOJIUHAY,
«BAaHWIIb», «IIOKOJIA/») HEKOTOpPbIE, U3 KOTOPHIX ycloxHeHbl JIE
«UEPHBI» U «TOPHKUI», a IBA APYTUX MPETIOKEHUS HECYT JOMOTHU-
TEJbHYIO CMBICJIIOBYIO HAarpy3Ky K 0a30BBIM KOMIIOHEHTaM, OIpejie-
JSFOIIUM JIETYCTAMOHHYIO OLIEHKY apomMaTa BHHa.
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PaccMOTpyM CTPYKTYpPHO-CUHTAKCUYECKYIO CTOPOHY OIIEHKHU
BUHA C TOYKHU 3PEHHUS €r0 IIBETOBOM raMMBl.

N3BecTHO, YTO CIIOBaph TEPMHHOB, 0003HAYAIOIINX IIBETOBYIO
raMMy BHHA, COJICP)KUT ONPEACICHHbIC KPUTEPHUH, IO KOTOPHIM CKJla-
JIbIBAETCS JEryCTallMOHHAs OIIEHKAa OKpaca BUHA.

AHaIu3 CTPYKTYpPHO-CHHTAaKCHUYECKOW OpraHu3alldi SI3bIKOBOTO
MaTepuia, OPEeACTABISIONICTO AETYCTAllMOHHYIO OLIEHKY IIBETa BHUHA,
MoKa3aJjl, 4TO JaHHas OIEHKa MOXXET OBITh MPEJCTaBJICHA JIUIIb OOHO-
KOMNOHEHMHOU KOHCTPYKIHEH (MOJENbI0), Kaxkaas U3 KOTOPBIX MO-
KT OBITh NPOCMO, CLOHCHOU N CBEPXCIIONCHOU.

ITon omnoxkommoneHTHOM Mozenbio (OK), mpencraBistoniei
OIICHKY BHHA, Mbl IOHUMAaEM MOJEJb, COCTOSIIYIO U3 OJHON CMBICIIO-
BOM JIOMMHAHTBI, BBISIBJICHUE KOTOPOU U OyAET AaBaTh ONpEJCIICHUE
«OJIeK b BUHA.

Ilpocmass OJHOKOMIIOHEHTHasi MOJI€JIb — 3TO KOHCTPYKIIHS,
BKJIIOUArOIas B ce0s JIUIb OJIHY 0a30BYIO0 JIOMHUHAHTY, CMBICI KOTO-
PO He HAarpy»eH JOMOTHUTEIbHBIMU JICKCUYECKUMU STUHUIIAMH.

Hampumep:

(1) «Il{eem suna memno-o60pooswtity (Bunomanus Ne 56, 2007,
c. 85).

(2) «Kpacuswiii okpac suna, nypnypHo-kpacnozo ysemay» (Tam
xKe, c. 87).

(3) «l{sem suna ammapneiiry  (Bunomanus Ne 61, 2007, c.
110).

B npejacTaBieHHBIX MpUMEpPax COJAEPKUTCS MO OJHON CMBICIIO-
BOM JIOMHUHAHTE, OMNPEICISAIONIEH IBETOBOM OKpAC JETYCTUPYEMOIO
MPOAYKTA: MeMHO-00pO08blU, NYPNYPHO-KPACHbBIU, SIHMAPHDBIII.

Cnooichass OJJHOKOMIIOHEHTHAsI MOJIENTb — 3TO MOJIEJb, COCTOSIIAS
U3 OJTHOM 0a30BOM JOMMHAHTHI, CMBICIIOBAsl Harpy3ka KOTOPOW JOMOJI-
Hsercs JIE, yamie Bcero BeIpakKeHHBIMU B (DOpMe TMpujiaraTebHbIX.

Hanpumep: «Buno ob6radaem HeICHBIM 10COCEBO-PO308bIM
ueemom» (Bunomanus Ne 69, 2008, c. 129).

JlaHHAsT KOHCTPYKLMS COJEPKUT OOUH OCHOBHOM KOMIIOHEHT,
ONPENECTAIOMINN [IBET BUHA (JIOCOCEBO-PO30BBIi), CMBICI KOTOPOH
yCHJIMBAETCS ¢ NOMOIIBIO JIE «HEXKHBIN.

ITon ceepxcroocnou OK mMonenbro Mbl IOHUMAEM MOJENB C OJI-
HUM CMBICJIOBBIM KOMIIOHEHTOM, HMEIOIIUM CJIOKHOE YCHJICHHE,
MPEJICTaBJICHHOE KaK Pa3IMYHbIMM YacCTSIMU pE€YM, TaK U MPUIATOY-
HBIM TIPETIOKEHUEM.
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Hanpumep: «Kpacusvlti memno-euuineswlit yeem suna ¢ pyou-
Hoebimu ommenkamuy (Bunomanus Ne 44, 2006, c. 105).

[IpuBeeHHBI TIPUMEpP COAEPKUT OJHY 0a30BYIO0 JOMHHAHTY,
OMKCHIBAIOIIYI0 OKpac BHHA (TEMHO-BUIIHEBBIN), KOTOpas MOMHMO
MIPUJIaraTeIbHOTO «KPACUBBIN») UMEET €I11ie OJHO YCUJIEHUE B opMe J10-
MOJIHEHUSI («pYOMHOBBIE OTTEHKW»), MOATOMY JaHHAsd KOHCTPYKIIMS —
«CBEPXCIIOKHAS.

Takum 00pa3oM, CUHTAKCUYECKUN SPYC SI3BIKOBOM MPE3CHTAIUU
OLICHKU MPOJYKTa BUHOJCIIUS UTPACT OTPOMHYIO pOJib B YyOexaaro-
IIEM BO3JEHCTBUU, UMESI COOCTBEHHYI0O KOMMYHMKATUBHYIO HaIpaB-
JIEHHOCTh U CIIOCOOHOCTb BBICTYIMATh Kak oOpasel] MOCTPOCHUsI KOH-
KPETHBIX (Ppa3 v onpeeIEHHOr0 CHHTAKCUYECKOT0 KOHTEKCTA.
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STRUCTURAL-SYNTACTIC LEVEL OF EVALUATION
IN THE DISCOURSE OF THE DOMAIN
“WINE TESTING”

K.M. Grinenko, T.M. Grushevskaya

Kuban State University, Krasnodar
In this article the main goal is the analysis of specific texts in the
discourse of the subject area “Wine tasting”. It is shown that the sen-
tence, being one of the main segments of the text, contributes to the

formation of a certain evaluation of the wine in the discourse being
studied. Various evaluation models are proposed as a result.
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NEJAT'OT'MYECKHU JTUCKYPC:
JTUAJIOTTYECKOE TIPOCTPAHCTBO
AJIPECATA Y1 AIPECAHTA

E.C. I'pywesckasn
Kybanckuti 2cocyoapcmeennsiii ynugepcumem, Kpacnooap

B crarthe xapakrepusyercs MeIarorudyeckui JUCKypc Kak 00b-
€KTUBHO CYIIECTBYIOIIAs JUHAMHYECKAasi CUCTEMA IEHHOCTHO-CMBIC-
JJOBOM KOMMYHHKAIIMM CYOBEKTOB 00pa3oBaTEIbHOrO Ipoliecca,
dyHKIMOHUpYIOIIas B 00pa3oBaresibHOM cpene. OnucaHbl IEHHOCTH,
1[E€JIA, YYACTHUKH, CTPATETUH U A3BIKOBBIC CPEJICTBA IE€IarOTHYE€CKOr0
JIACKypca.

Knrouesvie cnoea. neparorudecKuid JTUCKYpC, LIEHHOCTH JHC-
Kypca, S3bIKOBBIE CpPE/ICTBA, KOMMYHHKATUBHAs CUTYallWs, aJlpEeCaHT,
aapecar.

[lemaroruyeckuii JUCKypC KakK OJUH U3 BUJIOB (yHIaMEHTAIb-
HBIX JTUCKYPCHUBHBIX MPAKTHK SBISETCS KIHOYEBBIM B (DOPMHUPOBAHUU
JTWCKYPCUBHOI'O TPOCTPAHCTBA B CHHTarMaTukKe W NapaJurMaTHKE.
«Ilegarorndeckuii TUCKypC — 3TO OOBEKTUBHO CYIIECTBYIOIIAs JUHA-
MHYECKasi CHUCTEMa IIEHHOCTHO-CMBICIIOBON KOMMYHHKAIIUU CYOBEK-
TOB 00pa3oBaTeILHOIO Mpoliecca, GYHKIMOHUPYIOIIas B 0Opa3oBa-
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TeJbHOU cpene» [7]. Jpyrumu cioBamu, INeaarormyecKui JUCKYpC
peACTaBiIsieT coO0M OOIICHUE JIOJEH, pacCMaTPUBAEMOE B CBS3H C
UX CTaTyCHO-POJIEBBIMM XapakTepucTukamu. Ilemarormyeckuit nuc-
KypC BKJIIOYAET YYaCTHUKOB JUCKYypcCa, MEIaroruyecKue 3aa1auu, 1eH-
HOCTU W COJEPKATEIbHYIO OCHOBY. YYAaCTHUKH I€Aaroruyeckoro
JTUCKypca — YUUTEIb U YUCHUKH, KOJUIETH, POAUTENH ydaruxcs. Ponu
YYaCTHUKOB JUCKYpCa Pa3rpPaHUYEHbl U OMPEAEIEHBI COLMATbHBIM
CTaTyCOM. YUHTEJNb MOATOTABIMUBACT MPEAMET OOIICHU (TEMY ypOKa,
TeMy KJACCHOI'O 4yaca, cOOpaHus | T.J.), IOJIOUpAET peUyeBbIe CTpaTe-
Ui, Y4uTeldh BHIOMPAET OTBEYAIOIIETO, MO3BOJISET BCTYNATh YUCHU-
KaM B JIMAJIOTH, PEIIAET B KAKOII MOMEHT MpEpPBATh OOIIEHUE, OIpeie-
JSI€T MPOJIOKUTEIBHOCTh BpeMEHN KOMMYHUKaiuu. Llenbio negaro-
TMYECKOT0 JIUCKYpCa SABJISETCS COUMAIM3ALNS HOBBIX YWIECHOB OOIIECT-
Ba (0OydeHHE MOBEICHUYECKMM HOpMaM M MpaBuiiaM, OOBSICHEHUE YCT-
poiicTBa Mupa, IpUOOIIIEHUE HOBOTO YjieHa 00IEeCTBA K OMPEIeICHHBIM
LHEHHOCTSIM M TUIIaM TMOBEACHUS, KOTOPbIE OKUJAIOTCS OT y4alllerocs,
NPOBEpPKa MOHUMAHUS U YCBOCHHS MH(OPMAIMK YYallUMCSs, OllEHUBA-
HUE PE3YJIbTATOB YUeHUKA) [7]. BIIESIOT clieayronue pa3HOBUIHOCTH
NEeAAroruyeckoro JIMCKpyca: y4eOHO-TIEJarorn4eckuii JAUCKypC; AuC-
KypC IOUIKOJIBHOTO 00pa30BaHUs; TUCKYPC CPEIHEro (IIKOIBHOro) 00-
pa3oBaHMsl; TUCKYPC BBICIIET0 00pa3oBaHus [6]; YHUBEPCUTETCKUH Tie-
JTAroru4eckuil AUCKYpC; TyMaHUCTUUECKUN JUCKYPC YUUTENSI-TIOroneaa;
JIMHTBOJIUJIAKTUYECKUI JUCKYPC; YYEOHBIN AUCKYpC (JIEKTOPCKHM |
CTYJICHYECKUA JAUCKYPC); ayTUTOPHBIN THUCKYPC; Y4EOHO-BOCIUTATE b=
HBI JIUCKYpC; OpraHU3alMOHHBIA AUCKYpPC B YYEOHOW CUTyalluu; OU-
naktruueckuil guckype. H.C. OctpaxkoBa, mosaras, 4To Inegaroruye-
CKHMI THCKYpC BKJIIOYaeT B ce0si mpodeccuoHaIbHOE OOIIEHHE Teope-
TUKOB, MPAKTUKOB, MEAAroroB, McclienoBaTeneil, 100aBisieT K Bblle-
JICHHOMY CJIeYIOIINE Pa3HOBUIAHOCTH: AUJaKTUYecKuil (ycTHas ¢op-
Ma OOIIeHUsT MEXKy MpernoaaBaTesieM U yYeHUKaMU B XOJI€ 3aHSATHH ),
aKaJieMUYeCKui (Bce, YTO OTHOCUTCS K MUCHMEHHON gopme menaro-
IMYECKOM KOMMYHHUKAIMU — MOHOTpaduu, METOIMYECKHUE IOCOOus
y4eOHUKH; ycTHas ¢opMa IMpecTaBiIeHa JEKIUIMHU 110 Tearoruke u
METOJIMKE MPENoIaBaHusl), MyOTUIUCTUYECKHUI (CTaThU B MEPUOIUYC-
CKHMX M3JIaHUSX, MOCBSAIIEHHBIC TTpobOieMaM yCIIOBHUI 00ydeHus, orlia-
T€ TpyJAa NpenogaBaTeseii), CONUATU3UPYIOIINICSA (ar€HThl Te1aroru-
YECKOr0 JIUCKYypca — OOYyYaIOIIUEC U UX POJUTENINA KaK BOCIIUTATEIIN )
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U CHelUUaNIbHBINA (Mearornuyeckuil JUCKypC MPUMEHSAETCS B pa3iiny-
HBIX 00J1aCTSIX — B MEIUIIMHE, IICUXOJIOTUHU U T.1.) [5, C. 8].

CucteMoobOpa3zytomiasi 11e1b NeJarornueckoro Juckypca oobsc-
HSET €ro UEHHOCTU. LIEeHHOCTH Nenaroru4eckoro IUCKypca MOTYT
BBIPAXAThCS Yepe3 BHICKA3bIBAHUS, COJIEPIKAILINUE ONEPATOPHI TOJKEH-
CTBOBaHUA (HEOOXOJIUMO, TOJKHO, CJIENYET) U MOJIOKUTEIbHBIC 1ICH-
HOCTH. B memaroru4eckoM IUCKypce 3al0KeHO OOJIBIIMHCTBO MO-
PAIBHBIX [IEHHOCTEH; NEIArOTMYECKUM JTUCKYPC MEPECEKAETCS C PEIIH-
TMO3HBIM, TOJMTUYECKUM, HAyYHBIM JUCKYpPCOM, B CBSI3U C 4YEM,
TPYJIHO 00O03HAYUTHh COOCTBEHHO NEJArorMYecKHe acIeKThl I[EHHO-
creir. J[.A. IlepeBanoBa BbIAEIAET Oa30BbIE IIEHHOCTH MEaroruye-
CKOr'0 JHUCKYypca: CIOCOOHOCTh K aJanTalldd U BOCHPUSATUIO UHPOP-
MaIuy O COLIMyMe, IIEHHOCTh 00y4deHus [6, ¢. 23—26]. ITockonbKy 1ie-
JBI0 TIEJTATOTUYECKOTO JUCKypca SBISIETCS (POPMHUPOBAHUE YEIIOBEKA
U €ro JyXOBHOHU cdepbl, TO i Hero 0ojiee 3HAUYUMbl MOpAJbHbBIC
(BEXKIIMBOCTb, CIIPABEAJIMBOCTh, YECTHOCTh) U YTUIIUTAPHBIC [IECHHOCTU
(3KOHOMHYECKHUE, MPOU3BOJICTBEHHO-TIOTpeOUTENbCKHE) [1].

Komrieke s3BIKOBBIX CPEJCTB, PENPE3CHTUPYIOMIMX TeIaroru-
YECKUN NHCKYpPC M CHOCOOCTBYIOIIMX ONTHMH3AIMU Ipolecca y4deo-
HO-HAy4YHOTO B3aMMOJICHCTBHS, BKJIIOYaeT B ceOsi: 1) cioBa, Ha3bI-
BaloIIMe 3MoluM; cypdUKcaabHble MOAEIH SMOLMOHAIBHO-UHTEI-
JIEKTYJIbHOM OKPAaCKH; SMOTHUBHBIC TTPEJIOKEHUS; 2) SMOLIMOHAIBHO-
OKpalllEHHAas JIEKCUKA; CTEIIEHW CPABHEHUS MPUIIAraTelIbHBIX U Hape-
YU, BKJIFOYAIOIINE SMOIMOHATBHO-UHTEIUICKTyalbHbIC OIICHKH pa3-
JUYHON CTENEHH WHTEHCUBHOCTH; BBOJIHBIE CJIOBAa M COYETAHUS; 3)
YaCTHULIbL; TPEJI0KEHUS, ONTUCHIBAIONINE SMOLIMOHATBHO-UHTEIIIEKTY-
aJbHBIC MEPEXKUBAHUS; 4) MEKIOMETHS; PEIJIOKEHNUS ¢ 0003HAYCHHU-
€M COBMECTHOI'O JIEUCTBUS; 5) PUrypsl peun (pUTOPUUYECKUN BOIIPOC,
PUTOPUYECKUE BOCKIIUIIAHHUS, TTOBTOPHI, MeTadOPHI, SIIUTETHI, CPaBHE-
HUS, TpajJiallvsl, aHTUTE3bl, Tpajiallvsl, UHBepcus, nepudpasza u 1.1.) [4,
c. 102—-110].

B.N. Kapacuk npeaiaraet BeIAETATh CIEAYIOIME BUABI CTpATE-
Ui MeJarornueckoro JucKypca: oObsIcHsomas (nepeaaya nadopma-
1[MW), OIICHUBAIONIAsl (JOBEJECHHUE JI0 YYACTHUKOB AMCKYpCa CTEIEHU
YCIEIIHOCTH JU0O0 HEYCIEIIHOCTH HX COIMaIu3aiuu), KOHTPOJIH-
pytomias (mojrydueHue oObEKTUBHBIX CBEJICHUNM 00 YpOBHE COILMAIM3a-
[IMA YYACTHUKOB JINCKYpCa), COACHCTBYIOMIAs (MOAEpKKa U UCITPaB-
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JICHHWE YYalllerocs) U opraHu3yronias (opraHu3anusi COBMECTHBIX JCH-
CTBHI YYaCTHUKOB AUCKYpca) [2, c. 193].

OObsacHsOMAs (KOMMYHUKATUBHAS) CTpAaTErusi — 3TO IMOCIE0-
BaTEbHOCTh MHTCHIMM, HAMPaBJICHHBIX HAa MH(MOPMUpPOBAHHE YEIIO-
BeKa, Mepeiayy eMy 3HaHUM M MHEHUU 00 ycTpoiicTBe mupa. [laHHas
WHTCHIUS aKTyaJlu3upyeTcsl B psiJie *KAHPOB MEAarorndyeckoil KoMmy-
HUKAI[UU: OT OBITOBBIX PAa3rOBOPOB POIUTENCH C NeTbMHU 10 (uio-
codckux Oecen MEXAy MpernoaaBaresieM u ydamumucsa. OQHaKo Mo
«3HAHUSIMM» UMEETCS B BUJY HE TOJBKO Ta WHGOpMAaIUs, KOTOpas
MPU3HAETCS B OOIIECTBE KAK KOJIEKTUBHOE OOBEKTUBHOE JOCTOSHHUE,
HO U KaK CyOBbE€KTHBHbIE MHANUBHUIYAJIbHBIE MPEICTABICHUS YEJIOBEKA.
HayuHoe 3HaHue mepecekaeTcss ¢ OOBIIEHHBIM, HE BCETJIa TIPU ITOM,
COBIIAJIasi: 3HAHUSI O MUPE, KOTOPBIMU YEJIOBEK pacriojiaraj ThICIYU
JIET Ha3aJl, CErOJIHs C MaJOW BEPOATHOCTHIO OYIyT MPHU3HAHBI 0OBEK-
TUBHBIMU. JTa CTpaTerusi COJIMMXKAET IMeIarorudeckuii TUCKypc ¢ Ha-
YUYHBIM, OJIHAKO IEJaroruyecKuid TUCKYpC HE CTPEMUTCA K OOHapy-
XKEHHI0 OOBEKTHMBHOW HCTHUHBI, OH ONHPAECTCS HA aKCMOMATUYECKHE
3HaHUA, KOTOpble HEOOXOIMMO MPUHUMATh Ha Bepy. CieaoBaTeNbHO,
WHTEHIUS YYUTEIsI CBOJIUTCS HE K MOMCKY HOBBIX 3HAHWH, a K Iepe-
Jlaye€ HAKOTUJIEHHOTO OIIbITA.

B nemarornueckomM IHCKypce OIICHUBAIOIIAS CTPATETHsl BbIpa-
aeT OOIECTBEHHO 3HAYMMYIO pOJib MPENojaaBarTelis KaKk MpeacTaBy-
Telnsl OOIECTBEHHBIX HOpM. J[aHHAs cTpaTerus Mmo3BOJISIET YUUTEIIO
OIICHUBATh KakK COOBITUSI, OOCTOATEIHCTBA U TIEPCOHAXKEH, OMUCHIBAC-
MBIX, HAIIPUMEP, B TPOU3BEAECHUSIX JTUTEPATYPHI, TAK U YCIIEBAEMOCTh
yuamuxcs. OleHKa conpsiraeTcsi ¢ JMYHbIM OTHOIIEHUEM IPEIo/1aBa-
Tens K yueHuKy. [lokazaTensiMu Takoro OTHOILICHUS SIBJISIIOTCS MOJY-
cel: «MHe HpaBuTcd/MHE HE HpPaBUTCS», OMNEPATOPBL: «XOPO-
mo/mioxo» 1 T.1. O1leHuBaTh 03Ha4YaeT MOTUBUPOBATh, XBAJIUTh, KPH-
TUKOBaTh, TMOPHUIIATh, YKa3biBas Ha MECTO OOBEKTa Ha OLIEHOYHOM
mkaie. JILJI. degopoBa BBIACITAET OLECHOYHBIE WM 3MOLMOHAIBHBIC
Bo3jaeicTBUA. K orleHOYHBIM OHa OTHOCHUT: moxBaiy (OtiuuHo! Y M-
numna!), mopumanue (Kak Tebe He crThiaHO!), oOBuHeHHE (ThI He
npaB!), onpaBaanue (Thl HU B UeM He BHHOBAT!) YKazaHHBIE BO3JICH-
CTBHSI BBICTYNAIOT KaK CTUMYJIUPYIOIINUE PEIJIMKH, TAIOIIUE YUIaIiM-
Csl YBEPEHHOCTh M 3aCTaBIIAIONINE X aHAJIM3UPOBATH CBOU JICHCTBUS
u octynku [8, ¢. 178—179].
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B mnemarormyeckom IHUCKypCc€ KOHTPOJMPYIOIIAs CTpaTerus —
9TO oOpaTHas CBA3b, BBIPAXKAIOIIASICS B MPOBEPKE TOTOBHOCTH y4Ya-
IIUXCS K TTOJTYUYECHUI0 HOBOM MH(pOPMAIIUK, B KOHTPOJIC TOHUMAaHHUS BO
BpeMs OOBSICHEHUWU W TOCe TMPEeIOCTaBICHUS HOBOM HHQOpMAIIHH.
Ota crtpateruss GOpMUPYET OTBETCTBEHHOCTh M JUCIMUIUIMHUPOBAH-
HOCTb y ydamuxcs. [Tog KoHTposeM MOHUMAETCs MOoiJIep>KaHue KOH-
TaKTa y4uTells ¢ yueHuKaMu. [loaaepkuBasi KOHTAKT, TPENOAABATENb
KOHTPOJIUPYET OOIIEHKE, ONpeieisieT BpeMsi 0ObsICHEHHUs] HOBOTO Ma-
Tepualia ¥ MOBTOPEHUS YK€ U3yUEHHOW MH(OpPMAIIUU, BBIICISIET ITa-
Ibl 3aHATHI, TEM CaMbIM MPOEKTUPYS COBMECTHYIO y4eOHYIO nes-
TEIbHOCTb.

Boeigenstior Buabl KOHTpoJis: 1) Tekymui (oauH U3 HamOoJiee
3¢ ()EKTUBHBIX BUIIOB KOHTPOJIS, MO3BOJISIFOIIUN OMPENETUTh OOIIYIO
TEHJICHIIUIO YCBOSHHUS y4eOHOT0 MaTepuana); 2) mepuoInyecKkuil (Bbl-
SBJISIET CTENICHb YCBOCHUSI YUCHUKAMU KOMILJIEKCa BOIIPOCOB MO OMpe-
JEJIEHHOW TeMe); 3) WTOTrOBbIM (BBISABISIET 3HAHUA, MOJYYEHHBIE 32
y4eOHBIN TOJ] UM BECh MEPHOJ 00ydeHus, popMa TakOro KOHTPOJIS —
AK3aMeH WM 3a4eT) [3, c. 7].

CopeiicTByo1Iasi CTpaTerusi NeJaroruieckoro IUCKypca 3aKiko-
4yaeTca B MOJAEPKKE W UCIPABICHUU YYEHUKA, B CO3JaHUU HEO0OXO-
JTUMBIX IS €r0 CaMOCTOSITeJIbHOTO pa3BuTHs, ycioBuil. ComencT-
BYIOIIasi CTPATETrWsi BO MHOTOM CXOXa C OLECHUBAIOUIECH CTPATETHM,
OJIHAKO TJIABHOE PA3JIMYUE COCTOUT B TOM, UTO OII€EHKA OPUEHTUPOBA-
Ha Ha YCTAaHOBKY OOBEKTHBHOTO TMOJIOKEHUS Jeja, a MPU COAEHCTBUU
CO3/Ial0TCA ONTHUMAJbHBIEC YCIOBUS, (POPMUPYIOIIUE JIMYHOCTh YEJO-
Beka. JlaHHas cTpaTerus BhIPAXKAETCA B BBICKA3bIBAHUSX YUUTENS TH-
na: «YenoBeKky CBONCTBEHHO OIIMOATHCSI» U T.I.

Opranusytoiasi CTpaTerusi COCTOUT B COBMECTHBIX JE€UCTBHUSIX
YYaCTHUKOB TEIaroruyeckoro auckypca. K TakoBbIM OTHOCSITCS dTH-
KETHBIC XOJIbl: MPUBETCTBUE, OOpaIleHUE, NUPEKTUBHBIE XOJBI: OT-
KpOWTE KHUTY Ha cTpanulle 12; tpadapernsie GopMyIibl — UX UCTOJIb-
3YIOT TIPU Pa3perieHusIX CIIOPHBIX BOMPOCOB, KOH(MIUKTAX; TPEHUPO-
BOYHBIE U UTPOBBIC BBIPAKEHUSI, KOTOPHIC MIPUMEHSIOTCS U BO BpeMs
3aHSITUM M B X0JI€ BHEKJIACCHBIX MeponpusaTuu [1].

[lenarornueckuii TUCKypC BOBIEKAET OOJIBIIOE KOJTUYECTBO JIIO-
Niel, KOTOPBIC SIBJIIOTCS MPEICTABUTEIISIMU OTPEACICHHOTO COLIMyMa,
a 3HAYUT, HECYT HEKHE dTHUUYECKHUE U MOPAJIbHbIC YCTAHOBKH, a TAKKE
ONPEICICHHYI0O MEHTAJbHOCTh, KOTOpAasi B HEMAJIOW CTENEHH BIIUSET
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Ha XOJ JUCKypca B paMKax o0pa3oBaTebHOTO mpoiecca. iMeHHO oT
TOTO, HACKOJIbKO ObUIM yUYTEHBI (PaKkTOphl aapecara mpu HopMUpOBa-
HUYM KOMMYHUKATHBHOM CHUTYyallud, 3aBUCUT YCIENTHOCTh WM HEyC-
MENTHOCTh NMEeJarornyeckoro AUCKypcea.
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PEDAGOGICAL DISCOURSE: DIALOGICAL SPACE
OF THE ADDRESSER AND THE ADDRESSEE

E.S. Grushevskaya
Kuban State University, Krasnodar

The article presents pedagogical discourse as an objectively ex-
isting dynamic system of value-semantic communication of the sub-
jects of the educational process, functioning in the educational envi-
ronment. Values, goals, participants, strategies and language tools of
pedagogical discourse are described.

Index Terms: pedagogical discourse, values of discourse, lin-
guistic means, communicative situation, addressee, addresses.

06 asmope:.

I'pywesckan Enena Cepzeesna — xaHIuaarT (PUIIOJIOTHYSCKUX
HayK, JOLEHT Kadeapsl aHrmiickoi (uiaoaoruun KybOaHCKOro rocy-
JapcTBEHHOro yHuBepcutera; e-mail: gres_2012@bk.ru

YJIK 81°42:005.574
JAUCKYPC IIEPEI'OBOPHOT'O ITPOLHECCA
C.B. /lapmooexun
Kybanckuii 2cocyoapcmeennviu ynusepcumem, Kpacrnooap

B cratbe paccmaTpuBaroTCs 0COOEHHOCTH JAMCKYypca MeperoBop-
HOTO mnpouecca. [IpuBoaarcss BOpockl, KOTOPbIMU MOKHO YIIPABISAThH
neperopopamu. Ocoboe BHHUMaHUE YIEIEHO OCOOEHHOCTSIM MEpPEro-
BOpHOro mnpoiecca B Benukooputanuu. [IpenctaBistoTcst KIOUeBbIe
3JIeMEeHTHI 3P(HEKTUBHOTO BEACHUS JEIOBBIX IEPETOBOPOB.

Knrwouesvie cnoga: 3aximoueHue KOHTPAKTa, B3aUMHOE JOBEPHE,
nocke GUPMBI, HEIOCTOBEpHAsE UH(POPMAIUsI, BECKUE apTyMEHThI, He-
BBITOJIHBIE YCIIOBHSI.
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[leperoBopbl MOKET MPEABOCXUIIATH JIeJIoBas Oecena ¢ mapTHe-
pamMu 1o 6u3Hecy. DTO MpeaBapUTEIbHbI OOMEH MHEHUSIMHU U JICJIO-
BOoM mH(popmanuein. becena He mpeanoaraeT 3aKJIIOYEHUs KOHTPaKTa
WU BBIPAOOTKY pelIeHUi i ucnojiHeHus. JlenoBas Oecena MOXKET
HOCHUTb Jake Heo(UIManbHbI Xapaktep. B oTinuue ot 6ecenbl nepe-
TOBOPBI MPEIyCMATPUBAIOT MOJMUCAHNE KOHTPAKTa, KOTa BOSHUKAIOT
B3aMMHBIC 00s513aTeNbCTBA KOHTpAakTaHTOB. P /1. JIptouc, xapakTepusys
pa3HbIe SA3BIKK M Pa3HbIe HAPOJbI, OTMeUaeT «Jlyga HeMia u GUHHA TO
npaBja, 4to npasaa. B SIinonun u bpuranuu rinaBHoe, 4TOOBI HE OBLIO
ccopnl. B Kutae abcooTHOM HCTUHBI HET BOoOIIIE, a B MTanuu o Hei
MOJKHO JIOTOBOPHUTHCS.» [1, ¢. 28].

[Ipy MOATrOTOBKE K IMEPETroBOpaM IMEPEBOJUYUK U CIEHHATUCTHI
paboyell rpyniibl AOJKHBI OPOJIyMATh JIETAIHN MPEICTOAIICH BCTPEUH.
YTOYHUTH KOHKPETHYIO II€Jb TpeaMera mneperoBopoB. OO03HAYHTH
CBOM MHTEPECHl U UHTEPECHI MAPTHEPOB; HAMETUTH JBHKEHUE JaJb-
HEUIIIMX KOHTAKTOB MOcie neperoBopoB. COCTaBISIETCA CIUCOK HYX-
HBIX CIEHHAIUCTOB i1 paOOThl B MEPErOBOPHON Tpyre. PemaroTcs
OpraHU3allMOHHBIE BOIMPOCHI, YTOUHSIOTCS BCTPEYH IKCIEPTOB. ¥YcC-
NEIIHOCTh MEPErOBOPHOIO MPOIECCa CBsI3aHa C MpPEeIBapUTEIbHBIMU
KOHTAaKTaMu ¢ napTtHepamu. Eciii mapTHepbl HE TPOSBIISIIOT 3aMETHOM
3aMHTEPECOBAHHOCTH, TO CJIEAYET IPOBECTH C HUMU XOTA Obl paboune
KOHCYJIbTAITUU. 3aMEUY€HO, YTO ONTUMAJIbHBIMU JTHAMU JIJI1 KOHTAKTOB
SBJISIIOTCS BTOPHHUK, cpefia U yeTBepr. Henb3st 3a0biBaTh, 4TO ycmex
BCTpeun OyJIEeT 3aBHUCETh OT YMEHHS 3aJlaBaTh BOMpPOCHL. HyXHbIMU
BOIPOCAMHM MOKHO YCIIEIIHO YIPaBIISITh NeperoBopamMu. Bompocsl
NOAPa3ICNAIOTCS Ha CIEAYIOUIE BUIBI.

1. NudopmarmoHHsie (COOP CBEACHUM).

2. KonTposibHbIE (BBISICHEHUE TTOHUMAHUS TAPTHEPOM).

3. Hampagmstoiue (HarpaBieHHEe TIEPETOBOPOB B HYKHOM PYcCIIe).

4. TlpoBokannoHHbIE (BBIICHEHWE: BEPHO JIM MapTHEP Bac IO-
HUMAET).

5. AnbTepHaTUBHBIC (MMIAPTHEP BHIOMPAET BApUAHT PEIICHUS

poOJIEMBI).

6. IloaTBepskmaroiue (MOMBITKA BRINTH HA B3aUMOIIOHUMAaHUE).

/. Bcrpeunsie (CyXKE€HHE pa3roBopa).

8. OzHakoMurenbHbIe (TPEOYIOT Pa3BEpPHYTOrO OTBETA, BHISC-
HSIOT MHEHHE MMapTHEpa).

9. Ompepenstomye (yCTaHOBJICHUE MHEHHS TTAPTHEPA).

10. 3akimrovaromue (HampaBi€HbI Ha IMOJOXKHUTEIBHOE 3aBep-
IIEHHUE TIEPETOBOPOB).
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Bo3MoOXHO, cheayeT COCTaBUTh IMOJPOOHBIN IIJIaH BCTPEYH
IPYNIIBI 110 3aKJIOYEHUIO KOHTPAKTa. 3aTEM HAMETUTh BPEMS BCTPEUH,
noaxoasauiee A 00eux cropoH. HakoHen, yTOUHUTH Kakoe OyAeT
MIOMEIIEHNUE JUIsI NIEPEeroBopoB. lIpoaymars, Kak cO34aTh B3aMMHOE
JOBEpUE MEXKIy AByMsl pabounmu rpynnamu. He ctpemutech 3a60.1-
TaTh coOecenHuka. Jlydile MO3BOJIUTH €My JaBaTh OOBSICHEHUS U
yTOYHEHMs. PaccykneHust TOCTS MOMOTYT JIydlle MOHATh €ro IO3H-
IMI0 B paccMmaTpuBaeMoi npooOseme. [Ipu noCTHXEHUHU MOCTaBJICH-
HBIX II€JI€d HE CTPEMUTECh BBIICHATH YTO-TO, HE KACAKOIIEECs HEMO-
CPEICTBEHHO MeperoBopoB. M3yuute gocke GUPMBI U €€ COTPYAHU-
KOB, C KOTOPBIMU COOMpaeTech BCTpevyaThes. BrisicHUTE, BCTpeyalnuch
JM OHU C BalllUMHU KOHKypeHTamu. [lomMHHUTE, 4TO TeperpyKeHHbIN
COCTaB T'PYIIbI OYAET 3aMETHO TOPMO3UTH JIBIXKEHHE padboThl. BaxkHO
HEe 3a0bIBaTh, YTO ASMOIMU M aMOMIIMU MPENATCTBYIOT JOCTHUXEHUIO
1esnei, pykoBoACTBYHTECh UHTepecaMu cTOpoH. Hano mozabotuthcs,
4TOOBI B OOCYXXKJIEHMHM HCIIOJIb30Bajach JOCTOBEpHas HHQpOpMAIIHS.
Hu4uto Tak HE OCIOXKHSET OTHOIICHUM M HE MEMIAET YTBEPKICHUIO
JIOBEPUTEIIBHOCTH, KaK MCIOJIb30BaHUE HEIOCTOBEPHOU UH(POPMAIIUH.
YOexnaiite mapTHepa, HO HE TNoydaiTte ero. Mcmonb3yiTe TOIBKO
BECKME apryMeHThI. [IpITaiTech BCTaTh HA TOYKY 3pEHUA MapTHEpPA U
MOHATH €r0 MO3UIINI0, YTO MO3BOJIMT BBHIPAOOTATh MPABUIIBLHOE pellie-
Hue. TmareabHO U3yvyalTe JeTald KOHTpaKTa, KOTOpble MOTpedyeTcs
BBITIOJIHSTb.

VYcrex neperoBopoB Onupaercs Ha COOI0ACHUE psifa YCIOBHIA.
Crnenyer BecTH ceOsl CIEPKAHO M HE JOMYCKATh M3JIUIIHEN 3MOLMO-
HaJIBHOCTH, KOTOPas BPEINUT NP NMPUHATHM permieHni. Hago neitatecs
MOHUMAaTh MapTHEPA, YTO MO3BOJUT MOATOTOBUTH B3aMMOBBITOJHBIE
pemienud. [lo3ToMy Ba)KHO UMETH C HUM NPEABAPUTEILHBIE KOHCYJIb-
TalllK, YTOOBI YSICHUTh €r0 HaMEpPEeHHUs, a 3TO, KOHEUHO, YJIYUIIUT OT-
HOIICHMUS.

Henb3s 3a0bIBaTh, UTO B MEPErOBOPAX YYACTHUKHU, KAKHUMHU OBI
JT100€3HBIMA HU Ka3aJIUCh, PYKOBOJCTBYIOTCSI CBOMMHM MHTEPECAMH U
PACCUMTHIBAIOT HA CBOM BHIMTPHINI. CleayeT pa3yMHO COUYETaTh KECT-
KOCTh M YCTYMUMBOCTh. He paccuuTeiBaliTe Ha TO, 4TO 32 OTKPOBEH-
HOCTh C MApTHEPOM OH B OJaroJapHOCTh MPOSBUT YCTYIMUUBOCTb.
BaxHO MOHATH MHTEPECHI CBOM M MApTHEpPA U ONPEACIUTh TOUKY HX
MIEPECEUYEHHS, TI€ JICKUT B3aUMOBBITOJIHOE penieHue. Ctapaltech U B
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HEBBITOJIHBIX YCJIOBUSX JOTOBOPUTHCA 00 OCOOBIX YCTyIKaX, KOTOPHIE
CHEJAI0T BBITOJIHBIM 3AKIIFOYEHUE KOHTPAKTA.

bpuTaHIbl LEHAT IUTENBHOCTh CBOMX MAPTHEPCKUX OTHOIIE-
HUW. B 3TOM ciydyae OHM Aa)xe MOTYT 3aKJIF0YaTh KOHTPAKT C 3aBENO-
MO HE3HAYUTEIbHOM BHITOJI0M. bpuTaHiel MoryT yac u 6osee o0cyx-
JaTh YCJIOBUSI KOHTPaKTa Mo TejiepoHy, HO MPU 3TOM HUKOT/A HE Jia-
IyT COTJIACHs MO 3TUM JOTOBOPEHHOCTSIM Cpa3y, a MOIMPOCIAT IPH-
ClaTh YTOYHEHHUS B NMHCBMEHHOM BHJE. JlemoBas KyJbTypa pa3HbIX
HaIlMOHAJIBHOCTEW TpeOyeT ITOMCKOB CBOMX JKBHBajeHTOB. Hampu-
Mep, KOHTPAKT TOCJI€ €ro MOANUCAHUS IJi1 OpUTaHIEB, HEMIIEB, ame-
PUKAHIIEB 03HAYaeT 0053aTEIbCTBO, KOTOPOE CIEAYET CTPOrO UCIOJI-
HATH. SIMOHEI] Ha KOHTPAKT CMOTPUT Tipoiiie. [Ipu usmenenuu o0cTosi-
TEIbCTB OH OyJIeT HACTauBaTh HA U3MEHEHUU KOHTPAKTA, T.€. €r0 Clie-
IyeT MepenucaTh, 3aMeHUTh HOBBIM. JKutenn HOxxHOM Amepuku pac-
CMATPUBAIOT KOHTPAKT KAK HUJICATBHOE U HEJJOCTHKUMOE SKEJTaHHE.

Henpunyxnaennas atMocdepa B JAEIOBBIX OTHOLIEHUSX MTOMOTa-
€T MpeojoJieTb MHOTrue MpoOsiembl. CUHTAeTCs, YTO HAUOOJIBIIYIO
CKJIOHHOCTh K IOMOPY MPOSBISIOT OpuTaHiibl. VcmaHckui CTUiIb 00-
IICHUS MMO3BOJISIET YYaCTHUKAM HE MPUHUMATh Ha ceOsi OoJbiue Te-
perpy3ku. B CIIIA roMOp WHOT1a HA3BIBAKOT IEHBIAMH, KK H BPEMSI.

C HeMIlaMH IOMOpP HUCKJIIOYAETCS] U3 JEJIOBBIX Pa3rOBOPOB, OH
JUIsl HUX CEepbe3Hasi ToMexa B padoTe.

JlenoBoe oOuIEHHE OPUTAHILIEB XapaKTEPU3YETCS CHEPKAHHO-
CTBIO U HEJOCKa3aHHOCThIO. OOMEH PYKOMOXKaTUSIMHU BO3MOXKEH IMpHU
IepBOK BCTpeue. Jlampiie ymMecTHO JIMIIb YCTHOE MPUBETCTBUE. bpu-
TaHIIbl IOCTOSTHHO BBIKUJIAIOT, KaK ObI HAXOASICh MEXAY BEPOUl U CO-
MHEHHEM, Y€M CIIOCOOCTBYIOT YTBEPKJICHUIO penyTanun «KoBapHoro
AnbOnoHa». OAHAKO OMNbITHbIE OW3HECMEHBI MOJYEPKUBAIOT, YTO
OpUTaHIIBI peKO MPUOETAIOT K XUTPOCTH M KoBapcTBYy. CBOIO caep-
YKaHHOCTh B OOIICHNUU OOBSICHAIOT YBAKEHUEM K JIETIOBOMY MapTHEPY.
B peun OputaHckux OM3HECMEHOB PEIKO MPUCYTCTBYIOT YTBEpKIe-
HUS ¥ OTPHUIIAHMS, HO B U30BITKE BCTPEUYAIOTCS BBIPAKECHUS: «CKOpEe
BCETO», «HABEPHO», «BO3MOYKHOY», IPEANOI0KUTENbHO». OHU CTO-
POHHUKHU COOJIFOJICHUSI TIPABUJ U 3aKOHOB, U 3/IECh HE UAYT HU Ha Ka-
KM€ KOMMPOMHUCCHI. JIeTKre IIyTKU BCET/a JOKHBI OBITh B 3amace,
KOTJia UAYT JEJI0BbIE MIEPETOBOPHI C OpUTaHIIaMu. bputaHiibl mpearmo-
YUTAIOT MTOKAa3bIBaTh, YTO OHU B MEPETOBOPAX OMUPAIOTCA HA 3IPABBIN
CMBICJI U OJaropasyMue 1 CIEHIUTh C PUHSATUEM PEIICHUM HE CTaHYT.
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Hano yuuThiBaTh, 4TO OpUTAHIIBI COXPAHAIOT MPUSITEIHCKUE OTHOIIIE-
HUS C JPY3bsIMU, HaYMHAS C MOJIOJBIX JIET; 3TO MOIIHAs CUJIa, U €€
HEJb3s1 UTHOPUPOBATh. BpUTAHIIBI TATOTEIOT K JIOJITOCPOYHBIM JEJ0-
BBIM OTHOIIEHUSAM, HO HE TEPIAT CIEIIKWA NPHU 3aKJIIOYEHUH OYepe-
HOHW [IEJIOBOM CHENKU. B meperoBopHOM mpouecce MOTyT BO3HHKATh
nay3bl. He nepebuBaiite Mmonyanusa Oputaniia. OH BOCHIPUHUMAET 3TO
KaK rpy0oCTh, HaBs3bIBaHUE. JlaiiTe OpUTaHIly BO3MOKHOCTH MTOMOJI-
4aTh, KaKk Obl cOOpaThCs ¢ MBICTSIMU. [ 'OBOPYHBI pa3apakatoT OpUTaH-
1IEB, U OHU UM HE JOBEPSIOT. bpuTaHiibl HE CKIOHHBI 00OCTPSTH OT-
HOLIECHUM. MoJlYaHue cnacaeT ux BO BCEX CIy4dasx.

[leperoBopHbIN MPOLIECC OHU TEOPETUUYECKH PACCMATPUBAIOT C
pa3HbIX MO3UIKNA. Bo-iepBbIX, MOTydYeHUE OT MEPETOBOPOB BO3MOXK-
HBIX YCTYNOK. BO-BTOpBIX, YCTAaHOBIECHHE APYHKECKUX OTHOIIEHUU C
MapTHEPOM M HCHOJIb30BAHUE YCTYIOK «IO-IPYKECKU». B-TpeTbux,
MOUCK JPYTUX BBITOJAHBIX 00EUM CTOPOHAM PEIICHUM.

B peaiibHOCTH HM OJIUH U3 YKa3aHHBIX MOJX0J0B HE BCTPEUYAETCS
B YHCTOM BHj€. B meperoBopHoM mporiecce 00s3aTeNbHO MPUCYTCT-
BYET 2JIEMEHT MapTHEPCTBA. Yaille BCEro CTOPOHBI MBITAKOTCA PEIIUTH
BAKHEHIINE ACHEKThl KOHTPAKTa 4yepe3 JOTOBOPEHHOCTH, a 3aTEM B
YaCTHOCTSX OoJjiee CUJIbHAsE CTOPOHA HABEPCTHIBAET YMYIICHHOE B
IIEPBOX YaCTHU NIEPETOBOPOB.

Hepenko B mepBOM 4acTuH NEPETOBOPOB PELIAIOTCS BOIPOCHI,
CIIOCOOHBIE YTBEPJUTh OJIArOXKENATEIbHOCTh 00JIe€ CUIIBHOW CTOPO-
HbI, YIIPOCTUB PEIICHHE MOCJIEAYIOIIHNX BOMPOCOB C 00Jiee CIOXHBIM
cojaepxkaHueM. Bo3moxxHo, Oojiee CUITbHBIN MapTHEP OOCIIAET KaKue-
TO YCTYNKA B KOHTPAaKT€, HO HE TOPOMUTCS 3TO craenath. [Ipu 3Tom
OXHJaHUU OoJiee cIalblii mapTHEP AEP>KUTCS TMOJ HANpPSHKEHUEM U
HAYMHAET caM JIeJIaTh YCTYIIKU.

HNHorpaa 6oJiee CUIIBLHBIN MapTHEP OTKPBHITO OOBACHSIET CBOKO MO-
3UIINIO, PACKpbIBAET CBOM HWHTEPECHI, HAcTpauBas Oosiee ciadboro
napTHepa Ha JoOpbIid TOH coTpyaHudecTBa. OH yOexaaer Oosee cla-
Ooro mapTHepa CO BCEM KpacHOpEUYHMEeM BO B3aMMHOW BBITOAE €ro
IIPEUIOKECHUN.

B no0oM ciydyae Henb3s NPUHUMATH PEUICHUE B TMOCIETHUM
MOMEHT. JlydIiie OTJIOXWUTh TMOANMUCAHME KOHTpPAKTa, YTOOBI HE CO-
BEpIINUTH OMMUOOK. Takoi mpremM Ha3bIBAIOT «OTO3/IaHUE Ha TTOE31».

[TogroToBka Kk meperoBopaM TpeOyeT BBINOJIHEHUS 3HAUYUTEINb-
HOI paboThl. CrietyeT u3yunuTh OPUIIMaIbHbIE MaTepUalibl 0 hupMme, ¢
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KOTOPOM MPECTOUT paboTaTh, OMPEACIUTh BO3MOXKHYIO BHEIIHETOP-
rOBYIO LIEHY TOBapa, 0 KOTOPOM MOKAET peyb Ha neperoBopax. Hamo
O3HAKOMUTHCSI C IIEHAMHM HAa aHAJIOTUYHBIA TOBAp BO MHOTUX HMCTOY-
HUKaX, UX JTUHAMUKOW 3a MOCJEAHUE TObI 71 00OOCHOBAHUS YPOBHSA
LEHBbI; U3YYUTh NPOEKT KOHTPAKTa, MPOJAyMaB HE TOJIbKO LIEHBI U Ba-
MoTy miarexa. HeobxoauMo omnpeaenutb COCTaB yYaCTHUKOB epe-
rOBOPOB, YUHUTHIBas, YTO ueM OoJjble pabouas rpymmna, TeM MeJJIeH-
Hee MpoJIBUTaeTcs pabdora.

B meperoBopHoM mpoliecce Ba)XXHO NPUACPKUBATHCS PaIUO-
HaJIbHOCTH HE MPOSBIATh HEKOHTPOJIUPYEMBIX SMOLIMI U TOPOILIUBO-
ctu. Creyer craparbCsi BCTaBaTh HA MO3UIUIO TApTHEPA, YTOObI BbI-
paboTaTh BapUaHT JIOTOBOPEHHOCTEM, MOAXOMSIINN 00€UM CTOPOHAM.
Heo6xoauMo yare oObSICHATH CBOIO MO3HUIMIO, 3TO YIy4IIaeT OTHO-
nieHus1 nmaptaepoB. [loMHuTE, UTO MOCTOBEpHAs UH(POPMAIIUS PaCIIo-
JaraeT K COTpyJaHHuYecTBY. Mckiarounte U3 Balled pedd MOy4YUTEelb-
HbIi TOH. He yuuTe naptHepa, a yoexaaiite ero aprymenramu. He 3a-
ObIBaliTE, 4YTO TOPT MPEACTABIISIET CTPEMIIEHUE KAXKIOW CTOPOHBI MAK-
CUMAJIbHO peaJIn30BaTh CBOU MHTEpechl. KaXkablii U3 y4acTHUKOB Tie-
PEroBOPOB MPHU CUJIBHOM HaBSI3bIBAHUM CBOUX YCIOBHI PHUCKYET CO-
pBaTh pabouyio BcTpeudy. M3BECTHO, 4TO MapTHEPCKUE TMEPETOBOPHI
0oJiee TPOAYKTHUBHBI, U OMBITHBIC MAPTHEPHI OYIyT B UTOTE UX MPHU-
nepxuBatbea. Cunraercs, yTo 3pPeKTUBHEE OBITH C JTIOJABMU YCTYII-
YUBBIMHU MPU PEIICHUU TOProBOil mpoOsieMbl. TOIBKO BBIACIUB B3a-
UMHBIE MHTEPEChl, MOKHO OMPEACIUTh PElICHUE, B KOTOPOM OyAyT
3aMHTEpPECOBaHbl 00€ cTOpOoHbI. CleAyeT NPUHSATHh U HEBBITOJIHBIN Ba-
pUAHT B KAKHUX-TO YAaCTHOCTSX, €CJIM YCIOBHUS KOHTPAKTa B IIEJIOM
C/ICJIaIOT €TI0 BBITO/IHBIM.

Cnucok JaurepaTypbl

1. JIvtouc P./]. JlenoBbie KyJbTYypbl B MEXKIyHAPOJIHOM OM3HECE.
M.: Jlemo, 1999. 439 c.
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The article deals with the peculiarities of negotiations. It is de-
scribed how to manage the situation while negotiations are in
progress. Special attention is paid to negotiations in Great Britain. Key
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Anrmuiickuid mo3t J[.M. XOnkuH3, 4b€ TBOPUYECTBO BHINAIO HA
BUKTOPUAHCKUU TIEPUOJ] PA3BUTHS JIUTEPATYPHI C €0 KAHOHUYECKUMHU
TpeOOBAHUSIMH K UCKYCCTBY, CTOUT OCOOHSIKOM OT OJICCTSIICH TS IbI
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no3ToB 3toro nepuona A. Tennucona, P.bpayHunra, a Ttakxe
. Mepenuta, M. ApHonbaa u apyrux. XONKHH3, KAaK IMOKa3bIBAIOT
HaOJII0/ICHUS, ONIEpEINII CBOMX COBPEMEHHHUKOB IO KpaliHel mepe Ha
MOJIOBUHY cToJieTHsi. CBSIICHHUK-UE3YUT HE IMpeaHa3Haydal coOcCT-
BEHHBIE CTUXM JJIs MyOJIMKAIlMK, OHU YBUJEIU CBET Julib B 1918 ro-
1y, Korja Apyr U coopaT XOoNKuH3a Mo Nepy NOCMEPTHO OMyOJIMKOBAII
KHUTY T03Ta U TEM CaMbIM MPEIOCTABWI MUPY BO3MOKHOCTH ITO3HA-
KOMUTBCSI C YHUKQJIbHBIM TBOPYECTBOM IMO3Ta-HOBATOPA.

XONKHWH3 U CErofHsA M3BECTEH KakK CTUXOTBOpel. Ero mostmue-
CKHE TBOPEHHUS BXOJST B OOJBIIMHCTBO aHTOJOTUM OPUTAHCKOW IO-
3un XIX Beka W B pajMOKOJUICKIMHU JTYYIIUX MO3TUYECKUX padoT
(“Poetry, Please!” BBC, 1998 u np.). B 1997 rony B AHriuu u3aaH
coopauk «100 THOOMMBIX HAIMOHAJIBHBIX CTUXOTBOPEHUI», COCTaB-
JICHHBIM HA OCHOBE PEUTHMHIA, IMOJIYYEHHOTO B PE3yJbTaTE OIPOCa
MHeHUH. M3 cTa 0TOOpaHHBIX HAIMEN MOITUYECKUX MPOU3BEACHUN —
JBa MpUHAIe)KAIM XONKUH3Y: ctuxoTBopeHue “Pied Beauty” (42-¢
mecto) u “The Windhover” (63-¢).

OnHako riIaBHBIM TBOpUECKUM gocTmxkeHueM [, XonkuH3a cra-
JY YHUKaJIbHbIE TEXHUYECKME UHHOBAIIMM B Pa3pabOTKEe MOATUYECKO-
ro f3bIKa, KOTOPBIE OKA3aJIM BIMSHUE HA PAa3BUTHE CTUXOTBOPHOU
Tpaauiuu B Aurnuu v Ha 3anaae B XX Beke. Hukro npyroit B Opu-
TAHCKOM TIOA3MHM HE MOT JOOUTHCS CTOJb YHUKAJIBLHOTO HMCIOJIH30Ba-
HUSI AJUIMTEPAIMN U aCCOHAHCOB, BHYTPEHHUX MOJHOUEHHBIX U IMOJIO-
BUHHBIX pH(M, IPUTITYIICHUN U 03BOHUNBAHUH TiacHBIX — “‘vowelling
out” m “vowelling off” (Tepmunbl XonKuH3a: 3/1eCh OH YYUTHIBAI BO3-
MOXHOCTHA U OCOOEHHOCTH I'OJIOCOBBIX CBSI30K U CHEUU(PUKY NpOU3HE-
CEHUSI AHTJIUMWUCKUX 3BYKOB), HETPAJAMIIMOHHOTO BOKaOyJsipa (aHTIIO-
CAKCOHCKHE, a HE HOPMAHJICKHUE KOPHHU CIJIOB) C CO3/JaHUEM HOBBIX
CJIOKHBIX CIIOB JIJIsl Tiepe/iaud 00pa3oB U COOBITHI BO BCEM MX CIOX-
noctu (the heaven-flung, heart-fleshed, miracle-on-Mary-of-flame u
T.11.). Er0 uMImimkanuoHHbIE POIYCKH B TEKCTE, CIUTHOCThH CJIOB Ha
CTBIKaX, OCOOCHHOE pAaCMOJIOKEHHUE CTPOK, 3HAYKH, BBEJCHHBIC IS
TOYHOI'O BOCIIPUSATHS YUTATEIIEM 3aMbICJia [103TAa — BCE 3TO JAEJIAET €ro
MOATUKY UCKIIFOYUTEILHON Jake Ha (pOHE MHOTOUYHUCICHHBIX MMOATHYE-
CKHMX JKCIIEpUMEHTOB BEKA.

P. SIxoOcon yacto oOpamaercss K pasHOOOpa3HbIM Tapaslieiib-
HBIM KOHCTPYKIUSAM B CTUXOTBOPECHUSAX XOIKHMH3a, TOBOPS O «IO33UU
rpaMMaTUK{ U TPaMMAaTHKE Mo33umn». B cBoro ouepens mokrop bpun-

&KeC, KOTOPOMY MPUHAJJIC)KUT YECTh MEPBOM MyOIMKALIUU TBOPUECKO-
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ro HacJleaus MO3Ta, OTMEYAET, YTO B CTUXAxX XOIKWH3a I'paMMaTH4e-
CKHE CTPYKTYpPbI ONPEACISIIOTCS 3HAYCHUEM, «B TO BPEMs Kak rpam-
MaTHKa MpU3BaHa OOHaXaTh W YCWIMBATh 3HadeHue» [4, c. 96]. O
«JIerpaMMaTUKaIu3alun» TPAMMATUKH B IOATUYECKOM MPOU3BEICHUN
rosopud u Il. bognep, paccyxnas o TOM, Kak BIOXHYTb KHU3Hb B CJO-
Ba. OJIHAKO HOBATOpCKas T€OPHUs MPOCOJUKU B CTUXOTBOPHOU (popme
XYI0KECTBEHHOUN pean3alnu, NpeioKeHHas XONKHH30M, OCTallach
3a MpeieIaMu UCCIIEI0BAHUM.

Kak u y xaxxgoro 1moasra, y XonkuH3a ObLIM U3IH00JICHHBIE JTUH-
IBUCTHYECKHE CPEACTBA, KOTOPHIE OH BUPTYO3HO AKCILTyaTHpoBai. U
ecnu Masapme Ha3bIBajdu MO3TUYECKUM «CHHTAKCHCTOM», TO XOII-
KMH3a C TIOJIHBIM MPaBOM MOXHO Ha3BaTh «Ipocoauctom». [1oat pasz-
paboTasl COOCTBEHHYIO CUCTEMY MPOCOIUYECKUX CPEACTB B MOI3UH, B
KOTOpPOM TJIABEHCTBYIOUIEE IOJIOKEHUE 3aHMMAET PUTM. XOMNKHH3
CUMTAJ, YTO PUTMHUKO-UHTOHAIITMOHHASI MOJIETh C BOCXOXKJICHUEM TOHA
B KOHIIE CTPOKH, IOJJHUMAET U PACHIUPSET €€, B TO K€ BPEMSI MOJIEIIb
C HACXOJSIIUM TOHOM «IIPUHHKAET» CTPOKY, MPUOIIMKas €€ K BbICKA-
3bIBAHUIO B Pa3roBOpHOM peuu. CoryiacHO Teopur XOMKHH3a MO3TH-
YECKHUE PUTMBI BOMPAIOT B ce0s BCE BEAYIIUE U BTOPOCTEIICHHBIE dJIe-
MEHTBI NPOCOJUKHU: METP, PU(DMBI, CTPOU U CTUIIb AUKIIMHU, KAYECTBO
rojioca urera-iekjiamaTopa — BC€ MPU3BaHO paboOTaTh Ha CO3JaHUE
eauHoro nostuyeckoro sdekra. [103T HEOAHOKPATHO yKa3bIBAJ, UTO
€ro MO33MI0 CIEIyeT YUTaTh HE IJ1a3aMu, — «HabepuTe BO3ayxa, Ipo-
yuTalTe ymamu (T.e. BCayX — A./[.) Kak s Bceraa XoTes, YTOObl MEHs
YUTaJIW, U MOU CTUXU CTAHOBSTCS TaKMMHM, Kak Hago» [5, ¢. 97]. Xom-
KUH3 YTBEpXkJald, YTO MEPBOHAYAIBHO MO33UI0 MPOYUIU JJIsl MEHUS
WJIU 3BYUYaHMs (JIeKJIaMalliu), TaKoe €€ MpeaHa3HaueHue ObLIO MocTe-
MIEHHO YTEPSIHO, TaK KaK HAYYMBIIUCh YUTATh, YEJIIOBEK OCTABAJICS Ha-
€IUHE CO CTHUXOTBOPEHUEM, BOCIPUHUMAS €r0 JIMIIb Tja3aMu. ITO
HE3aMEeIJIUTENIbHO CKa3ajJoCh Ha HCKYCCTBE, KOTOPOE MPOJI0KAIO0
pPa3BUTHE MO HOBBIM 3aKOHAM: CO3/IaHUsI 0JIar03BYYHBIX CTPOK MO3THI
N0OUBATUCH MPU MOMOUIY 33 TyMaHHBIX 3BYKOBBIX 3()()EKTOB, OJTHAKO
OHM TPEIHA3HAYAINCH B JIYUIIIEM CiIydae Il UTCHUs IIEMOTOM, a Ya-
e — JUIsi YMCTBEHHBIX YIIPAXXHEHUN B TUIIM KaOuHeETa. «ITO HE SB-
JISI€TCSl ICTUHHOM MPUPOJION TTOI3UH, JIFOOMMOT0 JIETHUIIlA peuu, TyO u
YCTHOT'O BBICKA3bIBaHUS; OHA JOJDKHA OBITh YCTHOM, ITOKa OHA HE 03-
ByUY€Ha — OHA HE UCIIOJIHEHA, a €CJIM OHA HE MCIOJIHEHA, OHA — HE SIB-
aseTcs moas3uei» [5, c. 137].
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Otoit mpobnemsl kacancs u pycckuit moat A.K. Toncroit. B ox-
HOM U3 MUCEM OH TOBOPUJI O MOJXO0/€ K MO33UU (PPAHILy3CKOU MIKOJIBI,
«KOTOpasl XO4eT YAOBJICTBOPHUTH TIja3a, a He ymm» [3, c¢. 181-182].
Hanee A.K. Tomcron BCcTymaer B noneMuKy ¢ TypreHeBbIM, KPUTHKO-
BAaBIIMM €ro 32 HCIOJb30BAHUE «XPOMBIX», T.€. «PUCKOBAHHBIX)»
pudm THNA: UMA—UIU, CYPOBLIL—CN080. «] TacHbIe, KOTOPhIE OKAHYHU-
BalOT pu(pMy — KOTJla Ha HUX HET yJAapeHbsl — MO-MOEMY, COBEPIIECHHO
0e3pa3InyHbl, HUKAKOTO 3HaUYeHUs He UMEIOT. OHU COTJIacHbIE CUH-
TaIOTCS U COCTABIAIOT pudMmy. “bezmonsrno” u “soanvl’” puPpMyroTCS,
O-MOEMY, TOpa3fo Jydlle, YeM ‘‘warocms’ U “Miadocmsv”’, 4eM
“epy3no” u “Opyocno” — TJe TJIIaCHBIE COBEPIIEHHO COOII0IeHb. MHe
KQKETCS, YTO TOJIBKO MaJIOOTIBITHOE YXO MOXKET TpeOOBaTh TJIACHYIO —
U OHO TpeOyeT ATOr0 TOJBKO MOTOMY, YTO JIeJIaeT YCTYIKH 3peHuI0. S
MOTy OIINOAThCSA, HO Y MEHSI HFHTUMHOE YYyBCTBO — MOCJIEACTBUE MOEH
B(OHUYECKON OpraHu3aIliu, U Bbl 3HAE€TE, HACKOJIBKO Y MEHS TpeOo-
BaTeNIbHOE yXO... Sl yBIEKCS, TOBOPS, YTO TJIACHbIE O€3pa3IMUHBL: 5 ObI
HE KeJal MoCTaBUuTh B pudmy “y” ¢ “u”, HO “a, 0, 1 ” unu “y” — Bce
POJIHBIC, TaKXke Kak “u” m “a”” — Toxe poansie» [3, c. 181-182]. C
3TUM YAUBUTENBHO MEPEKIMUKAIOTCS BO33PECHUSI XOMKUH3a, YbH UHHO-
BallMU OBUIM HAIPaBJICHBI HA CO3JaHUE €CTECTBEHHOTO MO3TUYECKOTO
pUTMa, TPUOIMKEHHOTO K PUTMY KUBOM Pa3rOBOPHOM pedu, WU K
PUTMY TPO3bI, KOTOPBIN MO3BOJIUI OBl MOATY O0Jiee CBOOOJIHO BBIpa-
’KaTb CBOM YyBCTBa. [J1aBHOM 3ajgauyeld aBTOpa OBUIO HAYUYHUTHCA
«YTIPABJIATH» YUTATENIeM, BEAs €ro OT yAapeHUs K YIapeHHUIO Tak,
4TOOBI CTPOKA Hauajla (yHKIIMOHUPOBATH B PA3JIUYHBIX U3MEPEHUSX.
Jnst aToro oH BBOAMT ToHsATHE “‘sprung rhythm” (mpoOuBaromuiics,
Obromuii(cs) puT™M). «MeHs JaBHO MpecieoBaj0 3X0 MOETO HOBOIO
puT™Ma. B yiiax y MeHsl JaBHO 3BYYUT PUTM, KOTOPBIH I TENIEPb CyMeN
peasinzoBaTh Ha Oymare... Kopoue roBopsi, €ro cyTh COCTOUT B CKaH]IH-
POBAHUU JIMIITHL HA OCHOBE aKIICHTOB U yIapeHMi 0e3 yueTa KoJIn4ecTBa
CJIOTOB TakK, YTO CTOIA MOKET SABJISATHCA OJHUM CHJIbHBIM CIIOTOM WJIA
K€ MHOTUMHU HEYJIApHBIMU U OJTHUM YJapHBIM cioroM. OcMeNtoch cKa-
3aTh, UTO UJIEs HE HOBA; HAMEKU HAa HEYTO MOJ00HOE UMEIOTCS B MY3bI-
K€, IETCKUX CUMTAJIKaX U HApOAHBIX pudmax» [4, c. 73].

[ToaT mbITaeTCS HAMTH pa3Mep, KOTOPBIN MPEACTaBIISI Obl COOOM
HEUYTO OoJiee eMKOe, YeM pa3Mep B TPAJAUIIMOHHOM MOHUMAHHUH U CO-
nepxan Obl OoJblliee KOMMYECTBO yaapeHuil. OH MoauepKuBall, Kak
HEMPEMEHHOE yCJIoBHUE, 4To sprung rhythm ctpouTtcs, npexzae Bcero,
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Ha CMBICJIOBBIX, & YK€ IIOTOM HAa PUTMHYECKUX YAAPEHHUSAX, CTAPAIICH
YUYUTBIBATh CUCTEMY AJUIMTEPALMU APEBHEAHTIIUMCKOTO A3bIKA. XOII-
KUH3, XOTSA U HE CYMeJT JIOBECTU UX 10 (YHKIIMOHUPOBAHUSI HA METPHU-
YECKOM YPOBHE B CTUXE, IMPOKO U IUIOJOTBOPHO UCITOJIb30BAN AJIJIH-
Tepaluy B COUYECTAHUH C JAPYTUMHU «IXOBBIMU» d(PdekTamu (BHYTpEH-
Hel pudmoii, acCoHaHCaMU U T.J.) U JOCTUT MOPA3UTEIbHBIX PE3YJib-
TaroB. Takue MOAENM B COBOKYIIHOCTH ITO3BOJISUIA CKUMATh CTHX B
CBOCOOpa3HbIE CIOBECHBIE TPYIIIbI, CKOIJICHUS, B KOTOPBIX yJIapeHUe
UMEET TEHACHIUIO OBITh KOMIIAKTHO CIPECCOBAHHBIM C HEYJapHOMU
4acThIO (CJIOTH, CJIOBA) PParMeHTOB MOATUYECKOTO TEKCTa, OIIYIIAsAChH
YUTATEIEM MUHUMAIIBHO.

JIns 3TOM 1Eesr MOAT HACTOATEIBbHO MPEJIarajl BBECTHU B TEKCT
KaK 00s513aTeIbHOE YCIOBHUE CIEIU(PUIECKYIO CUCTEMY Pa3METKU TEK-
cTa, T.e. rpaduyecKoi mepenadyd pUTMUKO-UHTOHAIITMOHHOW 3aJJaHHO-
CTHU PUCYHKA, TaK KaK MpPHU «IIPOOMBAIOLIEMCS» PUTME YJIapEeHHs Ka-
XKYTCSI TO HATPOMOKJIEHHBIMH OJHO Ha JIPYroe, TO PacChINaBIIMMHUCS
M0 TEKCTY. JTO MOTJIO Obl MOMOYb HEMOATOTOBICHHOMY YHWTATENIO
BUKTOPUAHCKONW AHTJIMM BEPHO MOHSATh U TOYHO O3BYUHThH TPYIAHBIN
IOTUYECKUMN TEKCT.

Henb3s B JaHHOM cilydae HE MPOBECTH MapaJUjIeId MEXAY TPakK-
TOBKOW ponu U GyHKIu putMa JI. XONKUH30M U aHAJIW30M PUTMHU-
YECKOM BapUATUBHOCTHU MO3TUYECKOTO SI3bIKA HA PYCCKOM Marepuaie
A. benoro, KOTopelii OOHApYX WJI, YTO MOJYYJapHbIE CIOTM MOa4Yac
MOJMEHEHBI MOJHOYAAPHBIMH, XOTS 3TO MPOTUBOPEUUT METPUYECKOMN
cxeme. Takue ciydan CIMIIIKOM MHOTOYMCIIEHHBI, YTOOBI MX MOKHO
OBLIO OTHECTH K CIIyYalHBIM MOTPEIIHOCTSIM MO3TOB. 3aTO PUTMUYE-
CKHE CTPYKTYPHI JIUIIb BBIMTPHIBAIOT OT TaKo# «moaMeHb». OaH000-
pa3ve 1 MOHOTOHHOCTh 3BYYaHUsl YCTYNAOT MECTO PUTMHYECKOMN Ba-
pUAaTUBHOCTU. BHe3amHble OTCTYIUICHUS OT 33JJaHHOCTU B PUTME IIO-
paxkaroT pazHooOpaszneM u oudapoBaHueMm [2, c. 286—330]. A. bemsrii
yTBEpKJall, YTO PUTM SBJISIETCS HanOoJee BaKHBIM KOMIIOHEHTOM
CTUXOBOM CTPYKTYpPhl M1 YTO UMEHHO PUTM, & HE pa3Mep, ONpeaesacT
BCIO CTPYKTYpY CTHXa. PyCcCKHIl CUMBOJMCT MpPHU UCCICAOBAHUU I0O-
TUYECKUX PUTMOB YBJICKaJICS rpadUKON, TOUHEE «CIyXOBOM 3aIu-
CBIO», & €r0 KPYKOK PUTMHUCTOB-TIOCJIEOBATEIEH MPEYCIEN B pa3pa-
00TKe 0COOBIX TTOMET JIJIsI TOYHOT'O BOCIIPOM3BEACHUS PUTMA, pacipe-
JEJICHUs] YIapeHUI U O€3yIapHbIX CJIOTOB, a TAKXKe LE3YP.
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XOnKuH3 pa3padarblBal U CBOIO CHUCTEMY 3allUCU «PUTMAY.
[IpotuBomnocTaBisisa «mpoOuBarmuiics purm» (sprung rhythm) tpa-
TUIMOHHOMY «OerymieMmy» (running rhythm), oH, mo cyTH, BO3pOaAMII
JIOYOCEPOBCKUI aKIIEHTHBIN TUI CTUXa C YAAPHBIM CIIOTOM M HEOMpe-
JIEJICHHBIM KOJIMYECTBOM TOCJENYIOMMX Oe3yaapHbIX ciloroB. Ux oH
npejjiaral 1momedaTbh HIKE CTpPOUYKM W uMeHoBal ‘‘hangers” u
“outriders” («mpoBHCAIONIME» U «COMPOBOXKIAIOIIMEY cioru). [loat
npeasiarajl TakkKe OTMe4aTh B TEKCTE€ CHJIbHBIE WJIU «BBICOKOYJAp-
HbIE» yJapeHus. JpyrumMu mpocoAM4YeCKUMU HOBOBBEJICHUSIMU XOTI-
kuH3a O0biH “‘rocking rhythm” (packauuBaroniuiics uiam Kadaromuncs
put™) U “roving over rhythm” (ckuTtarommiicss puT™M). XOINKHH3 pa3-
IPaHUYUBAI  CTAHJAPTHBIA  PUTM  AHTJIMMCKOrO  aKIEHTHO-
CUJUIAOMYECKOTO CTHXA, KOTOPBIA, COOTBETCTBEHHO TPAJIUIIMOHHOMN
MPOCOANKE, U3MEPSAETCS CTONAMU U ABYX- U TPEXCIONMHON cuiuiadu-
koM. [To ero HaOGIrOACHUAM, PUTM CTAHOBUTCS UCXOISAIINM, €CIIUA YA~
peHre TajgaeT Ha KOHEI[ CTOMbI (IMO, aHamecT), HUCXOAIINUM, €CIU
yAapeHue majaeT Ha Hayajlo CTOIb (HaKTuib, Xopei). Ecnu ynapenue
OKa3bIBACTCS MEXIy IBYMS HEyAapHbIMU ciioramu (amdubpaxuii),
XOMKWH3 Ha3bIBAET €ro «KadarluMcs» putMoM. Bce 3Tu pazHoBHI-
HOCTU MOA3T YCMATPHUBAET B YCTOSIBIIEMCS M €CTECTBEHHOM CTHXO-
TBOPHOM KOHTEKCTe. OJTHaKO UM MPEJJI0KEH albTePHATUBHBINA «IIPO-
ouBaronuiics» putM (sprung rhythm), mpu xkoropom B cromax, s
ya00CTBa CKaHIWPOBAHUS, MPU HUCXOJSIIEM PUTME, Kak IMPaBHIIO,
yaapeHue mnaaaet Ha nepsbi cior. Kak cunran J[. Xonkuns, “sprung”
rhythm nocturaercss myrem BBICBOOOXKIAEHUS KaHOHU3UPOBAHHOTO
(“running” rhythm) put™ma, KoTOpBIN TTEpeXOAUT B IJIaH 0OJIEe BHICO-
KOM CTENEHUW YyAApHOCTH C TJIABHBIM IPUHLMIIOM: 3alpeT YacThIX
CMEXHBIX yaapeHuil. [Ipu 3ToM yaapeHusi CIOBHO pa30OpachIBAIOTCS
WJIU, HalPOTHUB, HAHU3BIBAIOTCS B CTPOKE, paciupsis ee crnektp. 1 xo-
TS CTOMbI OOJiee WJIM MEHEE BBIJICPKUBAIOTCS KAaK PaBHOIIEHHBIC TIO
JUIMHE W CUJIE YAApPEHUM, UX KaXKYIasicsi HEOKBUBAJIEHTHOCTh JI0CTH-
raeTcsa may3ou unu ciaboi ynapHoctbhio. «lIpoBucaromme» (hangers)
U «COMpOoBOXKIaoIIMe» (outriders) sIeMEeHTh — IKCTpaMETPUUECKUE
ciabbie CJory, T00aBIsIeMbIe K CTOMAaM, HO HE YYUTBHIBAIOIIUECS TPU
CKaHAUPOBAHUM. YJapeHUs B 3TOM Ciydyae, MO OMNPEACICHUI0 XOII-
KMH3a, «CKUTarTCsS» (roving over stress) unu «mapar» (hovering
stress). DTOT BUJ yJIapeHUW B cjorax IoAT OOBIYHO TOMEYasl Haj
ctpokoil. Takue momMeThl ObUIM OOJIBIIUM TOJCTIOPHEM JJISI UMTATEIIS
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TOTO TIEpHOoAa, OCOOCHHO B T€X CIydYasx, KOrJa UMeJI MECTO PUTMUYE-
CKHMH MEPEHOC C OJHOM CTPOKH HA APYTyIO, T.€. MPOUCXOJUIIO HECOB-
MMAJICHUE METPUUYECKOM MU CUHTAKCUYECKOM Iay3. XOIKHUH3 JaXKe IIbI-
TaJICSl YKa3bIBaTh YATATEII0 BO3MOXHbBIC BApUAHTHI pUTMA: ABa yJap-
HBIX CJIOTa MOTJIM COoOOpa3HO pa3Mepy 3BydyaTh KaK OJWH TPH BHU3Y-
aJIbHOM BOCHPHSTHH, IPU JACKJIaMaIluy K€, COIJIaCHO MOMETaM aBTO-
pa, 00a MOXHO OBLIIO clieNaTh YAapHBIMH.

O6paTuMCcs K TIEPBBIM IIATH CTPOKAM CTUXOTBOPEHMsT XOTKHH3a
«CBHHIIOBOE 3X0», YTOOBI YOESIUTHCS, CKOJIb YMEJIO MOIb3YEeTCs MOAT
oA0OPOM CJIOB M TpaMMAaTHYECCKUMU KOHCTPYKIIUSMH B COYECTaHUU

CO CpeACTBAMU MPOCOAUKU:
The Leaden Echo
How to keep — is there any any, is there none such, nowhere known (1)
some, bow or brooch or braid or brace, lace, latch or catch or key (2)

to keep (3)
Back beauty, keep it, beauty, beauty, beauty, ... from vanishing (4)
away? (5)

CpaBHHUM TIEpEeBOJ C HEKOTOPOU PEIAKIIUECH:
Kax yoepowcamv — u ecmwv 1w umo-mo uns Hem maxo2o, U38eCmHo20 X0mb

20e-Hubyob (1)
Komy-mo: 6pows, banm une baxpoma, WHYpoOK, wjexonoa au, (2)
3aosudicka unu ko, ymoob yoepocams (3)
IIpexpacnoe, ymob yoepocams e20, npekpacHoe, NPeKpacHoe, npeKpac-
Hoe ... 4)
Om mnenws? (5)

Jlaxxe Ha mpuMepe ATOro HeOOJbIIOro (hparMeHTa MOXKHO CY-
TUTh 00 MCKYCHOM BJIaJ€HUM aBTOPOM CHCTEMOW TI'paMMaTHYECKHUX
CTPYKTYP, KOTOPBIE OH PACIIOJIAraeT, JErKO NpeBpaniasi CAMMETPUIO B
aCUMMETPHIO, CO3Ja€T M3 HUX OOpamyieHHE U TYT K€ pacuJICHSET.
TecHO CBsI3aHBI C CHUHTAKCUCOM 4Yepe3 3HAKU IPENMHAaHUs 3HAYKU-
yIapeHus, BBEACHHbBIC XOIKWH30M I IIOJIHOM pEaIM3aliid CBOETO
3aMbICJIa, TPAMMATHYECKUE SIBJICHUS] B3AaUMOJICMCTBYIOT C CHHTarMamu
U nay3aMu, My3bIKAIbHBIMU 3 (PexkTamu: Menoauend, KOHTPAIyHKTOM,
FapMOHUEMN, UTPOM CIIOB U 3BYKOB, KaXJI0W aJUIMTEPALMEN U ACCOHAH-
COM, HapacTaHUEM BEpOAIHHOTO 7Xa U T.J. Tak MO3T BOCIPOU3BOIUT
CJIO)KHOCTb YYBCTB, JABUXCHUE CO3HAHMUSA, XOJ MBICIM U COCTOSIHUE
Iy, MaKCUMaJIbHO peann3ys 3¢(PeKThl 3ByKOBOW U rpaduyeckoit
BBIPA3UTEIIBHOCTH.

OcoO0BbIi1 3HaK yIapeHust sl CIIEIUAIBHOTO BbIJICICHHS TOJIOCOM
IPOCTaBJIEH XOMKUH30M HaJ CTPOKOM, KaK sIBHAS MPOCOANYECKAS I10-
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MeTa B TPEX CIydasiX — Ha MEPBOM M3 TPUKJIbI YIIOTPEOJICHHOM B OT-
pBIBKE Tiarosie “keep”, 3aTeM Ha MEPBOM K€ U3 JBYX CTOAIIUX PSAIOM
HEOIPEeACICHHBIX MECTOMMEHUN “any” (peaKuil U, CKOpee BCero, dKc-
NEepUMEHTANIbHBIN Cciydail ynoTtpebnenus). O0e MOMETKH CleJaHbl B
IIEpBOM CTUXOTBOPHOM CTpoke. Eme onHa Takas nmoMera npoCTaBlIeHa
HaJl CYIIECTBUTEIbHBIM ‘‘lace” BO BTOpPOMl CTPOKE CTUXOTBOPECHUS
JAHHOTO OTpbIBKAa. HO 3TO nuib o4deBUIHBIE MPOCOAUYECKHUE MO-
CKa3Kd. MHOTOYPOBHEBBIE CBSI3U NMPOCOJAUKHU C OCTAIBHBIM SI3bIKOBBIM
MaTEPUAIOM CO3/IAI0T TAPMOHHIO CO3BYYMS MPHU MOJHOM OTCYTCTBHH
CTpOYHBIX pu(dM. B TekcTe mmeeTcs JMIlb OJHA BHYTPEHHSS pudma:
latch—catch. 3aTo ammurepanmu cornacuoro “b” (back, beauty, bow,
brooch, braid, brace), “k” (keep, catch, key), komOunamus “k—t”
(back, beauty, keep it) u “I” (lace, latch) BeipacTaroT B ayunTepaTHB-
Hyl0 cxemy b—k-1-t. Dra cxema HamoJiHeHa acCOHaHcaMu ““i—i”:
(keep, is, is, keep, beauty, keep it, beauty), “e—ei” (any, braid, brace,
lace, away), npyrumu AuU(GTOHraMH W TO3BOJIIET BO B3aUMOCBSI3U
TJIACHBIX M COTJIACHBIX OCTUYh MY3BIKaIbHOTO 3¢ (dekTa 3xa. Ha cos-
JAHUE TAKOro pojJia 3By4aHUs] pabOTaeT CUCTeMa MPSIMBIX MMOBTOPOB
(“keep” — Tpwxabl, “beauty” — deTbIpexibl), MapaieIbHbIC KOHCT-
pykiuu (IS there any any), (is there none such), onmosummm (to keep
back — ynepxxatp, to vanish away — mcue3HnyTh, pacmacTbcs) ¢ MOCT-
MO3UTUBHBIMU TIpejyioramu “‘back™ — BekTop, 0003HAYAIOMIUN BO3-
BpaIllEHUE K MPEIMETY, U “‘away’ — BEKTOp, 0003HaYaONIU1 yAaleHne
OT mpeaMeTa. ['paMMaTUyecKue CTPYKTYpPhl TaKXKE HEOTPBIBHBI OT
IPOCOANYECKUX CPEACTB BBIPAXKEHUSA. PUTOPUYECKUN IO CBOEU CyTH
Bonpoc “how to keep... beauty from vanishing away?”” cran jaumb 00-
pamiieHueM (¢parMeHTa U3 MATH CTPOK. BBeAEHHBIN 31eCh Il y00-
CTBa aHAJIN3a YCJIOBHBIN 3HAK MHOTOTOUYHS BMEIAET OOUIINE TEKCTOBO-
ro MarepMaja: JBaXKIbl IMOBTOPCHHYIO CTPYKTypy oOopota “there is
(are)”, ymorpe0iiseMOro B Ciydasx, KOIrjJa T'OBOPSIIUI Oojiee BCEro
KEJIAeT MOJYEPKHYTh MECTOHAXOXKIeHue mpeamera. @opma oboporta —
BonpocuteibHas (IS there any any; is there none such) B tpetbem
ciydae o0OopoT He ymoTpebsieH, Ho mpenamonaraercs: (IS there)
nowhere known some?

ABTOp MOJCKa3bIBAECT YUTATEIIO, YTO TJIABHOE B OTBETE HA €r0
BOIIPOC — 0OCTOATENHCTBO MECTA, KOTOPOE TaK M HE OyAEeT Ha3BaHO B
CTUXOTBOpEHUH. J[lasiee clienyeT NEepPeyrclICHUE CYyUIECTBUTEIbHBIX,
PAaCIIONIOKEHHBIX MO CTENEHU UX CEMAHTUYECKUX MPU3HAKOB OT aTpu-
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OyTOB, CKOpee yKpalllaTeJIbCTBa, YeM KPacOThl (KOawmy, «mecomay,
«bpoutby), K iepexoHoMy “lace” («kpyoiceso», HO U KUWHYPY, KULHY-
POK») U 3aT€M K cJIoBaM, 0003HAYAIOIIUM CPEJCTBA MPEAOCTOPOKHO-
CTH, HEOOXOAUMBIE Il COXPAaHHOCTH MpeaMeTa (B JaHHOM CiIydae —
KpPacoThl): «WeKo10a», CICIUAIbHBIN IIMUHTAIET WIM «3aueika» ¢
CEKPETOM H, HAKOHEIl, «KII0Y». ['paMMaTuyeCcKuii, JICKCUUYECKUN U
CTWJIMCTUYECKUM YPOBHH, KaK BUIHO W3 aHAJIW3a, HEPA3PHIBHO CBsI3a-
HBI C YPOBHEM MpocoaudeckuM. Jlep:xut Ha cebe oOIyro mpocoauye-
CKYIO CTPYKTYpPY TEKCTa U CUHTAaKCHC. 3HaK BOMPOCA OYEPUUBAET 00-
A WHTOHAILMOHHBIA KOHTYP NATUCTPOYbS, 3AMATHIE MPUAAOT €MY
HEPBHYI0O M OOPBIBUCTYI0 PHUTMHKO-MHTOHAIIMOHHYIO (parMeHTap-
HOCTb, KOTOPYIO HEOOBIYaliHO TPYAHO COXPaHUTh IpH IepeBoje. Bro-
PBIM IO CTENIEHW 3HAYMMOCTH 3HAKOM MPENUHAHUS SIBISETCA MHOTO-
TOYHE, CIEAYIOUIEE 3a MOCIEAHUM B Py HOBTOPA CYIIECTBUTEIbHBIM
“beauty”. Emy npenmectyeT 3anstas: (3) ...to Keep (4) back beauty,
Keep it, beauty, beauty, beauty, ...from vanishing away? CornacHo
MPABWJIAM CHHTAKCHUCA, B PAY MEPEUYUCISIEMOrO 3ansTas HE CTaBUTCS
IOCJI€ KOHEYHOTrOo KoMnoHeHTa. JI.M. XOInKWH3 TéM HE MEHEE BBOJUT
€€ B CTUXOTBOPHYIO KaHBY, YTOOBI ITOKa3aTh, YTO TAKOE MEPEUUCICHUE
MOXET OBITh MPOJIOJKEHO M B CYIIHOCTH HE MMeeT koHua. Orcrona
HEOOBIYHOE COYETAHUE 3aMATON U MHOTOTOUMS, & TAKXKE U MOJCKa3aH-
Hasl YATATEII0 MBICIL aBTOpA: B 3TOM MHUpE KpacoTa (IpeKpacHOeE)
HHUKOT1a HE KOHYAETCS, 3TO KaTEeropus BEYHOCTH.

IIpepBaHHBIN 3HAKOM THUPE PUTOPUUECKUIN BOIIPOC CO3/IAET B Ca-
MOM BOITPOCE HEYTO BPOAE BHYTPEHHEM PEYM aBTOpa, KOTOpas BOC-
MIPUHUMAETCS YUTaTEelIeM, KaK TaKoBas, Ojarogaps MOBTOpaM M Tia-
pajuIeIbHBIM KOHCTPYKIIMSIM, T.€. KaK COMBYMBAasE U MPEPHIBUCTAs
MBICJIb, K KOTOPOM TO U AeJ0 BO3Bpamaembcs. OTCroaa mpoucxoxIe-
HUE TMPEPHIBUCTOTO, «IIPOOUBAIOIIETOCS» PUTMa BO BHYTPEHHEM Ha-
MOJTHEHUHU BOIPOca. MHOrOYHCIICHHbIE TIEPEUUCIIEHHS, COTJIACHO Mpa-
BUJIAM, OTACIISIIOTCS 3alSITBIMU. B CBSI3U C 3TUM PUTMOBBIE€ CTPYKTYPBI
YMEHBIIAIOTCS B 00BbEME, CTAHOBATCS JJOMKHUMHU U PE3KUMHU 10 OOpHI-
BUCTOCTH. B puT™MuueckoM ohopMICHUN BaXXHYIO POJIb UTPAOT Tepe-
Hocwl: howhere / known; latch or / catch; to keep / Back; vanishing /
away. C moMoIIbl0 TaKOTO Pa3MEIICHUS TEKCTa MO3T MOKA3bIBAET YH-
TaIOILIEMY €ro CTUXOTBOPEHUSI BCIIYX, KaK €EMY CIIETYET MOJIYJIUPOBAThH
rOJIOCOM MO3TUYECKHUE TIEPEXOJIBI OT CTPOKHU K CTPOKE, MPOTPaAMMUPY-
€T 3apaHee pUTM JICKJIaMalliH.
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B pycckom nznanuu 3toro ctuxotBopenus [1, ¢. 472] noctpou-
HOE PACHOJIOKEHUE TEKCTA OPUTHHANIA CTUXOTBOPEHHUS HAPYILECHO.

The Leaden Echo

How to keep — is there any any, is there none such, nowhere known (1)

some, bow or brooch or braid or brace, lace, latch or catch or key to  (2)

keep (3)

Back beauty, keep it, beauty, beauty, beauty, ... from vanishing away? (4)

Jleno He MpoCTO B HETOYHOCTHU BOCITPOU3BEACHHUS TEKCTA OPUTH-
HaJla, IPU KOTOPOM MATh CTPOK CTUXOTBOPEHUS CTAIM 4YEThIpbMA. B
uauocTuiie XonKuH3a, TI€ AJIsl JOCTUKEHUST HauOOJbIlIe TOYHOCTH U
MY3bIKAJIBHOCTH 3BYy4YaHHUS BCE BaXKHO M B3aMMOCBS3aHO, MOAOOHAs
HETOYHOCTh BOCIPOM3BEJCHUS CIIOCOOHA Pa3pyIIUTh MOATUYECKUN
CTpOM CTUXOTBOpPEHMS. B TEKCTE HE CylIECTBYET MaJOBAXKHBIX 3JI€-
MEHTOB: OINPEACISAIOT PUTM HE TOJIBKO PACIOJIOKEHUE TEKCTA, MO3THU-
YECKHE MEePEHOCHI CO CTPOKU Ha CTPOKY, HO U 3arjlaBHbIe OyKBHI. X B
IIATH aHAJIM3UPYEMBIX CTPOKAX BCEro ABe — B ciioBe “How” — nmepBoe
CJIOBO TEPBOM cTpoku U “Back™ — mepBoe CI0BO B 4€TBEPTON CTPOKE.
B 001iemM putmMe CTUXOTBOPHOTO OTPHIBKA OHU TAKXKE MPETEHIYIOT Ha
ONPEICIICHHYIO BBIICIICHHOCTh U JOJIKHBI IPUBJIEKATh BHUMAHHUE YH-
TaTessi CBOEM CEMAaHTUKOU. XapaKTEPHO, YTO MOBTOP PANA CTPYKTYP,
MMOKA3aHHBIA B TEKCTE 3aISITBIMU, MEPEXOJIUT B MEPEYUCICHUE C TEM
K€ 3HAKOM MPEIUHAHUS.

Cama cxema Takoro pacHMpeHHOTO MOBTOPA TEKCTA MMEETCS B
ctpokax 1-2-3 (How to Keep ...or Key) u crpokax 3—4-5 (to keep
back ...from vanishing away). CnoxHast CTpyKTypa IMOCTPOCHHUS BIIHSI-
€T U Ha MEJIOJWKO-WHTOHAIMOHHYIO KAPTUHY IMO3THUYECKOTO TEKCTA.
OOmuii TOH MATUCTPOYHOTO (PparMeHTa — TOH CIEIMATLHOIO BOIIPO-
ca, T.€. HUCXOJAIIUN, CO CMBICIIOBBIM IIEHTPOM Ha BOINPOCUTEIHHOM
cioBe (HOW) u mocinemnem ynapaoMm ciose (vanishing). B mepeuwnciie-
HUM KOKJIBIM 3JIEMEHT SIBJISIETCS OTACIBHOM CHHTarMouW — OTCIOJIa U
3aJaHHOCTh IOATUYECKOTO pUTMAa XOMKWH3a. OTO MPEANOoIaract
MHOKECTBO CMBICIOBBIX [IEHTPOB BHYTPU CTPOKH U BCETO CTUXOTBOP-
HOT'O OTpbIBKA. HTOHAIIMOHHBIA PUCYHOK TaKMX CHUHTArM, COTJIACHO
3aKOHAM aHTJIMMUCKOM MPOCOJUKH, OOBIYHO 3aBHUCUT OT OTHOIICHUS
TOBOPSIIIETO K BhICKa3bIBaHUI0. OOBIYHO MPU MEPEUNCICHUN BCE CHUH-
TarMbl, KpOME MOCJIEAHEN, TPOU3HOCATCS C BOCXOASIIUM TOHOM U He-
CyT UJICI0 ONPEIECICHHON HE3aBEPIICHHOCTU. VIHTOHAIIMOHHBINA CTPOU
dbparMenTa 3apaHee npeaonpeaesieH (popMoil crienuaibHOro BOMpoca,
KOTOPBI OKa3bIBACTCs, HA CaMOM JIeJIe, 3aKOHYEHHBIM COOOILEHHUEM,
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MpeAnoJaraloiiM HEBO3MOXKHOCTh OTBETa Ha HEro (00 3TOM roBO-
PUTCS M B OCTAJIbHOW YaCTH CTUXOTBOpPEHHUs1). CTAaHOBUTCS SICHOM TOY-
Ka 3PEHUS M03TA B €r0 IMOMbBITKE OTBETUTH HA IIABHBIA BOMPOC CTUXO-
TBOPEHUSI — HE CYIIECTBYET BO3MOXKHOCTH 3aIIUTUTH MPEKPACHOE OT
pacnaja u pa3pylmieHus, a KpacoTy — OT TJIEHA.

EnuncTBenHbli n3 uMmeromuxcs mnepeBosioB (M.A. JIuxadera)
ATOr0 CTUXOTBOPEHHS, KaK MPEACTABISAETCS, MHOTO ITOTEPSIT U3-3a HE-
BO3MOKHOCTH IEPEAATh CPEACTBAMHU PYCCKOW MPOCOAUKHU TECHEUIITYEO
B3aUMOCBSI3b AHTJIUMCKON MPOCOANYECKON CUCTEMBI C IPYTUMU YPOB-

HAMH ODTUYECKOTO A3bIKA.
Ceunyosoe 3x0

Kaxk coepeuv — nem nu cpeocmea, nem au, Hem Jiu, eCmb Jiu (1)
8 MUpe Heu38eCmHublil y3ei, 1eHma, CHyp, KpIioK, (2)
K04, Yenb, 3aMOK, 3dC0o8, Ymob yoepicamy (3)
Kpacomy, coepeunw ee, kpacomy, kpacomy, umob He yxoouna 4)
Obl om Hac? (5)

Ilep. U. Jluxauesa

Heynauu mpu MmombITKe MepeBoia CTUXOTBOPCHHUS TaKOW CIIOXK-
HOW apXUTCKTOHUKH HEN30CIKHBI:

1. B TekcTe opurrHalia UMeeTCs CTEP)KHEBOM rraro “to keep”
(CoxpaHuUTh, JACp)KaTh, OCTABATLCA), YIOTPCOJCHHBIN ABaX/Ibl, a TaK-
*e Tiarod “to keep” ¢ mocTno3uTUBHBIM Tpeaorom “back” (caepxu-
BaTh, yJepKuBaTh). [lepeBoAUMK HE HaIlle] KBHBAJICHTA aHTJIUHCKO-
My TJIarojly C OJIHMM M TEM K€ KOPHEM, a IIOTOMY XOIKHH30BCKOE “t0
keep — keep back — to keep” mpu mepeBoze crano «coepeuv — yoep-
JHcamo — coepeuvy.

2. I'paMMaTHYECKUE «HMIPBI» I03Ta C HEOIPEACICHHBIMU Me-
CTOMMCHHSIMH, YaCTHYHO HEYMOTPEOIICMBIMI B PEUH M OTYACTH Ha-
TOMHMHAIOITUMHU HILTIOCTPAIMI0O K IpaMMaTHYCCKUM IIpaBUjaM, IMPH
IIEpPEeBOJIe MOTEPSHBL. BMECTO HUX B IEPBOM Cilydyae MEePEBOIUYHMK BBEI
B TEKCT CJIOBO «Cpeocmaay, KOTOpOe CBOEH ONpPeeIEeHHOCThIO MMPOCTO
BBINIAa€T U3 CTPOKU M CEMAHTHUYECKH, U CTHIIMCTHUYECKH. Bo BTOpoM
U TPEThEM CIIy4asX NMEPEBOJUYHK IMOJAMEHSICT UX IIOBTOPOM «Hem i,
Hem u», a 3aTeM, OTTAJKHBAsACh OT M300PETEHHOTO MM CAMHM SKBH-
BaJICHTa, J00ABISET CTPYKTYPY «ecmb au». B pesyibTaTe TEKCT Teps-
€T HEOMNpPEICIICHHBIC MECTOMMEHHS, KOTOPBhIC B OPUTHHAJIC CTOJIb TOY-
HO UMHUTHPYIOT BHYTPECHHIOIO peYb C €€ HEYCTKOCTHIO BBIPAKCHHUS U
IIepeIaloT HEYBEPEHHOCTh aBTOPA, MIIYIIEro OTBETa Ha CBOM BOIIPOC.
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3. YTpatunach My3bIKaIbHOCTh MOATHYECKOW (pasbl, KOTOpas
BO MHOTOM CTpPOMJIACh C MOMOIIBIO acCCOHAHCA M ajutuTeparuu. Tak,
IPU TIEPEUHUCIICHUH TPEIMETOB «KPACUBOCTH» CTOMIIO OBI MOXKEPTBO-
BaThb CEMaHTUKOW OJHOTO M3 CJIOB, YUTOOBI COXPAHUTH CYIIECTBUTENb-
HbI€, HAUMHAIOIIIUECS C COTJIACHOTO «0», OTBICKATh 9KBUBAJICHTHI CJIOB
“lace” u “latch” B pycckoM si3bIKe C COTJIACHOM «I» B Hadaye JI0o
mog00path UX, CTPOSI OTOOP C YIIOPOM Ha MHOM, HO OOITHH 11T 000UX
CYILIECTBUTEIBHBIX, COTJIACHBIN 3BYK.

4, Tlpy mepedrcICHUH TEePEeBOIYMK HAPYIIWI CTpaTErHYeCKU
BAKHBIM TIOPSANOK CJIOB TEKCTa OpUrhHana. B pe3ynprare CiaoBO
«KIIOUy, SIBISIONIEECS HAanOoJiee CEMAaHTHUYECKH 3HAYUMBIM, TEPEIBU-
HYTO Ha YEThIpE IMO3WIIMU BIEpPE] M HapyllaeT TeM CaMbIM MHOTO-
(GYHKIIMOHAIBHBIC BHYTPUTCKCTOBBIC CBs3M. CHCTeMa HapacTaHHUS U
rpajlaliiy B IEPEUHUCIICHUH MepecTalia CyIeCTBOBATD.

5. TsxenoBecHas cociaraTeiabHas CTPYKTypa B PYCCKOM Iepe-
BOJIE «4mob He yXo0una vl 0m HAc» OCTABISAET JKeJaTh JIYUIIero, TO-
rla Kak B OpUTHHAJIC MMeeTcs u3smrHoe “from vanishing away” (to
vanish away — ucueszamo, nponadamo, “away” — npous, 606ce).

6. BHuMarenpHOE IPOUYTEHUE 3HAKOB MPEMUHAHUS B OPUTHHAJIC
TI03BOJIHJIO OBI YBHJIETh, UTO B CTPYKTYpe ‘“Nowhere known some” ue-
OTpeIeTICHHOE MECTOMMEHHE “SOME” OTIEICHO OT IMEePBOTo M3 pa3psi-
Jla TIEPEUNCICHHBIX mpeaMeToB (“bow”) 3amsToii, T.e. K HEMy HE OT-
HOCUTCS. TakuM oOpa3oM, B MEpPEBOJIE UMEET MECTO HEOMpaBAaHHOE
BBCJICHHUE CJIOBA B KAUECTBE OMNpe/eieHUs («HEU3BECTHBIA y3e7»), KO-
TOPOTO HET U HE MOXKET OBITh B CKYIIOM, U TIIATEIHLHO BHIBEPEHHOM
TEKCTE OpUTHHAJA.

7. HecMoTps Ha Ooyiee 4eM CTOJICTHHM BO3PACT CTUXOTBOPCHUS
«CBHHIIOBOE 7X0», B HEM HET YCTapEBIIMX I'PaMMaTHYECKUX CTPYK-
Typ, HET 1 apxan3MoB. [Io3THKa CTUXOTBOPEHUS IMOPaKaeT CBOMM CO-
BPEMCHHBIM 3BydYaHueM. TeM 0ojiee HEOOOCHOBAHHBIM TIPEICTABIISACT-
Csl UCIIOJIb30BaHUE TEPEBOAUYMKOM YCTAPEBIIETO BapUaHTA «CHYP» B
XO0/JIe TIePEUUCIICHHUS.

AHanmu3 Heymad MepeBOJYMKA MPUBEICH 3/1eCh JIMIIb C OJHOU
1[eJIbI0: TI0OKa3aTh, KaK TPYAHO JOOUTHCS OJIM30CTH K OPUTHHAITY, MaK-
CUMAaJIbHON SKBHBAJICHTHOCTH IIPH IEPEBOJIC TTOITHUECKOTO SI3bIKA Ta-
KOro MacTepa npocoAnKu, kakum Obut J[.M. Xonkuns.
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The article touches upon the problem of innovations introduced
by the English poet G.M. Hopkins, who in fact managed to foresee a
lot of devices used by future modernists.
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06 asmope:

Japmooexuna Anna Huxonaeena — noxTop (UIOIOTHYECKUX
Hayk, Tipodeccop, 3aB. Kadeapoil TeOpuru W MpakTUKH neperoaa Ky-
0aHCKOT0 TOCYIapCTBEHHOTO YHUBEpCcHTETa; e-mail:
theory@rgf.kubsu.ru

83



VJIK 81°42

CIIEIIU®UKA PEAJIM3ALIUU ITEPCYA3UBHOM
CTPATEI'NA CbBIIIUKOM HEITPO®PECCHUOHAJIOM
(HA MATEPHAJIE IPOU3BEJAEHUA /KOPKA CUMEHOHA
“LE PETIT DOCTEUR”)

K.B. 3amvinaiiuenko
Kybaunckuu cocyoapcmeennwiu ynueepcumem, Kpacrnooap

Crathsi MOCBsIEHAa M3yYyeHHIO (PeHOMEHa mepcya3uBHOCTH. B
HEW JaeTcd KpaTkas XapaKTepHCTHUKAa €ro 3Ha4YMMOCTH B Pa3HbIX 00-
JacTsax 3HaHuA. PaccmaTpuBaeTcs mpakTU4YeCcKas peajaus3anus nepeya-
3UBHOM CTPATErud B KOMMYHUKATUBHOW CHUTYyallUW MOCPEACTBOM OIl-
pElENIeHHBIX TakTUK. HOBM3HA HCCIEnOBaHUA ONPEAEsAETCS CTaTy-
COM aJIpECAHTA.

Knwuesvie cnosa. mnepcyasmBHOCTb, JETEKTUBHBIN JTHCKYPC,
CTpaTerus, TAKTHUKA, aIpecaT, aJpECaHT.

Kak u3BecTHO, IepBbIe YIIOMUHAHUS O BAXXHOCTU yOeKIaromien
peun TMOSIBWINCh B aHTUYHOW putopuke (Apucrorenb, lluiepon,
KBUHTHUIIMAH U Jp.) B CBA3U C HEOOXOAUMOCTBIO aKTyalau3allud TeX
WU HWHBIX <JIUCKYPCHUBHBIX MPaKTUK» (B TEPMHUHAX COBPEMEHHOMU
Hayku. — K. 3.) ¢ Toil win uHOM 1enblo. Benukue mactepa yoexaatro-
HIel peuu noJiarajid, 4YTo HauOoJbleil 3(PPEKTUBHOCTHIO 00JIaIaeT Ta
peub, KOTopasi cnocoOHa yOeIUTh U 3aCTaBUTh ACHCTBOBATD.

Co BpeMeHEM BHHMAaHHUE K COACPKATECIBHOW CTOPOHE peuu
yTacio, a rIaBHOE MECTO B pUTOPUKE CTalla 3aHUMAaTh peueBast popma.
B HOBOE BpeMmsi HHTEpEC K MOHATHIO «IIEPCYa3MBHOCTHY BO3HHUKAET B
TaKUX T'YMaHUTAPHBIX 00JIACTAX, KAK COLIMOJIOTHS, TICUXO0JIOTHS, JTUH-
reuctuka. Konern 50-x rogoB o3HameHOBaH mnosiBieHueM «HoBol pu-
Topukm» [10].

B comnuonoruy JaHHBIA TEPMUH IMOHUMACTCS KaK METOJH BIIUS-
HUsS Ha OOIIECTBEHHBbIE Macchl. Llenpro yOexaeHuss B ATOM 00JjacTu
3HaHUS CTAHOBHUTCS MU3MEHEHHE KOTHUTHUBHOTO COJIEP)KaHHS, a UMEH-
HO CJIOKMBUIICWCS CUCTEMBI B3IJIAI0B U 3HaHUU aapecara. [1o MHeHUIO
A.C. MartBeeBa, Takoi BHUJ yOCXKIEHUs SBIISICTCS HanbOojee paruo-
HaJIbHBIM, TaK KaK «pEIIeHHE, IIPUHATOE B PE3yJbTaTe €ro BO3JICHCT-
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BUsI, BCET/ia SIBJISETCS OCO3HAHHBIM, JOOPOBOJBHBIM, BBIPA3UMBIM B
cioBecHor dopme u 000cHOBaHHBIMY [7, C. 80]. B mcuxomoruu «mep-
Cya3HBHOCTB)» PacCMaTPUBAETCS KaK JICMCTBUE, HAIIPABICHHOE HA U3-
MEHEHUE aTTUTIOAOB, JPYTHMMHU CJIOBaMHU, CHOPMUPOBAHHBIX IEHHO-
CTEM JTUYHOCTH [2].

B pycie nparMaJIMHIBUCTHUYECKUX HCCICIOBAHUN, BBEICHHOE
E. KonnepmmuaroM NOHATHE «IIEPCYa3UBHOCTBY HE MOJTYYHIIO OJHO-
3HayHOro omnpejaeneHus [3]. B oredecTBEHHOW JUHTBUCTUKE 3TO IO-
HATHE U3HAYAJIBHO CBS3aHO C OIIEHOYHOCTHIO. B.A. benomankosa mo-
JIaraeT, 4To MepPCya3suBHOCTh BO3HUKAET U3 YMEHUS aJAPECaHTOM Olle-
HUTh OOBEKTUBHOE COJICPKAHUE COOOIECHUS C TOYKHU 3PEHUSI TAKUX
KaTeropuii, Kak MpaBAUBOCTh U HEJIOCTOBEPHOCTh, YBEPEHHOCTh U HE-
yBEpEeHHOCTh. CIipaBeIJIUBO MHEHUE O TOM, YTO KaXKJI0€ BBICKA3bIBa-
HUE COJACPXKUT B ceOe MEPCya3uBHBIM OTTEHOK, BKJIOYas BBOHBIC
CJIOBa, HApE€4Ms, MOJAJIbHBIC YaCTUIIBI U Apyrue [1].

[ToHsATHE «TIEPCYa3UBHOCTHY» MMEET B CBOEM IPOUCXOXKICHUU
3apyOeKHbIe KOpPHU. PyCCKMM aHalloroM 3TOr0 TEPMHHA SIBIISICTCS
cymectButenbHoe «yoexaenue». C.M. Oxeros B «CioBape pyccKoOro
S3bIKa» YOCKJICHUEM Ha3bIBACT «TBEPABIM B3TJIA HA 4TO-THO0, OCHO-
BAaHHBIN Ha Kakol-nmubOo uaee, MupoBo33peHun» [8, €. 712]. Ognako
HEOOXOMMO YYUTHIBATH MIOHUMAHUE YOEKICHUS B IBYX UIOCTACSIX —
KakK MpPOIECC U KaK Pe3yJIbTar.

«Ilepcya3uBHOCTBY» O3HAYaET IIEJICHANPABICHHOE BO3JCHCTBHUE
(mporiiecc yOexaeHHUs) aJpecaHTa Ha ajapecaTa ¢ ILeJblo YOeKIeHUs
(pe3yabTaT) ero B 4eM-i1u00. YOexKJAeHUE MOXKET OBbITh JOCTUTHYTO
gyepe3 MoOYXAEHHUE «K COBEPIICHUIO OINPEACICHHBIX JIEUCTBHUHN, CBS-
3aHHBIX C UBMEHEHUEM ToBeaeHus» [4, €. 54]. Ha nmepBoe mecto cra-
BUTCS B3aUMOJICMCTBUE aJipecaTa U aJAPECaHTA, a TAKKE OTHOIICHUS
MEX]y S3bIKOBBIMU €IUHHUIIAMH U YCIOBUSIMHU HUX HMCIOJB30BaHUS B
ONpeICICHHON KOMMYHUKAaTUBHOW cutTyauuu. [lpu 3ToM Oombinoe
BHUMAaHHE YJEIs€TCsl BEIOOpY HanboJee yAauHbIX S3bIKOBBIX CPEICTB
st 3QdeKTUBHOTO BO3ACHCTBUS Ha aapecanTa [8]. Cpeau HUX OCO-
00€ MeCTO 3aHMMaeT HM3Y4YeHHE CTPATeTMYECKOro IMOTEHIIMaia, HC-
MOJIb3YEMOT0 B Mpoliecce YOS KACHHS.

B mHameii paboTre MBI OCHOBBIBa€MCS Ha KiaccUPUKaLMU
E.C. XapmxueBoit. OHa noJiaraert, 4To nepcya3uBHasi CTpaTerus B Je-
TEKTUBHOM JUCKYpPCE TMPOSIBISAETCS B KCIOJIB30BAHUU CIIETYIOIINX
TaKTUK: TAKTHKA TICUXOJOTMYECKOW JIOBYIIKH, TAKTHUKA BBIBEIACHUS
cobeceHMKa M3 SMOIMOHAIBHOTO PAaBHOBECHUsI, TAKTUKA JEMOHCTpa-
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WA OCBEJOMJIEHHOCTH, TaKTHKa AaTTPAaKIMH, TaKTUKa IMPOBOKAIWH,
TaKTHUKA MCUXOJOTMYECKOTO II0Ka U Jipyrue [9].

B yronoBHo-mipolieccyanbHON ACSTEILHOCTH YOCKICHUE MOKET
OBITh JOCTUTHYTO JBYMSI CIIOCOOAMHU: JTIOTMYECKUM M HEJIIOTUYECKUM.
[lepBbIii XapakTepU3yeTCsi HAMUMEM pPAIlMOHAJBHBIX JOBOJOB U ap-
ryMeHTOB. BTopoii mpenmnosaraer MCHoOJb30BAHUE MCUXOJIOTHUYECKUX
CHI0cO0O0B BO3ACHCTBUS.

BaxxHO OTMETHUTH, YTO CTpaTerus — 3T0 HAOOP KOMMYHUKATHB-
HbIX JICWCTBUW, HANpPABJICHHBIX HAa JIOCTH)KEHUE OMNPEICIICHHBIX IIe-
Jed. A TaKTUKa BBICTYIAE€T B Kaue€CTBE MPUEMOB U CIIOCOOOB peaiu-
3amuu o0Iel ctpareruu [5].

B cOopuuke mopecteii «Le petit docteur» («ManeHbKHI JOK-
Top») XKopk CuMEHOH co3/1a)1 HOBBIM 00pa3 chimuka JKaka Jlomnana.
Bonpliyto 4acTh CBOEro CBOOOAHOTO BPEMEHH OH MOCBSIIIAET PACKPHI-
THI0 TAUHCTBEHHBIX MPECTYIUIEHUN. DTOT MOJIOJIOW YEIIOBEK, Bpay IO
oOpa3oBaHMIO, HE TpecienyeT (PUHAHCOBYIO II€jb, paccleaysl Ipe-
CTyHHBIE Jejia. ManeHbKUM JOKTOpP TOJbKO HAYMHAET 3aHUMAaTbhCS
npodeccueit coimuka. EMy npuxoauTcst 60poThCsi C HEYBEPEHHOCTHIO
B ce0e, C TOCTOSTHHBIM OXHUJaHWEM HEeyaadu, HO OH crpasisercs. He-
CKOJIbKO YCIICIIHO PACKPBITHIX MPECTYIUICHUW ACNatoT reposi 0osee
OMBITHBIM.

Kak J[lonmman HCIONB3yeT MPEUMYIIECTBEHHO HEJIOTMYECKUN
MOAXO0JI K pacclieIOBaHUIO MpEeCcTyIUiIeHui. TaKTHUKU, KOTOphIe OH
IPUMEHSET B MpOIEcce A0Npoca OOBEKTOB YOEKIECHUs, HOCIT Tpe-
MMYIIECTBEHHO MCUXOJOTMYECKUI Xapakrep. B aTom mMbl ycMmaTpuBa-
eM crnenu(puKy aKkTyaau3alyuyd NEePCya3uBHOW CTPATETHU CHIIUKA He-
npodeccruoHana.

B noBectu “Le Fantome de Monsieur Marbe” («IIpuBuaenue Ha
BUJIJIE MOCbe Map6a») rocniogun OBapuct Map0, ObIBIINN YMHOBHUK
B KOJIOHUSIX, TPOCUT MalleHbKOrO JOKTOpa pa3oOparhCsi B HEOOBIU-
HOM Jienie. XO03s5MHa BHIUIBI OECIOKOUT PETYJISIPHOE MOCEIIEHUE €ro
JIOMa HE3HAKOMIIEM, KOTOPOTO OH Ha3bIBAET MPUBUJCHUEM. ITO JEIO
ABJISETCSA NEPBBIM B ku3HU JKaka [lonnaHa.

[IpuexaB Ha BTy K rocrognHy MapOy, CBIIIIMK coOMpaeT mo-
poOHBIE CBeJIeHUs O paccieayeMoM jaene. 3aech JKak Jlomnan 3HaKo-
MUTCS ¢ ero ceiHOM Kitomom. TailHO cienys 3a FOHOIIEH, CHIIUK Ha-
ThikaeTcs Ha IIbepo, panee umeBiIero (puHaAHCOBBIE JI€JIa C TOCIOIH-
HoM MapOom. B quanore ¢ I1bepo XKaxk [omnan ucnons3yer makmuxy
ncuxonoeudeckou nosyuiku. HeoxuaanHasi, mIpOBOKAaIIMOHHAsA, Pa3o0-
Onavaromias uHGOpPMaIKs, YKa3bIBAKOIIasd Ha MPUYACTHOCTh OOBEKTa
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yOSXKACHUS K TMPECTYIJICHUIO, BBI3BIBAET YUCTOCEPACUHOE TTPU3HAHNE
reposa. MalleHbKUI JOKTOP JEMOHCTPUPYET CIOCOOHOCTHh YBUIIETH
Majeime mpoTuBopeuns B cioBax [Ibepo.

[Tpumep:

“— J’attends que vous vous expliquiez, murmura Pierrot d’une
Voix sans tendresse.

— Voila... Je suis venu vous prévenir... Il vaut mieux que vous
n’alliez pas cette nuit dans la villa de M. Marbe. 1l est vrai que vous
n’en aviez sans doute pas l’intention, puisque vous étes enfin en pos-
session de la trompette...

Pierrot [’examinait avec de petits yeux inquisiteurs.” | «— A acoy
sauiux 06vACHEHUll, — He 0UeHb-mo 1acko8o npoyeoul Ilvepo.

— Bom... Ilpuwen 6ac npedynpedums... Jlyuwe ne xooume cezo-
OHsl HOUbIO Ha 6ully K mMocve Mapby. IIpasoa, évi, 6eposamHo, u He co-
oupanuceb, NOCKOIbKY mpyba, HaKoHey, 8 BAUUX PYKAX ...

IIvepo enuscs 6 He2o cBOUMU MANEHbKUMU NA3KAMU. »

[To3xe B mogoOHOM cuTyanuu YPGHEeKTUBHON OKa3bIBACTCS MAK-
MUKa 8bl8e0eHUsl CODeCeOHUKA U3 IMOYUOHAIbHO20 pagHosecus. Co-
oOleHre HENMPUATHOH, IMyraromeid nHGopMaluu MPOBOIUPYET Hera-
TUBHYIO AMOIIMOHANIBHYIO BCHObIMKY Yy IIbepo. OH KpaiiHe yauBIEH,
YTO YyTh HE CTaJl )KEpTBOM rocrojanHa Mapoba. /laHHbIil npuem momo-
racT MaJIeHbKOMY JOKTOPY MOJYYUTh HEOOXOINMY0 HH(GOPMAIIHIO:

[Tpumep:

“— Je vous expliquerai tout cela, mes enfants, crana le Petit
Docteur. Vous étes furieux, hein ? La trompette ne vous a pas apporté
ce que vous escomptiez ? ...

— Vous n’appartiendriez pas a la police, par hasard ?

— Moi ?... Jamais de la vie !... Je suis médecin... Et ce que je
cherche, en ce moment, c’est la raison pour laquelle M. Marbe, qui
est un homme paisible et craintif, tenait absolument a tuer son visiteur
nocturne qui ne lui faisait pourtant aucun mal et ne lui volait rien...

Les deux hommes furent aussi etonnés ['un que [’autre, mais le
plus étonne était Claude, qui regardait son compagnon dans [’espoir
d’une explication.” |

«— Cetiuac s eam 6ce 00vACHIO, pebamKu, — auxo oaegosan
0okmop. — 3numecs Hebocb? B mpybe He okazanocoe moeo, Ha 4mo 6bl
paccuumuoleanu?

— Yoic ne uz nonuyuu 1u w1 ciyuatino?
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— A? Hukoezoa 6 sicusnu! A epau. U umo mens cetiuac 3anumaem,
amo nouemy mocve Map6, uenogex 6000we MUpHvIll U O0adxce OOSA3uU-
8blll, HeNPEeMeHHO Xomell YOUumsb c80e20 HOYHO20 20CHIs, XOMsl MOm He
NPUYUHUL eMy HU Majleiie20 8pedd U HU4e2o0 y He2o He YKPAail...

Ob6a 6vLiu uzymaenvl, ocobenno Knoo, xomopulii ensaoen Ha c80-
€20 Mmosapua, 0HCUOas Om He2o KaKko20-mo 00bACHEeHUS. »

B opyzou nosecmu Kopowca Cumenona “Le passager et son
negre” («llaccasicup u e2o necpy») akmyanuzupyemcs maKkmura 0emMoH-
cmpayuu oceedomieHHocmu. B dannom npoussedenuu na bopmy men-
Jl0x00a npoucxooum youiicmeo necopyba no npozeuwy Ilononvs. 9mo
coObImue U CMmaHo8UmMcs NpU4YUHoU pacciedosanus. Ha 6opmy menno-
xo0a Ilonons écecoa conpososicoan neep Buxmop I'toeo, ¢ komopvim on
Haxoouncs 8 xopowux omuowenusx. Ilocie npecmynienus Bukmop ['1o-
20 ckpwvlics. llonuyuu He y0anocs GulACHUMb UCMUHHOE HNON0NCEHUE
oen. Apecmosano 3nayumenvHoe auyo — mademyasenv Jlapounve, umo
Modicem Hamecmu OoabUloU ywepb cocmasy napoxooa. Manenvkomy
OOKMOpy HeoOX00UMO HAUMU pazesa3Ky 3moi mainsl. Bo epems pazeo-
gopa ¢ omyom maomyasenv Jlapounve, coiyuk crosamu “Je sais...Je
sais” demoncmpupyem uH@GOPMUPOBAHHOCHb 68 PACKPHIBAEMOM Oeile U
Ka4ecmeeHHy0 no020MmosKy K donpocy. B pesynemame obwvexkm yberc-
OeHusi mepsiem Y8epeHHOCmb & cebe U 0CO3Haem, Ymo Jitoovle J0JHCHbIE
NOKA3aHUsL Mo2ym Oblmb MOMEHMAIbHO PACKPbIMbl U HANPAGIEHbl
npomus nezo: ‘“— Ma fille affirme qu elle n’a vu personne...— Je sais...
Je sais... J ai lu sa déposition” / «— Jouwb ymeepoicoaem, umo ona nuko-
20 He guoena. — 3Haro, 3HAr0... YUMai ee NOKA3AHUsL. »

Eme oaHMM IICMXOJIOTMYECKMM METOJAOM CBHIIIUKA SIBJISIETCS
maxkmuxa ammpaxyuu. JKak JloJimaH UCNIONB3YyeT €ro, 4ToObl pacmo-
JIOKUTH coOeceqHrKa K ceOe Il MOJIydeHUs] HY>KHOM HH(pOpMAaIIUH.
ChIIMK HAYMHAET Pa3TOBOP C YTBEPKIACHUSI O HEBUHOBHOCTH JI0YEPHU
rocrioanHa Jlapamnee: “— Si je me suis permis de vous déranger, c’est
que je suis persuadé que votre fille n’a pas tue Paul Cairol... La com-
pagnie, desireuse de decouvrir la verite, m’a chargé de faire une
enquéte conjointement a celle de la police...” | «— A nozeonun cebe
nobecnokoums 8ac Juulb NOMOMY, YMO Y8epeH. 8auld 004b He Yousa-
na Tlonsa Kepona. Komnanus, sicenas ycmano8ums UCmMuHy, nopy4uia
MHe npogecmu cle0Cmaue COBMeCmHO ¢ NOTUYUEL... »

B 6ecene ¢ rocnoaunom Jlapauinbe ManeHbKU TOKTOP UCIIOIb-
3yeT makmuxy nposokayuu. ChIIIHUK JIETKO HAXOJUT ySI3BUMbIC TOUKHU
JTOTIPAITUBAEMOTO U, BO3JCHCTBYS Ha HUX, CKJIOHSET OOBEKT yOexke-
HUS K OTKPOBEHHOM Oecejie, OTKPBITOCTH B NoBeAcHuU. Mupopmarus,
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npeaocTaBieHHas rocrnoauny Jlapaunse, o paupTe ero n1o4epu, Bbl-
3pIBAaCT y OTIAa OYpHYI SMOIIMOHAIBHYIO peakiuio: “— Vous avez
donc assiste, a regret, au flirt qui s’ébauchait...Le front de I’homme
d ‘affaires se plissa. — Pourquoi parlez-vous de flirt ?... Une jeune fille
ne peut-elle jouer au palet ou ¢ la belote avec un homme sans qu'l
faille soupconner autre chose ?...” | «— Takum obpazom, k coicane-
HUI0, HA 8AWMUX 27IA3AX 3 8auiell 004epblo HAYaau yxaxcueams... bpo-
8u oenvbya Haxmypunucs. — Yepm eozomu! Cmoum oegyuike nouspams
8 MAY C MYAHCUUHOU, KAK ee HeNPeMeHHO 8 YeM-mo 3an0003PAm... »

Kak JlonnaH pa3bpIrpbIBa€T LENBIN CIHEKTAKIb, IPUMEHSS MaK-
MUKY NCUXON02UYEeCKO20 UIOKA, KOTJla 3acTaeT BpacIuiox Jlapauibe u
JIBYX YEPHOKOXHUX, O€CEMYIOIIUX 3a CTOJIOM B OMCTpO. DTa TaKTHKa
MPOSIBIIIETCS. B COOOIIEHWH HEOXUJAHHOW JJISI MOJ03PEBAEMbIX WH-
dbopmauu 0 MECTOHAXOXKJIEHUHU KOMIIPOMETHUPYIOIIEH 3amucku. Y
nogo3peBaeMbIx (rocnoaunHa Jlapaunse u yepHokoxkero Bukropa I 'to-
ro) BO3HMKAET COCTOSIHUE ICUXOJOTHYECKOrO MOTPSICEHUS, SIMOIIMO-
HaJBLHOIO 0Ka. Bekope mociie o0bicka MajieHbKOMY JOKTOPY yaeT-
cs pa300JaYnTh IpecTynHuka rocnoaunaa Jlapauinese: “Soudain, le Pe-
tit Docteur apostropha I'’interprete bantou. — Demande-lui oz son maitre
a caché le papier... L autre, qui en avait le sifflet coupé, ne trouvait pas
les mots et Victor Hugo semblait prét a prendre la fuite.” / «Manens-
KUtl 0OKMOp 2POMKO OKIUKHYN nepesoouuxa. — Cnpocu-ka, Kyoa e2o
xo3aun cnpaman oymaey... Ilepeeoduuxy 6yomo 3adxcaiu pom, OH He
HAxXoO0Ul C1108, a He2p 6Ce NOPBLLBAJICS COEHCAMb. »

Takum o0Opa3om, paccMOTpPEB KOMMYHUKATUBHYIO NEpPCya3HB-
HYIO CUTYAallMI0 B JETEKTUBHO-CIIEICTBEHHOM AUCKYpPCE, Mbl MPUILIN
K BBIBOJY, UTO Ha 3(P(EKTUBHOCTh YOEKICHHS BIUSET BHIOOP CHIIIU-
KOM OIPEICICHHBIX TAKTUK C y4ETOM HMHAUBUAYAJIbHBIX OCOOCHHO-
cTeil 0OBEKTOB yOexkaeHus U crenuduku pacciegoBanus. Bece 3tu
COCTAaBJISIFOIIME TEPCYa3MBHOTO IIpoIecca MPEANOIaraloT XOpoIlee
3HAHHE CHIIIMKOM MCUXOJIOTHH JIOAeH. Mcnob3yemble ICUX0I0rnye-
CKHE TaKTHUKHU (IIPUEMBbI) B COBOKYITHOCTH OOECIEUMBAIOT aKTyaJn3a-
A0 CTPATETMYECKOTO MOTEHIUAIa. B 3TOM MBI ycMaTpuBaeM CIeIu-
buKy peanusanuy MEpPCya3uBHON CTPATETMHM TAaKOTO aJpecaHTa, Kak
ChIIUK Henpodeccruonan. [lepcrnekTHBHOCTE UCCae0BaHUs 00YCIIOB-
JIeHa HEOOXOJAMMOCTHIO JAJbHEUIIEr0 U3YUYECHHUS MPEUMYIIECTBEHHO
MICUXOJOTUUYECKUX METOJIOB (TaKTHK) C II€JIbI0 PACIIUPEHHOTO OMuUca-
HUSI Pa3JIMYHbIX KOMMYHHUKATUBHBIX CUTyallMd B JETEKTUBHO-CIICII-
CTBEHHOM JHUCKYpCE.
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THE SPECIFICS OF THE PERSUASIVE STRATEGIES
REALIZATION IMPLEMENTED BY AN AMATEUR
DETECTIVE (BASED ON THE NOVEL
“LE PETIT DOCTEUR” BY GEORGES SIMENON)

K.V. Zatynaychenko
Kuban State University, Krasnodar

The article is devoted to the study of the phenomenon of persua-
siveness. It provides a brief description of its importance in different
fields of knowledge. The practical implementation of the persuasive
strategy in the communicative situation by means of certain tactics is
considered. The novelty of the study is determined by the status of the
addressee.

Index Terms: persuasiveness, detective discourse, strategy, tac-
tics, the addressee, the addresser.
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B cratee paccMmaTpuBarOTCs CIOCOOBI YCTAHOBJICHHMSI WHTEP-
CyOBEKTUBHOM KOMMYHUKATUBHOM CBSI3M MEXIY YYaCTHUKaAMU JHa-
JIOTHYECKOW HMHTEPAKIMU, TO €CTh B KOMMYHUKAaTMBHOM JUCKYpCE.
YcTaHaBIMBAKOTCSA TUIBI B3aMMOOTHOLICHUS KOMMYHHMKAHTOB: B3au-
MojeiicTBUE (B YCIEHMIHOW KOMMYHHKAIlMU) WM OJIOKMpPOBKA MPH
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BO3JICUCTBUM OJHOTO y4acTHUKA Ha Jpyroro. OTmeyaercs, 4ToO TEO-
pus OOIIeHUS TPEACTABISICT COOOM MOJUMApaTUTMAILHYIO TEOPHIO.
BrbIgBIIEH HOBBIM B3IJISI HA SI3bIK U KOMMYHUKaIMi0. HoBbIM moaxon
peanuzyeTcs Ojaromaps oObEIMHEHUIO YCUINN €CTECTBEHHBIX U TY-
MAaHUTAPHBIX HAYK U PA3BUTHUIO MEXIUCHMUILIMHAPHBIX UCCIIEIOBAHUM.
[ToguepkuBaeTcs, 4TO 0COOOr0 BHHUMAHHUS 3aCiay>KHBaeT MPOOJIEMBbI
KOMMYHUKAIMU B MEKHALIMOHAIIBHBIX OTHOLICHUSX.

Knrwueeswvie cnosa. KOMMYHUKATUBHBIN TUCKYPC, TOJUNAPAIUT-
MaJbHasi TEOpUsA, MHTEPAKIUs, apaaurMa, MEKAUCIUIIMHAPHBIC UC-
clieJOBaHMUS.

B nHacrosiee BpeMs uaess KOMMYHHUKALMU TPOJOJIKAET BbIABH-
raTbCsl B KAYECTBE LICHTPAJIIBHOW, TaK KAK KOMMYHHKAIIHUSI CTOUT BBIILIE
BCEX OTHOILICHUM, KOTOPBIE MPUHATIEkKAT K chepe mupa. B Heit mpo-
UCXOAUT BCTpeda C «Apyrum». LIEHHOCTh 4enoBeKa: YHUKAIbHOCTb,
HEMOBTOPUMOCTb, €JUHCTBEHHOCTh BBIABIISIETCS TOJBKO B Chepe KOM-
MYHUKAIIUH, IPOIECCE, B KOTOPOM JIMYHOCTh PACKPBIBAET CEOS U, TEM
caMbIM, peaiu3yeT ce0sl B NOJJIMHHOM cMbIciie. B 001IeHNH TUYHOCTD
OTKPBITA 111 KOMMYHUKAIIMKU C IPYTUMH U C OKpPY>KaroluM MUpOM. B
NOJJINHHOW KOMMYHHKALUA YEJIOBEK NIOJDKEH MPENBSBUTH IPYroMy
HEYTO COOCTBEHHOE, CBOM YHUKAJIbHBIM BHYTPEHHUH MHpP, KOTOPBIM
NpOSIBIIIETCS. U pa3BopaunBaercss B Hed. HeoOxomumo Takxke Hay-
YUTHCS «IPOYUTHIBATH» APYTUX U TOJIKOBATh UX.

KoMMyHUKaTUBHBIE TPOILIECCHI JOCTUTAIOT CBOETO 3aBEPIICHHUS B
a3bIKe. S3bIk 00ecrneunBaeT B3aMMOIIOHUMAaHUE JIFOJIEH, CTPEMALIUXCS
K COBMECTHOM IEATEIBbHOCTH. YenoBeYeCKOe MBILIJIEHUE U ITO3HAHUE
TO>XE€ MOTYT OBbITh MOHSTHI JIUIIb B CBSA3U C JIEATENbHOCThIO. Clenyer
YUHUTBIBATh, YTO MTO3HAHUE U JIESITEIBHOCTh HEPA3AECITUMBI.

Cornacuo yoexnaenuto K. fAcnepca, sk3ucteHnuanpHas (Huiio-
codusi cTpoUTCs Ha MouBe KOMMyHUKaluu. OH ytBepxkaaet: «Kowm-
MyHUKaIMs J000r0 BUAa HACTOJIBKO CBOMCTBEHHA YEJIOBEKY KaK 4e-
JIOBEKY B OCHOBE €ro CYIIECTBa, YTO OHA BCErJa OCTAETCS BO3MOXK-
HOI» [8, c. 508]. Takum oOpazom, Beiciiasi HopMa KOMMYHUKALMH Y
Scnepca npeacTaeT Kak cnoco0 COEANHEHUS pa3yMa U 3K3UCTEHIINU:
«Pa3zym TpebyeTt O6ecrpeiesbHOM KOMMYHHMKAIIMHU, OH CaM — TOTaJIbHas
BOJISI K KOMMyHuKauum» [8, c. 442]. U nanee: «KommyHukanus Tpe-
OyeT OT pazyMa caMOCO3HaHUs, TO €CTh 3HAHUSA O TeX (opMax U Me-
TOJaX, B KOTOPBIX coBepiaeTcs Mbiuienue» [9, c. 103]. Hdna K. Ac-
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nepca oOIIeHHE JTI0JIEH, CBSI3b UX C ceOe MOJOOHBIMU — 3TO CTPYKTY]-
HBII MOMEHT 4eJIOBEYECKOro ObITHS: «YenoBeK HAaXOAUT B MUPE PY-
roro 4ejaoBeKa Kak €IMHCTBEHHYIO JIEMCTBUTEIIBHOCTh, C KOTOPOU OH
MOXET 00BEUHUTHLCS B IOHUMAaHUHU 1 JoBepum» 8, c. 442].

Hccnenys kommyHukanuto, ['. banursip akneHTupyeT BHUMaHUE
Ha TMPOIIECCE YCTAHOBJICHUA OTHOIIEHUW MEXIYy palruoOHaIUCTUYE-
ckuMmu f u ThI, KOrga TOT U APYTOW CTAPAKOTCS NOMOYb APYT APYTY B
palroHaIbHOM pa3perieHuu npoodiaemel. [Ipu sTom HeoOXoAMMO yuu-
TBIBAaTh COJIEpPKaTeIbHOE OOraTcTBo JiekapToBckoro Cogito, crnocoOHo-
ro MpUHUMAaTh pelieHue. B kauecTBe akTa cyObeKTa U UHTYUIIMU yMma
Cogito siBisieTcs yTBepKAcHUEM ObITH [2, ¢. 55]. B MbICIIeHHOM 00B-
enuHeHun panuoHanucTuaeckux S m Ter popmupyercs Cogitamus,
TaK KaKk HEBO3MOXHO CYILECTBOBAHUE OJHOI'O CO3HAHUS, HE B3aUMO-
nercTBytomiero ¢ Apyrumu. S u Tel KyIbTypHBIM 00pa3oM HaKIaabl-
BAIOTCSI OJIUH Ha JIpyrol. Bo3HUKAET MBICIUTEIbHAS MYydJb HEKOETO
51, koropoe conepHuyaer ¢ Thl.

Jns banusipa kaxkercs 0€CCIOPHBIM, YTO B KOMMYHUKATUBHOM
MPOIIECCE MBICIb MOXKET PacCMaTPUBATHCSA, B CBOEM OOBIYHOM JEHCT-
BUM, KaK aKTUBHOCTb CYIIIECTBEHHBIM 00pa3oM ckphriTas. [lo ero mue-
HUIO, MBICJIb CTPEMUTCS MPOSABIATH c€0s, OHA JIIOOUT PacTOYaTh CBOU
MaHu(ecTaly, CBOU BBIPAXXEHUS; HO Yallle BCETr0, B CBOMX HauboJiee
OoTpabOTaHHBIX (opMax, MbICIb SABISETCS CKpbITO. UTO Kacaercs
SMOILIMH, KEIaHUs, OOJIM, yIAOBOJIbCTBHS, OHU MPOSIBIAIOTCS HEIMO-
CPEACTBEHHO, TaK KaK YCKOJIb3alOT OT KOHTpOJs coOecenHuka. [[ya-
JA3M TAaWHOTO U SBHOTO — 3TO CYLIECTBEHHBIN Iyaliu3M, KOTOPBIM
MPOSIBIISIETCS. B UACTOM BHJIE B 00JIACTH MBICIIH, TOABEPTHYTON ped-
aexkcuu. ['. banuisgp npuxoauT K BbBIBOMY, UYTO «TOJBKO TOT/Aa, KOTa
3TOT Ayalii3M OCBOEH JI0 CTEIEHH MOJHOr0 MacTepCTBa, pa3yM obJia-
JaeT CBOOO0M MBICTUTEY [2, ¢. 64]. Takum oOpa3om, cBOOOIHO MbIC-
JUTh MOTYT JIUIIb B TOM Clly4dae, €CiIu 00JaJaloT CIOCOOHOCTHIO
CKpBIBATh CBOIO MBICIIb.

XOTsl 4EJIOBEK — ATO CYIIECTBO HEIMOCTOSIHHOE M HW3MEHYHMBOE,
OIICHKE €r0 MCUX0JIOTHYeCcKoTo borarcTa, mo banuisipy, crnocoOcTBy-
€T U3y4YEHHUE BEPIIUH €ro MbICIH: «HeI0BeK pacKphIBaeTCsl B MOTPEO-
HOCTH K TBOPYECTBY, B CBOEM JKEJIAHUU MBICIIUTD, )KEJTAaHUN U3MCHSTh,
pa3zHOOOpa3uTh U MPEOI0IeBaTh COOCTBEHHYIO TPUpOaY» [2, c. 199].

PaccmarpuBasi KOMMYHUKATUBHYIO CUTYallMI0 BCTPEUU JIBOMX,
P.I'. Anpecsan nemaer akileHT Ha cnocobax ee m3MeHeHus. OauH U3
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TaKuX CIoco00B — mosiBiieHue psajaoM ¢ Jpyrum Tperbero. Tperunit mo-
CBOEMY TOXeE [[pyrou, HO BOSHUKHOBEHUE euie oaHoro dpyroro, Hpy-
roro kak Tperbero, TpaHcHOPMUPYET MHTEPCYOBEKTUBHYIO KOMMY-
HUKATUBHYIO CBA3b B cooOmecTBo. MakT TpeThero NpuBHOCUT B CH-
Tyalldio OIMOCPEJAOBAaHHOCTh, PEQPIEKCHUI0, pa3IMuUe BOCIPUSITHH,
Pa3HOCTh MHTEPECOB, BO3PACTAIOIIAS KOHKYPEHIIUSI KOTOPBIX BEAET K
HEUCKPEHHOCTH, JKUBOCTU, KOH(HKTaMm [1, c. 81].

OtHomenne no tuny S — Tel, kotopoe P.I'. AnipecsH Ha3bIBaeT
B3aMMOOOPAIIEHHOCTHIO, YCTAaHABIMBAETCS MO (OpME PABHOCTOSHUS
i npotuBoctosinus. [Ipeogoners pazobiieHue BO3MOXKHO MO MOJe-
JI IEJIOBOTO MTAPTHEPCTBA, MPEIYCMAaTPUBAOIIECH OCO3HAHUE KaXkKIbIM
U3 MapTHEPOB CBOETO MHTEpPECca U HEOOXOAMMOCTH B3aUMOJICHCTBUS C
IpYyTUM paau YIOBIETBOPECHUSI CBOErO HMHTepeca. B3zammonencrsue
TpeOYyET TaK)KE OCO3HAHUS UYKOTO MHTEpPECca U BO3MOXKHOCTU €ro Co-
OTHECEHMSI CO CBOMM MHTepecoM [, c. 82]. OmeIT MoOKa3bIBa€T, 4TO
MOMNBITKH YCTAHOBUTH B3aUMOJICMICTBUE MOTYT HAaTaJKUBATHCS HA O€3-
YYaCTHOCTb, HEIPU3HAHUE, HEIPUATHUE U JTAKE arPECCUIO.

D. MyHbe cunTaeT KOMMYHUKAIMIO PyHAaMEHTAIbHBIM CBONCT-
BOM JIMYHOCTHU. [[71 HEro JUYHOCTH €CTh JKUBAS AKTUBHOCTH CaMO-
TBOPYECTBA, KOMMYHHUKAIIMK W €IUHCHUS C APYTUMH JIMYHOCTSIMHU,
KOTOpasi peajn3yeTcsa U nmo3Haercs B neuctsuu [5, c. 110]. KommyHnu-
Kalusl MOXKET ObITh 3a0JIOKMPOBAaHA MOTPEOHOCTHIO YEJIOBEKA MOIYH-
HUTH ce0e MOJOOHBIX, BIAJIETh UMH, TO €CTh BO3JEHCTBOBATh HA HHUX.
CormacHo MyHbe, TUYHOCTh CYHIECTBYET TOJBKO B CBOEM YCTpEMIIE-
HUHU K «JIPYTrOMYy», TO3HAET ce0s TOJIBKO Yepe3 «IPyroro» u ooperaer
ce0sl TOJIbKO B «IPYyromM». JTO Na€T BO3MOXHOCTh J. MyHbe npu-
3HaTh, 4YTO «ThI», a B HEM U «MbD» nipenmiecTByet «S» [5, c. 134]. B
1EJIOM JUaJIEKTUKa JIMYHOCTHOTO 001IeHus], o 3. MyHbe, — nmpucno-
cabIMBaThCS KO BCEM, HE TEPSIsi COOCTBEHHOTO «S1».

Yro KacaeTcs KOMMYHUKATUBHOW JIMHIBUCTUKH, B HEM PEIIAIOT-
Csl KaK IpoOJieMbl YCIEITHOW KOMMYHUKAIIUK, TaK U PaCCMaTPUBAIOT-
Csi B Mpeaeiaax KOMMYHUKATHUBHOTO MPOCTPAHCTBA CUTYyallMd, KOTAa
BO3HHUKAET BO3/ICMCTBUE OJHOTO YeaoBeka Ha apyroro. O.H. Mopo3o-
BA CUMTAET, YTO NIPU YCTAHOBKE HA B3aUMOJCHCTBUE, HALIEJIEHHOTO HA
palMOHAJIBLHOE PEIIEHUE MOCTABJIEHHBIX 3a7ay, JJIsi KOMMYHHKAHTOB
XapaKkTepHa IJIACTUYHOCTh (TUOKOCTh) moBeaeHus [4, c. 58]. B moHo-
rpadpun O.H. Mopo30BOil aHATIMU3UPYIOTCS BKIIOUEHHBIE B PEUYEBOE
IPOU3BENICHUE >KECThI, TEJECHbIE U (DU3NUYECKHE NBUKEHUS, 00JIer-
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Jalolre MOHMMAaHUE YYaCTHUKOB MHTepakiuu. MccnenoBarens Tpak-
TyeT POXKJICHHE CMBICIOB B KOMMYHHUKATUBHOM JHCKYpPCE KaK CaMo-
OIIOCPENOBAHUE TICUXUUYECKON PEAbHOCTU. THIIbI B3aUMOJICHCTBUN B
JUAJIOTUYECKOM MPOIECce MO CIIEHAPHOM CXEeME «BOIPOC-OTBETY MPHU
y4eTe BCEX BapUAHTOB OHA OTHOCHUT K KECTKUM MOJEINISIM BepOaIbHOM
penpesentauuu [4, c. 61].

Pabora A.B. Pe3aeBa cyIiecTBEHHO pacIIMpsET W YyTIyOaseT
MpeACTaBICHUs O pa3paboTke mpobiemaTuku ooOmeHus. Konmenus
napajurM OOIIEHUS — OCHOBATEJIbHOE HCCIIEIOBAaHUE COLUAIBHO-
dbunocodckux Teopuii obmenus. A.B. Pe3aeB mosaraer, 4To MmojgHOE
MpEACTaBICHUE O JEATEIbHOM, TBOPYECKOM UYEJIOBEKE, KOTOPBIA CO3-
JaeT M OCBaWBaeT NMPEAMETHBIH MHUP, HEBO3MOXXHO 0€3 OCMBICICHHUSI
dbenomena obmenus. Teopusi oOmenus, mo Pe3aeBy, mpeacraBiser
co0o¥ moNMMmapaIurMajJbHYI0 TEOPHIO, BKIIOUYAIONIYIO TPU IMapajur-
MBI HCCIICIOBaHMS: MH(HOPMAITMOHHO-UHCTPYMEHTAIBHYO, SK3UCTCH-
IMaJIbHO-()EHOMEHOJOTUYECKYI0 U MHCTUTYIIMOHATBHO-COIHATBHYIO.
Hccnenyst GpyHKIIMOHUPOBAHKUE OOIIEHUS HA PA3IMYHBIX YPOBHAX CO-
uagbHOM peanbHOCTH, A.B. Pe3aeB npencraBiser ero kak a) B3auMo-
CBSA3b-B3aUMOJICHCTBHE U OOMEH OOpa30BaHUSAMH MAaTEPHAIBHOTO U
JyXOBHOT'O MOpPsJKA — CIIOCOOHOCTSIMU, AEITENbHOCTIMU, UH(pOpMa-
IIMel, MBICIIIMH, YyBCTBaMH; 0) peaau3amuio BHYTPEHHEH MMOTCHIINH
CaMOCO3HAIOIIETO WHIWBH/IA; B) MEPCOHU(DUKAIINIO, aKTyaTU3alHNI0 U
peAIN3aIMI0 CTPYKTYPHOM XapaKTEPUCTUKH OOIlecTBa — OOIIECTBEH-
HBIX OTHOIIEHUH [6, C. 58].

VYka3zaHHbIe TapaJAUTMbl TOAXOAAT K aHAIM3y MHOTOYPOBHEBOTO
COIMaIbHOTO (peHOMEHa OOIIEHUS C pa3HBIX CTOPOH. (s ycrnenrHoro
pelieHus MpoOJIeMbI IOMYyCKAETCS COYETAHUE PA3HBIX IapajurM, 4To
MO3BOJISIET « BCTPOUTH YHHUKAJIBHBIM OINBIT UHJIUBUIA B CUCTEMY 00-
IIECTBEHHBIX OTHOILICHUM» [6, C. 64].

PesynbTatel, moxydyennsie M.U. Jlanunosoi u A.B. Cyxosepxo-
BBIM B 00JIaCTU HM3YyYECHHUS BOIMPOCOB MPOUCXOXKICHUS, DBOJIIOIUU U
IPUPOJIBI SA3bIKAa M1 KOMMYHHUKAIIMA Ha COBPEMEHHOM 3Tarie, MO3BOJIs-
IOT IMO0-HOBOMY B3TUISIHYTh HE TOJIBKO Ha S3bIK 1 KOMMYHHUKAITUIO, HO U
Ha OO0IIMe MPUHITUIIEI SBOJTIONHMHU. ABTOPHI YKa3bIBAIOT, YTO ATOT IO/I-
X0l peanusyercs: 0jaromapsi 0ObEIUHEHUIO YCUIUN €CTECTBEHHBIX U
T'YMaHUTApPHBIX HAyK, a Takke OBICTPOMY Pa3BUTHIO MEXKIUCITUTLIN-
HapHBIX HcciegoBanuii [3, ¢. 78]. Takum obpazom, nmpoucxoaut hop-
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MHUPOBaHUE OMOJIOTMYECKOI0 WJIM €CTECTBEHHOHAyYHOTO MOBOPOTA B
VCCIIETOBAHUY TIPUPOBI SI3bIKAa U KOMMYHUKAIIHUH.

Teopun, KOTOpbIE OOBACHSIOT MOSBJICHUE SI3bIKA WHIWBUIYaJb-
HBIMH M3MEHEHUSAMH (T€HETHYECKUMHU, (PU3NOJIOrMUYeCKUMU, TMO3HaBa-
TEIbHBIMH), TOJDKHBI OBITh JOTOJHEHBI, IO MHEHHIO aBTOPOB, HCCJIE-
JIOBAHUSIMU B 00JIACTU HETEHETUYECKUX CUCTEM HACIEJOBaHUSI U TEO-
pUSMH, pacCMaTPUBAIOMIMMU SA3bIK (KOMMYHHUKAIMIO) KaK CHCTEMHOE
SIBJICHUE, BOSHUKILIEE B CBSI3U C MOSBJICHUEM U PA3BUTUEM KYMYJISITHUB-
HOM KYJIBTYPBI U COLIMAIBHOM OpraHu3aluu AEATEIbHOCTH [3, c. 84].

Oco0oro BHUMaHUA B Hallle BpPEeMs 3aCIyKMBAIOT U MPOOIEMBI
KOMMYHHUKAIIMA B MEKHAIIMOHAIBHBIX OTHOIIEHUAX. Tak, A.H. Uyma-
KOB, pacCMaTpuBas akTyaJibHbIC TPOOJIeMbl KOMMYHHUKAIIUA B COBpE-
MEHHOM MUpE, TJI€ KIIOUEBYIO POJIb UTPAET SI3bIK, IPUXOJUT K BBIBO-
1y, 4TO ONTHUMAaJIbHBIM CPEICTBOM PEUICHHS MHOTOYMCIEHHBIX MPO-
0JieM TJI00aIbHOTO MHpa SIBJISIETCS AHAJIOT, YYaCTHUKHA KOTOPOTO BO-
BJICKAIOTCSI B €UMHOE LIMBUIIM3ALUOHHOE MPOCTPAHCTBO, € OT HUX
TpebyeTcst coONIoIeHnEe OOIIETPUHATHIX MEKIyHAPOIHBIX MPABOBBIX
1 STUYECKUX HOPM MOBeAeHUA [7, C. 6].

Wtak, yenoBek oOpeTaeT camoro ceOs JHIIb B KOMMYHHKAIIUU C
JIPYTUMU, YTO HUKOTJA HE JOCTUTAETCS TOJIBKO Yepe3 MOCPEICTBO O/I-
HOTO 3HaHus. B amanorndeckoi MHTEPAKIIMKU MPEoI0eBaeTcs Jr000e
HernoHnMmanue. M mo3Hanue, U NpakTHKa BO3MOXHBI TOJIBKO MpH Ha-
JUYUY KOMMYHUKAIMU, TO €CTh 00MEHE MHPOpMaIUEe MEXIYy ydacT-
HUKaMHM 3TOTO TIpoIiecca.
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COMMUNICATIVE DISCOURSE:
SPECIFICITY OF PARTICIPANTS’ INTERACTION
IN DIALOGUE/POLYLOGUE

V.V. Zelenskaya
Kuban State University, Krasnodar

The article deals with the ways of establishing an intersubjective
communicative connection between participants in dialogue / polylo-
gue, i.e. in communicative discourse. The types of relationships be-
tween communicants are established: interaction (in successful com-
munication) or blocking under the influence of one participant on
another. It is indicated that the theory of communication is a polypa-
radigmatic theory. A new look at language and communication is re-
vealed. A new approach is realized through the unification of efforts
of the natural and human sciences and the development of interdiscip-
linary research. It is emphasized that the problem of communication in
interethnic relations deserves special attention.

Index Terms: communicative discourse, polyparadigmatic
theory, interaction, paradigm, interdisciplinary research.
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3enenckaa Banemmuna Bacunvesena — noxtop ¢unonoruye-
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CKOT'0 roCcyJapCTBEHHOro yHuBepcutera; e-mail: vzelll@rambler.ru

YK 82-31:81°42

XYI[O)KECTBEHI;IBIPI JJUCKYPC: PEUEBOM INIOPTPET
I'/TABbI CEMEUCTBA (HA MATEPHUAJIE POMAHA
MAPCEJISA APJIAHA «POIJHASA 3EMJIS»)

B.B. 3enenckasa, U.A. Kanon
Kybanckuii 2cocyoapcmeennsiii ynusepcumem, Kpacrnooap

PaboTa mocBsieHa aHaau3y pedd KOHKPETHOTO HOCUTENS SI3bl-
Ka, CO3JaHHUIO0 €r0 peueBOro Mnoprpera. [lemaeTcs MmonbITKa BBISIBUTD,
KaK B A3bIKOBBIX €AUHHIAX OTPAKAETCS CaM YEJIOBEK BO BCEM MHOTO-
o0pa3uu CBOUX MPOSBICHUN. BBIIENAIOTCA pa3ivyHbIe SKCIPECCUB-
HbIE SI3BIKOBBIE CPEJICTBA M3 XYJ0KECTBEHHOU Ouorpaduu, xapaxkre-
pHU3YIONIUE JIMYHOCTG. JlenaeTcst BBIBO, YTO B MPOIECCE CO3AHUS Pe-
YEeBOIr'0 MOPTPETA JUTEPATYPHOTO TepOsi OCOOEHHO AKTyalIbHbI TAKHE
JIEKCUYECKUE U CTUIIMCTUYECKHUE MPHUEMBI, KaKk MeTadopa, CpaBHEHHUE,
SIIUATET.

Knrwuesnbie cnosa: pedueBoil MOpTPET, XyA0KECTBEHHass OMoOrpa-
(dusl, SKCTIPECCUBHBIE SI3BIKOBBIE CPEJICTBA, CTUIMUCTUYECKUE TTPUEMBI,
JIUTEPATYPHBIN TEPOM.

Co3gaHve mOPTPETHOTO OMMCAHUS U €r0 POJIb B XYJI0KECTBEH-
HOM TIPOU3BEJICHUM MPUBJICKAET K ceOe Bce 0osiee MPUCTAIbHOE BHHU-
MaHHME JIMHTBUCTOB M JUTEpaTypoBelnoB. llopTper urpaer BaxHyO
poJib B (hOPMUPOBAHUHU XYA0KECTBEHHOTO 00pa3a reposi ocpeiCTBOM
OTPaXEHMS €ro BHEIIHUX 4epT. B HaydyHOU JuTEeparype ONnpeneacHus
NOPTPETa, €ro TUIIOJIOTUU U KJIACCU(UKAIMM MHOTOTPaHHBI, U KaX-
IbI UCCIEN0BATENb TPAKTYET UX C PA3HBIX TOUYEK 3pEHUS. DTO MOHS-
THE PacCMaTPUBAETCS HA MaTepuale pPa3HbIX SA3bIKOB, TBOPYECTBA
pa3IMYHBIX NMO3TOB M mucartene. Pomansl Mapcens ApnaHa — 370
HIMPOKUHN CIEKTP MOPTPETOB JIIOJIC COBPEMEHHOI'0 €My OOIlecTBa, U
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CErOJIHS €ro MacTEepPCTBO ONMKMCAHUSI BHEUTHOCTHU MEPCOHAXKEU BOTHYET
uccieaoBaTeel U yuTarenaei, Belb pazHooOpasue MOPTPETHHIX Xa-
PAKTEPUCTUK B €T0 MIPOU3BEJCHUSIX OUCHb BEIUKO.

Jlen — oAuH U3 BOXXHBIX MEPCOHAKEW B )KU3HU BHYKA, MAJICHb-
koro Mapcens. B pomane «PomgHas 3emisi» HET YIIOMUHAHUS €r0
UMEHH, ITOBECTBOBATEIb HA3BIBACT €ro «jaeaymika» (“mon grand-
pere”). ToT repoi chirpai OrpOMHYIO POJIb B BOCIIMTAHUH MaJlbuHKa,
OTEl] KOTOPOr0 PaHO YIIeNd U3 XU3HU. PaccMOTpUM €ro moprper:
“Certains soirs, j ’entendais de loin un pas bien connu, ni traznant, ni
trop vif, celui d’'un homme que raidit peut-étre la fatigue, mais qui va
parce qu’il faut aller et qui rougirait d attirer |attention” / «4noeoa
no eeuepam 5 CAblUAl U30aneKa 3HaKomvle uacu, Hu CIUUKOM Meo-
JIeHHble, HU CIUUKOM Obicmpble, wazu 4elo8eKd, 803MOJHCHO, YCIAG-
uie2o, Ho KOMopwvlu udem, NOMOMY, YUMo HYIHCHO UOMU U KOMOPbIU NO-
KpacHen 6bl 0m mo2o, ymo npueiekaem Humanuey (MepeBOJ HaIll. —
B.3., UK.).

M. ApinaH npeACTaBIISIET TOTO NEPCOHANKA OUYEHb OPUTHHAIBHO:
CHayaja CJBIIIATCS 3HaKOMble Mapceio 1maru, He CIUIIKOM MeJJICH-
HbIE, HO U HE CIUIIKOM ObIcTpbie. CloBocoueTanne HOpMUPYETCS C
IIOMOIIIBI0 HUHU3MOB: “Ni trainant, ni trop vif”’, 4To0b1 0OpaTUTL BHU-
MaHHE€ Ha TO, YTO Tepod 3aHMMAET HEKYI HEWUTPaJbHYIO MO3UIIHIO
MEXy ABYMsI KpalHOCTSIMU: €r0 MOCTYIb ObUIa HU MEJJICHHOW, HU
ObICTpOW. YCTaNnOCTh JUIINJIA THOKOCTH Ae€Aa, HO OH HJET, MOTOMY
YTO HYXXKHO HATH. DTO XapaKTepU3yeT ero Kak OTBETCTBEHHYIO U He-
NOAAAIONIYIOCS CJIa00CTSIM JUYHOCTh. Crleayromias MOJIOKUTEIbHAs
yepTa Jiela — CKPOMHOCTh: €My CThIAHO OBLIO MpHBJIEKaTh K cede
BHUMAaHUE.

3ateM crenyer Oojnee pa3BepHyToe onucaHue. “Il se tenait
immobile, un peu détournée, les mains pendantes, mais contractées
comme s’il serrait encore sa faux. J’'aimais ses traits, rudes et fins,
son regard clair qui se fixait sur vous dans [’embarras, tandis que son
front se halait, et cette bouche simple et droite sous la moustache
grisonnante. Sa voix était un peu brusque, trop nue et honteuse de
[’étre. Toute parole que le travail n’impose pas semblait un luxe pour
lui; un luxe aussi, cet instant de repos: et comme je [’en sentais a la
fois heureux et géné!” / «On cmosin Henoo8UIHCHO, HEMHO20 OMEJIeK-
wucy, e2o ceucarwue pyku ObLIu caxcamol, Kak 6yOmo oH 6ce euje
corcumaln ceoro Kocy. A nooun eco uepmeol, epyodvie u xyovle, €20 ACHblL

99



83271510, KOMOPbIU 8800UNL 8 CMYUleHUE, 8 MO 8PeMs KAK e20 100 830bl-
Mauncs, u 3mom npocmou U npamMou pom noo ceoerouumu ycamu. E2o
20710C ObLL HEMHO20 PE3KUM, CIULUKOM CIMPOSUM U OM 2020 POOKUM.
Jliobvle crnosa kazanucb emy poCKOwblo;, a cama He POCKOUlb Mo-
MEHMOM OMObIXA: U KAK JHce 5 YY8CMBOBANL 8 HeM 00OHOBPEMEHHO, YMO
on cuacmaue u cmyuern!y (nepeson Haur. — B.3., U.K.).

Cnavana ApnaH JaeT AETAIbHOE ONUCAHUE O3Bl TEPOsl, UCIIOIb-
3ysl BeIpakeHHE “Se tenir immobile”, mpwiararensroe “détourné” wu
anToHuMbl “les mains pendantes, contractées”, momUepKUBAIOIIMEC
NPOTUBOPEYMBOCTh XapakTepa Tepos. Beipaxkenue “les mains
contractées” aBTop MoOsICHSET, BBOJS cpaBHeHHE “‘cOmme S’il serrait
encore sa faux”, koTopoe BBISBJISCT TPEBOTY Jena. Jaaee moBecTBOBA-
TeJIb YIIIyOJIsieTCs B U300paKeHHE JINIA, TAK)Ke yHoTpeOsisa O0bIoe
KOJIMYECTBO BhIpaskeHui “les traits rudes et fins” — o yeprax nuna, “le
regard clair” — o B3mIse, KOTOPBIH BCE JKe ¢ TpyaoM (pokycupyercs
Ha niepcoHaxkax, “‘la bouche simple et droite” — pucys por repos, u “la
moustache grisonnante” — o ero ycax. OnucbIBasi rojioc, OBECTBOBA-
TeJb UCIOJIB3yeT MeTadopruueckre BhipakeHus “la voix brusque, trop
nue, honteuse”. Mbl BuaUM, YTO Tepoi oOaamaeT JOCTATOYHO IMPO-
CTBIMHU Y€pTaMU, BHUMAHHE MPUKOBBIBAET SICHBIA B3I, MeTtadopu-
YECKHUE BBIPAKEHUS, OMPEACIISIONINE IoJI0C, JOCTATOYHO MPOTHUBOpE-
YUBBI: C OJHOW CTOPOHBI, OH PE3KUU, CTPOTUM, C IPYTOU K€ — CTbIJI-
nuBbId. VTak, repol IpOU3BOAUT MOJOKUTEIBHOE BIICYATIIEHUE — TI€-
pell HaMH OTKPBIBAETCS IIPOCTOM U JOOPOMOPSI0YHBIN YETOBEK.

[To mepe pa3BUTHS CIOKETa, Mbl Y3HAEM, UYTO MEPCOHAXK OUYECHB
TPYAOJIOOMB, YTO XapaKTEPHO JIsi MPOBUHIHUAIBHOTO 4enoBeka. [lo
MHEHHIO TIOBECTBOBATEINS, JIe]l — Uaeal KpecTbsiHuHa. OH No0uT 3a-
HUMAThCS TMOJEBBIMU pabOTaMU, KOCUTh TPaBY, BBIBO3UTh CEHO, BBI-
KOpUYeBBIBAaTh MeHbKU. ‘Mon grand-pere courait donc de ses prés aux
notres, fauchait, ramenait le foin dans son chariot, défrichait nos
chenevieres si la terre en etait trop dure... ” / «Moii oedyuika bezan co
CB8OUX NOJet K HAUWUM, KOCUN, BO3UT CEHO 8 CB0el MmejexcKe, naxai
3eMI0, eClU OHA CMAHOBUNACL YHC CAUWKOM meepooily (TIEPEeBO/I
Hamt. — B.3., .K.). BuaHo, 4To cTapukK 00pabaThiBal HE TOJBKO CBOU
I0JII, HO W IOJS CBOMX POJCTBEHHHMKOB. MMeHHO Tiaron “courir”
MOAYEPKUBACT JKEJIAaHUE KPECThsIHUHA TTOMOYb JIPYTUM JIFOISIM: OH TIe-
peberaet co CBOEro MoJisl Ha Yy»O0€, U 3TO JIOCTABJISIET EMY yJAO0BOJIb-
CTBHE.
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Jenymka ObIT JOCTATOYHO POOOK M HEJOBOK MPH OOIIEHUU C
JNETbMHU, MIPYA 3TOM OH HUKOTJA HE PYTaJiCsl U HE KpU4aJl HU Ha KOro, a
JUIIb WHOTJAA MO3BOJISUT ceO€ BBICKA3aTh KaKOe-HUOY/Ib 3amMedyaHue.
“C’est que, timide et gauche lui-méme, il ne savait comment prendre
un enfant; c’est aussi que, [’année précéedente, il avait perdu son fils.
1l ne s’emporta jamais contre nous, a peine parfois hasardait-il une
remarque. Mais ce silence, cette gorge serrée, ces yeux graves...” /
«/leno 6 mom, umo, O6yOyuu poOKUM U HENOBKUM, OH He 3HAJ, KaK
834mb pedeHKa; 0eno euje u  mom, Ymo 8 NPOuIoM 200y OH NOMeEPSLL
coina. OH HUK020a He CcepOUncs HA HAC, NPOCMO UHO20A OH OCMeluU-
gancs Ha 3amedanue. Ho sma muwuna, smo coagnenunoe 20pio, smu
cepvesnble 2nasza...» (nepesoyn Ham. — B.3., M.K.). B koHIe ¢pparMeH-
Ta MOBECTBOBATEJIb MEPEUYUCISET OCHOBHBIC UEPTHI JI€/1a, 3aTPOHYB-
e ero 0oJiee BCEro, COMPOBOXKIAEMbIC yKa3aTEIbHBIMHU IpHUIIAra-
TeJIbHBIMU “‘CE”, “cette”, “CeS”: mMomyaHue, CXKATO€ TOpJio, CTPOTHH
B3MIsi. IMEHHO MOJYaHWE W CTPOTWW B3IVIS[ YKa3bIBAIOT HA MYJ-
POCTh Y MPUJAIOT CYpOBOCTh I'€pOI0, HEAAPOM OH — TJIaBa CEMbH, KO-
TOPOTO BCE YBAXAIOT U MOYUTAIOT.

Crapuk TOXKE MEPEKUBAET TOPE — CMEPTH CBOETO ChiHA. HO 31O
HE TO I'OpE€, UTO BBICTABJIICHO HAIlOKa3, Kak y marepu Mapcens. le-
IyIIKa TEepeKrBaeT BCe B ceOe, HE JaBasi SMOIMSM BBINTH HaApYXKY;
3TO POXKAAET MOJIYAHUE U HEMHOTOCIOBHOCTh. “‘C’était la premiere
fois que mon grand-pére sortait depuis son deuil. Et d’abord il avait
mange sans rien dire, géne d’étre la, déja vieux, avec le souvenir d’un
fils mort, au milieu d’une jeunesse en joie” / «9mo Ovln nepswvlil pas,
K020a Mou 0edyuika vluien uz ceoe2o mpaypa. Chauana on en monua,
HUYe20 He 2060ps, CMYUJEHHbIU CEOUM NPUCYMCMBUEM, CUTbHO NO-
cmapesuiumM, ¢ 0CNOMUHAHUEM O CblHe, YMepulemM MOA00bIM, 8 CAMOM
pacyseme cuny (nepeBop Haml. — B.3., M.K.). 3aecy BrepBbie Apian
yIOTpeOIIsIeT mpuiiaraTeibHOe “Vieux”, moadepKuBas BO3pacT Tepos;
eMy Oynro Obl HEJIOBKO (“QgENE”) HAXOAUTHCA HA MPa3qHUKE, CMYyIIas
BCEX CBOECH IeUajibio O TOTEPSIHHOM ChIHE.

Kak u xapakTepHO i1 MHOTUX CTapUKOB, I'€pOU BPEMsI OT Bpe-
MEHHM BOPYHUT U MPUYHUTAET. ITO HE JIeJIA€T €ro 3JIbIM WM HENpHUsT-
HBIM, PAacCKa3uWK JIMIIb OMHUCHIBACT JAHHYIO €r0 4epTy Kak HEYTO
OOBIZICHHOE, K Y€MY BCE OJIM3KHE JIaBHO MPHUBBIKIU. “‘Je me souviens
qu’un jour que mon grand-pere était alle acheter des prunes en
Champagne, comme on [’interrogeait a son retour: — Je ne voudrais
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pas y vivre, dit-il; c¢’est plat, ¢ca pousse mal, ce n’est pas de la vraie
terre” / « A nomHI0, KAK 0OHAHCObL MOU 0eOYUIKA OMAPABUILCS KYNUMDb
causwl 8 [llamnans, u kak no 8ozspawjenuu e2o paccnpawusanu: — A
Obl He Xomel mam HCUumv, — CKA3ajl OH;, Mam éce Kakoe-mo NiocKoe,
NJI0XO0 6ce pacmem, 3mo He Hacmoawas 3emaay (epeBoj Haul. — B.3.,
U K.). Kak HacToSIIIMK MaTpUOT CBOSH POJIMHBI M CBOCTO Kpasi, CTapPHK
MOpHUIIAET YYXIble €My MECTa, BEb OH MPUBBIK JKUTh CPEAM ILJIOJI0-
POJHBIX TIOJIeH. Apiad mpuberaeT K CBOeMY U3JI00JICHHOMY MPUEMY —
MMOBTOPY yKa3aTEIbHBIX JETEPMUHAHTOB: “C’est”, “ca”, “ce” mus mpu-
BJICUCHUSI BHUMAHUS YUTATENS K CIIOBAM Ieposl.

BaxxHOCTh /e/1a Kak TJIaBbl CEMENCTBa MPOSIBISETCA B AIU30/IE,
Korja MaTh Mapcens peliria 3aroBOPUTh C POACTBEHHHKAMHU O Oy-
OyIIEM CBOMX J€Tel. B 3TOT MOMEHT Tepou MPOSBIAET CBOK PELIH-
TEJIbHOCTh, CTPOTOCTh U TJE-TO AK€ CYPOBOCTH B Pa3roBOpe C JKEH-
mHOM. Ero pasapakaeT HEeBHATHOCTh €€ PEYH, U OH XOUeT JOOUTHCS
YETKO IMOCTABJICHHOTO BOIIpOca WM NpeuiokeHus. “— Mais on le sait
bien, ce qu’elle a a dire, fit mon grand-pere. Tout ¢ca n’avance a rien.
Et avec cet accent de bonne colere qu’il prenait pour s’encourager . —
Elle veut mettre les gamins aux classes. C’est cela qu’elle a a dire. Et
comment, et quand, et avec quoi? Quand on parle, il faut parler net” /
«Ho mwl-mo xopowio 3naem, umo ona 00JCHA CKA3AMb, — CKA3A]L MOUL
oedyuika. Bce smo Hu k uyemy. A nomom 000a6unl ¢ HEKOMOPbIMU
HOMKamu 2Hesda, umobvl npuoboopums camozo ceos: — OHa xouem,
ymobwvl Oemu ObLIU HA 3aHamusax. Fmenno smo oHa u OO0JMCHA CKA-
3amo. Ho kak, xozoa, 6 xaxou manepe? Koeda 2oeopsim, nado 2060-
pumb uemxoy (nepesoxn Ham. — B.3., M. K.). [loBecTBOBaTelb yMEIO
BHOCHUT MPOHHUIO B OIIMCAHUE JIeJia, MUCIOJb3ysd OKCIOMOpoH ‘“bonne
colére”, KoTopbIii TOMUEPKUBACT €0 JO0OpOCepACUHOCTh. llepcoHax
JICIIOBUTO TPUHUMAET CTPOTUH THEBHBIM TOH I YETKOT'O OOBSICHE-
Hus Beuleil. Ero ¢paza «Korga roBopuiiib, Hy>KHO BBICKa3bIBaThCS sIC-
HO» JlaeT YeTKOE MPEJICTABJICHUE O BHYTpeHHEM Mupe repos. OH —
IIPOCTOM YEIIOBEK, KOTOPBIA TPeOyeT MOHITHO M3JlaraTh MBICIIH, H30e-
raTh JUIMHUX SMolui. “Mon grand-pere frappa la table de son
couteau: — Ne faites donc pas tant de bruit, bon sang!” / «Mou Oe-
OyuiKa yoapui Hodcom no cmoay: — He wymume max cunvno, yepm
sozbmu!y (nepeBon Haml. — B.3., M K.). Jlumb xorjma AeayIiKa BBIXO-
TUT U3 ce0sl, OH, KaK TJIaBa CEMbH, JIeJIaeT XapaKTEePHBIN JKeCT — yia-
pPSET MO CTOJY HOXKOM, KaK 3HAaK TJIABEHCTBA U JKEJIaHUE MPEKPaTUTh
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myM. Ero Beipaskenue “bon sang!” («4ept Bo3bMH!») IPUAAET B JaH-
HOM cCJTydae SMOIMOHAIIbHYIO OKpacKy ckazanHomy. “Et voila des dis-
cours! grommela mon grand-péere” / «Bom maxk peuu! — nposopuann
Mot 0edywkay (nepeBop Hail. — B.3., M.K.). Ilocie KpUTHUIECKOrO
3aMeYaHus 10 MOBOAY BhICKa3bIBaHUA T'epoi mpuberaer K y>Ke 3HaKO-
MOM YWTATEI0 MPUBBIYKE — BOPUYAHHUIO, TaK XapaKTEPHOMY JIJIs YeJI0-
BEKa €ro JerT.

[loBecTBOBaTENb TaKXke€ OTMEUAET MPSIMOTY IMEPCOHAXKa, €ro
IIPOCTOTY BO BCEX MPOSBICHHMAX OKWU3HHM: “Je n’ai pas connu
d’hommes plus droits. Nul rigorisme; une simplicite de tous les
instants. Fallait-i/ discuter d’'une affaire ou le bagou et la ruse étaient
de mise? ‘Laisse-moi parler’, disait ma grand-mere. Il [’écoutait, | ’ceil
malicieusement éclairé, elle s’en rapportait a lui pour conclure” / « A
He 3HANl boJlee YeCmHbIX U npocmulx ooel. Hukakoti cmpozocmu; 6
Kaxicoom MOMeHme JHCU3HU Yy8cmeosanacsy npocmoma. Haoo nu 6wi10
oocyscoams cayuai, 20e YMeCmHbvl KpacHoOaucmeo u Xumpocms?
«/laii mHe cxazamvy, — 2osopuna mos babywxa. On ciywan eé, a ena-
3a C8eMUNUCH JIYKABCMBOM, OHA 8ce20d NpedoCmAssand emy nocieo-
Hee cnosoy (nepeson Hail. — B.3., M .K.). Jlen He oTaudancs ype3mep-
HOM CTPOTOCTHIO, TO MPOSBIISIETCS B €T0 MaHEPE MOBEACHUS CO CBOCH
YKEHOM, KorJia OH MO3BOJISIECT €i paccka3arh 4To-nmnu6o. [Ipu onmmcanuun
Oecenpl aBTop mcmonb3dyeT Metadopy “I’ceil malicieusement éclairé”,
CJIOBHO TJ1a3 CBETHJICS JIYKaBCTBOM.

Bo Bpems o0cykaeHust OyIyIero CBOMX BHYKOB CTapUK Ha4H-
HAEeT CEPhE3HO 3ayMBIBATHCI 00 3TOM, UTO Cpa3y OTPaKaeTCs Ha €ro
nure. DTo U mpuMedaeT MaleHbkuid Mapcenb: “J’apercevais de profil
le visage de mon grand-pere, qui semblait peser une responsabilité
nouvelle, serrait les machoires, tendait un front ridé” / « 3ameuan na
Juye 0e0yuiKu, Komopbwiii, Ka3auioch, 638a41Ul HaA cebsi HO8YI0 OMmeEeni-
CMBEHHOCMb, KAK OH CHCUMAJ YeltoCmU, HAnpsaeal MOPUWUHUCTIBLL
106y (nepeBox Haml. — B.3., 4.K.). 31ech NOBECTBOBATEIb YIIOTPEOIIS-
eT emie oaHy Metadopy “peser une responsabilité nouvelle” ¢ nepe-
HOCHBIM 3HAQYCHHEM «B3BEIIHMBATh». O TPYIHOCTH MPUHATHS CEPhE3-
HOTO peIIeHUs JIA Teposi CBUACTEIBCTBYET CXKaTas 4YeNIOCTh U Ha-
NPSKSHHBIN MOPIIUHUCTHIN J100.

Mapcens Apiiad o4eHb MOJPOOHO ONMHUCHIBACT MOPTPET JIeIa IO
dboTtorpaduu, ciaedaHHOW HE3aJ0JIr0 N0 ero cMeptu: “‘Endimanché,
mal a [’aise, sur [’'oreille une boucle de cheveux blancs que le
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photograghe a vainement tenté d’effacer, le vieillard crispe les
mdchoires et tourne un il traqué... il se tient devant les fleurs de
[’écran, la main cassée sur un guéridon, comme un enfant qu’on
observe, qu’on gourmande et qui craint de ne jamais rien faire de
bon” / «On 6v11 npazoHu4HOo 00em u om 3mo2o owywai cebs, Cl06HO,
He 6 ceoeli mapenke. Ha yxo naoaem 3asumok ceovix 8onioc, Komopbwii
MWemno noulmaics cmepemo gpomozcpagh, cmapux cyOOpPONCHO CIHCU-
Maem yenocmu, 8 21a3ax cmpax...8 00veKxmusee 6UOHO, KaK OH CIMOoum
nepeo ysemamu, pyKd, C106HO, CIOMAHHASL NeJHCUM HA CMOauUKe, KaK
pebenoK, 3a KOMOopbiM Mbl HAOA00aeMm, py2aem U KOmopbwiil Ooumcs,
YUmo HUK020a HUYe2o He coenan xopouite2oy (MepeBoj Hail. — B.3.,
U K.). UyBcTBYeTCS, 9TO TepOI0 HE 0 ce0e B MPa3IHUIHON OJIEKIC,
HA YXO HHUCIAJaeT 3aBUTOK CEABIX BOJIOC, HEECTECTBEHHO H30THYTas
pyKa OMHUpAETCs HAa CTOJMK. ABTOpP HCIOJIB3YET PacHpOCTpaHEHHOE
cpaBHeHHeE ‘“‘COmme un enfant qu’on observe, qu’on gourmande et qui
craint de ne jamais rien faire de bon” mns Toro, 4ToObI MOAYEPKHYTH
OMHCcaHue TMEepCOoHaka Mepe]a KM3HCHHBIMU HCHBITaHUSIMU. MeTtado-
pudeckoe couetanue “Un ceil traqué” xapakrepusyeT BBIpaKCHHE
CTpaxa BO B3TJISiJIE CTapUKa, HATOMUHAIOIIETO CTpaxX >KMBOTHOTO, TIpe-
ciexyemoro (“traqué”) oXoTHUKaMHU.

3arparuBaeTcsi U npobiema BocnuTaHus aereu: “Il ne faut pas
gdter les enfants, et puis un homme de cinquante ans, un paysan a-t-il
le droit d’étre tendre? C’étaient des silences, une voix génée, des
réticences, un geste brusque, un mot ironique. Je sentais parfois son
regard posé sur moi a la derobée, comme s’il se fiit demandé:
‘Comment faudrait-il s’y prendre?’ D autres fois le regard se faisait
plus triste” / «/{emeii ne naoo 6anosams; 0a u Kk momy dxe nsamuoe-
CAMUIEMHUL MYAHCUUHA, KPECMbIHUH UMeem iU npaso OblMb Hedlc-
HoIM? Dmo ObLIu 6ce20a MOAUAHUE, CMYWEHHbIU 20J]10C, COEePIHCAH-
HOCMb, 8HE3ANHBIL Pe3KULL dHcecm, UpoHuuHoe cl1oso. Mnoeoa s owpy-
wan, KaKk oM paccmampusaem MeHs. YKpaoKou, Kak eciu Obl cnpauiu-
san cam ceos. «Kak oce naoo eco socnumvieams?» B Opyeoe epems
e20 6327150 CMAaHOBUILCS 6CE neuanvHeey (MepeBoi Haml. — B.3., U.K.).
[To MmHEHUIO Aeaa, HE cienyeT O0amoBaTh ACTEH, MOKA3bIBaTh UM CBOIO
HEXHOCTB U J00poTy. OH MpeANoYnTall HCII0JIb30BaTh MOJIYaHUE, He-
JIOMOJIBKH, TIOPOM ATO ObUI TUXHUU TOJIOC, a MHOTAA TPyOBId *KECT U
MPOHUYHOE c10BO. MHorma nen ykpaakoi cMorput Ha Mapceis, Ibl-
TasCh TMOHATH, KaK K€ €ro MpaBUILHO BOCHHUTHIBATH. B 3TOM (par-
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MEHTE MOBECTBOBATEb MPOJIOIKAET IKCIIEPUMEHTHPOBATH CO CJIOBOM
«B3TJIA», (HOPMHUPYS CIEAYIONME codueTaHms: “SONn regard posé sur
moi”, “le regard se faisait plus triste”. MoXHO TPEANOI0XKHUTh, YTO
Jel IEPEKUBACT 3a BHYKA, a MevYaabHbIN B3TJIA O3HAYaeT 03a004YeH-
HOCTbH OyAyIINM MaJIbuHKa.

I1110Xx0 BBINMOJIHEHHAS pab0Ta BRI3BIBACT Y Jie/la pa3JipakeHue: “—
Juste! Cours donc abattre des noix. On nous a demandé la semaine
derniere. Il ne levait pas le visage, mais, [’air furieux, les veines
saillantes: — Tu ne vois pas que je ne sais plus ot donner de la téte” |
«Touno! Coéezaii sce 3a opexamu. Hac ewé na npownoii nedene npo-
cunu. OH He NOOHUMAN 207108bl, HO C PA3BLAPEHHbIM GUOOM MAK, YUMo
asic Haoy8anuch 6envl, 2080pui: — Tol He UOUWb, YmO 51 Oobule He
3Hal0, ymo Oeiramv, 3a ymo oOpamovcsy (nepeson Ham. — B.3., U.K.).
Opnako, nenas 3amMe4aHue, €] HE OTPBIBAET TOJIOBBI OT paboThl. O
€ro pazApakKeHUW MOXKHO CYAUTh IO W3MEHMBIICWUCS BHEITHOCTH:
pa3bspeHHbIN BHemHUE B (“I’air furieux’) u BBICTYNHBIINE BEHBI
(“les veines saillantes™), koropele Jydlle BCEro CBUACTEIBCTBYIOT O
COCTOSTHUU Y€JIOBEKA B THERBE.

Takum oGpa3zoM, OPTPET Teposi pUcyeTcs B OOIBITUHCTBE CIY-
4aeB HE TOJBKO C MOMOIIbI MeTadop, CPaBHEHUMN, SMUTETOB U JPY-
IUX CTHJIMCTUYECKUX CPEJICTB, HO U MOCPEJICTBOM OMHUCAHUS €TO Jes-
TE€IBHOCTH, YTO TO3BOJISIET CIETIATh BBIBOJ O €r0 MCHUXOJIOTHYECKOM
noptpere. Mapcenb ApiiaH npu U300pKEHUH JEAYIIKH aKIICHTUPYET
BHUMaHHE Ha TAaKUX YaCTSAX YEJIOBEUYECKOTO Teja, Kak: riasa, JIMIO,
PYKH H TOJIOC.

[Ipn wu300paxkeHUH TJIa3 reposi, MOBECTBOBATEIb HCHOJIb3YET
CIIEIyIOIME COYeTaHMs CJIOB: “son regard clair”, “ces yeux graves”,
“I’ceil malicieusement éclairé”, “un ceil traqué”, “le regard se faisait
plus triste”. OnuceiBast nI0, ApjlaH BHOCUT B TEKCT TaKUE BhIpake-
HUS, Kak: “ses traits rudes et fins”, “cette bouche simple et droite sous
la moustache grisonnante”, “un front ridé¢”, “I’air furieux, les veines
saillantes™.

AKIIGHT Ha pyKax NEepcoHa)ka JeIaeTcsl aBTOPOM JOCTaTOYHO
gacto: “les mains pendantes”, “ses mains se détendirent”, “la main
cassée sur un guéridon”.

['omoc mepcoHaka oTpa)xaeTcs B TEKCTE ¢ MOMOIIbI0 (pa3: “sa
voix ¢€tait un peu brusque, trop nue et honteuse de I’étre”, “cet accent

29 ¢¢

de bonne colére”, “une voix génée”, “le ton grondeur”.
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Takum oOpazom, mpu H300paKEHUU TE€POS aBTOP PHUCYET HE
TOJIBKO BHEIIHWM, HO W MICUXOJIOTHYECKHUN OpTpeT repos. [locpeact-
BOM ONUCAHUNA MUMHKH, KECTOB, M03 W MOBEICHUS MNEPCOHAXKA, MBI
JIeJIaéM BBIBOJI O TOM, 4TO Mapcenb ApiaH MacTepCKU OMUCHIBAET
rj1a3a, rojloC U PyKU TepOsi, BBISABISIL TEM CaMbIM HE TOJIBKO BHEIII-
HOCTh CTApHKa, HO U CHJIbHBIA IyX, U CTOMKUU Xapaktep. OH cTaHoO-
BUTCS JJIsI BHYKOB IIPEKPACHBIM IMPUMEPOM [JI1 MOAPAKAHHUS, OKA3bI-
BAET OTPOMHOE BIMSIHUE HA Mapcers.

HcTounuku
Arland M. Terre natale. Paris : Firmin-Didot, 1972. 256 p.

ARTISTIC DISCOURSE: SPEECH PORTRAIT
OF THE HEAD OF THE FAMILY
(BASED MARCEL ARLAND’S NOVEL “NATIVE LAND”)

V.V. Zelenskaya, I.A. Kanon
Kuban State University, Krasnodar

The work is devoted to the analysis of speech of a specific native
speaker and the creation of his speech portrait. An attempt is made to
reveal how the person is reflected in the language units in all the di-
versity of his manifestations. The attention is given to the expressive
language means from the artistic biography, characterizing a personal-
ity. It is concluded that in the process of creating the speech portrait of
a literary hero the lexical and stylistic devices such as metaphor, com-
parison and epithet are especially relevant.

Index Terms: verbal portrait, artistic biography, expressive lan-
guage means, stylistic devices, literary hero.
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OTPA’KEHUE ®PAHIY3CKOI'O HAIIMOHAJIBHOI'O
XAPAKTEPA B SA3bIKE

H.A. Kanon
Kybanckuii 2cocyoapcmeennsiii ynusepcumem, Kpacrnooap

Cratbs nocBsiieHa (PpaHIy3cKOMY HAIIMOHATBHOMY XapakTepy.
B Heil paccMmaTpuBaeTCsi OTpaKEHUE B SI3bIKE OCHOBHBIX uepT ¢paH-
IY3CKOTr0 Xapakrepa. [laercs onpeneseHrue MOHATUIO «HAMOHAIbLHBIN
xapakrep». [IpuBonarcs mpumepsl, Hanboyiee TOYHO XapaKTepU3yro-
e (ppaHIry3CKyo HaIUIo.

Knrouegwvie cnoea. PppanHiy3ckuil sS3bIK, HAIMOHAIBHBIN Xapakx-
Tep, KyJIbTypa HapoAa, (ppaHIly3cKas HallMs, CBSI3b A3bIKa U YEJIOBEKA,
CTEPEOTHII.

SA3BIK U YEJIOBEK, KAK HOCHUTEh JAHHOTO SI3bIKA, BEYHO HOBAs U
BEUYHO CTapasi TeMa CaMOM HAyKH O SI3bIKE. DTa TEMa CTapa, TaK KaK
JFOIM YK€ JABHO MOHMMAKOT HEPA3PBIBHYIO CBS3b A3bIKA U YEIOBEKA,
HO, B TO K€ BpEMs, 3Ta TeéMa U BEYHO MOJIOJA, TAK KaK KaXKIas 3Moxa
npeiaraeéT MHOKECTBO CBOMX OCMBICIICHUN B3aUMOOTHOIICHUN MEX-
Iy SI3bIKOM U YEJIOBEKOM.

S3BIK, KaK Ba)KHEUIIIEe OOIIECTBEHHOE SIBICHUE, COMTPOBOKIAET
JIOAEW BE3JIE U BCIOAY: B IPOILIECCE UX TPyAa U OTAbIXa, BO BpEMs
pa3MBIIUUICHUNA U MEPEKUBAHUM, pamocred u ropecreu. [lo cBoen
MPUPOJIC S3BIK BCEIETO YEJIOBEUCH, MO3TOMY, M3ydas 000N HHO-
CTpaHHBIN S3BIK, OUYCHb BAXXHO M HEOOXOJIMMO M3YUYEHHE Pa3IMYHBIX
aCIIEKTOB KYJIbTYPbl HAPOJA, HOCUTEINS NAHHOTO $3bIKA, 4 UMEHHO:
o0pa3 KXW3HU, MEHTAJIUTET, HAIMOHAJIBHBIM XapakTep, TPaIUuLIMU U
oObluan, CUCTEMA IIEHHOCTEH U T.]I.

CoOBepIICHHO OYEBUIHO, YTO KaXKJas HAIlMSI UMEET CBOW HAIUO-
HaJIbHBI XapakTep, CBOU OTIWYMUTEIBHBIE UEPThI, CBOIO TUIHWYHYIO
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MOBEJICHYECKYIO MOJIEJIb, 00YCIIOBJICHHYIO €IMHCTBOM OOIIECTBEHHO-
ro co3HaHusi. MHOTHE OT€UeCTBEHHBIE U 3apyOEKHbIC YUCHBIE B CBOUX
UCCIICIOBAHUSX MBITAIOTCS JaTh ONPEACICHUE OHATUIO «HAIlMOHAJb-
HBII Xapaktep». TeM He MeHee, 3Ta HHIlIA B UCCIEIOBAHUU TOTO WIIA
MHOTO HapoJa OCTAETCSA HE IMOJHOCTHIO 3aIIOJIHEHHOM, KaXKAbIM BHO-
CUT CBO€ NTOHMMAHUE, YTO MTOCTOSIHHO JIOTIOJIHSET ONpeAeICHUE 3TOTO
TEpMHHA.

B CBobGoanoi »>anuknoneanyn Bukumnenusl maercs cremyroiiee
onpenaeneHue: «HarmoHanbHbI XapakTep — yCTOWYUBBIE OCOOECHHO-
CTH, XapaKTEpHbIE /I YJIEHOB TOTO WJIM HWHOTO HAaIMOHAIBHOIO
(3THHYECKOT0) COOOIIECTBA, OCOOCHHOCTH BOCIPHUATHS MHUpPA, MOTH-
BOB IOCTYIKOB (MaeH, uHTEpecoB, penuruun). VMcciaegoBareau BKIIO-
YalOT B CTPYKTYPY HAIMOHAJIBHOTO XapakTepa OCOOCHHOCTU TeMIle-
paMEHTa, BBIPAKEHUsI SMOIMKA, YyBCTB; HallMOHAJIbHBIE MpEeApaccy-
KH; paclpoCTpaHEHHbIC MPUBBIYKUA, TPAAUIIMU, CTEPEOTHUIIBI; OCOOCH-
HOCTH U CIIEUU(PUKY MOBEJEHHUS; ICHHOCTHBIC OPUEHTAINH, TOTPEO-
HOCTU U BKYCHI; puTyajbl. HallMOHAIBHBIN XapakTep MpOsBISIETCA,
MpPEeXJE BCETO, KaK CUCTEMa COIMOKYJBTYPHBIX (MOPAIbHBIX) HOPM.
HanunonanbHbIi XapakTep SIBJISIETCS HEOOOCHOBAHHBIM CTEPEOTHUIIOM,
KOTOPBIA MOXET CIYXKUTh IJIs MOAAEPKaHWS HAIlMOHAILHOW WJICH-
TuaHOCTH» (CBOOOAHAS SHIIMKJIIONEIUS — DJIEKTPOHHBIN pecypc).

[lepBoHAYaJIbHO TEPMUH «HAIMOHAIBHBIA XapaKTep» IMOSBUIICA B
JUTEPATYpe O MyTEIeCTBUSIX U ObUT urcTto onucarelbHbiM. B XVIII B.
dbunocodpl MPUIUIA K BBIBOAY, YTO «KaXJash Halys 00JialaeT CBOUM
OCOOEHHBIM XapaKTepOM U 4TO (hpaHIly3aM CBOMCTBEHHBI ‘‘JIETKOCThH
i jaxe “nerkomeicine’» [1, ¢. 431]. Kak nucan Hemenkuii punocod
. Kanr, ppaHiry3 «y4THB, BEKIJINB, JIF0Oe3eH. OH 04eHb OBICTPO CTAHO-
BUTCA (paMUJIbSIPHBIM, CKJIOHEH K IIYTKE, W HEMPUHYXKJEH B OOIIe-
HUU...» [2, c. 174]. Kpome 3Toro, (hpaHiry3aMm MpHUCYIIU «GKUBOCTb, HE-
JOCTaTOYHO CHep KuBaeMasi 00AyMaHHBIMHM TPUHIIMIIAMHU, U TIPU BCEH
MIPOHUIATEILHOCTH Pa3yMa JIETKOMBICTHE ...» [3, ¢. 565].

Kak BuguM, 0HOI 13 TJIaBHBIX 4epT (paHIly30B HA3bIBAIOT JIET-
KOMBICIIHE, U 3TOMY €CTh MOJATBEPKACHUE B si3bIKe. DpaHIly3cKas 1o-
rOBOPKA IJ1aCHT:

Les Frangais naissent légers, mais ils naissent modérés
(Dictionnaire des proverbes, sentences et maximes) / @panuyswr po-
HCOAIOMCSL JICCKOMBICTICHHBIMU, HO C YMepeHHbIMU 632150amu (Tepe-
BoJ Hail — M .K.).
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Jl1s1 XapaKTepUCTUKHU YeIoBeKa BO (PpaHITy3CKOM SI3bIKE 3a(pUK-
CHPOBaHBI CJICTYIOIINE BRIPAXKEHUS C MpUIIaraTelbHbiM “léger’”:

— le cerveau léger — nepaccyoumenvuoiii, nedanexkuil 4enosex,

— la conscience légere — ¢ neexoti cosecmuio, be3 3a3peHust co-
secmu,

— |’esprit leger — neekomvicnennsiii, Hecepbesublii, HepPaAccyou-
meJibHbll YelloBek;

— la téte legere — neekomvicnennas 2onosa,

— avoir la langue légere — cosopume neoboymanno, onpomem-
Yueo,

— agir a la legere — deticmeosamov HeoOOyManHoO, 1e2KOMbICICH-
Ho (I'ak, 'anmmHa, c. 623).

®dpaHiry3sl — HApOJ CACP)KAHHBINA, OHH PAa3yMHBI U PACUCTIUBHI.
[To sToMy noBoay paHiry3ckast moroBopka riacur: Les Francgais sont
plus sages qu’il ne semble (Dictionnaire des proverbes, sentences et
maximes) / ®@panyysvr namnoco myopee, uem kavxcymcsi (IePeBOJ
Hair. — A.K.).

®paHiy3sl 04eHb TPUBETIUBEI M BEKIIMBBI, HUKOTJIA HE CKaXyT
BaM TIpaB/Ibl B JIMI0, XOTS U HEIOIIO0IUBAIOT BCEe Apyrue Hanuu. Ha-
npumep:

Les Frangais sont persuadés que leur pays ne veut de mal a
personne. Les Anglais sont méprisants, les Américains dominateurs, les
Allemands sadiques; les Italiens insaisissables; les Russes
impénétrables, les Suisses suisses. Eux, Frangais, sont gentils (Daninos,
p. 15) / @panyyset yoescoenst, umo ux cmpana HUKOMY He dcelaem 31d.
Anenuuane npe3pumeinbHvl;, AMEPUKAHYbL GIACMHbLE, HeMYbl CAOUCHIbL,
UMANbAHYbL HEYI08UMbL, DPYCCKUE HEeNpoOHUYyaemvl, weetyapyvl npu-
gpamuuku. M monvko onu, gpanyysst, muisie atoou. (B manHoMm npume-
pe yrnoTpeOisieTcs urpa ciioB, les Suisses suisses. Suisse o3HayaeT mpu-
Hajuexkanmy [lIBenuapuy, MBEMUAPCKUM, a TAaKXKE «IIPUBPATHUK,
«IOPTHE». — TIEPEBOT 1 KOMMEHTapuit Haml. — M. K.).

YtoOBl TOBOPUTH O HAIIMOHAIIBHOM XapakKTepe TOW WJIU HHOU
CTpaHbI, HEOOXOJMMO H3y4aTh M HEKOTOPBIC CHUMBOJIBI, HAIPHUMED,
amOemy. @paHiusg — OJIHA U3 PEAKUX CTpaH, KOTOpas HE BhIOpasia B
KauecTBEe AMOJIEMbI KaKOTO-HUOY/Ib IUKOTO 3BEPS WM XHIIMHYIO TTH-
Ty, CAMBOJIM3HPYIOIIHNX CHITY, TOPJIOCTh WU JaXe KECTOKOCTh, Kak,
HanpuMmep, JIeB, IaHTepa Win open. Ee smOiiema — rajyibCKuil meTyx,
CUMBOJIM3UPYET rOpaocTh (ppaniry3ckoro Hapoaa. “Gallus” B maruH-
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CKOM SI3bIKE 03HAYaJIO «TajuD» (Tajuibl — MPEJIKU COBPEMEHHBIX (PpaH-
IIy30B) U «meTyx». Brnepsoie B kauectBe amOnembl Opannuu  obpas
meryxa ObUI HCIOJIb30BAaH Ha Mefanu B 1665 1. B decTh moOebl
Opannuu Hag Wcmanuweint. Ha Helt nzo0pakeH (paHIy3CKUU METYX,
obOpamaronuii B 6erctBo ucnanckoro jbBa. C 1830 r. oH cTaHOBHUTCS
opunmanbHON 3MOeMoit DpaHIuK U MOSIBISETCS HAa JPEBKaX BOCH-
HBIX CTSTOB, a Takke Ha MoHeTax. B XX B. oH cTaHOBUTCS OQUIIH-
abHOM 3MOJIEMOM (paHIly3CKUX CIIOPTCMEHOB HAa MEXIYyHApPOIHBIX
copeBHOBaHUAX. KpoMe 3Toro, neryx sBisercs s GpaHIly30B CHM-
BOJIOM TOPJIOCTH, MY>KECTBEHHOCTHU U OOMIIOBCKMX KaueCTB, YTO U OT-
paxeHo BO ¢paHIry3cKoM si3bike. Hampumep:

— c’est un beau coq — smo cepoyeed, OOHIHCYaH;

— se battre comme un petit coq — Ovims 3ad0upucmoeim, Kax ne-
myx, 6blmsv 3a0Upoll;

— c’est le coq du village — nepsuvlii napens Ha OepegHe,

— étre (vivre) comme un coq en pdte — Kamamuvcs KAk cCblp 6
macrne;

— coq d’Inde — unowk (o nanviennom u 0epanuyeHHOM yeno-
8eKe),

— amoureux comme un coq — 11068e00UIbHBIU KAK NemyX;

— fier comme un coq — copowiii kak nemyx;

— étre hardi comme un cog sur son fumier — uyscmeosamo cebs
Kak nemyx 6 ceoem Kypsmuuke (kax ooma) (I'ak, 'anmmna, c. 244).

®dpaniy3sl yoexIeHsl, uTo «DpaHIusg — eIMHCTBEHHAsI CTpaHa
Ha 3eMJIe, IJIe¢ MOXXHO U CTOMT XUTh. IM HEBO3MOXKHO MEpPEYUTh, UX
HE yAacTCS B ATOM TepeyOenuTh, UX MOKHO JIMIIb MOMBITAThCS T0-
HATBHY [5, c. 52]. ®paHiry3bl OYEHb JIOOST CBOIO CTpaHy, U 3Ta JIO-
OO0Bb HAXOJIUT OTPpAKEHHE B s3bIKe. Hampumep:

Les Francais croient assez volontiers que [’étranger vit les yeux
fixés sur la France (Daninos, p. 14) / ®@panyysvl 00601bHO 1€2K0 Se-
pam 6 mo, 4mo UHOCMPAHYbl HCUBYM, YCMPEMUB CB0U 832780 Hd
Dpanyuio; La France c’est le pays du miracle (Daninos, p. 102) /
Dpanyusi — smo cmpana uyoa (nepesop Haml. — M.K.).

J’aime tout en toi et toi en tout.

F comme folie, r comme raison, a comme amour, n comme
nounou, ¢ comme chauvin, e comme Ernest, ... j'aime la France
(Daninos, p. 107) / A arobnio 6cé 6 mebe u mebs 6o ecém. F kax desy-
mue, I Kak 30paswvlii cMblcl, & Kak a0006b, N Kak HAHA, C KAK WOBU-
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Hucm, € Kkaxk OpHecm, ...5 100110 Ppanyuro (B 3TOM ipumepe Kaxaas
OykBa B Ha3BaHHMM CTpaHbl “France” omuchIBa€TCS aBTOPOM, KaxIOU
OyKBe€ MpHUJAETCS CBOE 3HAUCHME, OJHAKO B PYCCKOM IEpPEBOJIC JaH-
HBIN 3P PEeKT TepseTcs. — KOMMEHTapHid U iepeBo Haml. — M. K.).

Tout homme a deux patries: la sienne et puis la France (Dani-

nos, p. 81. Opurunan ¢paspl NPUHALICKUT (PAHIY3CKOMY TOITY
XIX B. Aupu ne bopuwe (Henri de Bornier)) / V kasicooco uenosexa
06e poounvl: cos u Ppanyus (nepesoa Hant. — M.K).

OcHOBHasl )KU3HEHHO Ba)kHas 3a00Ta (PpaHIly30B — OBITh MUCTHUH-
HbIMU (panity3amu. OHU aOCOJIIOTHO «YyOEXJI€Hbl B COOCTBEHHOM
MIPEBOCXOJICTBE — OOIIECTBEHHOM, MOPAJIHHOM M WHJUBUIYATbHOM —
HaJl BCEMU OCTAJIbHBIMU HapojaMu mupa. Ho B TOM-TO U 3akito4aeTcs
WX 3HAMEHUTBIN IIapM, YTO OHM HAC, TO €CTh 3TUX OCTAJIbHBIX, HE
MPE3UPAIOT, a KAJIECIOT: BEAb MBI, YBbI, HE (hpaHIly3b» [6, C. 5].

Bo ®@paniuun MOXKHO YCIBIIIATh TAKYIO UCTOPHUIO UJIU, KAK TOBO-
pAaT camu ppanity3sl, Jerenay: «Oanaxasl bor co3gan @pannuio. Ero
TBOPEHHUE OKa3aJl0Ch CTOJIb COBEPUICHHBIM, YTO OH CaM IMpHILIE] B
BOCXUILIEHUE Y BOCKIMKHYJI: “Takoro GorarctBa mpupojbl, pa3HO00-
pasus nei3aked U MATKOCTH KJIMMaTa HUTJ/E OOJIbIIE B MUPE HE CY-
niectByet! [IpaBo ke, s HecnpaBeUIUB K IpyruM Hapoaam. Hamo 3to
ucnpaBuTh”’. YTOOBI BOCCTAHOBUTH CIPaBEMJIUBOCTh, bor co3gan ...
dbpaniry3oB» [4, c. 88].

@®paHiy3sl TOPAATCS TE€M, YTO OHU WHIAUWBUAYAIHUCTHL. Harmo-
HaJIbHasi CaMOOBITHOCTh — 3TO PAa3BUBAIOIIUICS, TBOPUECKUH MTPOIIECC,
ero popMbl HAXOMASITCSA B TMOCTOSSHHOM M3MEHEHHMH. U 1mosToMy KoJiu-
YECTBO UHAMBUAYAJbHBIX YEPT, KOTOPBIMU OJIUH (paHIly3 OTIMYACTCS
OT JIpyroro, He nepecraet pactu. OHAKO eIUHOro 00pasza (ppaHIry3a
HE CYIIECTBYET M B CO3HAHHHM camMoro (paHily3a, a €CTh MHOXXECTBO
caMbIX MPOTHUBOPEUUBBIX 00pa3zoB. B cBoeil cratbe «DpaHily3bl: Ha-
MOHAJIBHBIN XapakTep, CUMBOJIBI, s3bIKk» Onxac C.JI. mpuBoauT cio-
Ba BosabTepa, KOTOphIi Tak BhIckazaics o cBoei Hamuu: “ll n'y a, je
crois, nul pays au monde ou |’on trouve tant de contradictions qu’en
France” [4, c. 90] / « nonazaro, umo 6 mupe Hem 6o1bULIe CMPAHDL,

20e Hatoemcst Cmoabko npomusopedutl, kaxk 60 @panyuuy (IEPeBOI
Hami. — A K.).
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B HECKOJIbKO IOMOPHUCTHYECKOM, HO, Ha HAIll B3IJISA, PaBIOIIO-
n00HOM, dhopMe MBICIL O (hpPaHIy3CKOM MHOTrooOpa3uud U, B TO XKe
BpeMs, (paHIy3CKOH HWHAMBUIYATBHOCTH BBICKa3an (PpaHIy3CKHiA
nucarenb-catupuk I[Ibep Jlanunoc (Texkct npuBoauTcs Hamu 0e3 u3-
MEHEHUH, XOTs JaHHbBIC yKe ycTapenu. — M. K.):

Les livres de géographie et les dictionnaires disent: “La Grande-
Bretagne compte 49 millions d’ames”, ou bien: “Les Etats-Unis
d’Ameérique totalisent 160 millions d ’habitants ”

... Mais ils devraient dire: “La France est divisée en 43 millions
de Francais”. (Daninos, p. 23) | B knueax no eeoepaghuu u 6 crosapsix
eosopumcs. «Benukobpumanus nacuumvieaem 49 MUiIUOHO8 OyuLy»
unu «B CLIA 160 munnuonog scumeneii.

Ho naoo 6vino 6vl ckazams: « Opanyus pazdenena na 43 muj-
nuoHa Gpanyy3oey (epeson Haml. — HM.K.).

B sToM, Kak MBI mojlaraeM, ¥ TPOSIBISETCS WHIAUBUIYAIBHOE
MHOT000pa3ue (PpaHIly3CKOro HAIIMOHAIBHOTO XapaKTepa: BCe CTpa-
Hbl HACUMTBIBAIOT OIPEJEICHHOE KOJUYECTBO >KUTENEH, TpakJaH,
TyTIl, 4eJI0BEK, HO TOJIbKO DpaHius MOKET ObITh pasjaeneHa Ha 43 (1o
MOCJICTHUM JaHHBIM 66) MITH (QpaHIty30B. M, BuIuMo, yuyuThiBas gaH-
HOE YTBEepXkAeHUEe, UCTOPUK T. 32/ IMH 3aMeyaeT: «... )KU3Hb JIIDOOTO
U3 HAC HEJb3sl CUUTATh IMOJHOM, €CJIM B HEH HET MyCTh CaMOT0 Kpo-
HIEYHOTO (PpaHIly3CKOro KOMIoOHeHTay [1, c. 428].

Kaxnas nHanus ob6yaiaetr HabOpoOM UepT, XapaKTEPHBIX ISl KaxK-
J0TO TpaxaaHuHa, U DpaHIUsg HE SBIAETCS B 3TOM HCKIIOUCHHEM.
Kaxaplii OTOeIbHO B3SATHINA (DpaHIy3 COCTABISAET TAKOE MOIIHOE MO-
HATHE KaK «HAIMOHAJIBHBIN XapaKTep», a A3bIK SBISICTCS OTPAKCHUEM
XapakTepa Hapo/ia.
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THE REFLECTION OF FRENCH NATIONAL CHARACTER
IN THE LANGUAGE

|.LA. Kanon
Kuban State University, Krasnodar

The article is dedicated to the French national character. It ex-
amines the reflection of the main traits of the French character in the
language. The author defines the term ‘“national character” and pro-
vides examples to characterize the French nation most accurately.

Index Terms: the French language, national character, national
culture, the French nation, connection between person and language,
stereotype.
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06 asmope:

Kanon Huna Anekcamoposéna — xannunaat (GUIOIOTHYECKHUX
HayK, JOIEeHT Kadeapsl dhpaniry3ckoi dunonoruun KybdaHnckoro rocy-
JapcTBEHHOro yHUBepcutera; e-mail: inna_france@mail.ru

YAK 811.161.1°37

CEMAHTMKA MPEJJIOTOB:
TPAMMATHUYECKME U JEKCUYECKHUE
COCTABJISIIOLIUE

3.C. Kacvanosa
Kybaunckuu cocyoapcmeennviu ynueepcumem, Kpacrnooap

B crarthe paccmaTpuBaroTCsi COBPEMEHHBIE MOAXOMbI K OMpee-
JICHUIO 3HAYEHUS MPEJJIOTOB, Bce 0ojee MMPOKOE MPU3HAHUE JIEKCH-
YECKUX COCTABJIAIONIMX B MX CEMAHTHKE, KOTOpas TPaIUIIMOHHO pac-
CMaTpUBaJiaCh KakK BBIPAKCHHE MPEUMYIIECTBEHHO I'PaMMaTUYECKUX
oTHolIeHUM. Takasi 3BOJIOLMS B ONPEICICHUN CEMAHTUKH MPEIJIOrOB
CTAHOBUTCSI BO3MOXKHOM Oyaromapsi IpuMEHEHUI0 METOIO0B, KOTOPbIC
OKa3aauch 3(P(EKTUBHBIMU TPU HU3YUYCHUU JIEKCUUYECKUX EIIUHUIL
A3BIKA.

Kniouegwvie cnoea:. npeyioru, JEKCUYECKOE U TPaMMaTHUYECKOE
3HAYE€HU s, METO/Ibl UCCJICIOBAHUSI, AHTPOTIOJIOTUYECKUIN MTOJXOI.

TpaauuroHHOE MPOTUBOIIOCTABIEHNE TPAMMATHYECKOTO U JIEK-
CUYECKOI0 3HAYCHHMs, IOMUMO OCBSAIIECHHOM CTOJETHUSIMU TPAIHIIUHU,
MMEET NMPOYHbIE MOHATUIHBIE OCHOBaHMS. [ paMMaTHUeCKOe 3HAUECHUE
BOCIPHUHUMAETCS Kak (hopMa OpraHu3aliy CaMoil I3bIKOBOM CHUCTEMBI U
ONPEAEISIETCS KaK BBIPAKEHUE CBSI3U MEXKIY CIOBAMH B MPEIIOKECHUN
WIA CIIOBOCOYETAHUU. ITO CHOCOO CTPYKTYPUPOBAHUS SI3BIKOBOTO Ma-
TEpHUaJIA MO0 NapaTUTrMATUYECKUM U CUHTarMaTUYECKUM CBSI35IM.

Jlekcudeckoe 3HaYEHNUE HANPABJIECHO BOBHE, TO €CTh 3a IPEIEIIbI
A3bIKa U BOCHIPUHHUMAETCA KAK OTHOLICHHUE JIEHOTAIMU BHESI3BIKOBBIX
O0OBEKTOB Pa3HOIro XapakTepa. Bce acneKkThl JEKCHYECKOTO 3HAYEHUS
OTMEUYEHBI CBOECOOPA3UEM SI3bIKOBOI'O M, COOTBETCTBEHHO, MEHTAJIb-
HOI'0O TBOPYECTBA HOCHUTENSA sI3bIKa. B pe3ynprare MOMMMO HOMHHA-
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TUBHOU (PYHKIIMH JICKCUUYECKOE 3HAUEHHE OKa3bIBaeTCsl 000TraleHHBIM
LEJIBIM PSIIOM CEMAHTHYECKUX BO3MOKHOCTEN, KOTOPBIE CBA3BIBAIOTCS
CO CIIOBOM KaK EIUHHUIICH JIEKCHYECKOM CHUCTEMbI S3bIKA: JIMHIBO-
KyJbTYypOJIOTUYECKasi COCTaBIIAIONIAs 3HAaUeHUs, (HOPMUPOBAHUE KOH-
nenta, ohopMIeHUE HAIIMOHAIHHOTO MEHTAIMTETA HOCUTEJIECH S3BIKA,
CO3JaHUE HALMOHAJIIBHOW SI3BIKOBOW KAapTHMHBI Mupa. [laxxe mnpu pas-
MBITBIX TPAHUIAX U HETOYHBIX OIPEIEIICHUAX BCEX 3TUX COLUOKYIIb-
TYPHBIX MOHSITHAN COBPEMEHHAs JIMHTBUCTHUKA €AUHOIYIIHO MPU3HACT
caM (paKT UX CYILIECTBOBAHUS W BBISBIISIET X, ONUPAsCh HA JIEKCUYE-
CKO€ 3HAYCHHE.

Bo3HukaeT BONpoC: KaKWe 4acTH PEYU HAJIEJIEHbl TAKUM MHOTO-
0oOpa3HbIM CEMAHTUYECKUM MOTEeHUHaIoM? Beab TpaaullMOHHO ClIOBa
B SI3BIKE JEIATCS Ha MOJHO3HAYHBIE (C MPEO0IalaHuEM JIEKCUUECKUX
COCTAaBJIAIOIIMX B WX 3HAYCHHM) U CIY>KEOHbIE (BBIpAXKAIOIIHUE 10
NPEUMYIIECTBY T'paMMaTH4YeCKOe 3HaueHue). B naHHOU crathe Hac
WHTEPECYIOT CEMAHTUYECKUH ITOTEHIMAJ IIPEIJIOTOB.

J10o HEAAaBHETO BPEMEHM A3BIKOBOW CTATYC MPEMJIOTOB CUUTAIICS
OECCIIOPHBIM: UX OTPEIEISIN KaK CIyKEOHbIE €IMHULIbI S3bIKa Haps-
Iy C COI03aMM M yacThnamu. VX s3bIKOBOE IIpEJHAa3HAYEHHUE CBOJM-
JIOCh K 00€CIIEYEHHIO CBSI3U MEK]y TJIABHBIMU M 3aBUCUMBIMU YJICHA-
MH CJIOBOCOYETaHus U npemioxenus. [1o 3amevanuro H.I1. KpaBueH-
KO, Cp€IlH JINHTBUCTOB CJIOKUJIOCHh YCTOWYMBOE MHEHHUE O IIPEIIorax
KaK CJIOBax-“‘CKpenax’, KOTOPbIE BBIMIOJHSIIOT JIMIIb ‘TEXHUYECKYIO
(GYHKIMIO U TIOTOMY HE MOTYT OBITh OOBEKTOM CEMaHTHYECKOTO aHa-
mu3a [5]. C touku 3penusa T.A. PenuHoil, Npeaoru JUIIEHbI CIIOCO0-
HOCTU K HOMUHAIMU NPEAMETOB, CBOMCTB, AICUCTBUM U T.J., YTO SIBJIS-
€TCS MPEPOTaTUBOM IMOJTHO3HAYHBIX JIEKCUYECKUX €IWHUL. 3HAYCHUE
IIpEeUIora, 110 MHEHHUIO 3TOr0 aBTOPA, COCTABIIAET €r0 CEMAaHTUYECKas
CTPYKTYpa, TO €CTh MHOTO3HAYHOCTb, KOTOpas SKBUBAJIEHTHA IU-
dbepeHIMaM MEXIY Pa3IUYHBIMU YIOTPEOJICHUSIMU (CeMaHTH4e-
CKHE pealu3allii WM BapUaHThI), TIE «OTPAXKAECTCS CEMAHTUUYECKOE
B3aUMOJICHCTBUE CIIY’KEOHOTO CJIOBA U COEIUHAEMBIX UM CaMOCTOS-
TEJIbHBIX CJIOBY» [6, C. 394].

B cBeTe HayuHBIX mapagdrM MOCIEIHUX ACCATUIETAN U C HO-
BBIMH HCCJIEJIOBATEIBLCKUMH BO3MOKHOCTSIMHU, KOTOPBIE OTKPBIBAKOTCS
Oslarogapsi TPUMEHEHUIO COBPEMEHHBIX MOJXO0JI0B U METO/IOB UCCIIe-
NOBaHWs, HAOJIIOAAETCS OMpEeeHHAs NEPEOLICHKAa TPaJIUIMOHHBIX
TPAKTOBOK CEMAaHTHUKH Npemioros. Kak pokazanu uccieqoBaHus IO-
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CIIEIHUX JECITWIECTUN, B UX CEMAHTHKE MPUCYTCTBYIOT M T'paMMaTH-
YyecKasl M JIEKCMYECKasl COCTaBISIOIME. Bompoc 3akiodaercs B TOM,
4YTOOBI BBISIBUTH COOTHOUIEHUE 3THX JABYX aCHEKTOB B COCTAaBE €UHO-
ro LEJIO0ro, & OHO MOYKET BapbUPOBATHCS OT HYJIEBOW IPEACTABIEHHO-
CTH O JOCTATOYHO OIIYTUMOW BEJIUYMHBI, BIMSHUE KOTOPOM Ha S3bl-
KOBO€E IIOBEJICHHE NPEJIOra HEBO3MOKHO OTPULIATh.

[Ipu3HaHuE NEKCHYECKUX COCTABIISIOIINX B CEMAHTUKE MPEJIO-
ra IpOUCXOAMWIO MOATAITHO U, KAK CIEACTBUE, IO3TAITHO OCO3HABAIACH
CHOCOOHOCTh ~ MPEJIOTOB Y4YacTBOBaTh B AaKTyaJIM3allUd CMBICIIOB,
TPAJIULIMOHHO CYUTABLIUXCS C(epod MOTHO3ZHAUYHBIX JIEKCHUECKHX
eAUHUL s3bIKa. J(MccepTallMOHHBIE MCCIEAOBAaHUSA MOCIEIHUX JIECs-
TUJIETH 0COOEHHO MOKa3aTelabHbl B 3TOM IiaHe. HezaBucumo ot To-
r0, BBIIIOJIHEHBI OHU Ha MaTEpHalie OJHOTO S3bIKa WIM Ha OCHOBE CO-
NIOCTABJIEHU MPEJIOKHBIX CUCTEM JBYX A3bIKOB, B CEMAHTHUKE MpPEI-
JIOTOB OOHAPYKUBAIOTCSI XapaKTEPUCTUKHU, CBOMCTBEHHBIE JIEKCHUYE-
CKHM €IMHUIAM SI3bIKA.

JIst vccnenoBaHus JIEKCUYECKUX ACIIEKTOB B CEMAHTHKE IpEn-
JIOTOB MpEAiaraiich KOMIUIEKCHBIE MOJIXO/bl, HAPUMEDP, COUECTAHUE
KOTHUTUBHOTO TMOJXO0Jd, OPUEHTUPOBAHHOIO HA BHEUIHUN MUD, U
BHYTPWJIMHIBUCTUYECKUE METOBI UCCIEAOBAHUSA MPOCTPAHCTBEHHBIX
U BPEMEHHBIX MpeayoroB [9]. OyHKIMOHAIBHBIMN MOAXOJA MO3BOJIUII
BBIJICJINTh Pa3JINYHble (PYHKUHMHA TPEMIOrOB.  CTUIEOOpa3yroIue
(mpennoru OKas3bIBarOTCs CIIOCOOOM pa3rpaHUYeHUs JINTEPATyPHOTO U
Pa3roBOPHOTO f3blKa) U TeKcTooOpasyromue (PpyHkuuu. MHTEpecHbI
npumepsl H.I1. KpaBueHko, 1€ peaioKHbIe BBIPAKEHUS O3BOJISIOT
IIPOTHO3UPOBATH COJACPKAHHE TEKCTA: «OPYKHUE OT TEPPOPUCTOB —
OpY’KHE Y TEPPOPUCTOB — OpYKUe it TeppopuctoB» [5]. IIpu ncuxo-
JUHTBUCTUYECKOM IMOAXOJI€ CTAaBUTCS 3aJadya CONOCTAaBJIEHUS JIMH-
I'BUCTUYECKUX JIAHHBIX U MEHTAJIbHBIX CTPYKTYpP MPOCTPAHCTBEHHOTO
co3HaHus u T.1. [8]. B pe3ynbTaTe B ceMaHTHKE MPEJIOTOB OOHApY-
KUBAIOTCSA TAKUE ACHEKTHI, KOTOPHIE COIMKAIOT UX C MOJTHOLICHHBIMU
JEKCUYECKUMHU €IMHUIIAMHU.

Peub wuper, mpexnae Bcero, o0 OpraHu3alid CEMAHTHYECKU
OJIN3KHUX TPEIJIOrOB MO MPUHIUIY JEKCHUYECKUX MOJIEM M JEKCHKO-
ceMaHThYeckux rpynn. CemMaHTHKa NPOCTPAHCTBEHHBIX IPEIJIOrOB
MO’KET aHAJIM3UPOBATHCS Ha OCHOBE METO/1a KOMIIOHEHTHOTO aHaJIu3a,
IPEICTABIAIOIIEr0 CO00M MpOoUEAYypy Pa3/IoKEHHUS 3HAYEHUS Ha Ce-
MaHTUYECKUE COCTABJISIOLIME — UHTErpajbHble U TP PepeHIInaTbHbIE
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KOMINOHEHTHI [3]. OyHKIHOHAIBHO-CEMaHTUYECKOE TOJIE MPEJIora B
CTPYKTYpE s3bIKa (MCHAHCKUW SI3bIK) AHAIM3UPYETCA B JUCCEPTALUU
C.A.Tancran [2].

Eme Oosee 3aMeTHBIN aKIEHT HA JIEKCHUYECKUX COCTABIISIOIINX
3HAQYEHUs NPEAJIora CTAaHOBUTCS OYEBUAHBIM B TEX HCCIEIOBAHUSIX,
I MPEAJIOTH BBIMOIHSAIOT (QYHKIMU COOCTBEHHO JIEKCUYECKHUX €JIH-
HUll s3bIKa. Tak, B Tpyaax 3.M. CTenmaHOBOM NpeaiaraeTcs CUCTEM-
HOE omMcaHue (PPaHIly3CKMX U PYCCKUX MPOCTPAHCTBEHHBIX MPEaJio-
rOB C aKI[EHTOM Ha JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTUUECKUN acrekT. MccnenoBa-
HUE OPUEHTHUPOBAHO HA B3aMMOCBS3b S3bIKA U KYJIBTYPHI, a IPEIJIO-
I'M OKa3bIBAKOTCSI HE CAMOLEIIbIO, & MHCTPYMEHTOM OMMCAHUS COLHO-
KYJbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH Hapoja-HocuTess si3bika [8]. B Tpymax
JIPYTUX HCCIIeIOBATEIEH CEMaHTHMKAa MPOCTPAHCTBEHHBIX W BPEMEH-
HBIX MPEJJIOTOB CBA3BIBAECTCSI C KOTHUTUBHBIM MOJAEIMPOBAHUEM MPO-
ctpadcTBa [10]. C mo3unuii KOTHUTUBHOI'O IIOJIXOJIa CEMaHTHYECKas
CTPYKTypa IPOCTPAHCTBEHHBIX MPEMJIOrOB MOXET PacCMaTpUBATHCS
KaK CIocO0 BOCHPHUSATHA W OTPaKCHMs] (PU3MUECKOTO MPOCTPAHCTBA
HocutensiMu a3bika [1]. CemaHTHKa HCCIeAyEMBIX MPEAJIOTOB HEpa3-
PBIBHO CBSI3BIBATCSI C BBISIBJICHUEM CIIOCOOOB KOHIIENTyaIH3allud 00b-
€KTOB HOCUTEJISIMM s3bIKa [7].

AKTyanu3aius JEKCUYECKUX COCTABIISIFOIIUX OOHAPY>KUBAETCS B
CEMaHTHKE BCEX MPEAJIOrOB, OHA TEM 00Jiee OYEBHUIHA Y MIPEJJIOTOB C
MIPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYCHUEM. VIHTEHCHUBHOE II€PEOCMBICICHUE
BO3MOKHOCTEH MPEJJIOTOB ATOM TPYMIIbI BIIOJHE O0BICHUMO; OHU OT-
HOCATCSI K OoJiee MIMPOKON cepe MpeyioroB Co 3HAYEHUEM MPO-
CTpPaHCTBa U BPEMEHHM, ITUX JBYX 0a30BBIX CYIIHOCTEW, popMuUpOBa-
HHUE KOTOPBIX COMYTCTBOBAJIO PA3BUTHUIO YEJIOBEYECKOTO poOJia C APEB-
Helmmx BpeMmeH. [IpectaBienHus 00 3TUX CYIIHOCTSX B CBOEUW HCTO-
PUYECKOM TIyOMHE COXPaHUIN MEHTAIbHBIE M SI3BIKOBBIE «OKaMEHe-
JIOCTW PaA3JIMYHBIX 30X, U CEMAHTUKa MPEJJIOTOB TAKKE HECET B Ce-
0€ OTme4aToK Pa3HOBPEMEHHBIX MPEICTABICHUN, CXOXKUX WIM pa3-
JUYHBIX Y TIPEJICTAaBUTENEH PA3HBIX A3BIKOB.

B nocnegnue aecsaTuiieTHss MPEJIOTH TPYIIBI CO 3HAYECHUEM
«HANPaBJICHHOE JIBUKEHUE», HE Pa3 CTAaHOBUJIUCHh OOBEKTOM HCCIIE-
JIOBaHUWs Ha MaTepuayie pa3HbIX sS3bIKOB. Tak, A.b. UepHbIleB MoCBs-
TWJI CBO€ MCCJICIOBAHUE TPEJIOraM CO 3HAYCHUEM <JIBHXKEHUE K KO-
HEYHOMY OOBEKTY» U BBINIOJHUJI €r0 HA MaTepualie aHTJIUUCKOro U
pycckoro s3eikoB [10]. O.I'. IynoukuHa, Takxke Ha MaTepuase aHr-

117



JIMACKOTO $I3bIKA, UCCIEAYET NMPEAJIOTH CO 3HAUCHUEM «IIEPECECUCHUE
npoctpanctBay [3]. [Ipeasoru co 3HaUCHUEM «yAAICHHUE)» CTATU 00b-
eKTOM uccienoBanus B paborax 3.M. CremaHoBoW (aHTIMHCKUMN
a3bIK) [8]. E.A. Entanckas aHanusupyeT JBE TPYIIbl AHTJIHMHACKUX
MPEJIOrOB CO 3HAYEHUEM «IIEPECEUEHHEN, «yAaTIeHUE 0T» [4].

Takum 00pa3oM, BAXKHOM XapaKTEPUCTUKOM MPEIOTOB MOXKHO
CUMTATh HMX CTaTyC IEPEXOJHOr0 Kilacca MEXIY JIEKCUYECKHUMHU M
rpaMMaTUYeCKuMU equHuiaMu. Ho ecimn rpamMmarnyeckne cOocTaB-
JSIOIIAE B CEMAHTHUKE MPEIJIOTOB U3YYaJUCh HA MPOTSXKEHUU JTOJITUX
JIET, UX JIEKCUYECKUM TMOTEHUIHAl OTHOCUTEIBHO HENABHO 3aWHTEpeE-
COBaJI JIMHTBUCTOB, pa0OTAIOIIMX HA MaTepuale pa3HbIX sS3bIKOB. Ha
CErOMHSIIHUNA JE€Hb, OJlarojapsi PpacIIMPEHUI0 METOI0JIOTHUYECKUX
MOAXOJIOB, YK€ OYEBUAHBI HEOKHJIAHHBIE M MHOrOOOEIanme pe-
3yJIBTATHI.
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JJEKCUKO-CUHTAKCUYECKHME OCOBEHHOCTH
IIEPEBO/JIA B HE®TEI'A30BOM JIMCKYPCE

H.0. Kopones
Kybaunckuu cocyoapcmeennwiu ynueepcumem, Kpacrnooap

B crarbe paccMaTrpuBalOTCS JEKCUYECKHME M CHUHTAKCUYECKHUE
0COOEHHOCTH TIepeBojia B paMKax HedTerazoBoro auckypca. [Ipoana-
JU3UPOBAHO HCHOJIb30BAHUE JTAHHBIX CPEACTB B HAYYHOM MOMYJISIP-
HOM TEKCTE€ C TOYKH 3pEHUS] KOMMYHUKATUBHOM 3a/1aul TAKOT'O CTHIIS.

Knwuegvle cnosa: nexcuka, CUHTaKCUC, HEPTETa30BbIA TUCKYPC,
HAYYHO-TIOMYJISIPHBINA CTHIIb, TpaHC(HOPMAIIUU, TEPMHUH, TIEPEBO/I.

B coBpeMeHHOU (PYyHKIIMOHATBLHOW CTHJIMCTUKE >KaHPhI, HAXO-
Jsmecs Ha CThIKe (YHKIIMOHAIBHBIX CTUJIEH, HEIOCTATOYHO OCBE-
IeHbI. ['paHuIlbl MEXAY HUMHU Pa3MbIThl, U B HUX HaOJIOJACTCA YHU-
KAJIbHOE TEPEIUIETEHUE SA3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEW «HECOIpUKacae-
MBIX» PaHHEE CTWJIEW HAYyYHOW U XYHOKECTBEHHOM peuu. «CTereHb
B3aMMOIIPOHUIIAEMOCTH CTHJIEH B TaKUX “TMIOTPAHUYHBIX KAHPAX MO-
KeT ObITh HACTOJBKO BBICOKA, YTO ATO HE TOJIBKO 3aTPYAHSET OIpeie-
JIEHWE UX CcTaTyca B (PYHKIMOHAIBHO-CTUIIEBOM CUCTEME, HO, KAXKETCH,
MOXET MOK0JIe0aTh CaMH OCHOBBI MOHATHA ‘‘CTWIB’, €ro ILeJIOoCT-
HOCTB» [3, C. 59]. BBuay uero uccinenoBanue GyHKIIMOHUPOBAHUS Ta-
KUX CTHJIEH, a TaK)Ke€ TO, C MOMOIIBI0O KAaKMX UMEHHO CIIOCO0OO0B U Tie-
PEBOUECKUX IPUEMOB MPOUCXOJIUT IPOLECC IMEPENAYN SA3BIKOBBIX
CPEJICTB, MPEACTABIACT 0COOBIM MHTEpeC. B 1enomM B JaHHOMN KaTero-
pUH TEKCTOB MOKHO BBIJICTUTH JBa BHJAa OCOOCHHOCTEHM, KOTOpPBIC
CJIEYEeT YYUTHIBATH IIPU MEPEBOTUYECKON NECATEILHOCTHA: CUHTAKCHUYE-
CKHE U JICKCUYECKUE.

Marepuanom 1151 UCCae0BaHUSI OCOOCHHOCTEH NepeBo/ia Hayy-
HO-TIOMYJIIPHOTO TEKCTa B HE(PTEra3oBOM JUCKYpCE CTaja HAay4yHO-
MOIyJIApHAsl KHUATA aHTJIMMCKUX aBTOpOoB DHApt0 MHknena n Maiikia
Modderra «MupoBas HedTerazoBas NPOMBILIICHHOCTh: MEHEIXK-
MeHT, ctparerus u ¢unancey (“The Global Oil and Gas Industry:
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Management, Strategy and Finance” by Andrew Inkpen & Michael
Moffett).

CHUHTaKCUC HAay4YHO-TIOMYJIIPHOTO TEKCTAa COCTOUT M3 MPOCTHIX,
pPaclpOCTPAHEHHBIX U CIIOKHOIMOJYMHEHHBIX Tpeayioxkenuii. Ho mo-
CKOJIbKY HAay4YHO-TIOMYJISIPHBIA MOACTUJIbL COYETAaeT B Ce0E€ JIEMEHTHI
HAay4YHOU U XYJ0KECTBEHHOM peyH, TO JJISI TaHHOI'O MOACTUJIS XapakK-
TepHa SAPKO BBIpaKEHHAsI 00pa3HO-IKCIPECCHBHAS OKpacKa, KOTopas
BBIPAXKAETCs B HMCIOJH30BAaHWU OOPA3HBIX M BBIPA3HTEIBHBIX KOHCT-
pyknuii. OOpa3HOCTh BBI3BIBACT Y YMTATEIS SMOIIMOHAIBHYIO PEak-
IIA0, KOTopas (OpMHUPYET €ro OTHOIICHHWE K MH(POPMAIlUK U 3aCTaB-
JsieT OOpaTUTHCA K TUIHOMY OIBITY JIJIsT OOBSICHEHHS TOTO WJIA MHOTO
sBienus [4, c. 17].

OnHOlt M3 OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEHM CHHTaKCHCa Hay4dHO-
MOMYJISIPHOTO MOJICTHIIS SIBJISIETCS YHOTPEOJIEHUE BOMMPOCHO-OTBETHBIX
KOMIUIEKCOB, C MOMOIIBI0 KOTOPBIX YCTaHABJIMBAETCS CBA3b MEXKIY
aBTOPOM M uuTaresem [4, c. 18].

Cp.: “One of the more esoteric questions regarding oil projects
is which should be developed first, the oil or the pipeline? As one au-
thor suggested, it is something of a ‘chicken or egg?’ dilemma.” /
«OO0UH U3 CambiX CIONCHBIX U 3ANYMAHHLIX 80ONPOCO8 Hedhmedoobvl-
BAIOUUX NPOEKMOB 3AKIIOYAEMCS 8 MOM, YMO JHce PA38UBAMb 8 nep-
8YI0 ouepedb — MecmopodcoeHue uiu ungpacmpykmypy? Kax npeo-
JIOJHCUTL OOUH ABMOP — SMO OUNeMMA “Kypuya uiu suyo " ».

Hepenako u ucnonb30BaHuEe MapleUIMPOBAHHBIX KOHCTPYKITUH,
KOTOpBbI€ YIPOIIAIOT CTPYKTYPY IPEIOKEHUs, nepeaBas nHpopma-
IIUIO MO 4YacTaM. /[aHHbIE KOHCTPYKIIMM MOTYT BBIpakaTh TOYKY 3pe-
HUS aBTOpA.

Cp.: “Transportation, both its availability and cost, has proven
critical to competitiveness since the very beginning, but it has always
been treated as something of a noncore activity, a service to be ac-
quired or provided but not a core source of value. Nothing could be
further from the truth.” | «C camoeo nawana, oocmynnocms u Cmou-
MOCHb NepeBo3KU CMAIU BANCHOU COCMABIAIOUEl KOHKYPEHMOCNO-
COOHOU YeHbl, 0OHAKO, K MPAHCNOPMUPOBKE 8Ce20d OMHOCUNUCL KAK
K 4eMy-mo 8mopoCmeneHHoMy, K yciyee, Komopas npuoopemanacs u
npeooCcmassanacy, d He Kak K 0OHOMY U3 OCHOBONOAA2AOWUX (DaAK-
mopos yenoobpaszosanus. Bce 6vlio 0anexo om ucmuHsl.

B manHOM mpuMepe ¢ MOMOIIBIO MapLE/UIMPOBAHHON KOHCTPYK-
UM 0000IIAETCS CMBICI M MOCBUI IMEPBOr0 MPEII0KEHMS, BbIICISACT-
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cs1 HanboJiee CYIIECTBEHHBII MOMEHT. TO €CTh BTOpPOE MpeIoKEHNE
“Nothing could be further from the truth” — «Bce 6b110 HaMIEKO OT HC-
THUHBDY HECET B c€0€ OCHOBHYIO MOJBITOKUBAIOIIYIO MBICIbL MEPBOTO
MPEIITOAKECHMUSL.

Takke ciaeayeT OTMETUTh: UHBEPCUM, KOPOTKHE BOIPOCUTEIIb-
HbIE, BOCKJIMIIATEIbHbIC U HOMHHATHUBHBIC MPEIJIOKECHUS, PUTOpUYE-
CKHE BOIPOCHI, MPUCOCAUHUTEIbHBIC KOHCTPYKIIMU U T.lI. — BCE ITHU
HKCIPECCUBHBIE U 00pA3HBIC CPEJICTBA SBJISIIOTCS XapaKTepPHOU yepTon
HAay4YHO-TIOMYJISIPHOTO CTWJIA [2, ¢. 239].

Eme ogHuM HEOOXOIUMBIM 3JIEMEHTOM JA@HHOTO TMOJCTHIIS SIB-
JsieTCs CyOBEKTUBAIIMS TTOBECTBOBAHUS MJTU BBIPAKEHNUE TUYHOCTHOTO
Hayana. J[aHHasg 0COOEHHOCTh — IJIaBHAsl OTJIMYMUTENbHAS YEpPTa HAy4-
HO-TIOMYJISIPHOTO MOJCTUIIA OT JPYTUX Pa3HOBUIHOCTEW HAYUHOU pe-
yy. OCHOBHAas 3aja4a — JOHECTH U CHIEeJIaTh MOHATHON HAYYHYIO WH-
dbopmaruio, a TakKe 3aMHTEPECOBATh YUTATENEH. ABTOPCKOE «s1» 00-
Jerdaer JaHHyo 3amaqy [2, c. 240].

Cp.: “In the following sections, we will describe the business,
economic, and historical issues and practices in transporting oil and
gas.” / «B credyrowux cexyusix mvi Onuuem 0eiosule, IKOHOMUUECKUE
U ucmopuveckue cocmasafgiowjue, a maxkdice NpaKmukKy nepesosKu
Hegpmu u 2azay.

N nocnennsis 0cOOEHHOCTh HAYYHO-TOMYJISPHOTO CTUJIS — HaJIHU-
yye 3arojoBKOB. OHHU BBITIOJTHAIOT WH(POPMATUBHYIO U PEKIAMHYIO
dbyukiuu. B 3arosoBkax dYacTo HCIOJIB3YIOTCS 3MOIMOHAIBHO-
OKpallleHHbIe cpencTBa s3bika [1, c. 94]: “The strategic chokepoint” /
«Ctparernueckue neduie.

Takum 00pa3oMm, SI3BIKOBBIE CPEACTBA BBIPA3UTEIBLHOCTA HAy4-
HO-TIOMYJISIPHOTO TOJCTUJIA BBICTYNAIOT JIUIIb KaK COMYTCTBYIOIIEE
SBJICHUE CTWISl, OHU MPUIAIOT HAYYHBIM TEKCTaM OOJbllyr0 yOemu-
TEIbHOCTh U HATJISITHOCTb.

Yto Kacaercs JIEGKCUUECKUX OCOOCHHOCTEMN, TO MOCKOJIbKY Hayy-
HO-TIOMYJISIPHBIN MOJCTUIIb SIBIISIETCS PAa3HOBUIHOCTHIO HAYYHOT'O CTH-
75, 371eCh HEe 000NTHCHL 0€3 TEpMHUHOB M OOIICHAyYHOU JeKCHKH. B
JAHHOM TOJACTWJIE LIEHTPaJIbHOE MECTO 3aHUMAIOT TepMUHBbL. U1 eciu
oOlieHay4Has JIKCUKa U3BECTHA YMTATEII0-HECTICIIMATUCTY, U OHA HE
TpeOyeT CIEeIUaIbHBIX MOSACHEHUM, TO TEPMHUHBI BCerjga TPeOyIoT
pactuinppoBKH.

Jlnst oberdyeHus MOHUMAaHMS TEPMHUHA, UCTIOJIBb3YETCS HECKOJIb-
KO CIIOCOOOB BBEJICHUS B KOHTEKCT.
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Cp.: “The trunkline system is an advanced radial system which
integrates multiple remote headers into a single collection and
processing facility, used in the largest fields.” / «Macucmpanvnas
cucmema npeocmasisem cobou yCo8epULeHCMEO8AHHYI0 8epCUI0 Da-
OUAIbHOU CUCMEMbL, 8 KOMOPOU HEeCKOIbKO NPUEMHBIX KOJIEKMOPO8
00bEOUHAIOMCS 8 00HY NPOU3BOOCMBEHHYI0 cucmem). Taxas cucmema
UCNONb3YEemCesl HA CaMblX OOIbULUX NOJULOHAX 000OBIYUY.

B sTOM mnpumepe B aHITIMHUCKOM U PYCCKOM BapUAHTE TEPMUH
BBOJIUTCS Cpa3y, 3aTeM Jaetcs ero aeunuinua. BuuManue akieHTu-
pyeTcsi HIMEHHO Ha CAMOM TEPMHUHE, KOTOPBIM B JAJIbHEUIIIEM HEOTHO-
KPaTHO MOBTOPSETCS, HANIPAMYIO OTChUIAs YMTATENSI K JAaHHOM paHee
neuHUTIAMN.

Cp.: “The intersection of a number of pipelines creates a hub or
marine terminal. ” / «Ilepeceuenue 6orvuioco xKoruvecmsa uHull CO3-
oatom OTK (s3xcniayamayuonno-mexnHonocuueckuil. KOMNIAEKC) Uil
NOPMOBYLLU Y3e).

[Ipu nepeBoje Oblla COXpaHEHa CTPYKTypa aHTJIUKUCKOTO Ipe/I-
JIOKEHHUS, TA€ TEPMUH BBEJICH B KOHIIE MPEAJIOKEHUs. BHUMaHue ak-
IIEHTUPYETCS HE Ha CaMOM T€PMHHE, a Ha 0003HAYaEMOM UM MOHSITHUH,
WHBEPCUOHHO YKa3biBasg Ha ACOUHUIINIO, TAHHYIO B Hadalie MpeJio-
KEHMUSL.

I[ToMuMO OpPSIMOTO W WHBEPCHOHHOTO BBEJCHUS ABTOP MOXKET
OOBSICHUTh TEPMUH B CKOOKaX, MPEABAPUTEIILHO OMHCAB €r0 CBOUMU
CJIOBaMH.

Cp.: “Because many crude oils contain a variety of wax compO-
nents that may adhere and buildup on the internal surfaces of a pipe-
line, a variety of automated cleaning devices called pigs (or scraping
devices or go-devils) are run through the pipeline on a regular basis
for inspection and cleaning.” | «Tax xax Hexomopvle munsi cbipol
Hegbmu cooepoiicam 8 cebe napagun, Ha 6HYMpeEeHHEeU NOBEePXHOCMU
mpy0ovl MO2Ym CKANIUBAMbCS 80CKOBblE KOMNOHEHmbl. /[ ux npodu-
CMKU UCNONb3yemcs: 00buioe KOIUYeCmeo a8moMamuyeckux ycm-
poiicms, komopule nazviearom BUC (snympumpyOmnvliil uHCneKyuoH-
HbIU CHAPAO, MAaKdce OYUCMHOU CKpeboK unu nopuiens). llpucnocoo-
JIeHUsL NPO2OHAIOMCSL N0 Mpybe HA pe2YIAPHOU OCHO8€ O/l UHCNEeKMU-
POBAHUSL COCMOSIHUSL MPYObL U ee OUUCTKUY.

Kpome TepMHUHOB aKTMBHO MCIIOJB3YETCS JIEKCUKA, CBOMCTBEH-
Hasg HAay4YHOMY CTHJIIO: aOCTpaKTHBIC CYIICCTBUTEIbHBIC, TJIAroJibl
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0000IIEHHO-OTBJICYEHHOT'O XapaKTepa, MpujaraTeibHble, YUCITUTEb-
HBIE U T.J.

B HayuyHO-TIONYJISIPpHOM MOJCTHIIE IIUPOKO UCIOIB3YETCS pa3ro-
BOpHas Jekcuka. OHAa yCUJIMBAET BBIPA3UTEIBHOCTh TEKCTA, MTPUIACT
eMy 00pa3HOCTb U AMOIIMOHATILHO-IKCITPECCUBHYIO OKPACKY.

Cp.: “Or as one colleague once noted, ‘Pipelines are like college
funds. You know it’s going to take a lot of years, so you better get started
now’.” | «Kak ckazan ooun mou konneza: “Tpybonposoodsl noxodxcu Ha
cpedcmea Ha Kouneoxc. Bvl 3naeme, umo nompebyemcs mnozo nem,
Ymoovl UXx coOpPamv, NOIMOMY JTyHULe HAYUHAMDb cetuac” .

[utupyemoe mpeasioxKeHUe sIBHO MPUHAIICIKUT K Pa3roBOPHO-
My CTHIIIO peud. J|oKka3aTeabCTBOM 3TOMY MOKET CIY>KUTh MCIOIb30-
BAHWE JINYHOTO MECTOMMEHHUS M KOHCTPyKIuHU “to get + verb”. ns
JOCTHIKEHHSI HamboJiee TOYHOM Tepeadyd OKPACKH M HACTPOs PEeUu
ObLJT WCIOJB30BaH BapUaHT «HAYMHATHY», KaK MNPSIMOW SKBUBAJICHT
KOHCTpYKIIUHU “‘to get started”.

Takue m300pa3uTEIbHO-BBIPA3UTEIBHBIC CPEJICTBA, KAaK JIIUTE-
ThI, OJIMIICTBOPEHMUSI, CpaBHEHUs, MeTadophl, nepudpas3bl, aHTUTE3HI,
KaaMOypbhl U MHOTHE JAPYTHE HCIHOJB3YIOTCS IS pa30aBiIeHUS HWH-
dbopmaiuu, 4To Jenaet ee 0osee JEerKou /i BOCHPUSTUSI U YCBOCHUSI.

Jlns ipuaHusl mpeaMeTaM 3MOIMOHATBHO-IKCIIPECCUBHON OK-
PacKu MCIOJIB3YIOTCA MUTETHI: “circuitous path” — «kpyroBoi myTh;
“strong motivating political force” — «mortHass MOTUBUPYIOIIAs MOJIK-
Thueckas cunay; “splendid cheap waterway” — «BenukoJsienHas naeiie-
Bas BOJIHAsI MarucCTPaJiby.

Eme onqHuM yacto ynotrpeOJisieMbIM CPEICTBOM BBIPA3UTEIHHO-
CTU U 00Pa3HOCTH SIBIIAIOTCS OJIULIETBOPEHUSI.

Cp.: “Crude oil pipelines have a critically important role to play
in the global oil industry. ” / «Hegpmenposoowvl makace ueparom neoc-
HOPUMO BANCHYIO POJIb 8 MUPOBOU HEPMAHOU NPOMBIUUIECHHOCIUY,
“Pipeline companies use calculations based on cost per pipe diameter
per distance to estimate pipeline project cost.” / «/[ns oyenxu cmou-
MOCMU CMPOUMENIbHO20 NPOEKMA He@hmenpoBooHvle KOMNAHUU UC-
NOTL3YIOM CNeyualbHble 8bIYUCIeHUs, OCHOBbIBAACL HA Ouamempe u
PACCmMOSHUU NPOKTAOKUY.

B nannpIx npumepax ciona “crude oil pipelines” — «HedTenpo-
BOJIbI» U “‘pipeline companies” — «HePTENPOBOIHBIC KOMIIAHUWY» HC-

124



MOJTB3YIOTCS KaK MepCoHU(UKAIMs, C TTIOMOIIBIO KOTOPOW JaHHBIE SB-
JICHUS IPUOOPETAIOT YEJIIOBEUECKU OOJIHK.

Takum oOpa3zoM, cnenuduka nepeayn JeKCUYECKUX U CUHTaK-
CUYECKUX CTPYKTYP B HAYYHO-MOMYJISIPHBIX TEKCTAX JIOCTATOYHO MHO-
rorpaHHa. B otiuuue oT Hay4HOro CTHIIS, HAYYHO-TIOMYJISIPHOE MPO-
U3BEJICHUE HAIMOJHEHO HJKCIPECCUBHO OKPAIICHHBIMU CPEJICTBAMHU
BBIPAXEHHUS, KaK JIEKCUYECKUMHU, TaK U CUHTakcuueckumu. [Ipu nepe-
Ja4ye TaKUX CPEeJCTB HEOOXOAMMO HAXOIUTh HauOoJiee ONTHUMAabHBIC
CIIOCOOBI UX MEPEBO/IA, 3a4aCTYO KEPTBYS CTUIMCTUICCKON OKpacKoi
OpHUrMHaa.

Hay4Ho-monynsipHblii MOACTWIb TpeOyeT BBICOKOTO YPOBHS
KOMIIETEHIINHU CIEIUAIUCTa, YTO MOXKHO OOBSICHUTH HEMPOCTOU KOM-
MYHHMKATUBHOM 33J1a4€i TAKOTO TEKCTA: C OJHOM CTOPOHBI, OH JNOJIKEH
OBITh TPOCTHIM U IOCTYIHBIM, & C IPYroi — cyry00 HH)OPMATUBHBIM.
He3aBUCHMO OT CJIOKHOCTH MPEACTaBICHHBIX aBTOPOM TEPMHHOJIO-
TMYECKUX TPYII U OT CIOXKHOCTU KOHCTPYKIIMHM, TyTEM CPABHEHUS U
aHajau3a MepeBOAYMK MOXKET HAWTU HauOoJee ONTUMAJIbHBIN CIOCOO
nepeayy 3aMbIciia 1 KOMMYHUKATUBHOM 3a/1a4 UCXOTHOTO TEKCTa.

Cnucok gurepaTtypbl

1. Auwmonosa C.I'., Bacunves B.U., Kapros U.A., Koranvkosa
O.B., Jlenckuui b.B., Paoununa H.3., Conosvesa B.H. Penakropckas
noaroroBka uznanuii: YueOnuk / Ilog pexn. C.I'. AHTOHOBOH. M.:
MI'VII, 2002. 468 c.

2. Kootcuna M.H. CTUIUCTUYECKUM DHIUKIIONEINYECKUI CIIO0-
Bapb pycckoro A3bika. M.: @nunTa: Hayka, 2006. 696 c.

3. Hazapenxo A.JI. HayuHno-nonyinspHasi auTepaTypa Kak o0b-
eKT (PYHKIIMOHAIBHON CTUIMCTUKU U JIMHTBOAUIAKTUKH: HA MaTepHua-
JIe aHTJIMHUCKOTO SI3bIKa: AMC. ... I-pa o, Hayk. M., 2000. 307 c.

4. Ilpoxoposa K.B. HayuHblil CTUIIb: Yy4€OHO-METOJANYECKOE

nocobue st ctyaeHToB-xypHanuctoB. CII0.: Cankr-IlerepOyprekuii
roc. yH-T, 1998. 32 c.

HNCTOYHUKH

Inkpen A., Moffett M. The Global Oil and Gas Industry: Man-
agement, Strategy and Finance. PennWell, 2011. 554 p.

125



LEXICAL AND SYNTACTIC PECULIARITIES
OF TRANSLATION IN THE OIL-AND-GAS DISCOURSE
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The article examines lexical and syntactic peculiarities of trans-
lation within the oil-and-gas discourse. The usage of such peculiarities
In popular science texts is analyzed from the point of communicative
purposes of such texts.
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Kareropus MHTEPPOraTUBHOCTH B SI3BIKE MOXKET OIPEIEIISTHCS C
PA3IUYHBIX MO3UIMK, HAIPUMED, C NOUYUU 2080pAUe20, KOTAa OH
BBISICHSIET, YTOYHSIET MOJIOKEHUE JEJ, MPUBJICKAsl CIylIaTenis. IJTO
IIPUBJICYEHUE CTPOUTCS B 3HAYMTEIIBHOM CTENEHW HA OCHOBE BOIPO-
CUTENIBHBIX KOHCTPYKUHW. VHUIMUPYIOIIMM HHTEPPOTaTUBHYK) CH-
Tyaluio ABJSECTCS TOBOPSAIINM U AK€ €CIIM CIYyIIAOIIAN HE pearupy-
€T Ha BBICKa3bIBaHUE FOBOPSIIETO BEpOAIbHO, TO 3TO HE JIa€T OCHOBA-
HUSL JUISL OIIPENICIICHUS CUTYyallu KaK HEMHTEPPOTaTUBHOW, TaK KaK U
MOJTYAHHUE CIYIIAIOMIIEr0 — 3TO TOXKE PEaKIMs, OTBET. ECau BhICKA3bI-
BAHUE TOBOPSAILETO CTPOUTCS HA OCHOBE BOIIPOCUTENIBHOU CTPYKTYPBI,
HO I1€J1h TOBOPAIIIETO — HE 3ampoc uHPopMaIuu, a, HapuMep, BEKIU-
Basi MpOCh0a, TO TOMUHUPYIOUIEH B OMPECICHUM CUTYallUl B Ka4yecT-
BE HHTEPPOTaTUBHOM SIBISIETCS peakyus cayuiarowezo. Ecim ciy-
AOIMNA pearupyeT Ha TaKOE BBICKA3bIBAHUE, TO OH MOXET OmNpeze-
JATh CUTYalMI0 KaK WUHTEpporaTuBHyr. [Ipm 3ToM Kaxymiadacs He-
YMECTHOCTb OTBETHOM PEYEBOM PEAKIMH BBIPAKAECT MPOSIBICHUE
MEKJIMYHOCTHBIX OTHOILICHUHN MOCPEACTBOM MOJIOKUTEIBHBIX WA OT-
punaTeabHbIX dMouui. OmnpeesieHue CUTYyallud KaK WHTEPPOraTuB-
HOM MOXET IPOUCXOIUTDb U CO CHOPOHbL 2080PAULE20, U CO CIMOPOHbI
caywaioue2o OJHOBPEMEHHO. B 3TOM ciydae B BBICKa3bIBAaHUU T'OBO-
PAILIETO MOTYT U HE COAEPKAThCA MPU3HAKA UHTEPPOTaTUBHOCTH, HU
rpaMMaTUYeCKHE, HU JIeKcnueckue. MiMeem B BuIy, 4TO BONPOCHBIE
00pa30BaHUs TAKOTO POJa «BO3MYIIAIOT) CTPOMHOCTh U CTAHIAPTHYIO
OJIHO3HAYHOCTh (DOPMATbHO-CEMAHTUYECKUX OTHOIIECHUM B CJIOBEC-
HBIX €JUHHIAX fA3bIKA, UX (POPMHUPYIONIUX, «B MU3BECTHOW MEpe OcC-
JIOKHAIOT U 3aTPYAHSAIOT UX U3YUYEHUE U OCBOCHUE, HO ITH K€ CJIOBA
MPEIONPENCISAIOT XapakTep BO3MOXKHBIX M3MEHEHHH B A3bIKe» [1, c.
185]. Takoe BbICKa3bIBAHHE MOXKET BMEIIATh B CEOSI COJIEPIKAHUE AITH-
30/1a, TJIaBBI U Ja)Ke 11eJIoro poMaHa. MTHTepporaTuBHOCTh B BBICKA3bI-
BAHUU TOBOPSIIETO MPOSBISETCS 3a CUET €ro HaMEpEeHUs (Hampumep,
BBISICHCHUE TO3ULMU CIIYIIATENS M0 OTHOUIEHHWIO K TEME BBICKA3bIBA-
HUSI, CO3JJaHHOTO TOBOPAIIMM). B 3TOM ciydae poJib CirymiaTesst oll-
penenseTcs Kak KOHCTaTUPYIOIas HUHTEPPOTaTUBHYIO CHUTYalMIO0 U
3aKJIFOYAETCS B MOJJICPKAHUN CIYIIAKOIAM TeMbl. BUIHO, 4TO TIep-
BbIM BUJI OTHOIIEHUH, ONPEACISAIONINNA UHTEPPOTaTUBHYIO CUTYAIUIO
KaK KOMMYHUKATHUBHYIO CUTYAIUIO, — MparMaTu4ecKui. 31ech 3aja-
IOTCS HEKOTOPBIE IMapaMeTpbl WHTEPPOTATUBHOM CUTYyallUW, HAIPHU-
Mep, Ha0Op TeM, ONpeeICHHbIC TUYHOCTHBIC (PAKTOPHI UIH «(HUKCH-
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POBAaHHBIE YCTAHOBKU SI3BIKOBBIX JUYHOCTEN» — YYACTHUKOB MHTEPPO-
raTUBHON CUTyallUd W COIIMyMa, B KOTOPOM IMPOMUCXOJIUT OOIICHUE,
HaAMEpPEeHUsI 000MX YYACTHUKOB KOMMYHMKAIIMHU, THUIIBI COIMAJIbHBIX
cdep, Ha OCHOBE KOTOPBIX HAa KOTHUTUBHOM YpPOBHE, T.€. Ha YpOBHE
MOHUMAHHUS ¥ TIOPOKACHUS PEYM YUYACTHUKOB OOIICHUS, TPOUCXOIUT
BBIOOD Mpecynno3uiinii, GoOpMUPYIOMUXCS MPU MOJACIUPOBAHUU WH-
TEHIUHA TOBOPSIIETO U KAXKJIOTO U3 NEPEUYNCIECHHBIX ITParMaTUYeCKUX
[apaMeTPOB UHTEPPOraTUBHOW CUTyallud. Mbl nmonaraeMm, 4TO MHTEH-
U], U [I€JIb YYACTHUKOB KOMMYHUKAIIUH, SIBJISIETCS OMPECIIAIONICH
B (hOpMUpPOBAHUM UHTEPPOTATUBHOMN CUTYAIIUH.

Cnenyronuii B OTHOLICHUM — ceMaHTuueckud. Ha cemanTu-
YECKOM YPOBHE JUISI ITPAarMaTH4eCKUX MPECYNIIO3ULIUNA BOIIPOCUTEIb-
HBIX BbICKa3biBaHuii (BB) moaOuparoTcs COOTBETCTBEHHBIC JJIEMEH-
TapHBIE CMBICIIBI, TPYNIUPYIOMIHUECS B ONpeeiIeHHbIE KOHPUTYpaITuu
[0 NPUHLXNAM OTPAaHUYECHUS CEMaHTUYECKOM coderaeMocth. U, Ha-
KOHEII, Ha BepOaIbHOM YpOBHE (CIEAYIONIUN BUJ OTHOIICHHI) CMBbI-
CIIOBOM KapKac BTHCKHMBACTCA B PAMKH KaK BOIPOCHUTEIBHOW, TaK U
HEBOMNPOCUTEIBHON CTPYKTYPhl — CO CBOMMHU CIIEIM(PUUECKUMHU Map-
KEpaMH — W 3alOJHAECTCA JIEKCHYeCKU. [lo TakuM ke CTynmeHAMm uiu
YPOBHSIM TPOXOJUT MPOLECC MOCTPOCHUSI BEpOAIBHON pEakiuu Ha
BOIIPOCUTENIBHOE BBICKA3BIBAHUE — OTBETHOE BBICKA3BIBAHME, HO CO
CBOEH cnenu(prKoil, OCHOBAHHON HAa MHTEHIIMHU, C KOTOPOU CIIyIIaro-
i OyAeT pearupoBaTh HA MPOU3HECEHHOE BOIPOCUTEIBHOE BBHICKA-
3pIBaHUE. B3anmMomoHUMaHue MEXIy KOMMYHHKaHTaMH OyAeT Ioc-
TUTHYTO TOT/a, KOrJAa OHU OyAyT UMeTh oOmmuil Habop (PUKCUPOBAH-
HbIX YCTAHOBOK Ha YpPOBHE CYOBEKTHO-CYOBEKTHBIX OTHOUIECHHU,
WHBIMH CJIOBaMH, «BXOJHWTH B IOJOKEHUE JPYyT Apyra». B atom ciy-
4ae TapaHTHUPOBAHO JOCTHXKEHUE yCIEXa B KOMMYHHKATUBHOM CUTYya-
IIMH, B TIPOTUBHOM CJIy4ae BO3HUKAET KOH(IJIMKT.

Cnextp BblpaxkeHuid BB B s3bIKOBOM I1aHE MOXET OBITH J10-
BOJIbHO IIMPOKHUM: OT OJHOW OYKBBHI (3ByKa), HU(PPBI 0 CIOKHBIX
CUHTaKCHU4eCKUX oOpaszoBaHui. [IpoaHanu3mpoBaB HEKOTOPHIN S3bI-
KOBOM MaTepuay, Mbl MOKEM YTBEPK/IaTh, YTO B CEMAHTUKE BOMPOCH-
TEJILHOTO BBICKA3bIBAHUS, BBIPAXKEHHOTO JHOOOM BOMPOCUTEIHLHOU
CUHTAKCUYECKOM KOHCTPYKIIMEW, 3aJI0KEHA albTEPHATHBA IOJOMKHU-
TEJIbHBIX pEaKIMii Ha BOMPOC B MPOTHUBOBEC OTPULIATEIBLHBIM WU Ha-
000pOT. ITO OOCTOSATENHCTBO, KAK MBI JIyMaeM, SIBIISIETCA OJHUM W3
KOMIIOHEHTOB MTPOTPAMMHUPOBAHUS TOBOPSIIIUM UHTEPPOTATUBHON CH-
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Tyauuu. [IpocTpaHCTBO, 3aHUMaeMoOe APYTMMH pPEaKIUsIMUA Ha 3aja-
BaE€MbIil BOIIPOC, JOCTATOYHO 0OBEMHO M MOXET OBITh PACCMOTPEHO B
NepCreKTuBe. ['oBOpAIIMi MPea0CTaBIsET MIAHC BIOOpA CyIIarolle-
My, a CJIYLIAIOMUN 10 COOCTBEHHOMY JKEJIAHUIO, C Y4€TOM KOTHUTUB-
HOT'O OIbITa (HAaIpUMEpP, UCXOAS U3 CBOMX 3HAHHUM O MOJIOKEHUU JIEI,
M3 CBOETO WJIM YY>XOTO OTHOIICHUS K CHOXHUBIIEMYCS MOJIOKEHUIO
JieNn U T.J.), COBEpIIAET akT BriOOpa. Takum oOpazom, B BB nposiBius-
€TCSl HE TOJIbKO YPOBEHb 3HAHUS/HE3HAHUSI TOBOPSILETO, HO U JAeTCs
YCTAHOBKA JJIsI CYIIAIOIIETO Ha BHIOOP peakiyi Ha BOMPOC U HA BO3-
MO>XHOCTh J00aBJICHUS] MHPOPMAIIMKN — 3aMOJHEHUS JIAaKyH B 3HAHUU
ropopsmero. CEeMaHTHYECKHU aJbTEPHATUBHAS CTPYKTYpPa SKCIUIALIUT-
HO (B COOCTBEHHO aJIbTEPHATUBHBIX BOMPOCUTEIbHBIX MPEITI0KCHUN)
WJIM UMIUTMLIHATHO 3aJI0KE€HA B HEIMOCPEICTBEHHYIO MPOTMO3UILIUI0 KaK
HEMELKOT0, TaK MU PYCCKOTO BONPOCHUTEIBHOTO BBICKA3bIBAHUS, IT10-
CPEICTBOM KOTOPOW OCMBICIIMBAETCS YTOUHSIEMbIM WJIM BBISICHIEMBbIN
KOMITOHEHT HEHU3BECTHOTO. POPMAIIBHO U CEMAHTUYECKU 3TO IMPOSIB-
JSI€TCSA B IOCTAHOBKE HEM3BECTHOTO KOMIIOHEHTA B LIEHTP WHTOHAIH-
OHHOM HAIpPSXKEHHOCTU B TEMATUYECKOW paMKe BOMPOCHO-OTBETHOTO
oOpa3oBaHusl, YTO HaXOJIUT OTPAXEHHE B TOPSAJKE CIECTOBAHUS CHUH-
TaKCHYECKUX KOMIIOHEHTOB Ha YPOBHE MPEIJIOKEHHUS U aKTyaJbHOTO
YJICHCHUSA. AJIbTEPHATUBHOM PaMKOM, COJEpIKaIleH MO KpailHel mepe
JIBE€ AJIBTEPHATUBBI, IPEICTABISIETCS YTOYHsSIEMas, BbIACHAEMAs, 10
KOHIIa HEU3BECTHAs ropopsiiemy uapopmanus. HeusBectnas undop-
Malisi MOXKET ObITh PAa3HOXAPAKTEPHOW, MOTYT YTOUHSITHCS WM BbI-
ACHATBCA PA3JIMYHBIE MOMEHTHI TTOJIOKEHUS JIe. B CBSA3M ¢ 3TUM Hamu
YCTAHOBJICH MEXaHW3M 3ampoca HHGOpPMAlMM Ha CEMaHTHYECKOM
YPOBHE, OCHOBAHHBIN Ha OMpeIeIeHHBIX (PopMysiax Jjisi 8§ BO3MOMKHBIX
3aIpalImBaeMbIX KOMIIOHEHTOB B BB:

— JUISl KOMIIOHEHTA, YTOYHSIOMIETO MOJ0KEHHUE 1€, BKIIFOUYAIO-
IIIEr0 BO3MOXKHOCTH 3arpoca (pu3ndeckoro AeHCTBUS (IBUXKEHUS, TO-
BOPEHHUSI), MEHTAJILHOIO JEUCTBUA (AymaTh, 3HATh, XOTETh, YYBCTBO-
BaTh U T.1.), & TAKXKE CYIIECTBOBAHUS (POIUTHCS, KUTh, YMEPETh) U
o0JIagaHus;

— JIJIsI KOMITIOHEHTA, YTOUHSIOMIETO 00BbEKT MEPEUNCICHHBIX BO3-
MOXHOCTEH 3arpoca JelCTBUS, CYIIECTBOBAHUS U 00IaqaHus;

— 11 KOMIIOHEHTa, YTOUYHSIONMIETO CYOBEKT MEePEUUCICHHBIX
BO3MO>KHOCTEM 3ampoca ACHCTBUSI, CYIIIECTBOBAHUS M 00JIaaHuUs;

— JIJ1s1 TEMITIOPAJIBHOTO KOMIIOHEHTA;
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— MPOCTPAHCTBEHHOTO KOMIIOHEHTA;

— NPUYMHHOTO KOMITOHEHTA;

— KOMIIOHEHTAa Ka4y€eCTBa;

— KOJIMYECTBEHHOTO KOMIIOHEHTA.

BB B kaxaom (yHKIIMOHAJIBHOM CTHJIE UMEET ONPEACIICHHYIO
(GYHKIIMOHAIBHO-CEMAHTUUECKYIO Harpy3Ky, KOTopas, CyAs MO yac-
TOTHOCTH YMOTpeOJIeHUs, MOXKET ObITh CBOMCTBEHHOM Ma)ke ompese-
neHHomy ctwito. s ompeneneHust (GyHKIIMOHAIBHOCTH TOTO WU
nHoro BB 6oubliryro posb, Ha Halll B3IJIs]I, UTPaeT CTaTyC rOBOPSIIIe-
ro, €r0 HHTCHIMUA.

B kadecTBe COCTaBISIONIUX 00pPa3HO-XYI0KECTBEHHBIE CPEJICT-
Ba BII morytr ncnonp30BaTbCsi B pUTOPUYECKOM BOMPOCE, B CTHIKE
(koMmOuHars u3 anadopsl u snudopsl), B conciliatio (zam. — nporu-
BOTIOCTABJICHHSI, CBSI3aHHBIC MEXKIy co0oi), B praeparatio (zam. —
MOATOTOBKA CHyIIATeNsl K COOOIIEHHIO O YEeM-TO cTpairHom). Bo-
MIPOCHO-OTBETHOE 00pa30BaHHWE — 3TO OYE€HHb YACTO CTUIIMCTUUYCCKHIM
pUEM, Ha OCHOBE KOTOPOTO CTPOATCS A3bIKOBbIE UTPHI. OOBITPHIBA-
IOTCS OCOOEHHOCTH CEMAaHTUKO-CMHTAKCUYECKON CTPYKTYphI (Kpocc-
BOP/Ibl), OTHOIIEHUSI MEXAY COCTABJISIONIMMU MPOU3BOJHOIO CIOBA
(urapanpl), HaApyIIEHUE CEMAHTUYECKUX IPaBWI, HAIPUMEpP, HECOOT-
BETCTBUE OTBETHOW PEUEBOM PEAKIIUHM BOIMPOCUTEIHLHOMY BBICKA3bIBa-
HUIO UJIM HEYMECTHOCTHU OTBETA (AaHEKAOTHI, IIYTKH).

B pesynbrare aHamyM3a TEKCTOB Pa3JIMYHOU CTUIIMCTUYECKOMU
MPUHAJICKHOCTH MPeAJIaraeTcsl TUnojiorndeckas kinaccudukamus BI1
JJISL HEMELKOTO U PYCCKOTO S3bIKOB, IOCTPOCHHASI Ha OCHOBE pa3Jiny-
HOW CTEIEHU CJI0XHOCTU CTPYKTYPHOU opranuszauuu BII, BBIABIEHBI
HEKOTOpBIE 00IMe U CrenupruuecKue 0COOCHHOCTH MPOSIBICHUS Ka-
TETOPUU UHTEPPOTATUBHOCTU B HEMELIKOM U pycckoM BII Ha kaxmou
ctyneHu kiaccupukanuu. OnpeaeneHo, 4To CTPYKTypa BOIPOCHU-
TEJIbHOTO TMPEIIOKEHUS MOKET MPOTHO3UPOBATh CTPYKTYPhI OTBETOB,
YTO aKTYJIbHOE YIECHEHUE BOMPOCUTEIIHBHOTO MPEIJIOKEHNSI B HEMEII-
KOM M PYCCKOM SI3bIKaxX CJIEAYET pacCMaTpUBaTh HE B OJHOMW IIOCKO-
CTH, a C TIO3UIIMHA BOMPOCHO-OTBETHOTO0 oOpazoBaHus. Ero temoii Oy-
JE€T CIYyKWUTh BOIPOCUTENIbHAS CTPYKTYypa, a peMOW — OTBETHas BeEp-
OanpHas peakuus. B TeMe U B peMe BBIACISIIOTCS 30HBI HaUOOJbIIEH
WHTOHAIIMOHHON HAMNPSIKEHHOCTH, B KOTOPBIE MOMAJal0T CUHTaKCHUYe-
CKME KOMIIOHEHTBHI, 3allpallluBacMble I YyTOUYHsIEMBIE (B TEME) U TE,
KOTOpBIE YIIOTPEOIAIOTCA BMecTO HUX (B peMe). [Topsaok ciemoBanus
CUHTAaKCUYECKUX KOMIIOHEHTOB HE BCETIa BJIMUSAECT HA PACIIOJIOXKECHUE
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3aMpaliMBaeMoOro WM YTOYHAEMOTIO KOMIIOHEHTAa B MPEIJI0KECHUMU.
Kak B HEMEIIKOM, TaK U B PYCCKOM SI3bIKaxX MOPS0K CJICIOBaHUS CUH-
TaKCUYECKUX KOMIIOHEHTOB — OCHOBHOE CPEJICTBO BBIPAXKECHUS AKTY-
aJbHOTO YJICHEHMSI B JIMTEPATyPHOM SI3bIKE, B YCTHOW pPEYU TaKUM
CPEACTBOM SIBJISIETCSI MHTOHAIUS.

[IpennoxxeHus ¢ OJJHUM U TEM K€ MOPSIKOM CJIOB MOTYT BbIpa-
KaThb B Pa3rOBOPHON peur U KOJAU(PUIIMPOBAHHOM SI3bIKE PA3HOE aKTy-
anbHOE uneHeHue. OJHAKO OTCIOJla HE ClIeyeT BBIBOJI, UTO B pasro-
BOPHOM pe€YM MOPAJIOK CJIEAOBAHHUS CHUHTAKCUYECKHX KOMIIOHEHTOB
HUKAaK HE CBSI3aH C BBIPAXKEHUEM aKTyaJlbHOro uieHeHus. OH, HE SB-
JS15Ch OCHOBHBIM CPEICTBOM, UTPAET OMPEACICHHYIO POJIb B BhIpAXKE-
HUW aKTyaJbHOTO WICHEHUSI Hapsy ¢ HEKOTOPBIMU APYTHUMH JOTOJ-
HUTEJIbHBIMU CPEJCTBAMMU.

[lepeBo BOIPOCHO-OTBETHOI'O 00Opa3oBaHMs OyJIET TOrja SKBH-
BAJICHTHBIM, KOTJAa €ro TeMa-peMaTHUYE€CKOE WICHEHHWE B HEMEIIKOM
A3bIKE€ OYJIET MOJHOCTHIO COOTBETCTBOBATH UJIEHEHHIO B PYCCKOM U
Ha000poT. BaxkHBIM MOMEHTOM MpPHU MEPEBOJIC BOMPOCHO-OTBETHBIX
0o0pa3oBaHUIl SBJISETCS TAKXKE 3HAHUE KYJIbTYPHBIX M KaK CIEJCTBUE
S3BIKOBBIX peanuil. [Ipu mocraHoBke BoIpoca, HaIpUMep, Ha HEMeEIl-
KOM SI3bIKE TOBOPSIIHMI HCIOJIB3YET CHEHUPUUECKYIO JIEKCUYECKYIO
€IUHUILY, CMBIC]I KOTOPOH MEPEBOAUMK JOJKEH JOBECTH 10 MHOS3BIU-
HOTO CITyIIaTessl, MHa4e MOCJICIHUI HEe CMOXKET OTBETUTh Ha MOCTaB-
JICHHBIA BOMpPOC. 3HAHHWE HWHOS3BIYHBIM KOMMYHHMKAHTOM CIIOCOOOB
pEUeBOro MOBEJICHUS], PEYEBBIX CTpPATErui TOTO 3THOCA, HA YbEM S3blI-
K€ MPOUCXOAUT KOMMYHHKAIMS, OOYCIOBIMBAET YCIEIIHOCTh KOMMY-
HUKATUBHOTO OOIIEHUS Pa3HOSI3bIYHBIX KOMMYHHKAaHTOB. PeueBble
CTpaTEeruu MpeJCTaABISIOT COOOM BHEIIHEE BBIPAXKEHUE CKPBITON CHUC-
TE€MbI KYJIbTYPHBIX MPABWI, WM KyJIbTYPHBIX CIIEHAPUEB, 0€3 3HAHUS
KOTOPBIX JIOBOJIBHO TPYJHO Y4acTBOBATh B MPOIECCE KOMMYHUKAIUU
[2,c. 117—118] u, B yacTHOCTH, B BONIPOCHO-OTBETHOM JIMAJIOTE.
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Llenp maHHOM CTAaThbU 3aKJIIOYAETCS B PACCMOTPEHUU CHUHTAarma-
TUYECKUX OTHOIIEHUM SI3BIKOBBIX €IUHHI] B IOPUIUYECKOM M MEJIH-
IIMHCKOM KOHTekcTe Ha npuMepe kuuru Gail S. Anderson “Biological
Influences on Criminal Behavior”. CtaTbsi pacKpbIBaeT COACpKaHHUE
MOHATHUS «CHHTarMa» IOCPEICTBOM aHaju3a pa3IuYHBIX ypOBHEU
s3pika. [lepeBo MpuMepOB BBHITIOJIHEH aBTOPOM CTaThH.
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B mocnennue necsaTuneTus HaOIIOMACTCA PACTYIIUH HHTEpEC
CIEIUATUCTOB K M3YYCHHUIO (PEHOMEHA IOPUJINYECKOTO M MEIMIIMH-
CKOro mepesoja. llepeBos TEKCTOB MEIUIIMHCKOW W IOPHUIANYECKOU
TEMaTUKHU MPEJICTABISIET COO0M HEMPOCTYIO 3a/1auy, CUUTAETCS OJHUM
M3 CAMBIX CJIOKHBIX BHJOB NEPEBBIPAKEHUS TEKCTA B CPEAE MEPEBO-
JTYUKOB, TaK KakK JUIsl aJIeKBaTHOM nepenadyn uHopmaiuu, coaepxa-
HIEHCS B JAHHBIX TEKCTAX, SA3bIKM MEIUIMHCKOTO W OPUIAYECKOTO
NEePEBOJOB JIOHKHBI OBITH 0COOO TOYHBIMHU, SICHBIMU U JIOCTOBEPHBI-
MU. B KOHTeKcTe MOoJO0OHBIX HAMpaBIECHUM MOXKHO HaOJIOJATh OMpe-
JIeJICHHbIE OCOOCHHOCTH $3bIKa, CBSI3aHHBIC C MPHUCYTCTBUEM B TEK-
CTax TEPMUHOJIOTUU U CTICHUATIBHOW JIEKCUKH.

B kauecTBe BBeJeHUS B TE€MY MCCIIEAOBAHMUs, IE€IECO00pa3HO
OylleT 1aThb ONPEAEICHUE MOHSITUIO CUHTArMaTUYECKUX OTHOIICHUM.
Cormnacao B.M. KonyxoBy: «CuHTarmaTu4eckue OTHOIICHUS 00BheIu-
HAIOT €IWHUIIBI A3bIKa B WX OJHOBPEMEHHOM MOCJIEI0BATEIbHOCTH.
Ha cuHTarmaThdeckux OTHOIIEHHSX CTPOSATCS CJIOBA KAaK COBOKYII-
HOCTh MOpP(EM M CJIOTOB, CIOBOCOUYETAHHS W aHAIIUTUYECKUE HaWMe-
HOBaHUS, MPEIJIOKEHUS (KaK COBOKYITHOCTH YJICHOB MPEJIOKEHUS) U
CJIOHBIE TIPEIOKEHUD [2, €. 79].

NHbpIMU cIIOBaMM, CHHTArMAaTHYECKUE OTHOLIEHUS MOXHO OIpe-
JENIATh KaK OTHOIICHUS COYETAEMOCTH 3JIEMEHTOB OJHOTIO YPOBHS B
pEeUYEeBO 1IENH, KOTOPhIE MOXKHO HAOJIIOAATh HA PA3JIMUYHBIX SI3BIKOBBIX
YPOBHSIX.

Cp.: “And, as we shall see, highly suspect uses of genetics were
used in Germany to study crime during the Nazi regime” | « U, kax moi
Modicem ysuoems, bonee yem COMHUMENbHbIE UCNONb3068AHUSL 2eHEeMU-
KU npumeHsanucey 6 I'epmanuu 05 usyueHuss nNpecmynHocmu 60 8pems
HAYUCMCKO20 PeNCUMA».

B sToM mpeanokKeHMu CUHTAarMaTU4eCKd COCIMHEHBI CIIOBA M
rpymmbel cioB “highly suspect uses”, “uses of genetics”, “uses of
genetics were used” MopdeMbl BHYTpH CIIOBA TaKKE COCIUHSIOTCS
cuntarmMatuuecku: “high/ly”, “use/s”, “were/was”.

CoueTtaHue ABYX YJICHOB, CBS3aHHBIX TEM WJIM MHBIM OTHOIIECHHU-
€M C HEPaBHOIIPABHOW HANPABJICHHOCTHIO YJICHOB, I'JI€ OJIUH YJICH SIB-
JSI€TCSL OMPEAECTAEMBIM, a IPYrod — ONMPEICIISIOIINM HAa3bIBACTCSA CHUH-
TarMoi [5, c. 324]. Mexay uneHamu cuHTarm (u3 mopdem, CJioB, CJIo-
BOCOYETaHMI) MOTYT OBITh pa3Hble OTHOIIEHUs. Hampumep, B mpen-
CTaBJICHHOM NpPUMEPE MOKHO HAOIIOJATh CIEAYIOIIHE OTHOIICHUS:
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1) npeouxamuenvie, T.e. 3aBUCUMOCTb JIBYX WICHOB C 00S3aTebHON
CBSI3BbIO BpEMEHU M HAaKJIOHEHUS [5, ¢. 327] (manmpumep, “we shall see”,
“uses of genetics were used to study”); 2) ampubymusnwie, 1. €. Koraa
HA3bIBACTCSl KaKOM-HUOYAb MPHU3HAK OMPEACNIIEMOr0 BHE KaTErOpHii
BpEMEHU U HakJIoHeHHMs [5, ¢. 328] (manpumep, “highly suspect uses”);
3) obvexmusHbie, KOTAa Ha3bIBACTCS YTO-HUOY/Ib, HE COJIepIKAIICeCs B
caMOM OIIPEJIEISIEMOM, HO CBA3AHHOE C ATUM OIpPEEIieMbIM OOBEKT-
HBIM OTHOIIIEHHEM [5, ¢. 328] (Hanpumep, “uses of genetics”, “to study
crime”, “during the Nazi regime”); 4) persmusnvle, ONpPeACIAIOLIMIA
YJIEH KOTOPBIX SBISIETCS PEJSITUBOM, HA3bIBAIOIIMM JUOO KaKoM-
HUOYIb MPU3HAK OMPEACIISIEMOr0, JIUOO UYTO-ITM00 HE colepxaleecs B
cCaMOM OIpeEIsiEMOM, HO CBSA3aHHOE OINPE/ICICHHBIM OTHOIIIEHUEM |3,
c. 28] (manpumep, “highly suspect”, “used in Germany”).

B S3BIKOBOM LIEMOYKE, BBIABISIIONICH MOCIEIOBATEIbLHBIC 3aBU-
CUMOCTU MPUMBIKAIOIIUX JIPYT K JPYTy KOMIIOHEHTOB, CHHTarMbl ce-
MaHTUYECKH YIOPSATOYUBAKOTCS TAKUM O0Opa3oM, YTO CHHTarMaruye-
CKHE OO0BbEAMHEHUS OT/ACIBHBIX CJIOB 00pa3yloT, B CBOIO O4Yepeib, 00-
jee MUPOKHUE CHHTarMaTu4eckue oObeAMHEHUs, YTO MOKHO HaOJIIo-
JaTh Ha MpUMeEpe, MPUBEACHHOM HIbke [7]. BoT Kak BBIMISAMT 3Ta
MbIcIb B popmynupoBke . ne Coccropa: «C 0JJHON CTOPOHBI, CJIOBA B
peun, o0pa3ys Ilelb, BCTYMAOT MEXAY cCOOOW B OTHOIIEHUS, OCHO-
BAHHBIE HA JIMHEMHOM XapakTepe S3bIKa, HCKIIOYAIOIIEM BO3MOX-
HOCTh TPOU3HECEHUs JIBYX SJIEMEHTOB cpa3y... Takue codeTaHus,
OMUpAIOIINECss Ha MPOTSHKEHHOCTh, MOTYT OBITh Ha3BaHbl CMHTarMa-
MU... C Ipyroil CTOPOHBI, BHE MPOIECCA PEUYU CI0BA, UMEIOIINE MEX-
1y co00i 4T0-1100 0011Ie€e, ACCOIMUPYIOTCS B MAMSITU TAK, YTO U3 HUX
0o0pa3yloTcsi TPYIIbI, BHYTPH KOTOPBIX OOHApPYXKHBAIOTCS BeChbMa
pa3HooOpas3Hbie OTHOLIEHUs» [6, c. 121].

Cp.:

the amino acid builds up to toxic levels (Gail S. Anderson)

e e i

CormacHo 2.B. Ky3HenoBou, cioBa B NPEII0KEHUHN CBS3bIBA-
IOTCSI U COYETAIOTCS HAa OCHOBE OMNPENENECHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH.
«OCHOBHOM 3aKOH JIGKCUUECKOW CHHTarMaTUKH — 3TO CeMaHTHYecKas
COTJIACOBAaHHOCTH CJIOB, KOTOpas MPOSIBISETCS B TOM, YTO CJIOBa, 00-
pa3ylolIre COCTaB MPEJIOKEHHS, UMEIOT B CBOMX 3HAUYCHMSIX OOIIue
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KoMmIioHeHTh» [4, ¢. 188]. B.I'. I'ak, cpaBHMBasi CEeMaHTUYECKOE CO-
IJIACOBaHHE C TpaMMaTHYECKHM, oTMedaeT, uTto «[lomoOHO rpamma-
THYCCKOMY, CEMAaHTHYCCKOE COTJIACOBAaHUE €CTh (POPMaIbHOE CPEICT-
BO OpraHW3aIliy BBICKA3bIBAHWs, JOCTHTIICE, OJHAKO, 3HAYUTEIHHO
MeHblen Gopmanuzanum» [1, c. 284].

Co4eTaeMOCTh S3bIKOBBIX C€IMHHUII Ha JICKCUYECKOM YpPOBHE OIl-
penensercs, C OAHOW CTOPOHBI, €T0 MPUHAICKHOCTHIO K OMPE/IeICH-
HOW YaCTU pEuYH, a C APYIOM — JIEKCUYECKUM 3HAYEHHEM CJIOBA, €r0
CeMaHTUKON. B cnenuanbHON JIEKCHKE BBIJACISICTCS OOJBIION P
CJIOBOCOUYETAHUH, 00pa3yromux CBOCOOpPa3HbIE MUKPO-KOHTEKCTHI C
pa3IMYHBIMH YPOBHSIMH OPTaHM30BAHHOCTH. MOXHO pPacCMOTPETh
PSiI IPUMEPOB:

1) cell

penetrate a cell — nponuxnymeo 6 knemxy

kill the cell — ynuumoorcumo xnemxy

produce new cells — npouszeooums noswie kiemku
target cells — neobxooumvie knemxu

get inside cells — nponuxnyms 6o enympo xnemox
communication among cells — ezaumoodeticmeue mesicoy kremxkamu
2) gene

missing gene — nedocmarowuti 2em

place the gene — nomecmumo een

implant the gene — nepecaoums 2en

required gene — neobxooumulii cen

3) crime

commit crime — cogepuiums npecmynienue

study crime — uzyuams npecmynnocme

predisposition to the crime — npedpacnonosicennocms k npecmynienuio
explain crime — o6wsicnums npecmynnocme

eliminate crime — ycmpanumo npecmynnocme

crime statistics — kpumunanonas cmamucmuxa

causes of crime — npuuunvl coseputerust npecmynienust
adolescent crime — noopocmrkosas npecmynnocme
specific crime — konkpemmnoe npecmynnenue

B mpHBEIEHHBIX MPHUMEPAX MOXKHO OIPEICIMTh «CHHTarMaTH-
YECKYI0 OJIM30CTh KaK CTEIEHb BEPOSATHOCTH YIOTPEOJICHHUS OJIHOIO
CJIOBa HEMOCPEACTBEHHO 3a npyrum» [3, c. 47]. B.B. MopkoBuH, ro-
BOpsl O JNAaHHOM siBJeHUH, cchutaercsa Ha JI.J1. JlxkeHkuHCca, KOTOpBIM
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OOBSACHSET TOHSITHUE «CUHTarMaTU4yeckas accollalus» TEeM, 4YTO
«CUHTarMaTudeckasi OJIM30CTh MEXIY CIOBaMH 3aBHCUT OT TOTO, Kak
4acTO OJIHO U3 HUX CJIEAYET 3a APYTHM B PEUEBOM MOTOKE» [3, c. 46].
Hcxons U3 cka3aHHOTO, MOXHO CJIIE€NaTh BBIBOJ, YTO aHAIU3UPYEMBbIC
cioBa “crime”, “gene”, “cell”, koropsle npeacTaBIsAIOT COOOM KATEro-
PHUIO CIEHHATBHON JIEKCUKH, B IOPUJAMYECKOM U MEIUIIUHCKOM KOH-
TEKCTE Yallle BCEro OyIyT YMOTPEOJSAThCSA C BBIIEIIEPEUUCICHHBIMU
CJIOBaMH BBUJY BBICOKOW CTENEHU CBSI3AaHHOCTH JIAHHBIX SI3BIKOBBIX
CAVHMUII.

CHUHTaKCHYECKUU U JIEKCUYECKUM YPOBHH SI3bIKA B3aWMOCBSI3a-
Hbl, TaK KaK CHHTarMaTU4€CKUE OTHOIIEHUS HAa CHUHTAKCUYECKOM
YPOBHE MPOSIBIIAIOTCS B JIGKCUUECKON COUETAEMOCTH CUHTAKCHUYECKUX
eauHuI] (cJI0BOPOPM B CIOBOCOUETAHHSIX U MPEIIOKECHHIX), COCTU-
HEHHBIX MEXIy COOOM CHHTAKCHYECKOW CBs3bi0. Hampumep, ecnu
paccMOTpeTh aHriauickoe cioBo “high”, koTopoe mepeBOIUTCSA Kak
«8blcokuu» [8], TO MOKHO MPEAIOIOKUTh, UCXOAA U3 FOPUINIECKOTO
U MEIUIIMHCKOTO KOHTEKCTa, C KAKUMH CJIOBAMHU JAHHOE CJIOBO JIEK-
CHUYECKH COYETAETCS M, COOTBETCTBEHHO, C KAKUMH CJIOBaMH OHO OY-
JET BCTYINAaTh B CMHTAKCHYECKYIO CBSA3b IMPU YHOTPEOJECHUU €ro Kak
4aCTU COCTAaBHOIO UMEHHOI'O CKa3yeMoro (C IiarojoM-cBsi3kou “be’).
Hanpumep, nmpunaraTeabHOE «8blCOKULD» Yallle BCETO MOXHO BCTpe-
TUTh B CJIIOBOCOYETAHUSX C CYLIECTBUTEIBHBIMU «PUCK», «YPOBEHLY:
“genetic risk was high”; “estrogen and progesterone levels are high”.

Cornacno 3.B. Ky3HenoBoi, OCHOBHBIM METOJIOM aHalii3a CUH-
TarMaTU4E€CKUX OTHOLIEHUH B JICKCUKE SIBJISIETCSI KOHTEKCTOJIOTMUECKHIA
Metoa. OH 3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTO JUIsl KaKJIOro cjoBa IyTemM 0000-
IIEHUST JOCTATOYHO OOJBIIOr0 (hpazoBOTr0 MaTepuasia MOXKET ObITh BbI-
SBJICHA TUIOBAsl COYETAEMOCTh. JDTa COYETAEMOCTh MOXKET OBITH MPE/I-
CTaBJIeHa B BUJIe 00OOIIEHHON XapaKTEPUCTUKU TeX MO3UIUN, KOTOPHIC
Jalie BCEro MpeJICTaBIeHbl B KOHTEKCTE clioBa [4, ¢. 190].

[IpuHMMas BO BHUMaHUE CIENU(PUKY KOHTEKCTa MEIUIIMHCKON 1
IOpUIMYECKONM TEeMaTUKH, MOYKHO CJIeJIaTh BBIBOJI O TOM, YTO CHUHTAr-
MaTHYE€CKUE OTHOIICHHSI CTPOSITCS JUHEWHBIM 00pa3oMm, MPOHU3bLIBA-
I0OT BCE YPOBHHU SI3bIKa U MPEAINOJaraloT HaJIu4yue ONpe/IeICHHBIX 3a-
KOHOMEPHOCTEH COYETAEMOCTH CJIOB B PEUH.
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SYNTAGMATIC RELATIONS
IN LEGAL AND MEDICAL CONTEXT
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The aim of this article is to examine syntagmatic relations between

linguistic units in legal and medical context based on the book by Gail S.
Anderson “Biological Influences on Criminal Behavior”. The article de-
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JUHTBUCTUYECKHUHA ®PEHOMEH S-MOBILE
U.A. Hazapenko
Kybauckuu eocyoapcmeennwiu ynueepcumem, Kpacrnooap

B naHHO# cTaThbe paccMaTpUBACTCS MHTEPIMHIBUCTUYCCKHN Xa-
pakTep S-mobile, paznmuunbie ToMKOBaHMSA maHHOTO (heHOMEHa. IIpuBo-
TSTCS TIPUMEPHI €r0 (PYHKIIMOHUPOBAHUS B €BPOTICUCKHX SI3bIKAX.

Knrouesvie cnosa: denomen s-mobile, S-moasmxHOE, HEmpo-
TyKTUBHBIA TIpedukc, nmpedopMaHT, NOABUKHBIA (HOpMATUB, KOPHE-
CIIOBO.

JluarBucTrdeckuii peHomen S-mobile (S-moaBmKHOE) MIHMPOKO
NPEJICTABIIEH B €BPOIEUCKHUX S3bIKaX. Ero WHTEPIWHTBUCTUYECCKUN
XapakTep MOAYEPKUBACTCS M JATHHCKUM Ha3BaHueM S-mobile, BEIsSB-
JSIIOUIUM €r0 KMHEMAaTHYECKYI0 CYIIHOCTh. 3HAMEHATEJIeH TOT (PakT,
YTO JIMHTBUCTHUYECKUH (PEHOMEH He JePUHUPYETCS TOUYHBIM TEPMHU-
HOM, a TIpeJICTaBIsIeT co00it MeTadopy.

Otkpeitie  genomena S-mobile npunamnexur O©.D. DopryHa-
ToBYy (1876—1902), pycckomy y4€HOMY-KOMITAPATUBUCTY W TaJ€O-
rpady. Bompoc o mpoucxoxiaeHnn u ¢yHKIMOHHpoBaHWH S-mobile
IPOJOJIKAET OCTABATHCS JUCKYCCHOHHBIM. YUEHBIMU OBLIM BbIIBU-
HYTHI pa3HbIe TUIIOTE3bI O CYIIHOCTH JIAHHOTO siBJicHUs: S-Mobile kak
ooun uz npomoundoesponetickux npeguxcos (Ph. Colinet, J. Schrij-
nen, A. Zimmermann), Kak seleHue CUHMAKCUYeCKOU (HOHemuKu
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(K. Brugmann, M. Leumann) u 1.m. IIpoGaemoit S-mobile 3annma-
JUCh W 3aHUMAIOTCA MHOTHE JUHTBUCTHI (D. Makaes, Bsu. Be. UBa-
noB, T. I'amkpenunse, F. Bechtel, T. Burrow, H. Hoenigswald,
F. Schwyzer, J. Wackernagel, etc.).

S-mobile paccmarpuBaercss Kak HENMPOIYKTHBHBIA MpedUKC ¢
JaBHO 3a0bITOM (pyHKIMEH; KaK ad)PEKTUBHBIN PJIEMEHT; KaK (aKyib-
TaTUBHO MCIIOJIb3YEMbIM HAYAJIbHBIM COTJIACHBIM, BO3HUKABIIHWMN B pe-
3yJIbTaTE CIIyYalHbIX ACCUMWIALMUA U TUCCUMWIISLIUMN; KaK PE3yJIbTaT
CHHKpETH3Ma HadalbHbIX SD-, sd-, Sg- ¢ Sp-, St-, Sk- Bo Bcex mHI0EB-
POMENCKUX A3BIKAX, 32 MCKIIOYCHUEM WHIOUPAHCKUX U TPEUECKOro;
Kak pediiekc onpeANeHHbIX JapuHTanbHbIX. MccnenoBaTtenu 3ameTu-
J¥, 4TO HamboJiee YacTOTHO codeTaHue s-mobile ¢ KOHCOHaHTaMu-
mutae K, p, t, a Takxxe conopabiMH |, M.

M. JlotiMaH paccMaTtpuBaeT S-mobile kak serenue cunmaxcuue-
cKoll ¢honemuxu, yKa3piBas Ha TO, YTO B Ha4daje CJIOBa WHIOCBPOIICH-
CKOM TpeJCcTaBIeHo S-impurum B Sk-, sp-, st-, Sm-, koTopoe uepeay-
eTcs 0e3 OIyTUMON CEMaHTUYECKOW pa3HMIIBI ¢ popmamu 6e3 S-, K-,
p-, t-, m-, e.g., Téyog (TK) — otéyog (STK). EcTh rumoresa o Tom, 4To
s-mobile nepBoHaYabHO OBLIO JEKCHYESCKH MOJHO3HAYHBIM CIIOBOM,
TaK Ha3bIBAEMBIM NpehOpManmom, perukmom opesHe2o npeonoa (Cp.
nat. SUper, unasepx, (v), ceepxy, nao — *(e)ks-uper) [4, c. 248]. Kak
HaM IPEACTaBIIICTCS, OHA HE JIMIICHa OCHOBaHMU. SIBiieHme S-mobile
HE BIIHMCHIBAJIOCHh B PAaMKH Y4Y€HHUSI 00 HMHAOECBPONEHCKOM KOpHE O.
benBeHncTa, M03TOMY YUYEHBIN BBICKA3bIBAJI Pa3HbIE TOYKH 3PCHHS O
cymHoCcTH S-mobile, Ha3pIBas S- B KOpHAX ThMa *Ster- mudo npucma-
80YHBIM, THOO KOpHesbim ceucmawum. KopHH ¢ HaYaabHOW TpymHmon
S + coenacHwiil IBISIOTCS TUO0 PacpOCTPaHEHHOW OCHOBOM OT KOPHS
C HayaJbHBIM CBHUCTSAIIUM, JTUOO C MPUCTABOYHBIM S-; B TOM cCllydae,
KOI'JIa HadaJlbHas rpymma npeamnoiaraetr *(S)k-, *(s)t-, *(s)p- u T.m. ¢
HECTOWKHMM CBHCTSIIMM, JEJIO KacaeTcs B 00IeM npeduxcainvu u
MO>KHO TI0JIaraTh, YTO KOPEHb HAYMHACTCS COTJIACHBIM 0€3 MpeIecT-
ByIomiero s- [2; 1, ¢. 194—195].

B caHckpuTe ¢ HECOMHEHHOCTBIO BBIICISCTCS DPSIA KOpPHEH U
CJIOB, MMCIOIIUX HEITUMOJIoTHueckoe S-. Hamp., B ¢popmax *(s)ker —
«OTpe3aTh», TJI€ S- YacTO OTCYTCTBYET, Pa3HOOOpa3HbIC MPU3HAKH
YKa3bIBaIOT HA TO, YTO KOPHEM B JICHCTBUTEIILHOCTH sBisieTcss *Ker-:
cp., 1 *kér-t (cxp. kartat ): 11 *kr-ét- c unpukcom *Kr-n- ét - / * kr-
n-t6 (ckp. krntati); 1 *keér-i (rpeu. keipo, cmpuus = nur. skiriu): 11
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*kr-éi-n (rpeu. kpive = nar. CErNO, omoensams, uzdbupams, cyouniv) n
T.1.

Taxkum oOpa3om, MOKHO CUMTATh JIOKa3aHHBIM, YTO B TE€X CIy-
qasx, KOTJla BO3MOXKEH TOYHBIM aHaIN3, UCUYE3HOBEHHUE HAYAIHHOTO
CBHUCTSILIETO YKa3bIBAET HA TO, YTO OH HE MPUHAIICKUT K KOPHIO. MBI
HE MOXKEM IIOKa CKa3aTh, KaKylr (PYHKIIUIO BBIMOJIHSIA MpeduKcamms
C MOMOIIBIO S-: (DYHKIUIO YCUJICHUA? Pa3IMUC€HUS] OMOHUMHYECKUX
KopHel? Hactosme npedukcanuu? Bo Bcakom ciaydae, TOT (axT,
4TO S- HE COCTaBJISIECT HEOTHEMJIEMOM YacCTH KOPHsI, HCKITFOYAET BEPO-
STHOCTh MHOTOUYUCIICHHBIX YETHIPEXOYKBEHHBIX KOpHEH, B JCHCTBU-
TEJILHOCTU MPEJICTABIISIIONNX CO00M TPEXOYKBEHHBIE C MPUCTABOY-
HBIM S-.

Pycckas rpammarnueckas MbICiIb Kiaccuduiupyet S-mobile we
KaK npeguxc, a ONpeAessieT ero KaKk uacms 0CHO8bl Jekcembl. VI 310
BEpPHO, Tak Kak S-mobile He Tonbpko mpeaBapseT MCKOHHOE KOpHe-
CJIOBO, HO M BCTPEYAETCSl BHYTPH HETO.

T. 'amkpenuaze u Bsay. Be. MIBaHOB MHTEpNPETUPYIOT HAYAJIb-
Hble CHOWJISHTHBIC CITUPAHTHI *S- U *§-, HEe BXOIAIINE B KAaHOHHYE-
CKYIO CTPYKTYPY PEKOHCTPYHPYEMOTO HHAOCBPOIECHUCKOTO KOPHS
C'WC?, xak Opesnetiuiue npeuxcol 1 OTMEUAIOT, 9TO UX MOPGOJI0-
rudeckas pyHkusa octaércst HesicHol: § — S — CVC. ABTOpbI cunTa-
IOT, UTO «3TH CTPYKTYPHI (B YaCTHOCTH CTPYKTYPHI C HAYAIBHBIM *S-),
OTIpeICNIABIINECS KaK CTPYKTYphI ¢ S-mobile, oka3siBatoTcs B WHIIO-
EBPOTICHCKOM CTPYKTYpaMH C Tpe(HUKCATbHBIM *S-, YTEpSHHBIM B
JPEBHEUHUMCKOM Ha YUCTO (POHETUUECKON OCHOBE U IMEpPEIICAIIEM
B S- B JIPEBHUX MHAOEBPONEUCKUX auanekrax. IloaromMy cooTBeTCT-
BYIOIITUE CTPYKTYpPhl HE MOTYT pPacCMaTPHBATHhCS HCTOPUYECKH Kak
CTPYKTYPBI C «IOJBIXHBIM» S-. Takoe «ITOJBMKHOE» S- MOXHO YBH-
JICTh JIMIIH B OTJICIBHBIX U30JIMPOBAHHBIX (hOpMax ¢ HATMIUEM HIIA OT-
CYTCTBMEM Ha4yaJIbHOTO S- 0€3 KaKoW-110O0 SIBHO YJIaBJIMBAEMOM 3aKO-
HOMEPHOCTH, cp. (GOpMBI THIIA Tped. TEYOS / 6TEY0S KKPHIIIa», Cp. JAp.-
uH. Sthagati «nokpeiBaeT», «CKpbIBaeT», JaT. COrium «koxay // SCor-
tum «mkypay, cr.-ci1. Kora «kopa» // skora «ukypa» [3, c. 219].

Yacto s-mobile kpanudumupyercs Kak nodsudicHviil hopmamus.
M. MakoBckuii oTMeUaeT Ciiydau «yMmoTpeOJeHUs] OJTHOTO M TOTO K
KOPHS ¢ HayajbHBIM S-mobile uau 0e3 Hero B mpejeaax OJHOIO WM
HECKOJIBKUX SI3BIKOB (Cp. pyC. MEPTBBIi, HO CMEPTh; PYC. NPbITATh,
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HO JUT. SPrugti; pyc. kpeL10o, HO 1IK. SKrzydlo; pyc. kopa, HO Ap.-
pyc. ckopa, xooxca [5,c. 14].

0. MakaeB nojiaraeTt, 4ro S-mobile, mupoko mpeacTaBiIeHHOE B
WHIOCBPOINIEHCKUX M TePMAHCKUX S3bIKaX, CBSA3aHO C IPYTUMHU «ITO/I-
BIDKHBIMHY 3JIEMEHTAMU, YePeIyIONTUMUCS B Hadajie KOPHS B MHJIO-
CBPOIICHCKOM M T€PMaHCKOM, H, 110 BEPOSATHOCTH, MPEICTABISAET CO-
0ol nepsonauanvHo npegurcanbHoe 0bpazosanue, NOTEPSBIIEE PAHO
CBOIO (DYHKIMOHAIBHYIO 3HAYUMOCTh [4, . 243—244].

S-mobile He momyckaeT npeacka3yeMOCTH HU B OJJHOM HHIOCB-
POTIEHCKOM SI3BIKE€ M 3TO OOCTOSTEIHCTBO HEIBYCMBICICHHO TOBOPHUT
o ToM, 4To peHOMeH S-mobile He oTHOCHTCS K (POHEMHOMY HIIH MPO-
COJIMYCCKOMY YPOBHIO (MO0 (DOHEMBI M IPOCOACMBI, BO BCIKOM CITy-
qae B ONMpPEACIEHHBIX TPAHMIIAX, JOMYCKAIOT MPEACKa3yeMOCTh; TIPH-
XOJUTCSI MHTEpIpeTUpoBaTh S-Mobile Ha mMopdomornyeckom u cio-
BOOOpa30BaTEILHOM YPOBHAX. YUEHBIN MPEACTABISICT BOCEMb THIIO-
BBIX MOjeliel yepenoBanus S-mobile B repmanckoM si3bIke:

1. sk : h —sharf ~ herpa, 2.sh:k - skeifr ~ keikr,

3.sp : f—spik ~ficken, 4.sp:p- spaette ~ pikke,

5.st: b — stokkr ~/ Poka, 6. st : t - start ~ tart,

7. str: r — Strand ~ Rand, strechen ~ rechen, streben ~ Rebe,

strind ~ rind,

8.s: 6 — slakna ~ lakr [4, c. 38].

BrimenpuBenéHABIE TIPUMEPHI, KaK TPABWIIO, MMOKA3bIBAIOT Ha-
auare S-mobile B »TuMonornyeckux JyOieTaxX IpH COXPaHCHHH
UJIEHTUYHO Tpaduuecku 0o(OpPMIIEHHOTO KOpHecnoBa. JlyOleTHOCTh
KOpHecsIoB ¢ S-mobile mocraTouyHo dWacToTHa B TPEUYECKOM SI3BIKE:
rped. KOUPO®, ykpauiams; KOGUEW, YKpawams, cmagums 6 Cmpot,
cmpoums. ViccrienoBaTenn 3aMETHIIM, YTO HAaYaJIbHOE 6 OTOpAachIBa-
eTCs BCEr/ia B IPYyIIE 6V, HHOTJA B IPyIMIax G|, 6K, 6T, 67, HaIp.,
VELQEL, cHee uoém, BMECTO GVELPEL (Cp. pycC. CHeT); pid, o0Ha, BMe-
cTO opio (Kop. 6EN, cp. 1atT. Sem-el, romep. p®); WKPOS, manwiii, ps-
JIOM ¢ 0oJiee TPEBHUM GUIKPOS, TOMED. KATETOS, pos, TIPU OKATETOG
(po6) 1 oKOTTO; TEYOS, TEYN, Kpbluwa, TIPU  GTEYOS, OTEYN; TIVOC,
2ps3b, BMECTO OTIVOG.

Ho cdepa dynkimonupoBanusi s-mobile ropa3go mupe BbISB-
JEHHOTO (DaKTa OYEBUIHON ATUMOJIOTUYECKOU TyOJIETHOCTU KOpHE-
cioB. SIBiaeHue S-mobile He mpeamonaraer o0S3aTEIbHYIO JUAXPO-
Huto, Cf. coBpeMeHHbIe BapuaHThl Ha3BaHUS TOIMOHHUMA ¢ S-Mobile —
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mBex. Stockholm, pyc. Ctokroabm — u 6e3 s-mobile — gun. Tukk-
holman.

PesynbTaThl McclieqoBaHus MMoKa3au, 4To S-mobile Habmomaer-
Csl Ha Pa3HbBIX JIMHTBUCTUYECKUX YPOBHSX:

Ha MOHONUHBUCMUYECKOM, €.(.. Tped. XKUTOG, 6bl0eNaHHA
kooica — rped. KOTtog, svinyxiocms, B IEP. 00béM, coOepaiicanue;

rped. 6KOTOGg — mbvma — rped. KOTog — 31004, 2Hes,

rped. YoyybAog = rped. GTPOYYVAOG = pyC. KPYIJIbIH;

rped. GIKPOg = rpedu. MikpoOg — manenvrui;

HA UHMEPIUHESBUCMUYECKOM, €.(.: Tped. VEOTTIA = jat. nidus =
ckp. nidas (u.-e. *nisdos) = aurn. nest, nestle = mem. Nest = pyc.
rHe3/10;

Jat. mors, mortis = pyc. cMepTh, MEPTBBIIi; jaT. tono — pyc.
CTOHATD,

nart. fenestra = ¢p. fenétre = pyc. ¢poprouxa.

S-mobile, kak BapuaTHBHas COCTABIISAIOLIAs, UMECT ABC JIMHEH-
HBIC TIO3UIIUN B CTPYKTYypE KOPHECIIOBA: HAYAIbHYIO U CePeOUHHYIO.
B03MOXHO M COCIMHEHHE JBYX OCHOBHBIX CXEM, €.(., Iped. g,
@OTOG — pYyC. CBEeT — PYC. 3Be3/1a:

HauanbHas nosuyus, €.9.: JaT. Mors, mortis, ~ pyc. cMepTh,
MEPTBBIIl ~ HeM. Storm, anra. Storm = pyc. mropm;

rped. vipd = mat. Nix, Nivis, m = axrr. SNOW = HeM. Schnee =
¢p. Nneige = pyc. cHer — pyc. Hera, He;KHbIii; JaT. VOX, VOCIS, = aHT,
VOoiCe = pyc. 3BYK;

nat. teneo — deporcams — pyc. cTeHa (Kak JepKanias KOHCTPYK-
1)

nat. calvus — nwicenii — anri. scalp — pyc. ckansmn, cf., I'oaro-
¢a, JIvicas ropa;

Cepedunnas nozuyus, nat. Mitto — noceirams, coedunsmo, cp.
pycC. MOCT.

O HecnorooOpa3syromei (QyHKIIUA BHYTPHKOpPHEBOro S-mobile
CBUCTEIIBCTBYET coueranne muta cum liquida mpu nemenuu cioBa
Ha CJIoTH, €.J., Jat. iu-sti-ti-a, fe-stum, etc. ®yHKIUU U BO3MOXKHO-
CTH BHYTPHUKOpPHEBOro S-mobile mopoi 3aragodHbl: B aHTJIMHCKOM
s3bIKe B TpapuueckoM coderanuu «a + S-mobile + consonant-mutae»
riiacHas OykBa MpOU3HOCUTCS Kak J0Jroe a [a], TeM caMbIM Hapylias
IIPABUIJIO YTCHUS TJIACHOHM B 3aKPBITOM THIIE cjora, .. -SK (ask [ask],
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task, basket, casket); -sp (grasp [grasp], clasp), no wasp [wasp]; -ast
(cast [kast], fast, last, mast, past).

Y Bcex BBIMNCHPUBEACHHBIX HWHTEPIMHIBHCTHUCCKHX JIEKCEM
HAOJII0TaeTCA HATMYME CEMAHTHYECKUX CBS3€H BHYTPH JAHHOTO KOH-
KpeTHOTO KOpHs. [I[puMepsl MHOTOYUCIICHHBI, €.J.,

ceMa «CBSI3b, COCIMHEHHE». Tpeu. OTEUNA, GTEPUVOS — cuUp-
JISIHOA, 8EHOK, POOOCIo6HOe Opeso; daT. MItto — coedunsmo, cés13bi-
gamu; aHTI. SteM - Kopens crosa; Tped. Zevypo — ymo-1mubo coeou-
HEHHOe emecme, coeOUHeHUe HEeCKOJbKUX Kopabieu Ol pa3HblX ye-
Jietl, MOCm NOHMOHHbIL, TI03T. spmo; Cf, pyc. 3eBrMma — pyc. MOCT;
naT. mater = pyc. matb — @p. Mot — cr060;

ceMa «YMCTOTa»: Tped. KoBapog = nat. castus = pyc. YUCTBIH;

ceMa «CBeT, cUsiHMe, Ojeck»: jnar. splendeo — cusms — anri.
splendid — 6aucmamenvuviii — nar. scando — eocxodums — nar.
candidus — cusrowuil, 6enviil, orucmamensuoiil — HeM. Strahlen — cu-
ame om paoocmu = mBen. sSkina = aunra. shine — pyc. 0gecTeTs,
0JIMCTATh, CBETUTH, EtC.

YroOBl KaK MOXKHO IIOJHEE IOKa3aTh HMHTEPIIMHTBUCTHYCCKOE
(GYHKIIMOHUPOBAHKUE paccMaTpUBaeMoro (peHOMEHa, HAIIOMHHUM, YTO
s-mobile umeer caenyromue GpoHeMHbIE peanm3anui: S, S, MpoxyIH-
PYIOIIKE pa3IndHbIe TPapUUIECKUE COUCTaHUs, B PYCCKOM SI3bIKE 3TO
rpademsl ¢, 3, 1, €.J., 3BYK = JaT. VOX, VOCIS; pyc. nmuimmdoBaTsh =
nat. polio = ¢p. polir; B anrmuiickom — sh, e.g., shine; B Hemenkom —
s, sch; e.g., Student, Schiitz, etc.

S-mobile umeeT kpUNTOMO3UIINIO: CKPBITOE TPadUIECKU S TIPH-
CYTCTBYET B CIIOKEHHBIX rpademax: rpedeckux &, y, { U JJaTUHCKOM
X, POHETHYECKH BBIPAKAIOIINX COOTBETCTBEHHO JBOMHBIC COTJIACHBIC
3BykH: § = [K¢], @ = [rc], § = [0g], X = [KS]. [TonTBepkneHneM Tomy,
YTO JAaHHOE CKPBITOE S He uMeeT QyHKIHI0 S-mobile, T.e. He BXOAWT B
COCTaB KOPHECJIOBA, SBJIIETCS TOT (paKT, YTO B KOCBEHHBIX IaJIeXkKaX,
10 KOTOPBIM OIpEAeisIeTCs TpaMMaTHdeckas OCHOBa ciioBa, S-mobile
OTCYTCTBYET, €.0: Tped. @y, ™mdg (Kop. o7 ) 3210, 6uo; nart. lex,
legis, zaxon; nar. pax, pacis, mup, muwuna, noxot;, nar. felix, felicis =
pyc. cHacTJIUBBIIA; 1aT. mendax, mendacis — zorcussiii, etc.

CkpeiToe Tpaduduecku sBieHUHe S-mobile cymecTByer u B pyc-
CKOM SI3bIKE€ B CTPYKTYype CJIOXHOM rpademsl mr [§¢ = $t], mamaranu-
30BaHHOM adPpukarsl oT m. B 1peBHENIINX TeKCTaX ynoTpeoisiiach
Hapsany ¢ Hanmmcanuem LT, ['pademy my paccmaTpuBaeM Kak CIIOXKe-
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uue S-mobile mu6o ¢ K — [§¢], mu6o ¢ T — [§t], B 370l B3auMocBsI3U
TaK>Xe MPOosBIIsieTCsl ”HTOHAIMOHHOE eTUHCTBO ADI K u T.

e.g: pyc. numa — pyc. NUTaTh = Iped. TPEPO® — numamo
anri. feed — rpeu. Bpdor — ur. pizza; pyc. vama ~ anra. forest
pyc. Taiira; pyc. meka = rped. I'évog = nar. gena = ror. Kinnus =
anri. cheek; pyc. mur = rpeu. aemwic, 100G = gaT. scutum.

CornacHoO MeXAYHApOIHON (HDOHETUYECKOW CHUCTEME, pycCKas
rpadema 1 TpaHCKpUOUPYETCs TOJIbKO Kak [$€], XOTS OHA MMEET U
npyroi ponernyeckuii BapuaHnt — [§t]. MbI HaOm01aeM JaHHYIO Ba-
PUATUBHOCTh B OJTHOKOPEHHBIX PYCCKHX JeKcemax, €.J., MIyCTUTh —
NMyCcKaTh — MyIIaTh; TPEMIATh — TPECK.

AHaJIOTHYHBIC SIBJICHUS €CTh B YCHICKOM s3bIKe: $C¢ B 3alagHoOu
YaCTH YEIICKOM SI3BIKOBOW TEPPUTOPUH M3MEHWIOCH B §t', e.g., jesce —
JESt'€, ewe; S¢ene — Sté€né, wenox; pustéti — pustéti (cosp. poustét),
nycKamso.

Bo ¢dpaniy3ckom si3plke HaOII0aeM, C OJTHOW CTOPOHBI, 3aMe-
Hy HadajgbHOro S-mobile B cOOTHOCSIIMXCS KITACCHYECKUX U COBpE-
MEHHBIX KOPHECJIOBaX Ha HadallbHOE €, €.Q., yar. studeo — yuumscs,
uzyyamo = ¢p. étudier; nat. scribo — nucamos = ¢p. écrire; nar.
stella — 36e30a = ¢p. étoile; anri. state — cocyoapcmeso = ¢p. état;
auri. strange — cmpannwiti = gp. étrange; etc.

C npyroif CTOpOHBI, OTMEYaeM BO (hPAHIIYy3CKOM S3bIKE MPOTE-
3MC: HAJIMYME WHTEPIMHIBUCTHYCCKOrO S-mobile Hapsay ¢ mpemire-
CTBYIOIIIEH €My Ha4YaJlbHOW TJIACHOH e-: €.g., yar. spatium = ¢p. es-
pace = auri. space; mar. Spiritus = ¢p. esprit; mar. spero = ¢p.
espérer, etc.

B crapocnaBsHckoM s3bIKe cymiecTBoBan npedukc CY- (cy-),
0003HAYaBIIMN: CBSI3b WJIM COEAUHEHHUeE, €.J., CYNpYT, Cycel, CYTKU
(CTBIK, WM coeduHenue OHs U HoYu), OT ¢(Y)ThIKaTh; MIIA OT CMBIKaTh —
CYTK M = yIJIbl B U30€: MPHUIACKI IO CYTKAM PA30IILINCh); CYCBETHBIN =
8CeC8emublll, 00WULL, NOBCEMECHbLU, 00UEeNnPUHImMbLl, HEMOJHOTY,
e.g., cympak (ct.-cii. COYMPAK'D), cynopora; cyrnech, Cyrpo0, cyr-
JMHOK, CYCEK, CYCIIMK, CYCOJHUTh, CYCTaB, CYTeMb, CYTOJIOKA, CYTY-
JIBIN, CY€Ta, CYFOTHBIMN.

Hapsay ¢ natuHckuM npedukcom SUD pycckum ¢, €o U ¢y poj-

CTBCHHBI: «JIp.-TIPyC. SAN — MpHCTaBKa, SEN — MPEAJIOT; JHT. San —
OpHCTaBKa MpU MMEHHU, HApsSay C 3THM Ip.-JdT. Sa-, SU-; Ip.-HH,
sam, sa; aBect. ham, ha-; rped. 6pov, Hapeure ot ouds, smecme, 8

l
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mo orce epems bausko» [6, c. 3, 79]. CrapociiaBsHCKHI BapUaHT S-
mobile — CY — mo3BoJiseT MNpPOBECTH CPaBHEHHE OJHOCEMHBIX CJIOB
Ha WHTEPJIUHTBUCTHYECKOM YPOBHE: pycC. cymocTaT = jaT. hostis —
8paz; pyc. CYNoHb — Jat. PON0- noodcumy; pyc. 3Bepb = rped. 0np —
JaT. SeVEerus, cmpoeuti, cypossiii = nar. Saevus = jat. ferus = pyec.
CYPOBBIN — OuKuUl.

Eciu BriasapiBaThCsl B CaMyl0 CyTh apXHKOPHECIOB U paccMmar-
pUBaTh CBSA3b UX 3HAUCHHUH IO CYIISCTBY, TO HEJb3s HE 3aMETHTbH OJI-
HO yJMBHTEIbHOE siBiicHHE: S-Mmobile B kopHeciioBaX COBPEMEHHBIX
SI3BIKOB CKPBIBACT, KOAUPYET UCKOHHOE TPEKO-TaTHHCKOE KOPHECIO-
BO, €.0.,

pyc. cTpax = rped. Tapoyn = jgar. traho = pyc. TammuTs, ysie-
Kamy;

aHri. SPot = rped. TémOg = pyc. MecTo — jaT. Spatium = pyc.
nmpocTop = aHrI. Space, cf, imar. pax, pacis;

WM ke, Hao0opoT, S-mobile, mpucyTcTByOMIMIA B cCOCTaBe KOP-
HECJIOBA KJIACCHYECKOTO SI3bIKa, OTCYTCTBYET B COBPEMEHHBIX SI3bIKAX,
e.g.,

nat. studeo — pyc. TpyauThest — nar. tundo — 6ume, yoapsme,
gblceKamyv U3 KAMHs, OecnpepvléHO NO8Mopsms, meepoums, OYKB.
«80busamo 3Hanusy — rped. > AOAg — msocénviil mpyo = anri. toil;

rped. etopa — pom, ycmoe (cf, pyc. ycra), omsepcmue, 6x00,
gbixo0 ~ HeMm. Mund — pom, pomosas norocms = aHria. mouth —
rped. paoetog — pom, nuuja, IPUHOCUMAS B KIJIFOBE NTULIAMU I CBO-
UX NTEHIOB, o3Hee ycol, Cf., anrin. Moustash.

BrlIsiBIIeHHAsI CBSA3b 3HAYCHHH KOPHECIIOB B KJIACCHYECKUX U CO-
BPEMEHHBIX CBPOICHCKUX s3bIKaX ¢ MOMoIIbo S-mobile ceumerens-
CTBYET O HEOOXOJMMOCTH CHHKPETHU3MAa B M3yUYCHUHU SI3BIKOB. B nan-
HOM MCCJICIOBAHUN JMHIBUCTHKA — HAyKa, U3ydaromias eIuHbIA YHHU-
BEPCAJBHBIM S3BIKOBOW KOPIYC, OTPAHUYEHA PAMKAMU €BPONEUCKHUX
S3bIKOB TPEKO-PUMCKOW Tpaaulnu. XOTs, BEpOsITHEE Bcero, cdepa
rJ100aJIbHOTO SI3BIKOBOTO B3aMMOIIPOHMKHOBEHHUS TOpas3fo IIHpe |
riy0ske. SI3bIK eIMH BO BpEMEHHU M IIPOCTPAHCTBE, KaK €IMHA BO Bpe-
MEHH ¥ TIPOCTPAHCTBE TUTaHEeTa 3eMIISL.
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VJIK 811.1:378

AJIATITAIIUA JATUHCKOM JEKCUKHU B IMTPOLIECCE
OBYYEHUSA OPAHLY3CKOMY A3BIKY B BY3E

H.A. Hucomennasn, O.B. Komuk
Kybauckuu cocyoapcmeennviu ynueepcumem, Kpacrnooap

B cratbe mpuBOAATCS MPUMEPHI, MO3BOJSIONIME 00YyHAIOMIUMCS
Jydllie YCBOUTh MHOTHE OCOOEHHOCTH (PPAHIy3CKOM JIEKCUKH, TOBO-
putcst 00 omnbiTe pabOTHI MO aJanTaluyd JATUHCKOW JIGKCUKU B 00Y-
yeHUU (paHIly3CKOMY S3BIKY. AmanTaius JaTHHCKOW JEKCUKHU I10-
MOKET JIyYIll€ YCBOUTH OCOOCHHOCTH (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA B IIEJIOM,
MIOHSITH €0 3BOJIOIIUIO.

Knwuegnbie cnosa. anantanys, TaTUHCKUE CIIOBA, ACCUMUJIISALIMA,
CYNIUIETUBHBIE ()OPMBI, HAPOIHAS JIATHIHb.

N3yueHne IaTMHCKOTO s3bIka Ha (PAHIy3CKOM OTICICHUU
MMEET HCKIIOUYUTEILHOE 3HAUY€HUEe, TaK KakK I[OMOTraeT CTyJEHTaMm
JydIlle MOHSThH ABOJIONUI0 (PPAHITY3CKOTO SI3bIKA, MPOUCXOSIIYIO Ha
MOYBE JJATUHCKOTO 5I3bIKa, B YACTHOCTU HAPOHOM JIATHIHM.

[IpenonaBaTeny JaTUHCKOTO $3bIKa Ha (DpaHI[y3CKOM OTJelie-
HUU B COOTBETCTBUHU C TPEOOBAHUSIMU KOMMYHUKATUBHOTO TIOJX0/1a K
OOyYEHHIO JIOJKHBI peniaTh CIEAYIONIUE 3aJayu: N1aThb CTYyAEHTaM
OCHOBATEJIbHBIC 3HAHUS BAXKHEUIINX SIBIICHUN U3 MOP(OJIOTUU U CUH-
TaKCHCa JJATUHCKOTO 53bIKa, OCOOEHHO TE€X, YTO TECHO MOBJIUSIN Ha
pazButHe (paHIy3CKOTO s3blka. BaxkHOE€ MECTO B MOATOTOBKE KBa-
TUUITMPOBAHHBIX CIICIMATMCTOB, IIMMPOKO OOpa30BaHHBIX JIIOACH
OTBOJUTCS TPETOIaBaHUI0 JIATUHCKOTO $3bIKA, €CIU €ro MPOBOJUTH
Ha COOTBETCTBYIOIIEM ypoBHE. HeoOXxoauMo 00paTUTh BHUMaHUE Ha
T€ SI3BIKOBBIC IIPOIECCH JJATUHCKOTO SI3bIKA, KOTOPHIE OOYCIOBUIIU
W3MEHEHMS, TTPOU3OIIENINE Ha TTyTH ero npeodpa3zoBaHus Bo (PppaH-
Iy3CKUN S3bIK. BaXHO Takke 3aKpenuTh B MAMSTH OOyYarOIIUXCS
COOTBETCTBYIOIIEE KOJIMYECTBO CJIOB, MOMOTAIOIIEE JIeTYe YCBOUTH
pS SIBJICHUM U3 UCTOPUU (PPAHITY3CKOTO SI3BIKA.

B Hamell ctaTbe MbI Obl XOTEJIM OCTAHOBUTHCA Ha PsAJI€ BOIPO-
COB, TIOMOTAIOIINX, [0 HAIIEMy MHEHHIO, B PCIICHUHN JAHHBIX 3a/1a4.
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B pesynbrare Takux poHETHUSCKUX U3MEHEHUN, KaK CHHKOIA U
ACCUMWIALIMS COIJIaCHBIX, JIATHHCKHE ciioBa thma homo, femina Bo
dbpaHIly3cKOM s3bIKEe NpHHSIIH popmy: homme, femme.

Cnaboe mpowmsHomieHue «h» B HaYaabHOM CJIOTE, BBINAJCHHEC
KOHEYHBIX TJIACHBIX W «M» OOYCIOBUIHU CIEAYIOIIYI0 (OpMYy CIIOB
JATUHCKOTO TPOMCXOXKICHHS BO (paHIly3ckoM s3bike: habére —
avoir, ornamentum — ornement.

B 3aBucuMOCTH OT TOTO, KaKUM TyTEeM JATHHCKHE CJIOBa IPO-
HUKJIIM BO (DPAHITy3CKHI S3BIK, YCTHBIM WU MUCbMCHHBIM, OHH ITOJTY-
YHJIM COOTBETCTBYIOIIYIO ¢ 3TUM (opMmy: capituzlum — chapitre — ana-
6a, casum — cas - cayuau, natio — nation — nayus, agricultira — agri-
culture — semneoenue, bestia — béte — sseps, fenestra — fenétre — oxmno,
structizra — structure — cmpoenue, testa — téte — conosa, vigilia — vi-
gilance — 60umenvrnocme.

Hekoropble JaTHHCKHE CJIOBAa M3MCHHMJIM CBOE 3HAYCHUE BO
(G paHITy3CKOM SI3BIKE WM ITyTEM €T0 CYXKEHUS, W K€ PaCIIUPCHHUS:
focus — ouae, le feu — ocomns, necare — yousameo, NOyer — monumso. 13
JATHHCKUX CHHOHUMOB BO (h)pPaHITy3CKOM S3BIKE COXPaHWIHCH 0oJjiee
skcnpeccuBHbie: flere, lacrimare, plorare — pleurer; os, bucca —
bouche; equus, caballus — cheval.

[TpocThic clIOBa, Kak MEHEE SKCIPECCHBHBIC, YCTYIAId MECTO
CIIOKHBIM, HalpuMep, BMECTO Tiaroja edére — xywams HadaIH
yIOTPEOIAThCS CIIOKHBIC TIIaroyibl: comedere, manducare — ocesams,
U3 KOTOPBIX MEPBBIA COXPAHUIICS B UCIAHCKOM sI3bIKE — COMEr, BTO-
poii Bo ¢paHITy3CKOM SI3bIKE — MAaNnger, B UTabsTHCKOM — Mmangiare.
To ke camoe kacaeTcs riaroia commandare Bo ¢paniry3ckom: COm-
mander Bmecto iubere; demandare — demander BmecTo rogare;
sufflare — souffler, assimilare — assimiler — ynooo6asame, dirigere —
diriger — nanpasnams, imitare — imiter — noopaosicame.

[TpunaraTenbHbie B GYHKIUHA ONMPEACICHHS CYIICCTBUTCIBHBIX
nproOpeny 3HaueHue cymiecTBuTeabHbIX: forestis silva — forét — zec,
fidelis — fidéele — sepnuwiii, pacificus — pacifique — mupneorii.

MHTepecHa STUMOJIOTHS CIIOBa «JIEC» BO (PPAHIIY3CKOM SI3bIKE.
ITo-nateiau Silva o3nauvaer sec, a forestis — ot foris, uro 3HauuT cHa-
pyoicu, TO €CTh JIEC, HAXOAALIUNCA 3a orpanon. Bo Bpems mnpasieHus
xopoJist Kapia Benukoro silva forestis 0603nauano koposeBckuii jiec,
3aX0JINTh Ha TEPPUTOPHIO KOTOPOTO OBLIO 3amperieHo. [To3xke ciioBo
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silva B aToM coueTanuu mcuesnno, U ocrajioch forestis, koropoe mo-
CTEIIEHHO MPEBPATUIIOCH B forét BO (hPaHITy3CKOM SI3BIKE.

JlaTMHCKWE Hapeuus Ha -e, -iter 3aMEHHMJIUCh CJIOBOCOYCTAHHS-
MU, B COCTaB KOTOPBIX BXOJST CYIIECTBUTEIBHOE U MPUJIaraTeIbHOE B
abnatuse: longe — longa mente — longuement.

BaumaHnue oOydarommxcs ciaeayeT oOpaTHuTh Ha HEKOTOpHIC
O0COOEHHOCTH Pa3rOBOPHOM JaThIHM U WX JajJbHEHIee pa3BUTHE BO
(bpaHIly3CKOM SI3bIKE. ITO TOMOKET MOHSATH POJIb JATUHCKOTO SI3bIKA U
JACT XOPOIIYK TMOJATOTOBKY IS JIy4Ilero IOHUMAaHHS HWCTOPUHU
(bpaHIly3CKOTO S3bIKA.

Bo dpaniry3ckom si3bike MBI BCTpEUaeM 3aMMCTBOBAHUS W3 Jia-
THHCKOTO s3bIKa HAa HAYaJbHOM JTalle W3 HAPOJHOW JIATHIHH, a T03]I-
HEee M3 KJIACCUUYECKOTO JUTEPATYPHOTO SI3bIKAa. DTO CBA3AHO C TEM, YTO
9TH CJIOBa MPHIILIA BO (PPAHITY3CKHH S3bIK KHIDKHBIM ITyTEM, Yepes
TIePEBObI IPOU3BEICHNUN JIATHHCKUX MHCATENeH. ITH 3aMMCTBOBAHUS
PE3KO0 OTJIMYAIOTCS OT CJIOB OCHOBHOTO CIIOBAPHOTO COCTaBa (hpaHIry3-
CKOTO sI3bIKa, YCBOCHHOT'O YCTHBIM ITyTE€M, TaK Ha3bIBAEMBIX HApO/I-
HBIX CJI0B “MOts populaires”, “mots savants” (HapoaHbIe cI0Ba U Ha-
YYHBIC CJIOBA). DTO KacaeTcs, MPEeXJe BCETo, yIapeHus, KOTopoe ITe-
peMeIanoch Mo CPaBHEHHMIO C KJIACCHYECKOW JaThIHBIO. Hampumep:
mordere (kycams), ridéere (cmesmvcs) 6 HapoOHOU amvlHU Npespa-
munoce ¢ mordere, ridere, posse (mous), volle (oceramv) cramm
potere, volere.

C X mo XV Beka BO (hpaHIy3CKUU A3BIK MPOHHUKAET OOJIbIIOE
KOJIMYECTBO JIATUHU3MOB C OTBJICYCHHBIMU 3HAYCHUSMH, TaKHE Kak
corruption, f — nopua, genération, f — noxonenue, meditation, f — pasz-
muiuiienue, misericorde, f — munocepoue, occident, m — zanao, orient,
m — gocmok, passion, f — cmpacmes, vérité, f — ucruna. Taxxe 3auMcT-
BYIOTCSI IMEHA MpuiaraTesibHbie: autumnal — ocennuai, rationnel — pa-
3ymublil, SUPErbe — copowiii; Taroiel: asperger — oxkponums, glorifier —
npociasums, mortifier — ymepmeums, manifester — nposienams [3, c.
100-101].

B XVI Beke Bo @paHIKM yCUIIUBAETCSI MHTEPEC K AaHTUYHOW JIU-
Teparype, K MCKyCCTBY, Hayke Puma. B 310 BpemMs 0cOO€HHO MHTEH-
CHUBHO TICPEBOJIST IMPOU3BEACHUS PUMCKHUX ITO3TOB M UCTOPHKOB, ¥ BO
(bpaHITy3cKUil A3BIK BJIMBAETCS MHOT'O HOBBIX CJIOB, HO XapakTep 3a-
UMCTBOBaHUN HM3MEHSIETCS. XOTS TMO-TIPEKHEMY MHOTO OTBJICUCHHBIX
CYIIIECTBUTENIbHBIX, HO OHU M3BJICKAIOTCSA U3 Apyrux obmacreit. Tenepnb
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IJIAaBSHCTBYIOT CJIOBa, HOCSINME Hay4dHbINA XapakTep: hypothese, f — au-
nomesa, archipel, m — apxunenae, trapeze, m — mpaneyus, x nurepa-
Type: epigramme, f — snuepamma, periphrase, f — nepugpaza. Ha-
3BaHHBIC BBIIIE CJIOBA — 3TO CJIOBA I'PEYCCKOI0 IIPOUCXOKICHUSA, HO
IPOHHUKIIA OHU BO (PPAHIY3CKHUI S3BIK Yepe3 MOCPEACTBO JIATHIHH.

M3 1aTMHCKOIO s3bIKA MPOHHUK/IM TAaKHE CYIIECTBUTEIbHBIC, KaK
agriculture, f — zemneoenue, éducation, f — socnumanue, explication, f —
obwscnenue, structure, f — cmpoenue. Ilpunararenasusie: domicile —
noxopmuwsii, febrile — auxopaoounwiii, fidele — sepuwiir, gratuit — oapo-
o, pacifique — mupnsii, social — obwecmesennwiil.

[TpOHHKAIOT KHIKHBIM ITyTEM M TJIaroJibl, YIIOTPEOISIONINECS U B
Harre Bpems: assimiler — yceoums, concilier — npumupume, diriger —
Hanpasisame, ynpaeuisims, hesiter — konebamocs, IMiter — noopasicame.

AHaIU3Upysl BBIIICU3I0KEHHBIC IPUMEPHI, MOXHO CKa3aTh, YTO
CIIOBapHBIN COCTaB (PPaHIly3CKOTO SA3bIKA B OCHOBHOM COCTOUT W3
CIIOB, IPHILEIIINX U3 HAPOAHOW JaThIHM M YaCTHUYHO U3 KiIacCHYe-
CKOM JIaThIHHU, HO 3TO HE MeIIalo (GpaHIy3CKOMY SI3bIKY B XOJC CBOETO
HUCTOPHYECKOIO Pa3BUTHS HEIPEPHIBHO 00O0TAIAThCs MyTEM IEpPeoc-
MBICIICHHUS JIATUHCKKX CJIOB, @ TAK)KE ITyTEM MPSIMOT0 3aMMCTBOBAHUS.
DT CBeICHUS B OUYEHb OOJIBIION CTCIICHU [TOMOTal0T CTYACHTaM, U3Y-
yaoImuM (QPaHIy3CKUi S3bIK, OCBAMBATh OCOOCHHOCTH (PpaHIly3CKOM
opdorpadum, STUMOIIOIHH, IMOCTUIATh JEKCHUYECKHI COCTaB HM3ydae-
MOTO $I3bIKa, MOHUMAaTh 3HAYCHHUE MHOTHX CJIOB JATHHCKOI'O ITPOHMC-
XO0KIEHHUS, HO TOJBEPTHYBIIMXCS IEPEOCMBICIICHUIO Ha (PpaHIly3CKOi
nouBe. KpoMe TOro, 3Tv 3KCKypCHH B HCTOPHIO JIEKCHKHU (DPaHIy3CKO-
T'0 SI3bIKa IMMO3BOJISAIOT CTYJACHTAM IOBBIMIATH 3pyAuLui0. OHU ydaTcs
JeaTh YMO3AKIIOUYCHHMS HA OCHOBE IPHBEACHHBIX IIPHUMEPOB, YTO
CIIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO JIOTUUECKOTO MBIIIJICHHUS.

B xone pasButus u dopmupoBaHus (paHIy3CKOTO U aHTJIHM-
CKOT'O SI3BIKOB, C YUYE€TOM CHHTETHYCCKOTO CTPOS JIATUHCKOIO SI3bIKa,
POMaHO-TE€pPMAHCKHUE SI3BIKK IIPETEPIICIN 3HAYUTCIBHOE BIUSHUE Ja-
TBIHA. DTH 0COOEHHOCTH CHHTETH3Ma JIAThIHU HAIILJIM CBOE IPHUMEHeE-
HHE B 00pa30BaHMU CYIILUIETUBHBIX ()OPM MMEH MpUIaraTebHbIX: «B
S3bIKE OCOOHSIKOM CTOMT HEOOJIbINAas IPYIa UMEH MpUjaraTeabHbIX,
BKJIIOYAIOIIas, TEM HE MEHEE, BEChMa yIOTPEOUTEIBHBIC CI0BA. DTH
npuIarateabHble 00pa3ylOT CPaBHUTEIBHYIO M IIPEBOCXOIHYIO CTEIe-
HU OT KOpHEH COBEPIIEHHO APYTHX, YEM B MTOJIOKUTCIHHOM CTEIIEHH —
mog00HOE sIBJIEHHE HAOIIOAAeTCSI B PYCCKOM SI3BIKE: XOPOIIH — JTyd-
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N — CaMbIid JTy4IlIdid. 31€Ch TPOSIBISAETCS CIy4yaid TaK Ha3bIBAEMOTO
croco0a — CYNIUIETUBHOTO OOpa3OBaHMs; Ha3BaHUE MPOUCXOAUT OT
JAaTUHCKOro riaroja suppleo 2, suplére — Bocnoausatey [1, €. 53].

OnbIT IpenoiaBaTeIbCKONM padOTHI 3aCTaBIsAECT 0OpPaTUThL 0c000E
BHUMaHUE Ha 3aKpeIUICHUE JAaHHBIX CYNIICTUBHBIX ()OPM MMEH IpH-
JarateybHbIX, T.K. 0€3 MPUBICYCHUS JATUHCKOTO SI3bIKA CTYJCHTHI HE
MOHUMAIOT, TIOUYEMY CTETICHU CPaBHECHHS UMEIOT Pa3HbIE OCHOBBI U yC-
BaMBaIOT UX C TpyAoM. C 3ToM 11eIbI0 MBI OOpamniaeMcst K JJATUHCKOMY
SI3BIKY, OOBSCHSASI CaMO TOHATHE CYIIIETUBHBIX ()OPM, KaK BOCIIOJI-
HSIONIMX JIpyr Apyra ocHoB. Hampumep, bonus (bona, bonum) — xo-
powuii (xopowas, xopowee);, melior, melius — ayuwmii (nywwee),
optimus, optima, optimum — nauryuwuil (-a, -e).

malus, a, um — noxoti, peior, pejus — xyowwii, Pessimus, a, um —
HAuXyOuutl.

magnus, a, Um — doasbuiou, Major, Majus — dovuui, Maximus,
a, Um — camuiil 60abULO1.

parvus, a, um, — maaeiii, MiNOr, MINUS — menbuuti, MiNIMUS, a,
um — Haumenvuul.

multi, ae, a — muocue, mnocouucnennwvie; plures, plura — 6onee
muozouuciennvie; plurimi, ae, a — camvle Mnozouucennuvle.

CrnenyeT moka3aTh CTyACHTaM, YTO JIATHHCKHUE CYMIIJICTUBHBIC
OCHOBBI MOCITYKHJIM 00pa30BaHUIO B PYCCKOM SI3bIKE CJIOBa Matiop (OT
Major), B aHTJIMKHCKOM SI3bIKE «IIPaBO MaliopaTay, T.e. IPaBo CTAPIIEro
ChIHA, KOTOPBIA HACJIEAyeT TUTYJ M BCE MpaBa HacaeaoBaHus. Kak Hu
CTPaHHO, HO 3TO CPEIHEBEKOBOE MPABO COXPAHUIIOCH U TIO CEH JICHb B
AHTIUN.

OOyuaromumcs OyIeT TakKe HHTEPECHO Y3HATh, YTO JTATUHCKHE
CJIOBA TaK)Ke OCTABWJIM CBOH CJIEJ] B PYCCKOM S3BIKE: Maximum — max-
CUMYM, MAKCUMATbHBILE, @ MINOK, MINUS — Munop (My3bIKAJIBHBIN JIaT)
U munyc (MaTeMaTUYECKUH 3HAK); MINIMUM — Munumym, MUHUMAIb-
noitt; melior — menuopayus (ynydmenue HeOJaroNPUATHBIX MOYBEH-
HBIX W THUJIPOJOTHYECKUX YCIIOBWI); Optimus — onmumusm, onmu-
MUcm, onmuManbhslil, PESSIMUS — neccumusm, neccumMucm.

OOpa3oBaHne CTENEHEH CpaBHEHUS OT CYMNIUICTUBHBIX OCHOB
HAIlUIO CBOE OTPaXXCHHE B JAPYIHX s3bIkax. Hampumep, B pycckom
SI3BIKE — Xopowiuil, 1ywwutl; Bo ppaniy3ckoM s3eike — bon, meilleur; B
aHTIIMicKoM — good, better, the best.

Taxkum oOpa3oM, ciieyeT 3aKIFOYUTh, YTO BBEJACHUE JIATHHCKOM
TUMOJIOTUH B M3yUeHHE (QPAHITy3CKOTO sI3bIKa TO3BOJISET CTY/ICHTAM
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JIETKO OPUEHTHPOBATHCS B 3HAYEHUU (POpPM MpuiiaraTeabHbIX, BUIACTh
CBSI3b JIATUHCKOTO $I3bIKa C HOBEUIIMMM SI3bIKAMH, MOTOJHSATH CBOIO
JMHTBUCTUYECKYIO DJPYIULIMIO, JIETKO IOJb30BAaThCS TEPMUHAMHU C
Y4ETOM UX ITUMOJIOTUYECKUX HIOAHCOB.

Taxoil cpaBHUTEIBHO-UCTOPUUECKHUM aHATIN3 MO3BOJISIET Pa3HO00-
pa3uTh Y4EOHBIN MPOLIECC, PaCIIMPUTh TUAMA30H U3y4aeMOU JIEKCUKH U
MPEBPATUTh 3aHSATHE W3 CKYYHOTO B YBJIEKATEIbHBIN 3KCKYpC B HCTO-
puto si3bIka. MOXKHO TakXe MPUBJIEYh HEKOTOpbIE ()parMEHThI U3 aH-
TUYHOW MCTOPUU, OCOOCHHO MO3AHEH aHTUYHOCTH, KOTJIa MPOUCXOJINI
MEPEeXo0Jl OT HAPOJHOM JIATBIHU K CTAHOBJICHUIO (PPAHIIY3CKOTO SI3bIKA.
Oto kacaercs VII-VIII Bekos, To ecth Bpemenu umnepun Kapna Benu-
KOT'0, KOTOPOI'O B TO BpeMsl Ha3bIBaIM Ha Jiatbiau Carolus Magnus.

DTO, Ha Hall B3TJIAJ, OYEHb BAXXHBIA MPUEM IIPEIojaBaHus
(bpaHIly3CKOTO M aHTJIUHUCKOTO (C Y4€TOM 3HAYUTEIbHOTO KOJNYECTBA
3aMMCTBOBAHMI U3 (PPAHILY3CKOTO A3bIKA B AHTJIMIICKOM) SI3bIKOB, MO-
CKOJIbBKY B YCJIOBHUSIX COBPEMEHHOM CHUCTEMBbI 0Opa3OBaHUs y4allluecs
ydar (paHIy3CKUNA M aHTJIMHCKUM S3BIKK B IIIKOJIE U By3€ M COBEp-
IIIEHHO HE 3HAIOT UCTOPUM OOpa30BAHMS ITUX SI3BIKOB, U YK TeM 0o0-
Jee BCEX TOHKOCTEM rpaMMAaTHKH, MBITasiCh MPOCTO 3allOMUHATH 3TU
(dbopMbl, HE BHUKAS B UX CYITHOCTb.

Takum o0pazoM, U3ydYeHHUE BIUSHUS JIATUHCKOTO SI3bIKA, KOTOPHIi
CUMTAETCSI MEPTBBIM SI3bIKOM, Ha COBPEMEHHBIE SI3bIKH, B YaCTHOCTH,
bpaHIly3CKUii, HUKAK HEJb3sl MmepeoleHuTh. OO0 3TOM TOBOPSAT HCCIIC-
JIOBaHUSI HAIIMX KOJUIET U3 JIPYTUX BY30B, U Mbl HE MOXKEM HE 3aKOH-
YUTh HAIy CTaThI0 BJOXHOBEHHOW IMTATOM M3 CTAaThU O JIATUHCKOM
s3pike: «OH He ymep ¢ rubenpio Pumckoil Mmnepuun, a npoaosmkaeT
KUTh, 1 AKTUBHO UCIIOJIb3YETCS B COBPEMEHHOM MUpe» [2, ¢. 905].
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ADAPTATION OF THE LATIN VOCABULARY IN THE
PROCESS OF THE FRENCH LANGUAGE
UNIVERSITY TEACHING

N.Y. Pismennaya, O.V. Kotik
Kuban State University, Krasnodar

The article deals with the experience of adaptation of Latin voca-
bulary in the process of teaching French, provides examples that allow
students to better understand many features of French vocabulary. Adap-
tation of Latin words in the process of learning the French language will
improve students’ better understanding of its features.

Index Terms: adaptation, the Latin word assimilation, suppletive
forms, vulgar Latin.

06 asmopax:

Komuxk Onvea Bacunveena — xanauaat GuioIorHueCKUX Hayk,
TOTEHT Kadenpbl aHTIIUHUCKOTO s3bIKa B MPOQECCHOHAIBHON cdepe
Ky0aHCKOro rocy1apcTBEHHOT'O YHHBEpcUTeTa; e-mail:
olgakotik@mail.ru;

Ilucomennaa Huna Skoenesna — cT. mpenojiaBatenb Kaeapol
dbpaniry3ckoit gunonornu KybaHCKOTO rocy1apCcTBEHHOTO YHUBEPCHU-
teta; e-mail: [ab345@kubsu.ru

YAK 811.133.1: 81°42

PEYEBOE BO3JIEUCTBUE KAK PEI'YJISITOP
HOBEJAEHUSA AIPECATA BO ®PAHIY3CKOM
TYPUCTHYECKOM JUCKYPCE

C.A. Ilozo0aesa
Kybanckuti cocyoapcmeennsiii ynusepcumem, Kpacrnooap

B craTbe paccMmaTpuBalOTCS HCMOJIb3YyEMbIE BO (PpaHIly3CKOM
TYpPUCTUYECKOM JUCKYPCE CPEACTBA PEUYEBOr0 BO3JAEHCTBUSA, CIIOCOO-
CTBYIOLLKE YOSKIACHUIO MOTEHIIMAIBHOTO TypHUCTa: HUH(POPMUPOBAHHUE,
olieHMBaHue MH(pOpMalUU, MOOYXICHUE, apTyMEHTATUBHBIN Crloco0
OpraHu3aluu TEKCTA.
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Knroueswvie cnosa: TypuCTUYECKUN TUCKYPC, PEUEBOE BO3IEUCT-
BU€, apIYMEHTaTUBHBIN CIIOCOO OpraHU3allK TEKCTA.

B coBpeMeHHOI1 TUHIBUCTUKE CYIIECTBYET OTUETIMBAsl TCHCH-
I[Ms1 CMEILICHUS IIEHTPa UCCIIEIOBATEIIbCKUX MHTEPECOB Ha MPOOIEMBI
pEUYEBOro BO3JACHMCTBUA. Takue aKTUBHO Pa3BUBAIOIIMECS HAYYHbIC
TUCLMIUIMHBI, KaK TEOPUSI PEUYEBBIX aKTOB, TEOPHUSI PEUYEBOU AEATEIb-
HOCTU (TICUXOJMHIBHCTUKA), HEOPUTOPUKA (TEOpHsl apryMEHTAlWH),
JIMHTBOAPTYMEHTOIOTUA [9] CylIECTBEHHO paCIIMpUIIM IIpeACTaBJie-
HHUE O YEJIIOBEYECKOW PEeYH, KOTOpas TPAAULUHUOHHO PacCMATPUBAIACH
Kak npouecc nepegaun nHpopmanuu. Takum oOpa3zoM, nepenada pe-
YEBBIX COOOIICHUN HE SABISETCS KOHEUHOW II€JIbI0 OOIIEHUS, a €CTh
TOJIBKO CPEACTBO JJISI TOCTHXKEHHUS IPYTUX LENEH, KOHEYHOM U3 KOTO-
PBIX SIBIISIETCS LIEIb YIIPABJICHUS JEATEIbHOCThIO cOOeceTHUKa [7].

B typuctuueckom auckypce (nmanee TJI) peueBoe Bo3aeHCTBUE
MOXET OBITh PACCMOTPEHO KaK MHOTOCTYIIEHYATHIM MpOLECC, UMEIO-
M CBOEH LEJBI0 HECKOJIBKO 3a7a4.

Nudopmanust paccMaTpuBaeTcsl Kak rio0abHOE CPEICTBO BO3-
JICUCTBUSI HAa BOCHPUATHE, MbIIUICHUE, noBeacHue moaen [4]. Kak
CJIEJCTBHE, OJHOM W3 3ajad PEYEBOr0 BO3JICHCTBUA MOXET OBITh
TOJILKO MH(GOpMUpOBaHUE 00 00BEKTax TypusMa (My3esX, TOCTUHU-
ax, TypLUeHTpax).

PeueBoe BO3AEHCTBHE MOKET UMETh CBOCU BTOPOU 3aJ1a4eu CO-
oO1ieHre HOBOM MHGpOpPMALIMKM 00 YK€ U3BECTHBIX ajipecary o0beKTax
TypusMa (NPEOCTABICHUE HOBBIX YCIYT, 3KCKYPCUW, KYJIbTYpHO-
pa3BIeKaTeIbHbIX MTporpamM). B nanHoM cityuae 3Hanus agpecara T/1
CUCTEMATU3UPYIOTCS, MEPECTPANBAIOTCS, JOCTUTACTCS MOHHUMAHUE U
OCMBICIICHUE U3BECTHBIX BELICH.

B-tpetbux, yoexnas anpecara T/, agpecaHT MOXeT HE CO00-
aTh HOBOW WMH(OpMAIMHU, HO OCMBICIMBATh JEUCTBUTEIBHOCTD, Jie-
MOHCTPUPOBATh OTHOIIEHUWE K 3TOM JIEUCTBUTEIBHOCTH C MO3WULIUHU
noTpeOHOCTEN U MOTHBOB ajipecara. PaccMoTpum mpumep:

(1) Les vacances sont par définition le moment ou [’on a enfin
le temps de s’occuper de soi. Ecouter son corps et répondre a ses en-
vies, ¢’est maintenant ou jamais! (Chamonix: 71). ‘Kanuxynsi, no on-
peoeiieHulo, AGIAIMCe Nepuoo0oM, Ko2od, HAKOHeYy, eCmb 8peMs 3d-
HAmMbCs cobou. Ilpucaywamscs K ceoemy meny u omeemums e20 Jice-
JAHUAM, cenyac uiu Hukozoa!’ .
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B npumepe (1) agpecant T/I, npurnamas moceTuTb XOpoIo oc-
HaIllEHHbIE 000pyAOBaHUEM CIIOPTUBHBIE 3aibl KypopTta [llamonu, Ha-
noMuHaeT B (hOpMe CEHTEHIIMH apecary, 4TO BO BpeMs OTITyCKa HaJo
00s13aTeNIbHO MOJIyMaTh O CBOEM 370pOBbe. UTOOBI OBITH €lie Oosee
yOeAUTEIbHBIM, aJPECAaHT 3aKaHYMBAET CBOE OOpallleHUE BOCKJIUIIA-
TEJbHBIM BBICKa3bIBAHWEM CO 3HAYCHUEM MOOYJIUTEIHHOCTH K O€30T-
JaratejabHbBIM JeHCcTBHAM Maintenant ou jamais!. O6pamenue K 1o-
OyJIUTETbHOCTH HE HAXOJUM CIy4YallHBIM, MOCKOJBKY BOJICH3bSBIIC-
HUE SBJISIETCS «SIAEPHON» IPYIIION peueBbIX BO3AeHCTBUH [8, c. 37].

Yoexnenue anpecara T/ MOXKET OCYIIECTBIATHCS TAKXKE MMyTEM
COOTHOIIICHUSI HOBBIX 3HAHUH C €r0 CUCTEMOM MOTPEOHOCTEN U MOTH-
BOB. Tak, NOBOJIbHO YacTO, MPEIOCTABISAsS HOBYIO, YBIIEKATEIbHYIO
WH(QOpMAaIMIO, HUCHOJIb3Yysl MPU ATOM OIEHKU — «IPUHYXKAAIOIINE)
CpelncTBa apryMeHTtamnuu [5, c. 3], aBTop cooOliieHus noOyxaaeT mo-
TEHIIMAJIBHOTO TYpPUCTAa COBEPIIUTH IMOE3JKY, K MPUMEPY, MNOCETUTH
OMHUCHIBAEMBIII OOBEKT TypH3Ma, IMOKa3blBas MPU ITOM, YTO ajpecar
CMOXET TaKuM 00pa3oM yAOBJIETBOPUTH CBOIO MO3HABATEIBHYIO IO-
TPEOHOCT.

BrlilieckazaHHOE MO3BOJISIET COTJIACUTHCA C YTBEPKICHUEM, UTO
JNEUCTBHUE YEpPE3 peub peanusyercsa B Bo3aeucTBud [1]. PeueBoe BO3-
nevicteue B T/l 3aKkimrodaercs B TOM, YTO B JAHHOM CJIy4ae peyb UMEET
HaIpaBJICHHOCTh Ha JIOCTH)KCHUE HEPEUeBBIX LI€JIeW, W J1aHHas Ha-
MPaBJICHHOCTh MOKET OBITh MOHATA KaK PEryJysilus MOBEACHUs aape-
cata T/[. Takum oOpazom, peueBoe BO3ACHCTBUE Ha ajpecaTa MOXKET
OCYILIECTBJISATbCSL MOCPEJICTBOM HH(POPMHUPOBAHUS, TMOOYKIACHUS U
OLICHUBAHUSI.

OnHuM U3 BUJOB BEpOATIBHOTO BO3JICUCTBUS SBJISIETCS ApTyMEH-
Talusi, KOTopasi UMEET CIEAYIONIYI0 OCOOEHHOCTh: OHAa HE BO3JEHCT-
ByeT MpsIMO Ha ajpecara (Kak, HapuMep, B cliydae, €CJIiM Obl eMy
MpUKa3alii), HO 4yepe3 camy opranuzaiuio auckypca [10]. B cBs3u ¢
TUM PACHPOCTPAHEH B3IJISJ HA apryMEHTAIMI0 KaK OMpEEICHHbIN
CIocO0 OpraHu3alM TEKCTa — PACCYKICHUE, NN apTYMEHTATHB.

PaccmatpuBast apryMeHTaIIUIO KaK OINpeelIeHHBIN CIIoco0 opra-
HU3AIUA TEKCTa, CIECIUAIMCTH PEKOMEHAYIOT pacrojaraTh apryMeH-
Tel mo cxeme III-Y-I-1Y-II, rne «enuHuiie» COOTBETCTBYET CaMbId
CUJIBbHBIN TOBOJ, (DaKT, a «IISATEpKE» — caMbli ciadblii [6, c. 210]. Ha-
anune aprymentatuBHoi nenouku [-1V-1-111-1I, cocrosmeit u3 detsl-
peX apryMeHTOB, YCMAaTPUBAEM B CIEIYIOIIEM COOOIIEHUHU, B KOTOPOM
HaAMH TMPEJABAPUTEIILHO MPOHYMEPOBAHBI apTyMEHTHI OT CHJIBHBIX K
c1aObIM, TO €CTh I10 CTETICHU yOBIBAaHUS:
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(2) (I) Sur 55 hectares — (IV) dont 35 hectares de plein air — (1)
le parc de la Villette est le plus grand espace vert de Paris, (I11) un
prototype de parc urbain du XXl-e sciecle. (II) A la lisiere de la ville
et de la banlieue, il méle nature et architecture, aires et espaces de
loisirs, lieux d’exposition, de spectacles (Villette: 19). ‘(I) Packumnys-
wuticsa Ha 55 eexmapax, (IV) 35 uz komopwvix omeedeHvl OMKPLIMbIM
npocmpancmaam, (1) napk Jla-Bunnem sensemcs camoil 601buiou
napxosou 30nou llapuoica, (II1) npomomunom copoockozo napka XXI
sexa. (II) Pacnonosicennvlii Ha epanuye mexncoy copooom u npucopo-
0oM, OH coemewiaem 8 cebe NPUPOOHBIE U APXUMEKMYDPHblE NAHO-
wagmol, npocmparncmea 0jisi OmovIxXa U uep, mecma 0 IKCNO3UYUL,
cnekmakieu .

B npumepe (2) cmabbie apryMeHTBI PacIiONOKEHbl B CEpEIMHE
LEMOYKU JIOBOJIOB, a CHJIbHbIE — MO KpasMm. EcTb Bce OCHOBaHUA YT-
BEpXKJaTh, YTO B JAHHOM NpPUMEpPE MPUHUMAETCS BO BHHUMAaHUE
CIPUHIMIT Kpash»: camas BaxkHasi MH(OpMaIusi cooOliaeTcsi B Havalie
1 KOHIIE oOpalleHus.

[Ipu aprymMeHTaTUBHOM CIIOCOOE OpraHU3allUM TEKCTa, Ompee-
JSIEMOTO KaK «apryMEHTATUBHAs CTPYKTypa» W MOHUMAaEMOIo Kak
«COBOKYMHOCTh OTHOIIEHUM (YHKIIMOHAIBHOM CMBICIIOBOW 3aBHUCH-
MOCTA MEXIYy €€ d3JIEMEHTaMH (T€3HCOM, apryMEHTaMHu MEpBOro U
BTOpOTO nopsiaka)» [3, c. 19—20], kak mpaBuiIO, UCIIONB3YIOTCA pa3-
HOTO POJIa KOHHEKTOPHBI: JIOTUUECKHUE KOHKIIO3UBHBIC C 'est pourquoi,
donc, alors, il en résulte, néanmoins, pourtant, MojgaabHbBIC CIIOBA
certes, bien siir, mpucoequHUTENbHBIE (Et, OU), MIUTIOCTpATUBHBIE (€N
fait, notamment), cpaBuuTenpHBIE (COMME) U aApyrue. KoHHEKTOPHI
paccMaTpUBAIOTCS KaK TpaMMaTUYeCKUe MOp(eMbl, UMEIOIIUE Tpar-
MaTHYECKYI0 (DYHKIHMIO M HECYIIHMe Yepe3 Hee MpearnucaHus s UH-
TepIpeTanuu BoicKasbiBanus [11].

B (dyk1moHanbHO-CMBICIOBBIX TUIAX PEYH, apPryMEHTHUPYIOMINX
COJIEp’)KaHUE, TaKXKE HCIOJB3YIOTCS YCIOBHO-BPEMEHHBIC, YCTYIIU-
TeJbHBIC U TIPUUYNHHO-CIICICTBEHHBIC CBSA3M, OTHOIICHHS MMPOTHUBOIIOC-
TaBJCHUS U comocTaBjeHus [2]. Tak, B TeKCTe TypUCTHYECKON Opo-
HIIopbl TOUrS 0TMEYaeM UCIOIb30BaHUE TAKUX KOHHEKTOPOB, KaK:

® TIPOTUBUTEIBHBIA MAisS HO '

KOHKJIIO3UBHBIE enfin, ainsi ‘HakoHey, maxum oopazom’,
BpEMEHHBIE plus tard, apres ‘nosoce, 3amem’,
MIPUCOCTUHUTENBHBIN et U’

COIIOCTAaBUTENbHBIC par ailleurs ‘c Opyzou cmopoHbl, ceepx
moeo’; en outre ‘Kpome 3mozo’;

- e o o
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® WUIIOCTPATUBHBIN en effet ‘6 camom Oene’.

AHanu3 SMIMPUYECKOTO MaTepuasia B IIeJIOM MOoKa3al, YTO Hau-
OoJiee pacrpocTpaHeHHbIM B TJI sBJIsieTCS MPUCOCIMHUTENBHBIA KOH-
HekTop ef ‘u’ (cMm. mpumep (2)). OH uMeeT 100aBOYHOE 3HAUYCHHE U
IIUPOKO HCIIONB3YETCs] MPU MPEJACTABICHUH Pa3HOOOPa3HBIX, Kak
CWIbHBIX, TaK U CJIA0bIX apryMEHTOB, CIOCOOCTBYIOIIMX BCECTOPOH-
HEMY PACCMOTPEHUIO MTPOOIJIEMBI.

Wtak, TypuCTUYECKUN AUCKYpPC SBISETCS TNEpPCya3uBHBIM: B
IpoIecce paccMaTpyuBaeMO HaMH KOMMYHHKAIIUM OCYIIECTBIISICTCS
MOTIBITKA PEYEBOTO BO3JCHCTBHS Ha ajapecaTa (IOTEHIIMAILHOTO TYpH-
CTa) C LIEJIbIO IOOUTHCS OT HETO MPUHSITUS PEIICHUS O HEOOXOIUMO-
CTH, >KENaTeIbHOCTH, BO3MOXXHOCTH OTMIPABUTHCS B IyTEHIECTBHE /
MOCETUTh TOT WJIM UHOW OOBEKT Typu3Ma. B wacTHOCTH, perymsuus
MOBEJICHUS aJpecara OCYIIECTBISIETCS 4yepe3 MHGOpMUPOBaHUE, TO-
OyXXneHue W OIleHWBaHWE WHGOpPMAIlUH, apryMEHTAaTUBHBIH CIIOCOO
OpraHu3aIuy TEKCTa.
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SPEECH INFLUENCE AS A REGULATOR OF THE
ADDRESSEE’S BEHAVIOR IN THE FRENCH
TOURISM DISCOURSE

S.A. Pogodaeva
Kuban State University, Krasnodar

The article deals with the means of speech influence used in the
French tourism discourse, which contribute to the persuasion of a po-
tential tourist: informing, evaluating information, motivating, an ar-
gumentative way of text organizing.

Index Terms: tourism discourse, speech influence, argumenta-
tive way of text organization.
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KOI'HUTUBHO-IPATMATUHYECKHUE OCOBEHHOCTHU
AHI'VIMIIU3MOB B PEKJVTAMHOM JUCKYPCE

B.b. Ilonoeéckaa

Kybaunckuu cocyoapcmeennviil mexnoniocuiecKutl yHugsepcumenmn,
Kpacnooap

B cratpe paccMaTpuBarOTCs KOTHHUTHBHO-TIPArMATHYECKHE acC-
MEKThI aHTJIMITU3MOB B PEKJIAMHOM JIUCKypce, 001adaronue BIusSHIEM
B J11000M cepe XKU3HENESITEILHOCTH YeJIOBEKa, B OCOOCHHOCTU Ha
MOJAPOCTKOB, KOTJa peKjiaMa MpEeBpaIlaeTcsi B Cocod MCUXOoJIoruye-
CKOTI'0 BO3JICMCTBUS Ha MOTPEOUTEIIS.

Knrwoueswie cnosa:. cpeictBa MacCOBOM KOMMYHUKAIUU, JUCKYPC,
IparMaTyuka, KOTHUTUBU3M, PEKJIAMHBINA JUCKYPC, 3aMMCTBOBAHUE.

KOorHuTuBHO-IparMaTuyecKue WUCCIAEAOBAaHUSA AHTJIUIU3MOB B
PEKIIAMHOM JTUCKYpCE OOYCIIOBIIEHBI CIAEAYIONIMMU BAKHBIMH IPUYH-
HAMU: PACCMOTPEHUEM PEKJIIAMHOTO JHCKypca Kak OOBEKTa COIHUO-
JMHTBUCTUKYU U MPAarMaTUKU S3bIKa, a TaKKe Kak cepbl 0co00ro MH-
Tepeca Uil YUYeHbIX B 00J1acTu Puiosnoruu, GuiocoPpuu, NCUxXoaorum
U COLHOJIOTUH; PE3yJIbTATUBHOCTBIO HMCCIECIOBAHUS JHCKypca s
TEOPUH KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH; HEOOXOIUMOCTBIO UCCIIEIOBAHMUS
aHTJINIM3MOB B PYCCKOSA3BIYHOM PEKJIAMHOM JIHCKYpPCE; HCIIOJIb30Ba-
HUEM KOTHUTHUBHOIO MOAXOJa B HM3YUYEHHUU PEKIAMHOIO JAHMCKypca,
CBA3aHHOTO C MCIOJIb30BAHMEM SI3bIKa I Iepeaadun u oOpabOTKH
uHpopManu COBpEMEHHOU poccuiickoit Mostoaexu [11].

OO6nacTh uccieqoBaHus Hailel paOOThl OXBATHIBAET MPOOJIEMbI
KOMMYHHKALUU B aCIEKTE BIMSHUS AHTIIMKUCKOTO SI3bIKA B PEKIIAME
Ha MTOAPOCTKOB.

brnaronaps paszsutnio B XX B. CpPEICTB MACCOBOM KOMMYHUKAa-
MU, BIMSIHUE UH(POPMAIUU U PEKJIaMbl HA MacCOBOTO CPEIHEro 4e-
JIOBEKA PE3KO BO3POCIO0, a Haubojee yA3BUMBIMHM aJpecaTaMy CTaJH
NOAPOCTKU. B CBA3M €O CI0KHOCTBIO 1 MHOTOMEPHOCTBHIO MPOLIECCOB
KOMMYHHKALUH, JTOCTATOYHO MPOOJIEMATUYHO JaTh OJHO3HAYHOE OIl-
peneneHue MacCOBOM KOMMYHUKALIUH.
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C Hay4yHOH TOUYKH 3pEHHS, KOMMYHHKAIIUS — 3TO MPOIIECC KOIH-
poBaHUsl M mepeaayd UHGOpPMALMM OT UCTOYHUKA K PEIUIIHUCHTY.
MaccoByt0 KOMMYHHKAIIMIO MOKHO MOHUMATh KaK OIPEIEIICHHOTO
poJa COBMECTHYIO JEATEIIbHOCTh YYAaCTHUKOB ATOTO MPOIIECCa, B XOE
KOTOPOT'O BhIpa0aThIBAE€TCA OOIIMI B3I HA BEIIH, T.€. MPOUCXOJUT
dhopMupoBaHUe 00IIECTBEHHOI0O MHEHUI. MaccoBasi KOMMYHHUKAIIUS —
3TO HOBasi, 0cobas cpena GopMuUpoOBaHUsl, pacCIpOCTpaHEHUS U DYHK-
[IMOHUPOBAHUS PA3IUYHBIX 00Pa3IOB BOCHPUSTHUS, MBIIIJICHUS U TMO-
BEJICHUSI, KOTOPBIE YCBAaUBAIOTCS OOJBIIMHCTBOM JrojeH [12].

B conuonorun MaccoBas KOMMYHUKAIMs TTOHUMAETCS KaK «CO-
IIaJIbHO OOYCIIOBIICHHOE SIBJICHHWE, OCHOBHOW (YHKIIMEH KOTOPOTO
SBJISIETCS] BO3JICHCTBHE HA ayJUTOPHUIO Uepe3 CoJiep)KaHue mepeaaBac-
Mot uapopmanum» [3].

OneHKa poju CPeACTB MAaccoBOW WMH(MOpPMAIIMM U KOMMYHHUKa-
IIMM B KU3HU OOIIECTBA SBISETCSA MPEIMETOM JUCKYCCHUU B 00JacTH
rymMaHuTapHod mbiciu. CyllecTByeT TOYKa 3pEHMS, COrJIaCHO KOTO-
poii MaccoBasi KOMMYHHUKAIUs TMPEICTaBIseT COO0M HOBBIN CIOCOO
OOIIIeHNs UHIUBUJIOB B Mpejenax OOoJbIIOro ropoaa, CTpaHbl WA MU-
pa B LIEJIOM, KOTJla OHU BBIPBaHbI M3 MPUBBIYHBIX YCIOBUUA B3aMMO-
NEUCTBUSA U JAEHUCTBYIOT HE3aBUCHUMO OT COLIMAIBHBIX POJIEH, Oompeie-
JSIEMBIX MX TIOJO0XEHHUEM B COIMAJIBHBIX TPYINaxX U OOIIECTBE B Iie-
jgoM. B Tako#l cuTyauii MMEHHO HaJJIMYHOCTHAsE KOMMYHUKAIIHS CO-
CAUHACT ATUX JIIOJIeH, 00pa3ys U3 HUX HEKOTOPYIO OOIIHOCTh. B aTOM
cnyyae CMU SBISIOTCS CUIIBHEWIIAM CYITECTUBHBIM MEXAHU3MOM,
aKTUBHO BO3JCHCTBYIOIIMM Ha BOOOpaKEHHE, DMOIMHU, IOBEICHUE
YeJioBeKa MOCPEICTBOM OTHAIICHHBIX TEMAaTHYECKUX, 0Opa3HbIX, 3BY-
KOBBIX accoumanui [6; 9; 10].

Hawnbonee vacto ucnonbzyembiM criocoooMm BiusiHug CMU Ha
JOAEH sABISAETCA peknama. PeknamMa — 3TO apryMeHTHpPOBaHHAs B
MOJIb3Y MPUHSTHUA PELICHUSI HHPOpMAILIUsl, KOTOpasi OpUEHTUPOBAHA Ha
MOTEHIMAIBHOTO MOKYINATeNss M PacCHpOCTPAHACTCS MO IMyOJIUYHBIM
KaHajgaM 1 UCTOYHUKaM. B oTiauuue oT uncToil mHpopmaimu pexiaMa
UCIIOJIb3YET CPEeACTBa yOXKAEHU, 1Ie]b €€ — o0ecrieueHne mpeanoy-
TEHHUSI B YCIOBUSIX KOHKypeHIIMU. OT 0OBIYHOTO HMHOOPMAITMOHHOTO
COOOIIIEHUS] PeKJIaMa OTJIMYAETCSl 3aMHTEPECOBAHHOCTHIO B KOHEYHOM
pe3yibTate. ITO HE MPOCTO M3yUeHHE MH(DOpMAIUU, a €€ U3YUCHHE C
ONpE/ICIICHHOM, BMOJIHE KOHKPETHOW IENbI0 — YCWJIUTh HHTEPEC U
BHUMaHME K TpejjiaracMbiM ToBapaM M yciayram. Peknmama daktuue-
CKM MMEET OJHO HAmpaBJIECHHE — OT peKJIaMojiaTelsisi K OObEKTy BO3-
nevictBusa. OOpaTHas CBSA3b CYIIECTBYET TOJILKO B BHJAE KOHEYHOTO
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MOBEJICHUS MOTEHIUAILHOIO MOKYyMaresd. Pekiama BhICTYMaeT Takxke
KaK CIoco0 KOMMYHUKAIIUU MEXITY JIFOAbMH [5; §].

C nenbio moapoOHOro m3yueHus (HEHOMEHa BIUSHUS PEKIIaMbl,
o0paThMCs K MCUXOJIOTUU PEKJIaMbl, KOTOpas UCCIEAYET MEXaHU3M €€
BO3JICUCTBUS HAa MO3T YEJIOBEKa, a TaKK€ OCOOEHHOCTH BOCIIPHUSATHUS
JIOJIbMU OTJICJIBHBIX BBIPA3UTEIBHBIX CPEJICTB — TEKCTa, U300paxke-
HUS, 1IBETA, rpaduueckoro opopMIICHHS U T. 1.

B cBsi3u C COBpPEMEHHBIMU TEHACHUMSIMU PEKJIAMbl, HanboJiee
MOMYJIAPHBIM CIOCOOOM TPHUBJICUYCHUST BHUMAHUS JIIOJCH SBISETCS
WCIIOJIb30BAHUE AHTJIUIIU3MOB, OKAa3bIBAIOIIUX BIUSHUE HA MOAPOCT-
koB [13].

YeM SBISIIOTCST aHTJIMIIU3MBI: HEOTHEMJIEMONW YaCThIO Pa3BUTHUS
S3bIKa WU ero «Bpenutensamu»? OOpaTuMcs K TOJKOBOMY CIIOBApIO;
«AHTJIHUIM3MBI — CJIOBO WJIK 0OOPOT peud B KaKOM-HHOY]Ib S3bIKE, 3a-
WMCTBOBAHHBIC M3 AHTIUUCKOTO S3bIKA WJIM CO3JIaHHBIC MO 00pasily
AHTJIMICKOrO CI0BAa WJIM BBIPAXKEHUA. 3aMMCTBOBaHHWE — HEOThEMIIE-
MO€ COCTABJISIFOIIEE B Pa3BUTHUH SI3bIKA, OJIMH U3 OCHOBHBIX UCTOYHUKOB
MOMNOJHEHUS JIEKCHYECKOTO COCTaBa. 3aMMCTBOBAHHAs JICKCUKA OTpa)a-
eT (akThl STHUYECKUX KOHTAKTOB, COLIMAIbHBIC, SKOHOMHUYECKUE H
KYJBTYPHBIC CBSA3U MEX/TY S3bIKOBBIMHU KOJUICKTHBaMm» [7, C. 11].

CornacHo M.A. bpeiiTepy, n1aHHOE SIBJICHHME MOXKHO OOBSICHUTH
CIEAYIOUMMH MPUYUHAMU: «IOTPEOHOCTHIO B HAMMEHOBAHMM HOBBIX
IpeMETOB, TIOHATHH, SBJICHUM (HAIpUMep: MEeHeKep, Opay3ep, HO-
yTOYK); OTCYTCTBUEM COOTBETCTBYIOIIETO MOHATHS (TaKue CIIOBa, KaK:
CIIUJIOMETP, UHTEPBBIO, BOK3aJl, KPOCCBOP, TpamMBail, rojbd, dyemMmnu-
OH, TPEHAXEp, CIEHT, MTUKHUK — HE UMEIOT YKBUBAJICHTOB B PYCCKOM
S3bIKE, TIOITOMY MPOYHO BOIUIM B OOMXO0M); OTCYTCTBUEM COOTBETCT-
Bytomiero (0ojiee TOUHOr0) HAMMEHOBAHUS (WJIA €r0 «IPOUTPHIID> B
KOHKYpPEHIIMM C 3aUMCTBOBaHUEM) (HampuMep, CIOBO «OecTcesiep»
3aMEHUJI0O CUHOHUMUYHBIC BBIPAKEHUS «IOMYJISIpHAsT KHUTA», «IIPO-
JAaBa€MBbIN JIyYIlIe BCEX»); 00ECIEUEHHEM CTHIIMCTUUYECKOTO 3 dekTa
(HampuMep, AJIs IPUIAHUS BHIPA3UTEILHOCTA BMECTO CJIOBA «IIPEBOC-
XOJIHOY» TOBOPST «Cynep»)» [uut. no: 1].

[locnennee cioBO yallle BCEro HCIOJIB3YETCS B MOJIOJIECKHOM
CJICHT€, TaK KaK MMEHHO 3Ta CollMajbHas TPYyIIa CTPEMUTCS BbIJE-
JUTHCS, OTIANYATHCS OT OCTAJIBHBIX, a TaKXKe OOJIbIlIe BCEX MOJBEPKE-
Ha U3MEHEHMsM. J[pyroil MpUUYMHON YacTOro ymoTpeOJICHUS aHTJIH-
IIU3MOB CITY’KUT CTPEMJICHHE MOJIOJEKU MPUOOITUTHCS K aMEepUKaH-
CKOM KYJbType, CTWIIO KM3HU H3-3a YKE YCTOSABIIETOCS CTEPEOTHUIIA
UCaTM3UPOBAHHOTO aMEPUKAHCKOr0 OOIEeCTBA C BHICOKUM YPOBHEM
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KW3HU, C TaK HA3bIBAEMBIMU JIEMOKPATHYECKUMU LIEHHOCTAMU. MHO-
CTpaHHBIC CJIOBa B PEYU MOJOJBIX MOTYT UTPaTh POJib CBOCOOPa3HBIX
UTAT: TEPMHUH, MPUHAJICKAIINN KaKoW-TuOo crenuanbHou cdepe,
MOXET LIUTUPOBATHCS, CO3HATEIILHO OOBITPHIBATHCS, UCKAXKAThCA. Ta-
KH€ cloBa 00pa3yroTcsl MyTeM MpuOaBICHUS, OTHUMAaHUs, TIepeMelie-
HHUS 3BYKOB, COCTaBHBIX yacTen [1].

CeroJiHs. MOJIOJbIE JIOJIA MPOU3HOCUT OYEHb YACTO AHTJIUKCKUE
CJIOBa Ha PYCCKHI MaHEP:

— «matu» (OoT “party” — BeUEpHUHKa)

«XoTenoch Obl OPraHU30BaTh COBMECTHOE HOBOTOJIHEE MaTU?»

— «pecnekT (0T “respect” — yBaKEHHE)

«1 Bam Moi#1 pecieKT U BOCXHIIeHuE!»

— «6atm» (ot “battle” — Ooit, OuTBa)

«B KpacHogape coctosiics 0aTii MOJIOJBIX TIOITOBY.

— «xennu >HA» (0T “happy end” — cuacTnuBbIi KOHEI)

«Bo Bcex cka3kax MPaKTHYECKH JOJKEH ObITh Xenmu-3Ha. MHa-
4e ObLIO OBl CKYYHO.

— «xaim (ot “hype” — axxnoTax)

«B 1maHHOM cUTyalMu €l HY’KHO CJIOBUTh HEMHOXKO Xaumay [ 14].

JItoObie COOBITHS U SIBIICHMS, COIMATBLHO-TIOJIMTHYECKUE U JKO-
HOMHMYECKUE W3MEHEHMUS, TTPOLIECCHI OTPAXKAIOTCA B CPEACTBAX MaCCO-
BoW mH(opmanuu. ['a3eTsl, )KypHalbl, allbMaHaxu, TEJIEBUJICHUE, pa-
o, VHTEepHEeT M300WIIYIOT OIPOMHBIM KOJIHMYECTBOM HUH(POPMAIIUH.
[Tostomy u He ymuBuTenbHO, uT0 CMU Hrparor orpoMHyI0 poiib B
pa3BUTUHU A3bIKa. OUEHb MHOTHE CJIOBA W BBIPAKEHUS MTPOYHO BXOJIAT
B HAIll JICKCUKOH, OCOO€HHO 4acTO HUCHOJIb3YET €ro MOJIOJIOE MOKOJIe-
HUE — NOAPOCTKU. OTHAKO YPE3MEPHBIN MPUTOK MHOSI3BIYHOMN JIEKCH-
KU B PYCCKUM S3BIK, 1 0COO€HHO B TekcThl CMMU cTaBuT BOmpoc o 1ie-
J1€CO00Pa3HOCTU WHOS3BIYHBIX 3aUMCTBOBaHUM. OCOOEHHO eciu 3a-
VMCTBOBAaHHE HWHOSI3BIYHBIX CIIOB COINPOBOXAACTCS HCKAXKECHUEM UX
3HaueHus [4].

Peknama 5TO CIIOKHBIM M CBOEOOpa3HBIM BWJ KOMMYHHKAIIHH,
CTPOSIILIMMCSA Y PA3BUBAIOLIUMCSA II0 3aKOHAM W IpaBHJIaM CPEACTB
MacCOBOM KOMMYHHUKAaIMU. PekIaMHBIA TUCKYpC oOnamaeT crenudu-
YECKUM SI3BIKOM, YIIPaBJIIssl MMOBEJACHUEM YeJIOBEKa, Ipejjaras ToT 00-
pa3 MBICJIEH U TOT CTHJIb )KU3HU, KOTOPBIC LIEHATCS B HACTOSIIEE Bpe-
Ms U SIBIIOTCS OTPAXKEHUEM PA3BUTHS KYJbTYpbl. MHOTHE ydeHBIE
MPOBOJIMJIM AaHAIU3 JIEKCUUECKUX E€UHUI aHTJIOS3BIYHOTO COLMYMa,
KOTOPBI TO3BOJIMJI BBISIBUTH, YTO B PEKJIAMHOM JUCKYPCE AHTJIOS-
3bIYHOE 3aMMCTBOBAaHME MPEACTABISET COOOM OJHO U3 YEThIPEX HAU-
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0o0J1ee YACTOTHBIX MOHATHH: IPEIMET, YCIYI'y, KaueCTBO, MPOLEAYPY,
T.€. TO, YTO PEKIAMHUPYETCI U SIBIACTCI JOMHUHAHTOM B Tekcte [2]. B
COBPEMEHHOM pEKJIaMe aHTJMIM3MBI CIY>KaT A SKOHOMHUH S3BIKO-
BBIX CPEACTB U TOUYHOCTHU BBIPAKCHMS, BHICTYIIAIOT B KA4eCTBE pa3-
JUYHBIX CTHIMCTUYCCKHX CPEJICTB, SBISIOTCS MOJHBIMHU CJIOBaMHU,
MIPUJIAI0OT PEKIAMHOMY TEKCTY MECTHBIN KOJIOPUT, a TaKXKE IIOCTaBJIs-
I0T B PYCCKHMH S3BIK CUHOHMMBI, MPHaBas PEKIaMHOMY TEKCTy cCe-
MaHTHYECKYIO BapuaTUBHOCTh. OCHOBHAS (PYHKIIUS pEKJIaMbl 3aKJIIO-
YyaeTCs B IPHUBIICUYCHUM BHUMAaHUS JIFOJCH K TOBApy WJIM YCIyTe, IO-
ATOMY MCHOJIb30BaHHE B HEH AHTJIMIIM3MOB SBJISICTCS HEOTHEMIIEMOM
JaCcThIO yCIleXa, KakK 0001 KOMITAaHUH, TaK U B U3yYCHUU aHTIIMHCKO-
ro s3pika [1; 2; 12].

ITocne ananu3a TEOPETUUYECKON JUTEPATyphl MbI IIPOBEJIM aHKE-
TUPOBAHHUE C 1I€JIbIO BBISIBUTH CTCIICHU BIIMSHUS AHTJIMHCKOTO SI3bIKa
Ha MoJIoeKb. LleneBor aynuTopren siBUIach MOJIOJEKb B BO3pACTE
17-19 ner (200 ctynenTtoB KybaHCKOro rocygapCTBEHHOTO TEXHOJIO-
IMYECKOr0 yHUBEpcuTeTa). B cocTtaBieHUr BOMPOCOB MbI OMUPATUCH
TJIaBHBIM 00pa3oM Ha JUYHOE MHEHHE TOCICIHUX TEHJICHITUH B PEK-
JaM€ U Ha caMy pEeKJaMy B ILIEJIOM, KOTOpasl SIBJISIETCS HEOThEMJIEMOU
YaCThIO )KU3HU COBPEMEHHON MOJIOAECHKH.

JlaHHBIE OIMpoca B MPOLIEHTHOM COOTHOIIIEHUH W3JI0KEHBI B CJIE-
TyIoIIeH TaduIe:

Ja Her | 3arpyausitock

CyTs BOTIPOCa (%) (%) | orBetuth (%)
1. O6pamiaete 11 Bel BHUMaHuE Ha pekiamy? 80 20 0
2. O6pamaere 1 Bl BHUMaHuE Ha CMBICT PEK- 60 10 30
JIaMbI?
3. Umeer mu g Bac 3HaueHne HCIIOJIL30BaHUE 80 15 5
AHTJIMIICKOTO sI3bIKa B peKiaMe?
4. Cmymaer nu Bac ucnonb3oBaHue MeCEeH Ha
AQHTJIMICKOM SI3BIKE B PEKJIAaME€ C PYCCKUM TeK- 5 90 5
CcTOM?
5. SBnsercs nu pekiiama Ha aHTJIMHUCKOM SI3BIKE
MoTuBaren s Bac 3aHsTbest mzydenuem anr- | 30 50 20

JIMUCKOTO SI3bIKA?

6. Eciin Bbl pemnre 3aHATbCS M3yYEHHEM aHT-
JUUCKOTO sA3bIKa, cTaHeTe Jiu Bel oOpamare BHU- | 90 5 5
MaHHME Ha peKIamy?
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Ha nocnennuii Bompoc: kak Bbl OTHOCHMTECH K CJIOBaM-
3aMMCTBOBAHMSAM M3 aHTJIMHCKOTO si3blka — 99% OTBETMIIM MOJI0XKU-
TenbHOo, 0,6% oTpunarensHo, uib 0,4% 3aTpyIHUIUCH OTBETUTh.

Hcxonst U3 moiaydeHHBIX JAHHBIX, MOXKHO CJENaTh BBIBOJI, YTO
OOJIBIIMHCTBO MOJIOJICKH OOparaeT BHUMaHUE Ha PEKJIaMy, TO €CTh
peKiIaMa SBJISETCS MOIIHBIM CPEJICTBOM Ilepenadyd HHOOpMaluM U
KOMMYHMKaIMK. BMecTe ¢ TeM He BC€ M3 OMPOIICHHBIX CTYJCHTOB
oOpalarT BHUMAHUE Ha CyTh PEKJIAaMbl W IBITAIOTCS MOHSATH €€ HC-
TUHHBIA CMBICI. W MpakTUYecKu OOJIbIle MOJIOBUHBI JIFOJEH CUMTAIOT
HaJIMYME aHTJIMMCKOTO TEKCTA WJIM CJIOB B PEKJIAME HE CTOJIb Ba)KHBIM.
[lecHr Ha aHTJIIMKICKOM SA3BIKE TAKXKE HE HECYT CMBICIIOBOM HArpy3KHU
JJIS. OIIPOIIEHHBIX, K CJI0BaM-3aMMCTBOBAHUSIM OHHU OTHOCSTCS IOJIO-
KUTECIBHO WJIM HEUTPabHO, Ha3blBasg WX OE3BPEHBIMH CJIOBAMU-
aHrauuu3MaMu. [Ipu 3ToM MoJoAbIE JIFOJU HAXOJAT B HUX TOJIOXKH-
TEJIbHYIO0 CTOPOHY, CBSI3aHHYIO C BO3MOKHOCTBIO pacIIMpeHus: obdJiac-
TH BJAJICHUS aHTJIUMUCKUM s3bIkoM B Poccun. K Tomy ke, MHOTHE
MOXeJNAJIM HU3y4yaTh AHIVIMHCKUM S3BIK IIOCTE IPOCMOTpa TOM WU
MHOM pEeKJIaMbl C MCIIOJIb30BaHMEM aHTJIMHUCKOro si3bika. B urore, 00-
paTUTHCS K peKiiaMe€ B MOMCKaX MCTOYHMUKOB JIJISI U3YYCHMS aHTJIWM-
CKOT'O SI3bIKa U3BSBUJIO KEJTaHUE OOJIBIIMHCTBO OMPOIICHHBIX.

[TpoBeaeHHBIN ONMPOC MOXKHO CUMTATh YJA4HBIM, TaK KaK HaIlH
MIPEATIOJIOAKEHUS] TTOJIHOCTbIO TMOATBEPAUINCH OTHOCUTEIBLHO BIIWSHUS
pEeKJIaMbl aHTJIMMCKOTO TEKCTa Ha MOJIOJICKb: 3aMMCTBOBAHUS BOIILIA B
YKU3Hb MOJIOZBIX JIFOJICH, M OHU TOJIb3YIOTCSI UMM MOBCEMECTHO. MoJio-
JIeXKb CcTapaeTcsi chOpMHUPOBATH CBOM COOCTBEHHBIM MHp, MCHOJIb3Ys
TaK)X€ CBOM s3bIK, CJIeHT. [lepepabaThiBasi OrpoOMHOE KOJIMYECTBO HH-
dbopmaru, mocpeaCcTBOM ceTu MHTepHET, MOJIoAbIC JIIOJAU MOHUMAIOT
HEO0OXOJIMMOCTh B IMPHUBIICUCHUH B CBOIO PE€Ub AHTJIUIIM3MOB, HEOJIO-
TM3MOB, YTO OTPAXKEHO B HAIIEM OIMpoce. AHTIIOSN3BIYHBIC CIIOBA TTIOMO-
rafoT UM B CaMOBBIPAKEHHUH, PACKPBITUH CBOETO MOTEHIUaza. Moso-
JIeKb MCIIOJIb3YET HOBBIE CIOBA, aHTJIUIIM3MBbI, HAXO/5Ch Ha MPOCTOpax
cetu MHTepHeT (caift, xakep, yaT, ¢aiin), u3ydas SKOHOMHUKY, MapKe-
TUHT, Ou3Hec (Ou3HEeCMeH, oduc, MEHEHKEp, TPOMOYTED, Mpanc-JIuCT,
JTUCTPUOBIOTOp), YBJIEKAICh TEXHUKON (TaKeT, KCePOKC, JIeBaiic, HO-
yTOyK, cMapThoH), y3HaBas 4TO-TO HOBOE U3 CPEACTB MAacCOBOM WH-
dbopmar 1 MHOTO€ Jpyroe. Pekiiama ceroiHst 3To He MPOCTO Kpacu-
Basl KapTHUHKA, POJIUK, a 0COOBIM BU Nepeaayr MHGOOpMaILKM, KOMMY-
HUKAaIMH, TOMOTAroIIas pa3BUBATHCS U pa3BUBAThH [ 14].
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3aMMCTBOBaHUS SIBJIIIOTCA Ba)KHEUIIIMMU AJIEMEHTAMU TPE/ICTaB-
JeHust 6a30Boi MHGOPMAIIUU PEKIIAMHOTO TEKCTa U KBATU(PHUIIUPYIOTCS
KaK 3aKOHYEHHbIE B HH(OPMAIMOHHO-CMBICIOBOM, KOTHUTHUBHO-
KOMMYHUKATUBHOM M CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIMOHHOM acCIeKTaxX peK-
JJAMHOT'0 JUCKYpPCa PYCCKOTO SI3bIKa. AHTIIOS3bIYHBIE 3aUMCTBOBAHUS B
TEKCTaX PYCCKOM PEKJIaMbl XapaKTEPU3YIOTCS HECKOJIbKUMH, TECHO
B3aMMOCBS3aHHBIMUA aCIEKTaMU KBaJM(UKAIIMKM: CEMaHTUYECKUM, OC-
HOBHBIMU KOMIIOHEHTAMH KOTOPOIO SIBJISIIOTCA MOHATHIHAS (BepOasb-
Hasi HOMUHALIMS PEKJIaMUPYEMOro MpeaMeTa) 1 UHPOpMalMoOHHas CyIII-
HOCTU (HOMHHAIMA 0a30BBIX COCTABISIONIMX PEKIAMUPYEMOTO: KOTHHU-
TUBHAsl, KOHHOTALIMOHHASI COCTABIISIIOLIUE); MParMaruiyecKuM, IMO3BO-
JISTFOIIUM TIPEJICTABUTh PEKJIaMy KaK UCTOYHUK MHGOpMaIH, KaK IMpe-
3CHTAIINIO OIICHKHU M KaK CII0c00 MpUBJICYCHUS BHUMAaHUS |5, ¢. 12].
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COGNITIVE AND PRAGMATIC PECULIARITIES
OF ANGLICISMS IN THE ADVERTISING DISCOURSE
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Kuban State Technological University, Krasnodar

The article deals with cognitive and pragmatic aspects of angli-
cisms in advertising discourse, which have an impact not only on any
sphere of human activity, but especially on adolescents, where adver-
tising is transformed into a way of psychological impact on the con-
sumer.
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YIK 811.124
HEKOTOPBIE TPOBJIEMbI U3YUEHUSA YCTHOI'O
JIATHHCKOI'O TUCKYPCA
K.U. Capaesa

Kybanckuii 2cocyoapcmeennsiii ynusepcumem, Kpacrnooap

B cratee nmogHuMaeTcs BOnpoc 00 aKTyaJIbHOM CTaTyce JIATHH-
CKOT'O SI3bIKa U MPaBOMEPHOCTH MPHUYHCIICHHS €r0 K MEPTBBIM A3bIKaM
C MO3UIMU 3HAYMMOCTH €ro AJi KyJbTyphl. Jlaérca 00630p coBpeMeH-
HBIX UICTOYHHMKOB M PECYpPCOB Ha JATUHCKOM s3bIKE. PaccmaTpuBaercs
OJIHA U3 KJIIOYEBBIX MPOOJIEM IIPU UCIIOIb30BAHUU YCTHOTO JIATUHCKO-
ro JUCKypca B paMKax pa3IMYHbIX TPAJIULIHM.

Kniouegvie cnoea. MEPTBBIE SI3bIKM, A3BIKOBAsl Cpela, JIATHH-
CKHUM SI3BIK, KJIACCUYECKas JaThiHb, IKKJIE3UAaCTUUECKas JIaTbIHb, (PO-
HETUYECKHE HOPMBI, YCTHBIN TUCKYPC.

IIpu n3yyeHUn JATUHCKOTO A3bIKa HEMUHYEMO BCTAET BOIPOC O
MPAKTUYECKOW MOJIb3€ TAKUX 3HAHUW. MOXHO JIM B IEUCTBUTEIILHOCTH
TOBOPUTH 00 M3YyUYEHUU YCTHOIO JATUHCKOTO Auckypca? nu oH ocra-
€TCsl TOCTYMHBIM JIJIsI U3YYCHUSI YaCTUYHO (HApUMeEp, JATUHU3MBI B
aHTJIMICKOM TIpecce, Win JIaTUHCKUE adopu3Mbl B peKiame, WIH Jia-
TUHCKUM A3bIK B MPOIOBEASX KATOJIMYECKOU 1IepKBU). Benb ¢ «KUBBI-
MU SI3BIKAMU» HE BO3HHMKAET MOAOOHBIX TpyaHocTed. C apyroi cTtopo-
HBI, IPUCYTCTBUE JAThIHUA JTOCTATOYHO BEJIMKO B Pa3HbBIX cdhepax, YTOOBI
COBCEM OTKa3aThCs OT €€ u3ydyeHus. U eciii xKuBbI€ I3bIKH MOYKHO BbI-
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YUHUTh «IIOTPYKEHUEM B CpeAY» (OTCTaBUM B CTOPOHY BOIIPOC O KAYECT-
B€ TAKMX 3HAHHM ), TO, KaK OBITh C «MEPTBBIM S3BIKOM»?

Chavana HEOOXOJAMMO ONpPEAEIUTh, UYTO K€ TaKOE «MEPTBBIN
A3bIK». C MO3UIMHA 3HAYUMOCTH S3bIKA ISl KYJbTYpPbl COBPEMEHHOTO
MHpa MOHO BBIICJIUTh YETHIPE TPYIIIBI MEPTBBIX A3bIKOB. [lepBas
rpylna BKJIIOYAET B CeO0sl SI3bIKM, YCIEIIHO (PYHKIIMOHUPYIOIIUE B
MUCbMEHHOM BHJI€, KOTOPbIE M3Y4alOTCs B y4€OHBIX 3aBEJICHUSIX, HO
HU JJIs1 KOTO HE SIBIISIIOTCSI POJHBIMH SI3bIKAMU (JIATUHCKUH, LIEPKOB-
HOCJaBSIHCKUHM, caHCKkpuT). Ko BTOpoil rpynmne OTHOCATCA SA3bIKU, Ha
KOTOPBIX HE CO3JAIOTCA HOBBIE TEKCTHI, HO HMMEKOTCS IaMATHUKHU
KYJBTYpbl U JUTEpaTypbl. KonmyecTBo CrnenuaincToB, BIAACHOIIAX
TaKUMH SI3IKAMHM HEBEJIMKO (IIYMEPCKUM, TOTCKUM, XETTCKUN U JIp.).
K TpeTbeil rpymnne npuHamIekaT SA3bIKU, JIEKCHKAa M IpaMMaTHKa KO-
TOPBIX HE MOTYT OBITh ONMHCAHBI KOMIIJIEKCHO B CBSI3U C TEM, YTO CO-
XpaHUBIIHMECS TaMATHUKM HEMHOTOUYMCICHHbI U HEHMH(POPMATHUBHHBI.
Bo3morkHa nuiib pacmmdppoBka HEKOTOPHIX OTACIBHBIX CIOB M Ha-
nucer (mojmaOCKuii, MPYCCKUM, CIOBUHCKUUA U Ap.). K mocnennei,
YETBEPTOM TPYIIIE OTHOCITCA SI3bIKH, OT KOTOPBIX COXPAHWINCH JIUIIIh
UX CHEAbl B APYTHX S3bIKAX, YUEHBIE TPOCTO MPEAIOIATa0T, YTO OHU
CYIIECTBOBAIH (HAIpUMEP, MPOTOTUTPUACKHI SI3bIK) [1].

Hcxonss w3 BBIMICU3IOKEHHON KiacCU(PUKAIUM, JTATUHCKUMA
BIIOJIHE YCIENTHO (DYHKIIMOHUPYET, Y, HA HaIll B3[JIsIA, AaKe OoJiee yc-
TMIEIIHO, YEM JIPYTUE A3bIKH, NPEACTABICHHBIE B €ro rpymme. Tak, Ha-
puMep, HAUTH BO BCEMUPHOW NayTUHE VMHTEpHET TEKCThI WU JAXKE
ayIMO3aIMCH Ha JJATUHCKOM SI3BIKE HE COCTABJISIET HUKAKOTO TPYyAa.

OnHako, 3TO MO-MPEKHEMY MUCHMEHHBIE UCTOYHUKH, JTUOO ay-
TUOTEKCTHI (TIecHH, cTuxu). [IpumMeHsieT 1 KTo-HUOYIb B PEaTbHOCTH
3HAHHS PA3TOBOPHOTO JIATUHCKOTO SI3bIKA B COBPEMEHHOM MUpE?

He Tak maBHO OJHOMW XypHAJIUCTKE MOTpeOOBayCS AJIsI PabOTHI
€€ OMBIT MCIOJIb30BaHUS JIATUHCKOTO Pa3rOBOPHOTO si3bika. B (eBpa-
ne 2013 roga Ilama benenukt XVI oTpE€kcsi oT mpectojyia B CBSI3U C
npoOiaeMaMu co 370poBbeM. M crenan 310, COOTBETCTBEHHO, Ha Ja-
THIHA — O(UITMATBHOM S3bIKE BCEX O(DUITMATBLHBIX JOKyMEHTOB CBS-
toro Ilpectoina. [Toka Bce KypHaAIUCTBI CIIOKOMHO KAaIu OPUIIHAIb-
HBIW MEPEBOJ] HA UTAJIbSIHCKUU S3bIK, [[>)knoBanHa Kuppu, koppecnos-
JeHT uTanbsiHckoro areHTcTBa «AHCA», panbIiie Bcex omyOauKoBaa
3TO COOOIIIEHUE, YEM, BO-TIEPBHIX, ITOBBICHIIA TPECTUKHOCTh B KaueCT-
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BE€ KYPHAJINCTA, BO-BTOPBIX, MOJHSJIa HOBYIO BOJIHY MHTEpeca K Jia-
TUHCKOMY $3bIKY [10].

Ecnu He mpuaumars B pacu€r BarukaH, TO T€ )K€ MOXKHO B
JNEWCTBUTEIBHOCTH OTPY3UTHCS B «JIATUHCKYIO SI3BIKOBYIO CPEIIy»?

ITo cmoBam nipencenarens PoHaa ucyesarmux A3bIkoB Hukona-
ca Octiepa, B IHTepHETE JATMHCKUHN SI3BIK MPEJCTABICH B TOM K€
Mepe, KaK U KaKOM-HUOYIb Ipyroil HEeMHOTOYHMCICHHBIN €BPOTICHCKUIA
a3bIK. Hanpumep, ucnaHIcKuid, TUTOBCKUM WM CIOBEHCKUH [6]. Du-
JIOJIOTHU-DHTY3HACThl TOJICPKUBAIOT Takue caitel kak “Circulus
Latinus Interretialis” («Jlatunckuii HHTEepHET-KpY)KOK»), “Grex
Latine Loquentium” («Coo0IecTBO TOBOPSIIMX HA JIATBIHW») U BbI-
MyCKaroT OH-JIalH raszery “Ephemeris”. Uto kacaercsi yCTHOTO pas3ro-
BOPHOTO JIATUHCKOTO $3bIKa, TO MOXHO OOHApY>XUTh (PUHCKYIO pa-
nuoctaniuioo YLEI, Bemaronryro Ha JaTbIHU HEKOTOPHIE MHUPOBBIE
nosoctH, “Nuntii Latini” [6].

Pycckosi3piunbiii IHTEpHET Takke MNpeaiaraeT IMoiIb30BaTelsIM
MOJIE3HBIE CCHUIKU ISl M3YYEHUS U NMPUMEHEHUSI 3HAHUW JTATUHCKOIO
s3bika. Hampumep, mopTasbl, OCBAIIEHHBIE U3YYCHHIO SI3bIKa, MEPEBO-
JlaM TEKCTOB, COBPEMEHHBIM NPOU3BEACHUSIM Ha s3bike “Lingua Latina
Aeterna” u “Lingua Latina”. Pazymeercs, AJi1 NpakKTUKWA YTEHUS U TO-
HUMaHUSI TEKCTOB Ha pa3HbIE TEMbI MOXKHO BOCIIOJIL30BaThCs Takke Bu-
Kkuneauei Ha saTuHcKoM si3bike (Vicipaedia encyclopaedia libera).

YOenuBmuch, 4TO JTATUHCKHUM SI3bIK HA JTAHHOM 3Tarle CBOETO
Pa3BUTHS SIBIISCTCS <OKUBEUIIIUM M3 BCEX MEPTBBIX SI3BIKOBY», 00pa-
TUMCS K TJTABHBIM MOMEHTAM, KOTOPBIE CTAHOBATCSI KAMHEM IPETKHO-
BEHUSI U MPEIMETaMU CIIOPOB (PUIIOJIOrOB-UCCIIENOBATENEH U JPYTHUX
JOOUTENEH JTaThIHU.

Kak u nto0o# s3bIK, JJATUHCKUN 00J1aaeT POHETUKOM, JIEKCH-
KOW U rpaMMmaTukoi. MiIMeHHO ¢ (pOHETHKM HAuYMHAETCS MEPBBIM pac-
KoJl. I B 3aBUCHUMOCTH OT U30paHHOW HOPMBI MPOU3HOIICHUS, U3Y-
YaloleMy U MPAKTUKYIOIEMY JATUHCKHUM SI3bIK TpeOyeTcsl CyIecT-
BEHHO TOJCTpPanuBaThCs, YTOOBI MOHITh, MHGOPMAIIMIO Ha clyX. PaB-
HO, KaK U OBITh TTOHATHIM.

OCHOBHOI packoJl B HOPME MPOU3ZHOIIECHUS 00YCIIOBJIEH CYIECT-
BOBaHHEM JBYX €€ BapUAaHTOB — KJIACCUYECKOTO (BOCCTAHOBJICHHOE,
oxosio Il B H.3.) u skkne3nactuueckoro (Pumckoe/Mranbsackoe). ep-
BYI0O HOPMY IMpPEANOJaraercsli MCIHOJIb30BaTh IMPU UYTEHUU KIIACCHUKOB,
BTOPYIO — BHYTpU PUMCKOM KaTOIMYECKON LIEPKBU, TP YTECHUU MPOTIO-
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BEJICH, TICHUU XOPAJIOB, & TAKXKE MPU YTEHUH HAYYHOW M TEXHUYECKOU
HOMEHKJIATYPbI, 300JIOTUYECKUX U OOTAHMUYECKUX TAaKCOHOMHM, U TPY-
0B Ha COBpeMEHHOM JIATUHCKOM sI3bIKe (TosiBUBIIMXCS ¢ KoHIIa XIV B
JI0 HaIMX JIHen) [7].

CiemyeT OTMETUTh, YTO, HECMOTPS Ha BCETro JIBE HOpMEI de jure,
ux de facto monmydaercs Goiblie: MpH MPENOJABAHUHN JTATUHCKOrO Ha
KaKJIOM si3bIKE (DOHETHKA BIIOJIHE €CTECTBEHHO MPHUOOPETAET Xapak-
TE€PHBIE YEPThl POJIHOrO SI3bIKA MPENOJaBaTesl U CTYJECHTOB. JTO U
3aTPYJIHSIET YCTHOE OOIIEHUE Ha JIATUHCKOM SI3bIKE: HECMOTPS Ha OJ-
HU U T€ K€ U3y4aeMble€ UCTOUYHHUKH U TEKCTHI, CIOCOO UX MPOYTECHUS
CYIIECTBEHHO pa3nuyaercsi. Mbl CpaBHUM B Halllel CTaTbe MpaBUiia
MPOU3HOIIICHUS B KJIACCUYECKOM, IKKJIE3UACTUUECKON U PYyCCKOl Tpa-
JTULHAA U3YYEHHUS JTATUHCKOTO S3bIKA.

OcHOBHBIE pa3nuyus HAOIIOAI0TCS B CIACAYIOIIMX MOMEHTAX.

1. Jlonrue u KpaTKue rjacHble.

B knaccuueckoM BapHaHTE JTATUHCKOTO S3bIKA JOJTHE TJIaCHBIC
A, E, I, O, U npor3HOCHINCH AOJIBIIIE, YEM aHAJIOTUYHBIE UX KPATKHE
BapUaHThl. B 2KKJI€3MaCTUUYECKOM BapUaHTE JIATBIHU JIOJITOTa M KpaT-
KOCTb HE CTOJIbKO BIJIMSIET HA JIOJTOTY MPOU3HOIICHHS], CKOJIbKO Ha KO-
JIMYECTBO CJIOra — TO €CTh Ha IIOCTAaHOBKY yIapeHus. B poccuiickoin
TPaJUILIMK MbI TIPUACPKUBAEMCS TAKUX K€ HOPM MPOU3HOIICHUSI.

Crnenyer Takke OTMETUTh, 4TO OYKBbI U U [ MOTYT SIBIATHCS MO-
ayriaacHeiMU. O01Iee MPaBUiIo TIACUT, YTO €CIU OHU MPEIIIECTBYIOT
rJIacHOM, To unTaroTcs kKak [w] ([v]) u [j] coorBeTcTBeHHO. [Ipn s3TOM
B COBPEMEHHOM JIaThIHU MPHUHSITO ISl 3BYyKa [j] UCMOIB30BaTh OYKBY
J. B poccuiickoil TpaaAuluu U3y4YEeHUsl JIATUHCKOTO SI3bIKA 3TH MpPaBH-
na, ocoOeHHO KacaTenabHO OykB I/J TOBOJIBHO pPa3MBITHl U PYHKIIHUO-
HUPYIOT 4acTo 00a BapraHTa HamMCcaHus cJoB [2; 3; 4].

bykBa Y B KJacCHMYE€CKOM JIaThIHM NMPOU3HOCHUIACHh Kak [y], B
9KKJIE3MAaCTHYECKOM M poccHiickoM BapuaHTax — [i] [2; 8; 9].

2. Indronrn

OU, Al, EIl, AU, EU — ne naGironaeTcss HUKaAKOW pa3HUIIBI B UX
MIPOM3HOIIICHUU HU B KaKOM U3 1MoaxoA0B. Ho ciegyeT oTMETUTh, 4TO
B POCCUHCKHX y4YEOHMKaX Kak JU(PTOHTH COOCTBEHHO BBIJCISIOTCS
aumb AU n EY.

Ul — B skKJI€3nacTUUECKOM MOAX0/Ie [Wi]; B KIIaCCHYECKOM [ui];
B PYCCKOM TpaJUIIMU 3TO OYKBOCOYETAHUE OOBIYHO HE CUMTAETCA JH-
(GhTOHTOM.
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AE — [ai] B k1accuueckoM, [€:] — B IKKJIE3MACTHUECKON U pycC-
CKOM TpaguLIUsX.

OE — [o1] B kimaccudeckoMm, [0€:] — B AKKJIE3UACTUUECKOU U pyC-
CKOM TpaguLIUsX.

[Tocnennue nBa [ae] u [0€] Takke HA3BIBAIOTCS B PYCCKOM Tpaju-
uu aurpadamu, Tak Kak (aKTUIECKU NEPEIAr0T OJIMH 3BYK [2; 3; 4].

3. CornacHblie ¥ 0yKBOCOYETAHUS

Camyro OOJBIIYIO CIIOKHOCTh B BOCIIPUSTHU Ha CIyX MPEACTaB-
JISIIOT, HA HAI B3TJISII, BAPUAHTHI TPOU3HOIICHUS HEKOTOPBIX COTJIac-
HBIX U OyKBOCOYETAHUH.

bykser M, N, T, P, B, D, F, Q, X He BbI3bIBatOT B IPUHLMIIC HU-
KaKUX pa3HOIJIaCUi B MpaBWIaX MX YTCHUS MEXIY Pa3IMUYHBIMH Me-
TOJAMHU.

Z — [dz] 1 B KmaccHuecKOM U B SKKJIC3MACTUYCCKOM BapHaHTaX.
B poccuiickoii Tpaguiiuy Mpou3HOCUTCH [Z].

S — [s] — B kiaccuueckol JIaTbIHHA. B 3KKJI€3MacTHYECKOM BapH-
aHTE€ U B POCCUUCKON TpaaullMu OyKBa S UMTAETCA Kak [zZ], eciau Ha-
XOJIUTCSI MEXK]1y TJIAaCHBIMU.

V — [w] — B kimaccuyeckoi JaThIHA. B 3KKII€3MacTUYECKOM Ba-
pUAHTE ¥ B pOCCUICKOMN Tpamuuuu — [V].

H — [h] npousHocuTCcs B Ki1accuueckoM naTbiHU. B skkiie3nacTu-
YECKOM BapUaHTE 3Ta COIJIACHAs CTAHOBUTCA HEMPOU3HOCHUMOM, IO
aHAJIOTUM C COBPEMEHHBIMU POMAHCKUMH SI3bIKaMU ((paHIy3CKUM,
WCITAHCKHUM, UTAJbSHCKUM). B pycckoil TpaJauIluu 4acTo BCTpEdaeTCs
PEKOMEH/IalMs POU3HOCUTH 3Ty OYKBY KakK «HeMelKyto [h] ¢ nmpubl-
XaHUEM.

C — BO Bcex MOJIOKEHUSAX MpouzHocutTcsa [k] B kiaccuueckoi
naTblHM. B skkiie3anactuuecko jateiHu nepen oykBamu E, 1, Y, AE,
OE uuraercs xak [tf]. B poccutickoit Tpaauiiuu B TaKUX K€ MOJI0XKe-
HUSIX YATAETCS Kak [ts].

G — B KJIaCCMYECKOM JIATBIHU U B PYCCKOW TPAIUIINN W3yUCHUSI
JJATUHCKOTO $I3bIKa BCEraa mpousHocurcs [g]. B skkiie3nacTudeckoi
naTeiHM B mosioxkeHuu nepen oykBamu E, I, Y, AE, OE uurtaercs kax
[d3].

CH, PH, RH, TH. B knaccuueckoi nateiHu OykBa H cooOmana
O3Hauajia, 4TO 3BYKU CJIEAYEeT MPOWU3HOCUTH C MPHUIBIXAaHHEM, Kak
IJIyXue B3pBIBHBIC corjacHeie [5]. B skkime3nacTU4eckord Tpaauiiuuv
ato 3BykH [k], [f], [r], u [k] cooTBeTcTBeHHO [8; 9]. B poccuiickoi
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Tpaguunn OykBocodeTanne CH uurtaetcs kak [h] (6e3 mpuabixaHus)
[2; 3; 4].

GN — ma€t oTnenbHBIM 3BYK TOJBKO B IKKJIE3MACTUUYECKOU Jia-
TBIHU — [N].

XC — aHajnoruyHo, CyHIECTBYET TOJBKO B IKKJIE3HMACTUYECKOMN
nateinu — [K/].

Tl — B DKKJI€3MACTUUECKON U POCCUICKOW TPAIMIUSAX MPOU3HO-
CUTCS KaK [tsi], ec’u HaXOauTCA Mepes TJIaCHOM, KpoMe CilydaeB, Ko-
rja 3ToMy OyKBOCOYeTaHuto npeamectsyeT X, S,T.

B pesynbraTte, Kak BUIUM U3 TPABWI U HOPM IMPOU3HOIIEHUS,
HEKOTOPBIE U3 HUX MOTYT 3aTPYJHUTHh OY€Hb CHJIbHO TTOHUMAaHUE TIPU
ycTHOM oOmeHnu. Heo0xoauMo 3HaTh BCEe TPU BapHaHTa MPOU3HO-
mieHusi, 4To0bl y3HaTh B [Kikero], [t[fitfero] u [tsitsero] Llunepona, a B
[kesar], [tfezar] u [tsezar] Lle3apsi.
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SOME PROBLEMS OF STUDYING ORAL
LATIN DISCOURSE

K.l. Saraeva
Kuban State University, Krasnodar

The article examines the modern state of the Latin language as a
means of international communication and the rightfulness of inclu-
ding it into the list of dead languages taking into regard its signifi-
cance for the culture. The review of actual sources and platforms for
Latin usage is given. The main problem in using oral Latin is re-
vealed and fully described.

Index Terms: dead languages, linguistic environment, the Latin
language, Classical Latin, Ecclesiastical Latin, phonetic standards,
oral discourse.
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BBIBOP NNEPEBOJYECKUX COOTBETCTBUM
C YYETOM CUHTAI'MATHYECKOI'O IIVIAHA TEKCTA

JI.IO. Cu3zonoea
Kybauckuui cocyoapcmeennwiil ynueepcumem, Kpacrnooap

Cratbs nocBsilieHa npo0jeMe aHalv3a U ydeTa CUHTarmMaTu4e-
CKHMX CBSI3€M MEXKIY SI3bIKOBBIMU €IMHHUIIAMU TEKCTA B IIPOLECCE TIe-
peBosia U COOJIIOJIEHNS HOPM JIEKCUKO-CEMaHTHUECKOM COYeTaeMOCTH
npu BHIOOpE MEPEBOAUECKUX COOTBETCTBUI. B cTaThe oOcyxkmaroTcs
MOHATHS «CUHTATMATUYECKUE CBS3M», <JIEKCHMYECKAash U CEMaHTH4e-
CKas COUYEeTaeMOCTb». B KauecTBe mpUMEPOB MPUBOAATCS (PparMeHThI
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aHTJIUHCKOr0 Hay4dHo-monyJsspHoro Tekcra “The World Without Us”
(A. Weisman) u ux nepeBo/Ibl, BBIIIOJTHCHHBIC aBTOPOM CTaThH.
Knwuesvie cnosa: cuHTarMaTnyecKuii IUIaH TEKCTa, JICKCHYE-
CKasi COYETAaeMOCTbh, 3aKOH CEMaHTHYCCKOTO COTJIACOBAHMS, IMEPEBO-
JYECKOE COOTBETCTBHE, JICKCEMBI, CEMBI, CHHTArMaTHYCCKHE CBSI3H.

CymiecTByeT OOJBIIOE KOJIUYECTBO (DAKTOPOB, OKA3BIBAIOIIUX
BIIMSIHUE HA MPOLECC U PE3yJbTaT MepeBoja TekcTa. K TakoBbIM MOX-
HO OTHECTH >KaHPOBO-CTWJIMCTUYECKHUE, JIEKCUKO-TPaMMaTUUYECKHUE,
CUHTAaKCUYECKHE OCOOCHHOCTH HMCXOJHOTO TEKCTa, KOTOpble HE0OXO-
JMMO Y4Y€CTh M MO BO3MOXXHOCTH COXPAHUTh B MEPEBOJE; KOHTEKCT,
BO MHOTOM OINpPEIESIONIUN BEIOOp TOTO WJIM MHOTO 3HAYEHUs Tepe-
BOJIMMBIX S3bIKOBBIX €IMHUIL B CJIy4ae MOJIMUCEMHUH, a TAK K€ CXOJICTBA
Y Pa3inyuusl B CUCTEMAX SI3bIKa OPUTHHAJIA U S3bIKa TIEPEBO/IA.

Kpome Toro, npuHsiTHE TOr0 WJIX MHOTO MEPEBOIYECKOTO pellie-
HUS B 3HAUUTEIILHOW CTEMEHH OOYCIOBIMBAIOT CHUHTArMaTHYECKHE
OTHOIIIEHUS, HAOJIOJaeMble B HMCXOJHOM M TIEPEBOJHOM TEKCTaX.
CUHTarMaTU4YE€CKUMHU HA3bIBAIOTCSI CBSI3M, BO3HKIOIIUME MEXIY MO-
CJIEZIOBATENbHO PACMOJIOKEHHBIMU €UHUIIAMHU SI3bIKA MPU WX HEIO-
CPEACTBEHHOM COYETAaHUU JAPYr C APYrOM U OJHOBPEMEHHO pealiv-
3yeMbI€ B TEKCTE; COBOKYIMTHOCTh TaKUX CBSI3€M COCTaBJISIET CUHTAarMa-
TUYECKUH IIJ1aH TeKcTa [4].

BinsiHue cMHTarmMaTU4YecKUX CBSI3€d Ha BBIOOP MEPEBOTYECKUX
COOTBETCTBUM CBSA3aHO, B TEPBYIO OUepellb, C HEOOXOAUMOCTBIO CO-
OJIFOZICHUSI HOPM JIEKCHUKO-CEMaHTUYECKON COYETaeMOCTH SI3bIKa Iie-
peBona. Ilox coueraeMOCThIO OOBIYHO TOHUMAETCSI CBOMCTBO SI3BIKO-
BBIX €JIMHUI] COCAUHATHCA B PEUYU MPU 0O0pa3oBaHUU €AUHUIL OoJee
BBICOKOT'O YPOBHSI, OTPAKAIOILIEE CYHUIECTBYIOIIUE MEXIAY HUMHU CUH-
maemamuyeckue OTHOIIEHUS [5].

Jlekcudeckasi cOUe€TaeMOCTh TPOSIBIAECTCS B HU30MPATEIbHOCTH
JeKceM (TO €CTh €AMHUII JIEKCUYECKOTO YPOBHS SI3bIKa, OMpeessie-
MBIX KaK COBOKYMHOCTb BC€X ()OpM M 3HAYEHUU OAHOro ciosa [1]) u
MIPEJCTaBIISIET COOOM COBOKYMHOCTBH OIpEeionux ee (pakTopos
[6]. Cpenu Takux (pakTOPOB, IOMUMO COOCTBEHHO JIEKCHUYECKHUX OCO-
OCHHOCTEM, MOXKHO BBIJICTUTh IPaMMAaTHYECKUE CBOWCTBA SI3BIKOBBIX
€IUHUII, TPEIMETHO-CMBICIIOBBIE CBSI3U MEXIy HUMH, a TaKke y3y-
albHbIE, CTUJINCTUYECKUE, KOHHOTATUBHBIE, PPa3eoOrnYecKrue U He-
KOTOpbI€ ipyrue [3].
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He Menee BaxHBIM (haKTOPOM, OKa3bIBAIOIIUM BJIMSHUE HA X0 U
pEe3yNbTaT MEPEBOJIA TEKCTA, SIBIIIETCS CEMAHTUYECKAs] COUETAEMOCTb,
KOTOpasi ONMPEAEIAECTCS COACPKATEILHON CTOPOHOM CJIOBA M MOApPa3y-
MEBAET €ro CIOCOOHOCTh BCTYIATh B COYETAHUS C LEIBIMU KJIACCaMU
npyrux cioB [6]. [lo MHEHUIO psAla YYEHBIX, CHHTarMaTUYECKUE OT-
HOIICHUS SIBIIAIOTCS PAa3HOBUJHOCTHIO CEMAHTHUYECKUX OTHOLICHUU
MEXK]ly CJIOBaMH (IPU 3TOM BOIPOC O Pa3rPaHUYECHUU COUYETAEMOCTHU
Ha JIEKCUYECKYI0 U CEMAaHTHUYECKYIO SIBIISIETCSA BeCchbMa criopHbIM). Co-
IJIACHO 3aKOHY CEMaHTHUYECKOTO COTJIacOBaHUs, CPOPMYIUPOBAHHOMY
B.I'. 'akoM, KOPPEKTHOCTh COYETAHUS B PEYM HECKOJBKHUX CIIOB ITpe-
JOTIPENIeTACTCS HAIMYMEM B MX 3HAYEHUH XOTA Obl OJHOM oOIei ce-
MbI (MUHUMAJIBHOM, TIPEACIIBHOM, JJajiee He WICHMMOM COCTaBHOM yac-
TH JIEKCUYECKOTO 3HaueHus ) [2].

YuuteiBas TOT ¢$akT, 4YTO MEPEBOA, MO CYTH, MPEACTABISAET CO-
001 HeMPEePBIBHBIN MpOoIIecC BIOOpA €ANHUIL SI3bIKa TIEPEBO/IA, TTO3BO-
JSIOMIMX TepeaTh 3HAUYEHUs €JAWHUIl SI3bIKa OpPUTMHANIA (CloBap-
HBIX/KOHTEKCTYaJIbHBIX COOTBETCTBHI) W CBS3BIBAHUSA UX B CIAUHBIM
IIEJIOCTHBI TEKCT, mpobiieMa JEeKCHUYECKOM M CEMaHTHYeCKOM
(HE)coueTaeMOCTH SIBISIETCS OJHOM M3 KIOYEBBIX. Tak, Hampumep,
JIOBOJILHO YacTO BO3HHMKAIOT CUTYAIMU, B KOTOPHIX OYKBAJIbHBIN HIIH
JIOCJIOBHBIN TIEPEBOJI €IMHUI], COYCTAIONIMXCS B SI3bIKE OpUTHHANA,
HEBO3MOYKEH B CBA3U C TEM, UTO B 00Opa3yrolieics B pe3yabTaTe Tako-
ro nepeBoja KOMOWHAIUKM CJIOB HAPYIIAKOTCS HOPMBI COUYETAEMOCTHU
A3bIKa TIepeBoOa.

Cf.:

“Eland — Africa’s biggest antelopes, seven feet tall and 1,500
pounds, their helix horns a yard long, their numbers dwindling — seek
refuge at these freezing heights” (Weisman, p. 49). / «Kana — xpyn-
Hetiuue a@purxanckue awmuiaonsvt (UX YUCTEHHOCMb YMEHbULAEMCS)
gvicomoul 06a mempa u eecom oxono 680 ke, co cnupanesuoHviMu po-
2amu ¢ mMemp 8 ONUHY — Uuwym yoexcuuia 30ecob, Ha 20J1080KPYIHCU-
MenbHOU 8blcome. »

IIpu 10CIIOBHOM TIEpEBOE JAHHOTO aHTIIUKUCKOTO MPEII0KEHUS
cioBocoueranuto “at these freezing heights” coorBercTBOBaO OBI
CIIOBOCOYETAHUE «HA 3TUX 3aMOPaXUBAIOIIUMX BbICOTax» [7], Hapy-
MIAIONIEE HOPMBI JICKCHYECKOM COYETAaEMOCTH PYCCKOIO SI3bIKA U 3a-
TpyAHsIOIIEe OOIllee BOCIPUSTUE CMBICIA MPEITIOKEHUS], TIOITOMY B
KaueCTBE MEePEBOTYECKOr0 COOTBETCTBUSI OBLIO BHIOPAHO YCTOMUHMBOE
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BBIpKEHUE «HA TOJIOBOKPYKUTEIBHOU BBICOTEY». J[aHHOE mpeobpaso-
BaHHE ITO3BOJISIET JOOMTHCS OJIar03BYYHOCTH O€3 COIMYTCTBYIOIINX
CYIIECTBEHHBIX CMBICIIOBBIX TOTEPh. AHAJIOTHYHBIM 00pa3oM W TIO
aHAJIOTUYHBIM MPUYMHAM TIPHU MEPEeBOIe ObLI CIENIaH BHIOOP B MOJIB3Y
COOTBETCTBUS «HMX UYHUCIEHHOCTh YMEHBIIIACTCS» BMECTO, HAIpPUMED,
«HX ymucia ymensinarores» (“their numbers dwindling”) u «cnupae-
BUJIHBIC pOTa» BMECTO «BHHTOBBIC poray (“helix horns™).

Hapyuienue nekcuyeckorn 1 CEMaHTUYECKOM COYETAEMOCTH CUH-
TaeTCs peueBOr OIMMOKON KpoMe TeX CiIydyaeB, KOTJla TaKoe Hapyle-
HUE SBIAETCS 3ayMKOW aBTOpa M CIYKUT ONpPEEICHHBIM CTHUIUCTH-
YECKUM LEeNsiM. Tak, HalpuMmep, paclpoCTPAHEHHON pedyeBOM OMIMO-
KOW CUMTAeTCs HEYMBINIJICHHOE, HEIPOU3BOJbHOE HapyIICHUE HOPM
JIEKCUYECKOM COYE€TaeMOCTH, BBI3BAaHHOE, KOHTaMHHAIlMEW BHEIIHE
IIOXO0XUX CJI0BOCOYEeTaHul. Paccmorpum npumep:

Cf.:

“ A dream, or congenital memory?” (Weisman, p. 54) / «Coun?
Hnu moorcem 6vimb 8podcOeHHASI NAMAMb 7 »

[Tpu mepeBoze ciaoBocoyeTanus “‘congenital memory” B pamkax
JAHHOTO PHUTOPUYECKOTO BOIMPOCAa BAXKHO YYECTh CIEAyIolee: He-
CMOTpSI Ha CYIIIECTBOBAaHUE JBYX OJHOKOPEHHBIX CXOKHX IO CMBICITY
CJIOBapHBIX 3HAYCHMI clioBa “‘congenital” («BpokIEHHBIN» M «IIpHU-
POXKICHHBIN») [7], OHM TIO-pa3HOMY BBICTPAMBAIOT CHHTarMaTU4eCKue
CBSI3U C CYIIECTBUTEIHHBIMU. B 4aCTHOCTH CJIOBO «BpOXKACHHAS» CO-
YETACTCS CO CIIOBOM «IaMsATh» (UTO B JAHHOM CJIydae yJAOBIICTBOPSET
U YCJIOBHUSIM KOHTEKCTa), HO HE MOXKET, K MPHUMEPY, COUETaThCS CO
CJIOBOM «aKTPHCa»; B TO K€ BPEMS CIIOBOCOUYETAHUE «IIPUPOKICHHAS
aKTpHca» HE MPOTHBOPEUYUT HOPMaM JICKCHYECKOW COYETaEMOCTH B
OTJIMYUE OT CJIOBOCOUYETAHMS «IPUPOXKICHHAs mamsaTb». [locnennee,
TakuM 00pa3oM, OyJeT SBIATHCS PEUEBOM OLIMOKOW COTJIACHO HOP-
MaM s3bIKa TIEPEeBOJA M, COOTBETCTBEHHO, HEIPHUEMJIEMBIM IIEPEBO-
TYECKUM PEIICHUEM.

W3 BEIIIE CKa3aHHOTO MOYKHO CJIeJIaTh BBIBOJ O TOM, YTO aJcK-
BaTHBIN ITePEBO]] HEBO3MOXKEH 0€3 aHan3a CHHTAarMaTHYSCKUX CBSI3CH
MEXy SI3BIKOBBIMH €IMHHUIIAMHU ITEPEBOIUMOTO TEKCTA, a TAKXKE ydeTa
U CTPOTOTO COOJIIOJICHUS HOPM JISKCUYECKONH M CEMaHTHUYECKOW cove-
TaeMOCTH MPH BHIOOpE MEPEBOTUECKUX COOTBETCTBUN M MX KOMOWHHU-
POBaHUS B IIPOIIECCE MOCTPOSHHUS TEKCTa Ha S3BIKE TIEPEBO/IA.
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THE CHOICE OF TRANSLATION EQUIVALENTS IN VIEW
OF SYNTAGMATIC RELATIONS IN THE TEXT

D.Yu. Sizonova
Kuban State University, Krasnodar

The given article studies the necessity of analyzing and taking
into account syntagmatic relations observed between lexical units
within a text in the course of its translation, as well as the importance
of following the rules of lexical compatibility and their role in the
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process of choosing translation equivalents. The article considers such
notions as “syntagmatic relations”, “lexical and semantic compatibili-
ty”. The examples are taken from Alan Weisman’s book “The World
Without Us” and translated by the author of the article.

Index terms: syntagmatic relations, lexical compatibility, the
law of semantic agreement, translation equivalent, lexemes, semes,
syntagmatic bonds.
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CUHTAI'MATHYECKHUE OTHOLHIEHUSA B JIEKCUKE
OBINECTBEHHO-TOJIMTUYECKOI'O JUCKYPCA
HA ITPUMEPE AMEPUKAHCKOMU ITYBJIUINUCTUKHU

0.A. @apanonosa
Kybaunckuu cocyoapcmeennsiul yrueepcumem, Kpacrnooap

B crathe paccmaTpHBaIOTCI OCOOCHHOCTH CHHTAarMaTHUYECKHX
OTHOIIICHUH B JICKCHKE OOIIECTBEHHO-TIOJMTHYECKOTO JHUCKypca Ha
npuMepe KHUTH aMepukKaHckod mucarensHutibl Ann Coulter “Guilty.
Liberal “Victims” and Their Assault on America”. OnucsiBaeTcs
BIIUSHAE KOHTEKCTa HAa COYETAEMOCTh CJIOB. IIepeBo/l OTPHIBKOB BBI-
IIOJIHEH aBTOPOM.

Knrouesvie cnosa: nuckypc, OOIIECTBCHHO-ITOJIMTHUCCKHI
TEKCT, CHHTarMaTHYeCKUE OTHOIICHHS, KOHTEKCT, CHHTarma.

B coBpemMeHHOM Mupe HAOMIOJAIOTCA Pa3IMYHbIe U3MEHEHUS B
AKOHOMUYECKOM, MOJMTUUYECKOM U OOIIECTBEHHOM »XU3HM, pacIIupe-
Hue nesteiabHocty CMU, u B pe3ynpTaTe ATOTO M3ydeHHE OOIIecT-
BEHHO-TIOJINTHYECKON JIEKCUKH MPUOOpPETAET OINpeeIeHHYI0 3HauM-
MocThb. Jlekcuka — HamOoJiee YyBCTBUTEIBHBIM YpPOBEHBb SI3BIKOBOU
CHUCTEMBI: YeM aKTHBHEE M3MEHEHMS B pa3HOOOpa3HBIX cdepax oOlie-
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CTBEHHOM XM3HU TOW WJIM WHOM CTPAHbI, TEM AKTUBHEE WM3MEHSETCS
JEKCUKa Ha KaXJIoM OJTane ee craHoBieHua. OOIiecTBeHHO-
MOJIMTUYECKUE TEKCThI 00J1a/latoT OOJIBIIION 3HAYUMOCTBIO, TaK Kak
OHM YaCTO BBICTYNAIOT KaK CPEACTBO PACIPOCTPAHEHUS IMOIUTHYE-
CKHUX W OOIIECTBEHHBIX HJEH, CPEICTBO BO3JCHCTBHS Ha OOIIECTBO U
MOJIUTHKY TOCYAapCTBa.

OO1IECTBEHHO-TIOIUTUYECKAsA JICKCHKA SIBIIIETCS BA)XXHOM Ya-
CTBIO JICKCUYECKON CUCTEMBI SI3bIKA, OHA OXBAThIBAET JOBOJIBHO IIH-
POKHIT KPYT CJIOB, CBA3aHHBIX C OOLIECTBEHHO-TIOJUTUUYECKUM CTPOEM
U UJICOJIOTHEN rocyapcTBa U o01ecTBa. IT0 0OBICHSAET MOCTOSIHHOE
MPUCTAIBHOE BHUMAaHUE YYEHBIX K OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKON JIEK-
CUKE, HAUMHAS C MEPBBIX MOCIEPEBOTIONUOHHBIX JeT. Ceroans, koraa
«pacumpsieTcs Kpyr ee mojib3oBaTesiei, (opMHUpPyeTCsl HOBBINA TMOTH-
TUYECKUU A3bIK», BHUMAHHUE K 3TOMY IUIACTY JIEKCUKHU TOJBKO YCHIIH-
aock [3, c. 5]. OnHako cieayeTr 3aMEeTHTh, YTO B PAa3HbIC MEPUOJIbI
CTaHOBJICHUSI OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKAS JICKCUKA U3ydallach B pas-
HOU CTeneHN 0ObEKTUBHOCTH.

Jlekcuka OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKUX TEKCTOB HEOTHOPOIHA
10 CBOEMY COCTaBY W IMOAPA3JCIISIETCA Ha JBE OCHOBHBIE KATETOPUHU:
oO11eynoTpeOuTeNbHasi, TEPMUHOJIIOTHYECKas (CHEUUAIbHBIE TEPMHU-
HbI). K 0011eynoTpeOUTebHBIM CJIOBAaM OTHOCSTCS Ha3BaHUS Mpe-
METOB U SIBJICHUN OKPYKAIOIEU ACUCTBUTEIBHOCTH, 3HAUYCHUS KOTO-
pPbIX HE BBI3bIBAET y OOJBIIMHCTBA HOCUTENIEH SI3bIKa 3aTPyJHECHUI
npu MoHMMaHuH. K HUM OTHOCATCS BBICOKOYACTOTHBIE TJarojibl (0
be, to do, to come, to take, to make, to get) u ciry:)xeOHBIC YacTH pedu
(after, in, between, by, during, throughout). K obmenoctymnHoi Jiek-
CHUKE OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKUX TEKCTOB MOXKHO OTHECTH TaK»Ke
HITaMIIbl, Kiuie, adopu3mbl (MOCIOBHUIIBI, MOTOBOPKH, KpbUIATHIC
CJIOBA, TIPU3BIBHI, ICBU3BI, IOZYHTH).

Cf.. “Darwin may have been the classic scientific observer.’
(Coulter, p. 240) / «Beposimno, /lapsun Ovln Kiaccuueckum HAy4HbIM
0b03pesamenemy.

B mpuBeneHHOM mpumepe cIoBO ‘“‘observer”’ SBISETCS KIMIIE,
TaK KaK B QHIJIMHCKOM f3bIKE€ YMOTPEOJICEHHE ITOTO CJIOBA B TEKCTE
MyOJIUITUCTUYECKOTO CTUIIS JOMTYCTUMO IO OTHOIIIEHUIO K JIFOISIM, KO-
TOPBIC ICHUCTBUTEIHLHO HAOIIOIAIOT 32 YEM-TO.

Cf.. “Suffice it to say that without this fundamental understand-
ing of man's place in the world, we risk being lured into misguided

)
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pursuits, including bestiality, slavery, and PETA (People for the Ethi-
cal Treatment of Animals) membership.” (Coulter, p. 179) / «Jocma-
MOYHO CKA3aMb Mo, 4Ymo 0e3 9Mo20 0CHOBONOAALAI0OWE20 NOHUMAHUS]
Mecma 4enogexka 8 mupe, Mbl pUCKyeM Oblmb 8081€UEHHbIMU 6 HEeno-
oobawowue 3auamus, maxkue Kak 300Quius, padbcmeo u YjieHCmEo
IIETA («/Troou 3a smuunoe obpauieHue ¢ HCUBOMHBIMUN)».

Nnnoma “Suffice it to say” sBasercs mNyOIUITUCTUYCCKUM
HITAMIIOM, TaK KaK CaMH KypHAJIUCThI, HOCUTEN aHTJIMICKOTO SI3bIKA,
yacto roopar “if it suffices, then just say it” («ecnu gocTaTo4HO, TO
MIPOCTO BO3bMU U CKAXKHU»).

CrietinanbHbIe TEPMUHBI B 00IIIECTBEHHO-TIOIMTUYECKUX TEKCTaX —
3TO TEPMHUHBI, 0003HAYAIOIIUE JEATCIHbHOCTh MOJUTHYECKUX MApPTUM,
rOCYJapCTBEHHBIX M OOIICCTBEHHBIX YUPEKACHUH, MPOBOJUMYIO UMH
noJauTHKy W T.Ja. (“‘democracy”, “segregationist”, “racial discrimina-
tion” “Internal Revenue Service”, “vision”).

Kaxnas enHuIa JIGKCUYECKON CUCTEMBI BXOJIUT OJTHOBPEMEHHO
B JIBa BUJA OTHOIICHUW: CUHTarMaTUYECKUE U MapagurMaTU4YECKue.
CuHTarMaTM4eCKUe OTHOIICHHS — ATO HEMOCPEIACTBEHHBIE OTHOIIIE-
HUS 3JIEMEHTOB B CETMEHTHOW MocieAoBaTeNbHOCTH. CoueTaHue IByX
CJIOB WJIM CJIOBOCOYETAHWU, OJIHO M3 KOTOPHIX KAKUM-IHOO 00pa3zoM
omnpeaessieT Apyroe (MoauUIMPYET WM yTOUHSET €ro 3Ha4eHUe U
(YHKIMIO), HAa3bIBAETCS «CUHTarmMoi». Cpeau coeMHEHU 3HaMeHa-
TENbHBIX (T.€. O00JAJAIOIMIMX JIEKCHYECKOW CaMOCTOSTEIbHOCTHIO)
CJIOB BBIJICTIAIOT YETHIPE OCHOBHBIX THIIA CHUHTAarM: MpeIuKaTUBHYIO
(coueTaHue MOMJIEKAIIETO CO CKA3yeMbIM), OOBEKTUBHYIO (COUETaHUE
rJ1aroja ¢ JOTOJHEHUEM ), aTPUOYTUBHYIO (COUETAaHUE CYIECTBUTEIb-
HOTO C ONpejeieHrUEeM), aJABepOUalibHYI0 (COYeTaHHWe TJaroja ¢ o0-
CTOSITENIbCTBOM, MPUJIAraTEIbHOTO WJIM HApPEUHUsl CO 3HAMEHATEIIbHBIM
MoaudukaropoM) [1]. YkazaHHBIM «3HAMEHATEIbHBIM CHHTarMam»
MPOTUBOCTOAT CHHTArMaTUYECKUE COUYETaHUs, 00pa30BaHHBIC COEIU-
HEHHEM 3HAMEHATEJbHBIX CIIOB CO CIY>KEOHBIMU. J[1s1 TEpMUHOJIOTH-
YECKOT0 Pa3InuCHHs] CO 3HAMEHATEJIbHBIMUA CUHTarMaMH TaKHUE COoue-
TaHUS Ha3bIBAIOT «POPMATUBHBIMU CUHTarMammu» [1].

[Ipu ananuze aHrauiickoro npennoxenuss “A New York police
officer had died that very day of a rare lung disease he had allegedly
acquired from working “16-hour shifts” at the World Trade Center
after the 9/11 attacks” (Coulter, p. 15) MOKHO BBIACIHTH CIACAYIOIIUC
BU/JIbI CUHTAIM:
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1) 3HaMeHaTeIbHbIC CHHTAIMBI!

— npeaukatuBHas: police officer had died, he had acquired;

— arpubyTtuBHas. a New York police officer, very day, rare lung
disease;

— ansepOuanbHast: had allegedly acquired, had died that very day;

— oobekxtuBHasA: had died of a rare lung disease;

2) popmaTuBHbIe cuaTarMbl: after the 9/11 attacks.

Taxue ke BUIBI CUHTarM MO>XHO OOHApY>KUTh B PYCCKOS3BIYHOM
BapUAHTE YKA3aHHOTO aHTJUNCKOTro mpemyioxkeHus: « Oguyep noauyuu
Huio-Hopka ymep 6 mom dice Oenv om pedkozo 3a0071e€6aHUs 1eeKUX,
KOMopoe OH NpeonoioNCUmebHo noay4ul, pabomas “no 16 uacos” 6o
BCEMUPHOM MOP2080M Yyenmpe nociie mepakma 11 cenmadpsy.

1) 3HaMeHaTENbHbIE CUHTAIMBI:

— TpeAuKaTUBHASA: ouyep noauyuu ymep, OH HPeonoJON*CU-
MelbHO NOJLYYUIL,

— aTpuOyTUBHASA: pedKo2o 3a001e8aHUsl, 8CEMUPHOM MOP2OBOM
yenmpe,

— aJBepOUaANIbHAS: yMep 8 MOm dHce OeHb, NPEONnONOHNCUMENbHO
NOJIYUUTL,

— O0OBEKTUBHAS: yMep om 3a001e8aHUSL,

2) ¢opMaTUBHBIE CUHTATMBI: nOC/Ie MepaKkma.

[ToHsITHE COYETAEMOCTH TECHO CBA3aHO C MOHSITUEM KOHTEKCTA,
a TAK)X€ C HOPMOM KOHTEKCTa, €ro TUIIOM M MO3UILMEN CJI0BAa B KOH-
TEeKCTe, T.K. CHHTarMaTUYeCKUE OTHOIICHUS MOCTPOCHBI Ha TO3UITHU-
OHHBIX, & HE Ha OMNIO3UIMOHHBIX (KaK MapaJurMaThKa) OTHOIIEHUSX.
KOHTEKCT — 3TO CII0BECHOE OKPY>KEHHUE, MJIM 3aKOHYEHHBIN B CMBICIIO-
BOM OTHOILIEHUU OTPE30K TEKCTA, AIOIINN BO3MOKHOCTh TOYHO YCTa-
HOBHUTh 3HAUYCHHUE KAXKJOr0 BXOJSIIETO0 B HEro cioBa. B mmpokom
CMBICJIE KOHTEKCT — 3TO U YCJIOBHS YNOTPEOJICHUS! JAaHHOU SI3bIKOBOM
equHuIbl [5, c. 101]. PaznuyaroT noHATUSL «y3KUA KOHTEKCT» (CIOBO-
COUETaHUE) U «IIUPOKUN KOHTEKCT» (BCE, UTO OOJbIIE CIOBOCOYETA-
HusA: ¢paza, npengoxkeHue, Tekct). CylIecTBYeT elle U TOHATHE
CBEPXKOHTEKCTA — 3TO KOHTEKCT IIEJIOTO MPOU3BEICHUS WIW JTaXe
snoxu [6, c. 74]. CinenyeT UMETh B BHUJY, YTO CJIOBA B TEKCTE WU B
peUYU COCIUHSIOTCS HE TOJBKO C SI3BIKOBBIM KOHTEKCTOM, MpPEJACTaB-
JICHHBIM HEMOCPEACTBEHHO OKPY>KAIOIMMHU CJIOBaMHU, HO U C IIUPO-
KUM KOHTEKCTOM, KOTOPBI «MOKET BBICTYNAaTh B BUJI€ HEMOCPEJICT-
BEHHOU S3BIKOBOM OOCTAHOBKHU, B KOTOPOW MPOUCXOJAUT PEUCBOM aKT,
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1 B BUJE ONHCAHUS ATOM 0OCTaHOBKW» [2, ¢. 25]. MHorma HemoaHas
peanmu3aius COYeTaeMOCTH CJIOBA B €0 OMMKailllieM KOHTEKCTE OIpe-
NESETCSl TEM, YTO UPOKUN KOHTEKCT MOMOTraeT 0JJHO3HAYHO MOHSThH
CMBICJI CJIOBA. BOJBIIMHCTBO SI3BIKOBBIX €IMHUI[ MHOIO3HAYHO, HO B
KOHTEKCTE OHM, KaK MPAaBUJIO, BBICTYIAIOT B KAKOM-TO OJIHOM M3 IIO-
TEHIIMAJIbHO BO3MOXXHBIX CBOMX 3HaueHUM. COmocTaBIeHUE MOTEHIIU-
JIbHBIX 3HAYEHUN COBMECTHO YMOTPEOICHHBIX SI3bIKOBBIX €IMHUIIL T10-
3BOJISIET OMPEAEIUTH TO 3HAYECHHUE, B KOTOPOM Ka)K/1asi U3 HUX UCIOJb-
3y€TCs B JaHHOM BBICKa3bIBaHUM [4].

Ctf.. “In the midst of the Palin family’s formal complaints about
state trooper and former Palin brother-in-law Mike Wooten for
threatening her family and drinking on the job, the public safety com-
mission asked the governor to sign the photo of a state trooper, in uni-
form, saluting the flag for the purpose of turning the photo into a
poster.” (Coulter, p. 20) / «IIlpeocmasumenu cemou Ildtinun sxearosa-
JUCh Ha conoama u ovieuieco oegeps Ilinun, Mavxa Bymena, komo-
Dbl yepodican ux cemve u nul Ha cayscbe. Ho mym npeocmaeumenu
KOMUCCUU 20CYOapCmMEeHHOU 6e30NaAcCHOCmU NONPOCUNIU 2YOepHamopa
noonucamo ¢homoepaguio ¢ coroamom 8 yHugpopme, omoaroue2o
yecms ¢hnacy, 0151 mo2o, umooOvl OHU NOMOM COeNAlU U3 3Mo20 Gomo
naaxkamy.

B manHOM mpumepe ynotpebdiieHo ciaoBo “brother-in-law”, xoro-
pOE€ B PYCCKOM SI3BIKE MOXET MEPEBOJAUTHCA KaK «35Th» (MYX CECT-
pBl), «IIypuH» (Opat >K€HbI), «CBOSK» (MY CBOSYCHUIIBI), «ICBEPH»
(Opat Mmyxa). B amepukaHCKuX OHJIaliH ra3eTax ObUIM Oy OJMKOBaHbI
CTaTbH, B KOTOPBIX PACCKa3bIBAIIOCH O IIOXMX OTHOIIEHUsX Capbl
[Isiinun ¢ Opatom ee ObiBIIero Myska. [103TOMy BBIOOp TOIXOSIIIETO
M0 3HAYEHHIO CJIOBa OMPEAENSUICS MO CBEPXKOHTEKCTY M JIOMOJHH-
TenpHOU MHGopManmu o noiautuke Cape IIsinuH. OCHOBBIBasCh Ha
3ToM MH(pOpMalUK, ObUJIO PEIICEHO OCTAHOBUTHCS Ha BapUaHTE «Je-
BEPHY.

Jlekcudeckue cpeacTBa, MCIOIb3yEeMbIE B TEKCTaxX OOIIECTBEH-
HO-TIOJIMTUYECKON TEMaTHKH, OUYCeHb Pa3HOOOpa3HBl U MHOTOTPAHHBI.
DTO CBSI3aHO C TEM, UYTO TEKCThl JAHHOW TEMAaTUKH JTOJKHBI BBIMOJI-
HATHh JIB€ OCHOBHBIC PYHKIMU ((HYHKIMS BO3ICUCTBUS U1 KOMMYHHUKa-
TUBHO-UHPOpMaIIMOHHAs (YHKIMS). B MyONUIIMCTHKE HEPEIKO MOXK-
HO BCTPETUTH MPHUJIAIONIME TEKCTY OOpPa3HOCTh CPEICTBA XYJ/IOXKECT-
BEHHOW BBIPA3UTEIIBHOCTH HAPSAIY C TEPMHUHOJOTHEN M OOIIEeHpUHS-
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TON Jekcukoil. Bce 3To oOycrmoBiIMBaeT OrpoMHOE pa3sHOOOpaszue
IIPEJICTABIICHHBIX B TAKOM TEKCTE TUIIOB OTHOLIECHUNA MEXAY JIEKCHUYE-
CKMUMH €IUHUIAMHU U (DAKTOPOB, BIUSIOMIMX HA UX 3HAUYCHUS U COUe-
TaeMOCTb.
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This article considers the peculiarities of syntagmatic lexical re-
lations of a sociopolitical discourse. The influence of a context on
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word combinations is described. The examples are taken from the au-
thor’s translation of the book “Guilty. Liberal "Victims" and Their As-
sault on America” by Ann Coulter, New York, 2009.

Index Terms: discourse, social and political text, syntagmatic re-
lations, context, syntagma.
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OCOBEHHOCTH INIEPEBOJIA TEPYHIUA
N T'EPYHAUAJIBHBIX KOHCTPYKIIUHN
HA MPUMEPE XYJAOXECTBEHHOI'O TEKCTA

C.A. Xuzemnp
Kybaunckuu cocyoapcmeennwiil ynueepcumem, Kpacrnooap

JlaHHas cTaThsl MOCBSIICHA TEPYHAUIO U TEPYHIAUAIBHBIM KOH-
CTpyKIUsAM. PaccMOTpeHBl BO3MOXKHBIE BapHAaHTBl MX IIEpEBOAA Ha
pycckuii s3bIK. [lepeBoa mpuMepoB BBIIIOJHEH aBTOPOM CTAThHU.

Knrwoueesvle cnosa: XynoxxeCTBEHHBIN MepeBo1, HeIuYHas GopMma
rJ1aroJia, TepyHAui, TepyHANAIbHAS KOHCTPYKIIUSI.

XyI0KECTBEHHBIN MEPEBOJ — 3TO HE IPOCTO 3aMEHA CIIOB OJHO-
ro sI3bIKA CJIOBAMH JIPYTOro, a sI3bIK B XYJI0KECTBEHHBIX TEKCTaX — HE
MIPOCTO CPEICTBO Mepeaadn HHOOpMAITUU, OH CIYXKUT CPEJICTBOM XY-
JIO’)KECTBEHHOTO BOIUIOLIEHHUS, SCTETUYECKU BO3JICMCTBYET HA YUTATE-
nd. J{nd MaHHOrO KaHpa XapaKTEPHO OTKIOHEHHUE OT MaKCHMAaJIbHOM
CMBICJIOBOM TOYHOCTH MpPHU NEPEBOJAE, rOpa3o BakHee oOecreueHue
XYJ0KECTBEHHOCTH MEPEBEAEHHOr0 TekcTta. OCHOBHAs mpobiema 3a-
KJIFOYAETCS B TOM, YTO CTPYKTYPBbl PAa3HBIX A3BIKOB pa3ivuyHbl. Tak,
HAIPUMEP, B PYCCKOM SI3bIKE HET KOHCTPYKIHUH, aHAJIOTUYHBIX TEM, O
KOTOPBIX peYb MOWAET B JaHHOW cTaThbe. TakuMm 00pa3oMm, BaKHO
3HATh OOIIETPUHSITHIE CIOCOOBI MEPEBO/A TAKUX KOHCTPYKIMUA WIH
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HaWTH JIPyTOe MEePEeBOTUECKOE PEIICHUE, €CIU OOIIEPUHSITHIE CTIOCO-
OBI TIO TEM WJIM WHBIM IIPUIMHAM HE YIAOBJICTBOPSIOT YCIOBHSIM Iepe-
BOJIA.

E.A. KopneeBa naer cienyrouiee onpeaeacHue repyHanto: «le-
pyHIui — Hemu4YHas (opMa riaroyia, He UMEIOIIas aHAJoTa B PyCCKOM
s3pike. [lo HAa3HAYEHWIO K HEeMY OJIMKE BCEro IMOAXOMIST PYCCKHE OT-
IJIaroJbHBIC CYIIECTBUTEIIbHBIC THUITA YTEHUE, XOXKICHHUE, YMbIBAHUE U
T.IL» [2, c. 159].

I'epyHamii, KaKk U IpyTrue HEeIWYHBIE (POPMBI Ij1arosa, JIMIIb Ha-
3BpIBACT JICUCTBHE, HE YKa3bIBas JuIla U uncia [3]. Ymorpebnenue re-
PYHIUS TOMOTaeT M30eXaTh HMCIOJIb30BaHUE MPHUIATOYHBIX IPEJIO-
YKEHHUM U cOo3/1aTh 00JIee CXKATOE U KPATKOE MPEIJIOKECHHE.

Ecnun B mpemnoxeHMn MMeeM OJWHOYHBIA TepyHIWN, a HE Te-
PYHIUATBHYIO KOHCTPYKITHIO, TO CIIeyeT 0OpaTUTh BHUMAaHHUE Ha TO,
KaKyo (YHKIIUIO B TPEIJIOKEHUHU OH BBIMOJHACT. ['epyHIuii MOXKeET
BBICTYIIaTh B CICAYIOMUX (YHKIHIX: MOJISKAIEe; 4acTh HMEHHOTO
CKa3yeMOr0; 9acTh CJIOKHOT'O TJIArOJILHOTO CKa3yeMOro; JOTOJTHCHUE
(mpemoxkHOe M OecHpeqIoKHOE); OmIpeelIeHue, O00CTOSITEIbCTBO
BpEeMEHHU, o0pa3a IEWCTBHUSA, ILEIH, YCIOBUS, MPUYHMHBI, YCTYIKH, a
TaKXe€ COMyTCTBYIOIIETO 0OCTOATEIHCTBA.

B ¢dyHKIMM noamexariero repyHani, Kak MpaBiIo, IIEPEBOIUT-
Cs CYIIECTBUTCIbHBIM WIN WHOUHUTHBOM, a, SBISAACH YacCThIO CO-
CTAaBHOTO TJIATOJLHOTO CKAa3yeMOTr'0 WIIM JOMOJHCHHUEM B TPEIIONKE-
HUHW, TEPYHIUNH MOXKET MEPEBOIUTHLCS HA PYCCKHUH S3BIK MHO)UHHUTH-
BOM, CYIIIECTBUTEIIFHBIM HWJIH TJIar0JIOM B JIMYHOW (hOopMe B MpHUIaTOY-
HOM TIPEJIJI0KCHUH

“ 1 really don't mind staying a little late, Mr Vance,’ she
replied”. / « “Huuezo cmpawinozo, eciu s1 HeMHO20 3A0epPIHCYCb, MUC-
mep Banc”, — omeemuna ona».

“Marjorie had not intended discussing the matter with her cou-
sin.”’/ «Mapoacopu ne cobupanace oocyxrcoams 3mom 80NPocC C Ky3e-
HOM. »

“I thought of taking you over Tynewood Chace.” / «A dyman o
mom, umoowsl omeezmu mebs 6 Taunsyo Yeiic.»

B dyHkumm onpeneneHus TepyHAUN IMEPEBOIUTCS CYIISCTBH-
TEJIbHBIM B POIUTEIHLHOM Tajaeke, WHPUHUTABOM WJIH CYIICCTBU-
TEILHBIM C TIPEIIOTOM:
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“But Mr Vance had an absent-minded trick of pressing the bell
when the girl was not required.” / «Ho y mucmepa Banca 6vina npu-
8bIUKA NO 3a0bIGUUBOCU HANCUMAMb HA KHONKY, K020Ad NOMOUb
Mapoowcopu ne bvina HyscHa. »

B cnydae, korjga repyHaui BBITIONHSIET (QYHKIHIO OOCTOSTENb-
CTBa BPEMEHH, OH BBOJMTCS coro3aMu 0N, upon, before, after, in, since
U TIEPEBOAMUTCS CYIIECTBUTEIBHBIM, JCCHMPUYACTHEM JHOO JTUYHOM
dbopmoii riarosia B NpUAaTOYHOM MPEITIOKEHUU C COI03aMH «KOTJa»,
«IIOCJIE TOTO, KAK)»:

“ Thank God he's gone/’ said Solomon Stedman when Pretoria
Smith brought his tiny motor car to the steps of the office after seeing
the visitor off. ” / « “Cnaea 602y, on yexan!” — ckazan cmapux, ko2oa
IIpemopusi Cmum eepHyncs, npogoous 20cms 0OMOU, U NPUNAPKOBAT
CBOLL MAJIEHbKULL ABMOMOOUL 80371e 08epell oduca.y

B ¢yHkumum obcTositenbcTBa 0o0pasza JMEUCTBUSI TAKKE HCIOJIb-
3YIOTCS TP MEPEBOJIE CYIIECTBUTEIBHOE, AECTIPUYACTHE WUJIU TJ1aroia B
au4HOM ¢dopMe B MPUIATOYHOM TMPEUIOKEHUU. [ epyHIul, BBIMOJ-
HSIOMMK  (PYHKIHUIO OOCTOSITENBCTBA 1IEIM, TEPEBOJIUTCS CYIIECTBU-
TEJIbHBIM WM UHOUHUTUBOM. A B PYHKIIMH OOCTOATEIHCTBA YCIOBHUS —
CYIIECTBUTENBHBIM WA JIMYHOW (HOpMOM rjaroyiia NPUAATOYHOTO
npeuioxkeHus. B pyHKmu o06CTOSTEIRCTBA IPUUUHBI UCTIOJIB3YIOTCS
npennoru for; for fear of; from; owing to, a mpu nepeBoae Ha pycckuii
4acTO HaXOJWM JIEENPUYACTUE, CYIIECTBUTENBHOE C MPEIJIOrOM, UH-
GUHUTUB WK JIUYHYIO (popMy Tiaroia B MPUIATOYHOM MPEIJIOKE-
HAHW, KOTOPOE BBOJIMUTCA COKO3aMH «TaK KakK»; «4TO»; «HU3-3a TOTO,
yTo». ['epyHauii B pojid 0OCTOATENBCTBA YCTYIIKU MEPEAACTCS JTUUHOU
dbopMoii rarosia, BRICTYNAIONIETO B POJIM CKa3yeMOTO B IIPUIATOYHOM
NpEI0KEHUU, a2 B (YHKIMA COMYTCTBYIOIIETO OOCTOSITENHCTBA HC-
noJsib3yercs ¢ npemiaoramu  Without, besides, instead of, apart from u
MEPEBOJUTCS Ha PYCCKUM JeeNpUYacCTHEM WM TJarojoM B JIMYHOMN
dbopMe B IpuaaTOYHOM IpeasiokeHuu [1].

[TaccuBnas u nepdekTHas QopMbl repyHaus B OOJBIIMHCTBE
CJIy4aeB MEPEBOAATCS MPUIATOUYHBIM MPEITIOKECHUEM

“ 1 can't remember having met one,” smiled Pretoria Smith. ” /
« “He nomnto, umobwvl 6cmpeuan ko2o-mo ¢ nodooHou gamuiuen”, —
yavlonyacs Cmum. »

PaccMmotpuM repyHauanbHble KOHCTPYKIIMU, KOTJa B MIPEIIOKE-
HUWU TEPYHIAWUN HCHOJIB3YETCS B COUYETAHUM C NPUTKATEIBHBIM Me-
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CTOMMEHHUEM WJIU CYIIECTBUTEIBHBIM B MPUTSHKATEILHOM WIIM O0IIEM
najzexe (B peAKUX CiaydasX MECTOUMEHUE MOXKET CTOSITh B OO bEKTHOM
najiexe):

“You don't mind my staying on here, Mrs Stedman?” / «Bobt ne
go3pasicaeme, eCliu s OCMAHYCb 30eCb euje HeKOmopoe 8pemsl, MUCCUC
LlImeoman?»

['epyHauanbHbIl 000POT MEpeBEACH MPUAATOUYHBIM MPEIIONKe-
HUEM, KOTOPOE COEAUHSETCS C IIIaBHBIM MPEI0KEHUEM OCPEACTBOM
npejyiora «ecim». [lpuTskateapHoe MeCTOMMEHHe o0opoTa (my) me-
peIaHO MECTOMMEHHEM B JIMYHOU (hopMme (51) ¥ BBIMOJHSICT PYyHKIIUIO
HOJIC)KAIIECT0 B MPHUIATOYHOM MPEJIOKCHNUN, a repyHamid (staying)
nepeJiaH raarojioM B JIMYHOW (popMe U BBIMOJHSET POJb CKa3yeMoro.
PaccMmoTtpum crienyromuit npumep:

“Solomon apparently had ideas of his partner going to Kimber-
ley to meet the visitor. ” / «Conomon xomen, umobwor Cymum scmpemiui
eocms 6 Kumbepau.»

B nanHOM mpumepe Takke HCHOJIb30BAHO MPUAATOYHOE MpE-
JIO’)KEHUE, B KOTOPOM TepYHAUN NepeJiaH I1arojoM B JU4YHOU dopmMme,
BBITIOJTHAIOIIMM POJIb CKa3yeMOro, OJHAKO BBOJUTCS 3TO NpPUAATOY-
HOE COI030M «ECITN».

Tak, npu mepeBojie repyHAUAILHOIO 000pOTa YaIle BCEro Hc-
MOJIB3YETCSl MPUJATOYHOE TMPEIOKEHHUE, TNI€ MPUTKATEIBHOE Me-
CTOMMEHHE WA CYIIECTBUTEIBHOE B TMPUTSKATECIBHOM IaJI€KE BbI-
MOJTHSIOT (QYHKIIMIO TOJIEKAIIETO B PYCCKOM MPUIATOYHOM TpEIo-
KEHHH, a caM TepYHIUN — (YyHKIMIO IJ1arojia-ckazyeMoro B JIMYHOU
dhopme.

Beiiie Obutu pUBENEHBI MPUMEPHI TEX CIy4aeB, KOrja repyH-
U U TEPYHAUATbHBIE KOHCTPYKIIMU MEPEBOISATCS TEMH CIIOCO0aMH,
KOTOpPBIE COBETYIOT B yueOHMKaX rpamMaTtuku. O HaKo HE BCeraa Ie-
PEBOJIUMK CIEAYET ATUM mpaBuiiaMm. MHoraa n3-3a 0coOOEHHOCTEN KOH-
TEKCTa 3TO HE MPEJICTABISAETCS BO3MOXHBIM, B TAKUX CIIy4dasX HEOO-
XOJIMMO HAWTH TOT BapHaHT MEPEBOJIa, KOTOPHIN MOAXOIUT JIUIIb JIJIs
JAHHOTO KOHKpeTHOro ciy4as. [lepeBoguuk B 3TOM ciydae Mojb3yeT-
Cs «KOHTEKCTYAJIIbHOU 3aMEHON:

“It's worth making if you can get the grand sensation of having
what you've tried for.”/ «Bce mne enycmyio, eciu yoanoco obpecmu
Yy8Cmaeo, 4mo mol 00OUNCS UMEHHO MO20, K 4eMy CMPEeMUICS 6CHO
JHCU3HD. )

188



Takum oOpa3oMm, IpHu MEPEeBOJE TEPYHIUS WIH TepyHIUATLHON
KOHCTPYKIIMM HEOOXOAUMO OMpenenuTh ux QpyHkuuwo. Jlasee MoxHO
PYKOBOJICTBOBAThCSI OOIICIPUHATBIMU CIIOCOOAMU MEepeBOia, UCTIOJIb-
3ys JUIsl TIEpeadynd HeTMYHOM (hOPMBI Ij1aroja CymecTBUTEIbHOE, HH-
(GUHUTHUB, NeeNpUYaACTHE WIH JUYHYIO (OpMy Tiarojia B MpuUIaTOU-
HOM npeaioxkeHnu. OHAKO HE CTOUT OIPAaHUYUBATHCS TOJIBKO 3TUMU
crocobamu. BbiOop BapuaHTa mepeBoja 3aBUCHUT OT HAJIUYHS B pycC-
CKOM si3bIke (OpM, KOTOpPHIE€ COOTBETCTBOBAIU OBl TEPYHIUIO WM
KOHCTPYKIIMU, & TAKXKE OT KOHTEKCTa. B HEKOTOPBIX ciaydasix ObIBaeT
pa3yMHBIM HCIOJIb30BaTh TAKOW BAapUaHT MEPEBOJIA, KOTOPHIM HE TH-
NMUYEH B JAHHOM Cllydae, OJIHaKO Oyarojapsi KOTOpOMy MEpPeBO IO-
Jy4daeTcsi HanboJiee yJauyHbIM U TAPMOHUYHBIM.
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VJIK 81°27

KOI'HUTUBHBIE OCHOBBI
KPOCC-KYJbTYPHOM KOMMYHUKALIUU

H.11. Xymuoi3
Kybanckuii 2cocyoapcmeennviii ynueepcumem, Kpacrnooap

B cratbe paccMarpuBaeTCs KOTHUTHUBHBIA XapakTepP KpoOcCcC-
KYJbTYpPHOM KOMMYHHMKaIMh. OTMEYaeTcsi BaXXKHOCTh KOTHUTHUBHOM
NapaJurMbl B CHCTEME MEKIMCUUILUIMHAPHON NPHUPOIBI MCCIEN0BA-
HUI, KOTOpas cTaja akTyajdbHOW BO BTOpou nmonoBuHe XX. Kak cnen-
CTBUE, TOHSITHS KOTHUIIMH, KOMMYHUKAIIMU U SI3bIKA CTaJu B3aMMO-
cBsa3aHbl. Ha mpumepe anamusa cUTyaluid U3 aKaJIeMHUYECKOU CpElbl
MOKa3aHO, KaK IIEHHOCTHbIE OPUEHTALIUH, JIeXKalllle B OCHOBE (HOpMHU-
pOBaHUS KapTUHBI MUPA, HACHIIIEHHOW KOTHUTHUBHBIMU CTPYKTYpaMHU,
BIIMSIIOT HAa MPOIECCHl BoCHpUsTUS U 0OMeHa uHpopmanuen. Craenan
BBIBOJ] O HEOOXOJIMMOCTH y4e€Ta KOTHUTHUBHOW CHEUU(PUKH KAPTHUHBI
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MHpaA agpecara B MPOLEcCe MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIUU ISl yC-
MEIIHOMN peaan3alui KOMMYHUKATUBHOM UHTEHIIMU aIPECAHTA.

Knwuegvie cnosa: KOrHUTUBHAS MMapagurMa, MEKIUCIIUTLIAHAD-
HBIW MOAXO0/I, MEHTAJIbHBIE TPOLECCHl, KOMMYHHUKAIUA, KAPTUHA MUPA,
KYJIbTYPHBIE IEHHOCTH.

B nmunareuctuyeckoit Hayke XXI cTosieTust 3aKpenuioch 0CO3Ha-
HUE TOr0, YTO U3YUYEHUE U AHAIN3 SI3bIKA U SI3BIKOBBIX SIBJIEHUWA HE MO-
KET TPOUCXOJUTh H30JUPOBAHHO OT HCCICIOBAaHMS SIBJICHUM, pac-
CMaTpPUBAEMBIX CMEKHBIMH HAayYHBIMU HarpaBiieHusiMu. Kak crnenct-
BHE€, COBPEMEHHAs JIMHIBUCTHUKA OXBATHIBAET LICJIbIA CIEKTP HAMpaBJie-
HUM, KOTOPBIC MO3BOJISIIOT BCECTOPOHHE U TJIYOOKO MOHSITH MPOIIECCHI,
3aTParMBarOIIMeE A3bIKOBYIO CHENU(DUKY U PEUEBYIO NEATEIbHOCTh WH-
nuBna. [losiBuBIIMecs Bo BTopol nojioBUHE XX BeKa TaKHE HAy4YHBIE
HaIpaBJICHUsI, KaK MCUXOJIMHTBUCTUKA, COLIMOJMHIBUCTUKA, YTHOJIMH-
I'BUCTHKA U JIp. 00YCJIOBJICHBI IMEHHO MOJA00HBIM MOHUMAHUEM CJIOXK-
HOCTH pa3rpaHUYCHUS JIMHTBUCTUYECKUX U APYTUX (PAKTOPOB, BIUSIO-
IIIMX Ha OCBOCHHUE W HCIOJIb30BaHHUE si3blka. OUEBUIHO TakKXKe, YTO
S3BIK TECHO CBSI3aH C MBICIUTEIBLHBIMUA MPOIIECCAMU MPEACTABUTENICH
KYJbTYpblI, OOIIECTBA, C SMOLMIMU, 3HAHUSAMHU U (PopMaMH UX penpe-
3€HTAIUH, OTHOIIICHUSAMH U OIIEHKaMH, OJJHUM CJIOBOM, MHOTUMH JIPY-
TMMU «KOTHUTUBHBIMHU TOJICHCTEMaMM», CTABIIMMHU (DOKYCOM KOTHH-
TUBHOW TapaurMbl, KOTOpash OTPHUIAET 3aMKHYTBIA XapaKTep JUH-
I'BUCTUKU M. «paccMaTpuBacT ceO0s B CBSI3U C COCEIHUMHU HayKaMH,
M3y4arolMMM YEJI0BEKA, €r0 yM, €r0 MO3T, U Jaxke Tejao» [2, ¢. 21].

OTMeTuM, 4TO MOJOOHBIA MEXKIUCIHUILIMHAPHBIA MOJXO0M, CUU-
TAlOINUNA HEEeCTECTBEHHBIM CYIIECTBOBAHUE HAYKHU B «UYHUCTOM BHJEY,
KaK, HallpuMep, MPEACTaBICHUS S3bIKa B BUJI€ 3aMKHYTOW CaMOJI0CTa-
TOYHOM CHCTEMBI, XapaKTEePeH JJisd aKTyaJbHOW B HACTOSAIEE BPEMS
aHTPOTOIICHTPUUYECKON MapaJurMbl, B CHCTEME KOTOPOM, B 3aBUCUMO-
CTU OT TpeOOBaHUN PEaTbHOCTHU, OOBEIUHSIOTCS MOHSATUSI U UCCIIEI0-
BaHMS, KOTOPHIE paHee Ka3aauch HECOBMECTUMBbIMHU. Hampumep, Takoe
OTHOCUTEIBLHO MOJIOJ0€ HallpaBJICHUE, KaK 3THOMEIUaTpusi, B KOTO-
POM TMPUMEHSIIOTCA Hay4YHbIC IOCTHXKEHUS B 00JIaCTH NEIUATPUU, aAH-
TpomoJyioruu, cuxosoruu [14]. Pa3Butre qaHHOTO HampaBieHUs 00Y-
CIOBJICHO (POPMHUPOBAHMEM B COBPEMEHHOM TIJI00AIbHOM OOIIECTBE
MOHMMAaHUsA O HEOOXOJUMOCTH BOCHUTAHMS CUACTIMBBIX M CaMOJIOC-
TaTOYHBIX JIOJIEN C BBICOKUM YPOBHEM COIMAJIbHOW KOMIIETEHTHOCTH.
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CyliecTByeT MHEHHE, YTO UMEHHO PE3YJIbTAThI, TIOJYYEHHBIE B XOJI€
COUETaHMs 1IEJIOT0 PsAJia HAYYHBIX HAIMpPaBICHUM, CIOCOOCTBYIOT HaH-
0o0Jiee yCIeIHOMY IIPOIIeCCY BOCIIMTAHUS COBPEMEHHBIX aeTeit [12].

[TogoOHbIN CUMOMO3 TEOPUA, TPAKTUK, TOCTUKEHUN [EJIOTO Psi-
Ja B TIEPBYIO OYEpe]b T'YMAaHUTAPHBIX HAYK MOXHO HaAOIIOAaTh U B
auHrBUCTUKE. CII0KHOCTH M MHOTOTPAHHOCTh TaKUX TMOHSTUN, Kak
JTUCKYpC, KOMMYHUKAIIUsI, PEYEBOE BO3JAECHCTBUE HE BHI3BIBAET COMHE-
HUS U, KaK CIEJCTBHE, IaHHbIC 00JIACTH Pa3BUBAIOTCS U 000TaIal0TCs
MMEHHO 32 CU€T MEKIUCHUILUIMHAPHBIX UCCIEIOBAHUIA.

Oco0bIM cTaTycoM, KaK YK€ OTMEYajIoCh BbINIE, 00J1agaeT KOr-
HUTHUBHAs TapajJurmMa, KoTopas B JIMHIBUCTHUYECKOM KIIFOYE HE Orpa-
HUYMBAETCS HEMOCPEICTBEHHO KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKOW, HO WT-
paer, Kak HaM Ka)eTcsl, 3HAYMMYIO POJib B JIIOOOM T'YMaHUTApHOM Ha-
npaBiieHUU. Tak, B paMKax JIMHIBUCTUYECKUX HCCIIETOBAHUN KOTHH-
THBHAs TMapaJurMa 3HauyuMa JJisg MCUXOJUHTBUCTUKHU, COIMOJIMHTBU-
CTUKH, JIMHTBomparMatuku u T.1. Kak ormeuaer VY. Ueiid, B meHTpe
KOTHUTUBHBIX HCCJIEAOBAHUI HAXOJUTCS MBIIUICHUE, U3YYEHHUE KOTO-
pOro Kak pa3 pacrmojiaraeT K MEXIUCIUIIMHAPHOW KOHBEPIEHIIMH.
Hanpumep, npu HM3y4eHUUM HHTPOCHEKIIMU JIMHTBUCTHKA IO3BOJISIET
BBISIBUTH CIEHU(UKY SA3bIKOBOM OpPraHU3AIMU MBIILUICHUS, a TICUXO0JI0-
T'Usl YKaXXeT MPUPOy MEHTAIBHBIX MPOIECCOB, OOOOITUT MOJTYyUYECHHBIC
pe3yNbTaThl C TOUKH 3PEHUS JAaHHOM HayKH [9].

HeynuBuTenbHO, 4TO IPU U3YUEHUU MEXKKYJIBTYPHBIX BOIIPOCOB,
UCCIICIOBAHUU MPOOJIEM KPOCC-KYJbTYPHOT'O XapakTepa HE0OXO0IUMO
oOpailleHre K KOTHUTUBHOU mapaaurme. HanmoMHuum, 4To Ha HOBATOP-
CKHI1 XapakTep KOTHUTUBHOU napaaurmel ykaseiBana E.C. KyOpsikosa,
OTHUCHIBAs €€ MOCPEICTBOM CIICIYIOIIUX MapaMeTPOB: «XPOHOTOIHNYE-
CKHE PAMKH MapaJurMbl; YCIOBUS, TPEANOCHUIKA U MOTHUBBI €€ MOSIB-
JICHUSI; YyCTAHOBKU M 1IEJIU; MPEIMETHBIE 00JIaCTH €€ aHaJIu3a; UCIOJb-
3yeMbI€ 3J€Chb METOJIMKH; SBATIOTUBHBIN (OIIEHOYHBIN) aclekT» [3, C.
9]. OTmMeuaeTcs Takke, YTO HENOCPEACTBEHHO B JIMHIBUCTHUKE UMEET
CMBICJI TOBOPHUTh O KOTHUTHBHO-IUCKYPCUBHOW Mapagurme, Tak Kak
(GYHKIIMOHAJIBHBIM TMOJAXOJ K HCCIASJOBAHUIO S3bIKA, AKTHUBHU3AIUS
KOMMYHUKATUBHO-/IESITEILHOCTHOTO U KOTHUTHUBHOTO aHAIN3a K S3bI-
KOBBIM SIBJICHUSIM «TIOCTABUJIN B (POKYC BHUMAHMS YUEHBIX MPOIIECCY-
albHBIC aCTIEKThI PEUEBON ACATEIBHOCTH, CHIENIaB CBA3HYIO pedb (IucC-
KypC) MOJIHOMPABHBIM OOBEKTOM JIMHTBUCTUUECKOTO HCCIIEIOBAHUS
[4, c. 41]. OcHOBHasi yCTaHOBKa JJAHHOT'O MojaxoAa Obuia cPopMyu-
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pOBaHa B KOHIIENIIUH, B KOTOPOUW CIPaBEIJIMBO IMMOJAraeTcs, 4To Mpo-
[[ECC MO3HAHUSI A3bIKa HEM30EKHO JOJKEH OCYIIECTBIATHCS «HA Tie-
peCceYeHn KOTHUIIMA U KOMMYHHKam» [4, c. 43].

JIeCTBUTENBHO, B3aUMOCBSI3b TPEX KOMIIOHEHTOB — 1) KOTHU-
MY, O0BEAUHSIONICH MPOIECCHl MO3HABATEILHOIO XapaKTepa, MbIIII-
JICHUsI, HAKOILJICHUS 3HAHUs, 2) KOMMYHHKAIIMHU, B TIPOIECCE KOTOPOU
MPOUCXOIUT OOMEH 3HAHUSIMU C OINPEJCICHHBIMU YCTAaHOBKAMHU, WH-
TEpIPETALMUSIMH CUTYaALINH, U 3) SI3bIKA, CBSA3BIBAIOIIETO KOTHUTUBHYIO
NEATEIbHOCTh YEJIOBEKa ¢ KOMMYHHUKAIIUEH, MO3BOJISIONIETO B MPO-
recce MH(POPMaIMOHHOTO 0OMEHa BBIPA3UTh YEIOBEKY HAKOTUICHHBIM
OMBIT, 3HAHUS — OUE€BUHA. B TaHHOM KOHTEKCTE BIOJIHE YMECTHO 00-
pamienue kK 3amedanuto A.A. KuOpuka, OTMETUBIIETO, «4YTO TMOIBITKU
NPUHLUIIUATIBHOTO OTAEIEHUS S3bIKa OT KOMMYHUKAIUH, MBIIUICHUS
U TIOBEJCHUS MAJIIOKOHCTPYKTUBHBI, HCKYCCTBEHHBI, OOYCIIOBJICHBI
JIUIIb JIOTUKOW Pa3BUTHS HAYKH, HO HUKAK HE CaMOW MpHUpOJION Be-
uieii. Bonpoc 0 TOM, 4TO BXOJUT B SI3bIK U B JIMHI'BUCTHUKY, & YTO HE
BXOJUT M MOTOMY HE 3aCIIy’KHMBAET MPOCBEIIEHHOIO WHTEpeca JIWH-
IBUCTOB, OKa3bIBACTCSI BCE MEHEE MHTEpEeCHBIMY [1, c. 134].

Bce ckazanHOe yKa3bIBa€T Ha TO, YTO MPU HU3YUYEHUU PA3HOIO
poJa KOMMYHUKATUBHBIX MPOIECCOB HEOOXOAMMO OOpalleHue K X
KOTHUTUBHOW CYTH, OMNPEACIISIONIe HMHTCHIIUI0 KOMMYHUKAHTOB B
KOHTEKCTE CUTYallH, UX PEAKIMU Ha 00CYXJIaeMbI€ SIBJICHUSI, KATETrO-
puzanuu U T.1. OObeIUHSIOMMNM ISl YKa3aHHBIX MPOIECCOB CTaHO-
BUTCSl TEPMUH «KapTUHA MHPA», KOTOPBI CBOAUT B €IMHOE IIEJIOC
CYIIECTBYIOIIME B KyJbType (001iecTBe) (GOpMbl MUPOOTHOIICHMUS,
00pa3ys CXOXKYH CHUCTEMY B3IJs0B [5]. JlaHHasi cuctema B3IJIsJIOB
OCHOBAaHAa Ha IIEHHOCTHBIX OPUEHTAIUAX, KOTOPHIC dajee ONPEeaCIsIiOT
MHUPOBO33pEHUECKYI0 crenuduky. LleHHOCTHbIE OpHEeHTalUuu — 3TO
«COBOKYMHOCTh YOEXJIEHUM W TPEACTaBICHUN JUYHOCTH 00 OKpY-
KAIOIIIEM MHUpE, TTO3BOJISIIONINX €l PaHKHUPOBATh BCE MPEAMETHI U SIB-
JICHUS 110 UX 3HAYUMOCTH JIJIS €€ KU3HU» [6, ¢. 265]. Takum oOpazom,
KW3HEHHAs OpraHM3allMs 4YeJIOBEKa U BCEH KYyJIbTYyphl 3aBUCHUT OT
IICHHOCTHBIX OPHUEHTAIMH, TOHSATH KOTOpPhIE MOXKHO TPU HCCIIEI0Ba-
HUU KapTUHBI MHUPA, peaiu3yeMoi nocpeacTBoM auckypca. CooTBeT-
CTBEHHO, Ha YPOBHE MEXKYJIbTYPHOTO B3aWMMOJCHCTBUS pazIUuus B
IIEHHOCTHBIX OPUEHTAIIUIX, B MOTHUBAIIMAX U UHTEPIPETAIUIX, Oe3ycC-
JIOBHO, MOTYT BBI3BIBaTh CJIO0KHOCTU MPHU JTOCTUKEHUU B3aUMOIIOHU-
MaHus. Hexxenanme KOMMYHUKAHTOB MOHSTh UCTOKH MOBEICHUYECKHUX
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YCTAaHOBOK, YTO BO3MOKHO MpH OOpallleHHH K KapTUHE MUpa U Ha-
MOJIHSIOMUX €€ (P)OPM KOTHUTHBHOTO OTbITa YyelioBeka ((pperimbl, ciie-
HapHUM, KOHIICTITHI), 0OpEKaeT M0J00HOE B3aMMOJCHCTBHE Ha KOMMY-
HUKATUBHBIN MPOBaJ, HEIIOHUMAaHUE MOJIeJIel MOBEACHUS, MTOJTHOE OT-
CYTCTBHUE CITOCOOHOCTH UX MPOTHO3UPOBATH U OOBACHSITH.

NutepnpeTanysi CMBICIIOB, SIBICHUHN 10001 MpodeccruoHaTbHOM
cpenbl 00yclioBlieHa chenu(puKkod KapTUH MHUpa KOMMYHHKAHTOB.
Camo mnparmatuyeckoe (T.e. KOMMYHHUIIMPYEMOE) 3HAYEHUE HMMEET
KOTHUTUBHYIO OCHOBY B CHJIy TOTO, YTO KOHTEKCTBI MOTYT IIO-
Pa3HOMY HCTOJIKOBBIBATHCSI MHAMBUIAMU, a 3HAUCHUs, TIEpeIaBaeMble
B OTUX KOHTEKCTax, MO-pasHOMY HHTeprnpeTrupoBatbcs. st a¢dex-
TUBHON (OCOOEHHO KPOCC-KYJIBTYPHOM) KOMMYHHUKAIIUU aJPECaHTY
HEOOXOUMO YMETh OIIEHHMBAaTh ajpecara — €ro 3HaHUs, WHTEPECHI,
OTHOILIEHUS U T.JA., TO €CTh NPEAINPUHUMATD AEUCTBUS, KOTOPbHIE UME-
0T KOTHUTHUBHYIO pupoay [7].

HecooTBeTcTBHE 1IEHHOCTEHW, TAMUYHBIX IJI OJTHUX KYJIbTYpP, HO
CYIIECTBEHHO OTJIMYHBIX OT IIEHHOCTEU APYIUX KyJIbTYyp, 3aCTaBIISCT
co3zlaTesie peKyiamMbl aanTUPOBATh PEKIaMHbBIC POJIMKA WMEHHO K
KOHKPETHOM KyJbTYpE WM T'PYIIAM CXOXKUX KyJIbTYp, IPUHUMAs BO
BHUMaHUs CIIeM(PUKY UX KApTUHBI MUPA, T.€. B 3aBUCUMOCTH OT TOTO,
KaK OHU KaTEropU3UpYyIOT MHUP, UTO ISl HUX SIBJIAETCS BaXKHBIM. Tak,
TO, UTO B OJTHOM KYJIbTYp€ KaXETCs CIIOHTAHHBIM, POMAaHTUYHBIM, KaK,
HalpuMep, KOrja repoil pekiaMmbl OepeT LBETHl CO CTOJA B JIETHEM
kade U TapuT UX IPU BCTPEUE CBOCH JIEBYIIKE, MOKAXKETCS BOPOBCT-
BOM M B II€JIOM HEYMECTHBIM ITOBEJACHHUEM B Apyrom odmectse [11].

OueBuaHO, 4TO TpodecCHOHATBHAS Cpella KaKIOW KYJIbTYpHI
xapakTtepusyercs cnenudukol oOMeHa nHpopmaluen, B3auMoaencT-
Bus. VIMEHHO TOARTOMY NpPH CO3JIaHMH COBMECTHBIX MPEANPUSITHH,
MPOBEJICHUU MEKIYHAPOIHBIX MTPOCKTOB BaXKHO YUUTHIBAThH PA3IUUUS
B KapTHHE MHUpa MPEICTaBUTENICH ITUX KYJIbTYp, YTO MOApPa3yMeBaeT
UCCIICJITOBAHUE KOTHUTHBHBIX OOpPa30BaHMl — KOHIIENITOB B IEPBYIO
ouepeib.

B akamemuueckon cpee IMOKa3aTeJIbHbIM B 3TOM CBA3H MOXET
OBITh OTHOIIICHUE PA3TUYHBIX KYJbTYp K SBJICHHIO IJIaruaTta, ¢ KOTO-
PBIM aKTUBHO CTaJIM OOPOTHhCA B POCCUMCKON CHUCTEMe 00pa3oBaHUsS B
Hauaje XXI| Beka (ocoOeHHO B cdepe akageMuueckoro nucbma). On-
HAKO, KaK OKa3bIBAETCSI, OICHKA JIAHHOTO SIBJICHUSI 3aBUCUT OT KYJIb-
Typhbl, a IOHATHEC aKaJAeMUYecKoW decTHocTH (academic integrity)
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0OYCJIOBJICHO KOJUUIEKTUBHBIMU IIEHHOCTSIMU, a TaKK€ YKOHOMUYECKHU-
MU, MOJTUTUYECKUMHU U KyJIbTypHbIMH (akTopamu [13]. B kauectBe
puMepa CBS3U SIBJICHUS ILIarMata ¢ 3KOHOMUYECKUMH (hakTopaMu
VICCIIEIOBATENM YKA3bIBAOT, YTO B COBETCKOM IMPOCTPAHCTBE Y JIOAEH
OTCYTCTBOBAJIO MPEJICTABICHUE O COOCTBEHHOCTH KaK TaKOBOii, HE ro-
BOpS yKe 00 MHTEIUICKTyallbHON coOCTBEeHHOCTH [13], KOTOpas He sB-
Jsi71aCh YaCThIO KapTUHBI MUpa JIFOJIEH TOM 31oXu, HE ObLIa peacTaB-
JieHa KOTHUTUBHBIMHU KaTETOPUSMH — KOHIleNTamMu, ppeMamMu U T.1.
B.E. UepHsiBckas Ha3bIBA€T IJIaruaT COLMOKYJITYPHBIM (DEHOMEHOM U
bopMol «KKOMMYHUKATHUBHO-PEUEBON JEATEIHLHOCTHY U OTMEUYAET, UTO
OTHOLIEHHUE K JJAHHOMY SIBJICHUIO UMEET «KYJIbTYPHO-00YCIIOBICHHbBIN
xapaktep»: «CyIlIEeCTBEHHYI0 pOJb WIPAOT TPAIUIMHU, KYJIbTYpPHO-
cnerupruyYecKrue HOPMbI U MPaBUa HAYYHOTO OOIIEHUs, BapUATUBHBIC
B Pa3IMYHBIX HAIlMOHAJIBHBIX coobmecTBax» [10, c. 29].

CtpykTypa W TpelCcTaBlI€HUE, MPOJBMKEHUE HAYYHOrO TpyAa
TaKXe CBSI3aHbl C MECTOM HayKH, 00pa30BaHUs B KAPTUHE MUpA MPEI-
CTaBUTENEH KyJbTYphbl, ACCOLMATUBHBIMU MOJSIMU M JIPYTUMH, yXKE
YIOMSHYTBHIMH BbIIlI€ KOTHUTUBHBIMU CTPYKTYpPaMH, MO3BOJISIONIMMU
MOHSATh, YTO 3HAYUT B JJAHHOM OOIIIECTBE XOpollee 00pa3oBaHue, s
YEero €ro MoJjiy4aroT, 3a4eM JIIOJId 3aHUMAIOTCS HAyKOW UM KaK OHU
MPEJICTABIISIOT PE3YJIbTAThl CBOEro Tpynaa. [IpumepoM MOXKET cCiy-
KUTh TUIIUYHOE JIJI1 HEKOTOPBIX KYJbTYpP MNPEACTaBICHUE O TOM, YTO
HayKa HE MOXET ObITh MOHSITHOM 1Jis Bcex. Kak ciencTBue, HaydyHbIe
CTaThU CJIOHBI JIJIsl BOCIIPUSTHUS TEMH, KTO HE CBSI3aH C JTAHHOW KOH-
KPETHOW 00J1acThI0 MCCIEAOBAaHUS, a JUCKYPC CTaBUT B (POKYC UJEU
aBTOpa 0 nmojaye nHpopmanuu (He yutarens). B Tex KylbTypax, B KO-
TOPBIX aKTUBHO MOMYJISIPU3YETCS HAyKa, a YUYCHBIE KOHKYPUPYIOT 3a
Pa3IMYHOrO PoJa BHUMAHUE ayJUTOPHUH, MBITASICh PACIIUPUTH €€ YKC-
JIEHHOCThH (HampuMep, aHTJIOCAKCOHCKasl KyJbTypa), B IIEHTPE BHUMA-
HUS aipeCaHTa — 3HAHUSI U UHTEPECHl MOTECHIIMAIBHOTO YUTATENS, KO-
TOPbIE BCSYECKH CTapaeTcs ydecThb aBTOp cTaThbu. [[ns momoOHOTro
JTUCKypca XapaKTepHBI JeTalbHbIC Pa3bsICHEHUS, MOAPOOHBINA aHATU3
MHOTOYHMCJICHHBIX TTPUMEPOB, 00001eHus U T.4. [8]. JlaHHBIE KOTHH-
THUBHBIE PA3JIMUMS BAKHO YUYUTHIBATH YUEHBIM MPU MyOIUKAIIUK HAYY-
HBIX TPYJOB B 3apyOEKHBIX, KaK MPABHWJIO, aHTJIOSI3BIYHBIX HAyYHBIX
KypHajax: HEOOXOIUM HE TOJIBKO MEPEeBOJ padOThI ¢ PYCCKOTO Ha
AHTJIMACKUM SI3bIK, HO W €€ MOJIHAA JHUCKYpPCHBHAS aJanTalus IO
AHTJIOSI3bIYHBIE [IEHHOCTHBIE OPHEHTALMM, CBSI3AHHBIE C aKaJeMHYe-
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CKUM MUPOM. [1o/1 TOTHOW JUCKYPCUBHOW aJIanTalliel Mbl IOHUMAaEM
B MEPBYIO 04Yepeib N30paHue aBTOPOM COOTBETCTBYIOIIUX TPATUIIUAM
MPUHUMAIOINICH KYJIbTYpPhI SI3BIKOBBIX (JOpPM: B aHTJIOS3BIYHOM Hay4-
HOM JIMUCKYpCE JIOMyCKaeTCsl, Kak MPaBUIIO, YIIOTPEOICHHE MECTOUME-
Hud | (1), HEKOTOpbIE TEPMUHBI, HAIPUMED, «SI3bIKOBASI IMYHOCTH) HE
TUMHWYHBI JJISI AHTJI0SI3bIYHOTO AUCKYpca. COOTBETCTBEHHO, YHOTPEO-
asieTcs ONMMKaWIIMK SKBUBAJICHT, KOTOPBIA OyAeT MOHSTEH IEIeBOMN
ayJIUTOpPUM Ha MexayHapoiaHoM yposHe (identity). Taxke aHTIIOSN-
3bIUHBIM HAYYHBIM TPYJ 3HAYUTEIBHO OTIMYACTCS CTPYKTYPHO OT
TPAIUIMOHHOTO PYCCKOS3BIYHOTO UCCIIEIOBAHUS U T. 1.

Hrak, Kak MOKa3bIBaAlOT COBPEMEHHBIE TEOPETUUECKUE UCCIIE0-
BaHUS B 00JaCTU MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIUM, OOIIEH Teopuu
KOMMYHUKAIMHU, TEOPUH JTUCKYypCa U T.J., 4 TAKXKE aHAIU3 MMPAKTAYE-
CKHX CUTyalluid JE€UCTBUTEIIBHOCTH, ISl TOHUMAaHUs MPOLIECCOB WH-
dbopMallMOHHOTO 00OMEHa Ba)XKHO M3y4aTh KapTUHY MUpa ajpecara, ee
KOTHUTHUBHOE HamoJiHeHne. KorHuTuBHas crnenudurka CTaHOBUTCS
emle Oosee BaXXHOW B MPOILIECCE MEXKKYJIbTYPHOW KOMMYHHUKAIlMUA B
cuiy OoJiee OLIYTUMBIX pa3IMuMil KapTUHBI MUpa aJipecaHTa U ajape-
caTa U JOJDKHA ObITh MPUHATA BO BHUMAHHE JJI YCIEIIHOW peain3a-
M KOMMYHHKAaTUBHOW UHTEHIIUH.
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THE COGNITIVE BASIS
OF CROSS-CULTURAL COMMUNICATION

|.P. Khoutyz
Kuban State University, Krasnodar

The article examines a cognitive nature of cross-cultural com-
munication. It is stressed that a cognitive paradigm has begun to play
a special importance in interdisciplinary research in the second half of
the 20" century. As a result, the notions of cognition, communication
and language have become interconnected. The examples of situations
from academic environment show that values form our worldview that
Is molded by cognitive structures and affect the way we interpret and
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present information. In conclusion, it is pointed out that cognitive spe-
cifics of the addressee’s worldview should be taken into consideration
by the addresser to successfully realize his/her communicative inten-
tion.

Index terms: cognitive paradigm, interdisciplinary approach,
mental processes, communication, world view, cultural values.
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MMOHHBIX TexHoioru KyOGaHCKoro rocy1apcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA,
e-mail: ir_khoutyz@hotmail.com

YK 81°42

NOJUTUYECKUHA JUCKYPC
YEPE3 IIPU3MY CTPATETUM U TAKTUK

M.B. lHlamckux
Kybanckuti cocyoapcmeennsiii ynusepcumem, Kpacrnooap

B cratbe paccMaTpuBarOTCs CTPATETUU U TAKTUKU MTOJIUTUYECKO-
ro Auckypca. BeigeneHbl crparerndyeckue (QyHKIUM MOJTUTHYECKOTO
TekcTa. lIpencraBineH QUCKYpPCUBHBIM XapakTep CTPATETUM U TAKTHUK.
OtmMmeyaercs, 4TO CyTh TaKMX TAKTHK W CTPATETHM 3aKIKOYACTCA B
JNIEUCTBUSX HAJ 3HAHUSMH I[IOJIy4aTesisd, €ro LEHHOCTHBIMU KaTero-
pUSAMH, BOJIEH U HIMOLIUSMU.

Knwuegvie cnosea: KOMMyHMKAlUUs, TOJUTUYECKUNA ITUCKYPC,
MEPCYa3uBHOCTb, PELUIIMEHT, CTPATErUsi, TAKTHKA, TEKCT, KapTHUHA
MUpPa, MAHUITYJISALUHN.

ITomuTyecKud JUCKYPC, SBISSCh PA3HOBUAHOCTBIO JUCKYypcCa
NEepPCya3uBHOT0, HECET Ha cebe cnenupuKy MaHUMYJISIUU, KOTOpas
OTPpa)KEHA B OKa3aHWH KOMMYHUKATHBHOTO BO3JECHCTBHUS Ha MOJIy4a-
TeJIel COOOIICHUSI M1 UMEET CBOEH 11€JIbI0 BHECEHNE KOTHUTUBHBIX M3-
MEHEHU B KapTUHY MHUpPA PEUUNHUEHTA. Takue nepcya3suBHbIC MaHMU-
NyJISLUMA BIEKYT 3a COOOW M3MEHEHHE AMCIO3UIUN U ACSITEIIbHOCTH
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pELIMIMEHTa B MOJIb3Yy OTIpaBuTENs coolienus. MccnemoBarenu omn-
PEAEHSAIOT MEPCYa3MBHOCTh KaK BO3JICMCTBHUE OTHPABUTENS NMUCHMEH-
HOT'O WJIM YCTHOT'O COOOIIEHHUSI Ha €ro IMOoJIydaresisi ¢ MUHTEHIeH yoe-
KICHUS B 4eM-JTM0O0, MPHU3bIBa K COBEPIINCHUIO WA HE COBEPIICHUIO
MOJIy4aTeeM ONPENCIICHHBIX NEMCTBUM. B ciyyae mnepcya3nBHOM
KOMMYHUKAIIMM KOMMYHUKAHT HAaMEPEHHO IIPOU3BOJUT BBHICKA3bIBa-
HUS, HAIIPABJIEHHBIE HA BBI3OB ONPEJICICHHBIX PEAKIUM Yy IMOJIydaTe-
ne# coodOmenus [7].

IIpu n3yyeHUn cTparerudeckux (QYHKIUN MOJUTHYECKOIO TEK-
CTa, BBIJCIISIFOT CIIEAYIOIIUE:

e yjcosioruueckas (PyHKIMs, KOTOpasi 3aKI04aeTcsi B TOM, UYTO-
Obl PacCMOTPETh CIIOXKUBIIEECS IOJ0KEHUE, BBISBUTH KOHKPETHBIC
POOJIEMBI 1 METOJIbI MX PEIICHUS;

® YBEpECHUE ayJUTOPUM B OE3YNMPEYHOCTH IOCTABJICHHBIX BO-
MIPOCOB M MPEJICTABICHHBIX CIIOCO00B X YPETYJUPOBAHMUIA;

® [IPUBJICUCHHUE NHTEPECA;

® IIpUBJICUCHUE NyOJIMKU Ha TOJAJAEp)KaHUE WJel aBTopa [2, C.
383].

DyHKIYS MPUBJICUYCHUS UHTEPECA K TEKCTY UTPACT OYEHb BaXK-
HYIO POJb, HECMOTpPS Ha TO, YTO SBISETCS (PaKyJIbTaTUBHOM. ITa
GyHKIMS SIBISETCS KJIIOUEBOM JJIs HEKOTOPHIX Pa3HOBUIHOCTEU IO-
JUTUYECKOTO TeKcTa (K mpuMepy, npokiamaiiys). Eciu undopmanu-
OHHOE HAIlOJHEHHUE JIMCTOBKH HE OTJOKHUTCS B TOJIOBE B OymkKaiiiee
BpE€Ms, TO Bpsi[ JIU OHO BCIOMHUTCS MO3Xke. Takas xe cuTyauus
CKJIQJIPIBACTCSI M C TMOJUTUYECKUMHU BBICTYIJICHUAMU: €CJIU OpaTop
(wm ero pednb) HE CMOXKET 3aMHTEPECOBATh AYJUTOPUHU Ha IEPBBIX
nopax, TO pe3yJbTaT OT 3TOr0 BBICTYIJICHUSI Oy/IeT MUHUMAaJIbHBIN.

CnenoBaTelibHO, OJHA U3 BAKHEHIINX LIEIEH MOJUTHUKA 3aKITIO-
4aeTcs B TOM, YTOOBI B IIEPBYIO OUepeb OKa3aTh BIMSHUE Ha ayJUTO-
puto, yOeIuTh €€ B MCTUHHOCTH CBOEH TOYKH 3PEHUS, aJIeKBAaTHOCTHU
CBOETO IIpEJICTaBJICHUs OOIEeCTBAa M MPOOJIEMBbI, a TaKKe B TOM, YTO
MMECHHO B TAaKOW MPEJCTABICHHOW JIEMCTBUTEIBLHOCTU CYIECTBYET
BO3MO>KHOCTb Pa3peIInTh 3TH BOMPOCH HAWJYUIIIUM ITyTEM IS ayIH-
Topuu. Ha BTOpOM 3Tane BBICTYNAIOMIMKA JIOJDKEH MPEII0KNATh BHU-
MaHHUIO MyOJIMKK CUTYyallUiO, CJIOKHBIIYIOCS Ha TEKYIIUHA MOMEHT, U
onucaTh €e TaKuM 00pa3oM, 4TOObI B KOHEYHOM UTOT€ OOHAPYKUJIOCH
oOliee MeXAy MPEeICTaBICHUEM CHUTyalldd opaTopa U ayJUTOPHHU.
TperbuM 11aromM aBTOPYy IMPEACTOUT MPUBECTH HEOCIIOPUMBIE JOKa3a-
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TEJIbCTBA TOTO, YTO €r0 MPEIIOKEHHBIE METObI 10 Pa3pPENICHHUIO aK-
TyaJIbHBIX JJISl ayJIUTOPUU BOMPOCOB SIBJISIIOTCS JIyUIIEH ajdbTepHATH-
BOM U3 CYILECTBYIOIIUX.

KoMMyHMKaTUBHOE BO3JICUCTBUE OKA3bIBAETCA IOCPEACTBOM
JTUCKYPCUBHBIX CTpaTeruil M TakTUK. CyTh TaKUX TaKTUK U CTPATETUH
3aKJIFOYACTCS B JCUCTBUSAX HAJ 3HAHUSMM TOJYydaTelisi, €ro IeHHOCT-
HBIMU KaTeropusiMu, BoJien u smorusmu. O.JI. MuxaneBa npemioxu-
J1a TUTIOJIOTHUIO CTPATETUil MOJUTHYECKOTO TIUCKYPCa, HA KOTOPYIO MbI
onupaeMcsi B CBOEM MCCJICJIOBAHUM: CTpATErysl Ha MOHWXKEHUE, CTpa-
TErvs Ha MOBBIIIEHUE U CTPATETUSI TEATPAIBHOCTH [6].

Ha nam B3risin, Takas kiaccuduKkaius AaeT BO3MOXKHOCTH J0-
BOJILHO TIOJTHO U PA3HOCTOPOHHE PACCMOTPETh T€ CTPATETHMU U TAKTH-
KM, KOTOPBIE MCIOJB3YIOTCS B MOJIUTUYECKOM JUCKYpCE ISl BO3JEH-
CTBUs Ha MOJIy4aTeIel peuei.

OOpaTuMcsi K CTpaTeruyd Ha TMOHUXKEHHE, KOTOpas HampaBJieHa
Ha JIUCKPEIUTALMIO TOJMTHYECKOrO OINIMOHEHTA. Takas cTpaTerus
MpeAnoaaracéT MCIOJIb30BAHUE TAKTHK SKCIUIMIUTHOTO WM UMILIH-
IIUTHOT'O BBHIPAYKEHUSI HETATUBHOT'O OTHOIIICHUS K MPEIMETY JAUCKYpCa.
J{nst Toro 4ToOBl OCTA0UTH MO3ULIMKU ONIMOHEHTA U BBIPA3UTh OTpUIIA-
TE€IbHOE OTHOLIECHHE K MPEIMETY pa3roBopa, HCHOJb3YIOTCS HUXKE-
CHEYIOIINE TAKTUKH:

1. TakThka aHATU3-«MUHYC» 3aKIIOYAETCS B ONUCAHUE CHUTYya-
I, KOTOPOE OCHOBBIBAETCS HA OTPHUIIATEILHOM OTHOIIEHWU K JIaH-
HOU mpoOiseme. [Ipu 3TOM, TeM He MeHee, OTIPaBUTEIL COOOIICHUS
3asBIIIET O CBOEM HEJOBOJBCTBE HENMpAMOJIMHENHHO. OrpoMHOE 3Ha-
YEeHWE MMEET MCIOJb30BAHUE TE€X WJIM HUHBIX CPEJICTB, BHIPAKAIOIINX
OTHOIIEHHUE aBTOpa UMILTUIIUTHO [6].

2. TakTuka OOBUHEHHUSI COCTOUT B MPUIKUCHIBAHUU KOMY OBI TO
HU OBLIO BHUHBI, H300pPaYKEHUH OINIMOHEHTA M CUTYyallud B OTPHUIATEIb-
HOM cCBeT€. ABTOp MBITaeTCAd OOJUYUTH MPOTHBHHUKA, MPEICTABUTH
BCEM HETATHBHBIC YEPThI TUYHOCTU U UHTEHIIMU. {151 ocyliecTBiIeHUs
JTAHHOW TaKTHUKHU MCIOJB3YIOTCA JEKCHYECKUE CIUHUIIBI C HETraTHB-
HBIMU OIICHOYHBIMM KOHHOTamusiMu. Hepeako oOBHHEHHE MOXKET
OBITH a0COJIFOTHO T'OJIOCIOBHBIM M 0€3/10Ka3aTelIbHbIM, HO BCE K€ IO-
M00Has TAKTHUKA UCIIOb3yETCS MHOTHUMHU TTOJTUTHKAMH [6].

3. TakTrka 0€31MYHOTO0 OOBMHEHHUS UCITIOIB3YETCS B CUTYalUsX,
KOTrJja OOBUHSIEMBIN HE HA3BIBAETCSI OTKPHITO. ABTOpP MOXKET M300pa-
’KaTh CUTYyalllI0 B HETAaTUBHOM CBETE, IIPX 3TOM OH HE HA3bIBAE€T TOTO,
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KTO B 3TOM BHHOBaT. ['OBOpSLIMN HMCHONB3YEeT TpaMMaTH4YECKHUE U
JIEKCUYECKHE CPECTBA C JOCTAaTOYHO MIMPOKUM 3HadeHueM. Mcmomb-
3ysl CHHTaKCUYECKHE M JIEKCUYECKHE CPEACTBA TAKOTO poja, MOTUTHK
OKa3bIBACTCSl B KpailHE BBITOJHOM IOJIOKEHUU, TaK KaK €My YJaeTcs
MPUYMHOXKUTH BIIEUATICHUE OT MPOTHUBOIMOCTABIICHUS TPYIII «CBON» U
«ayxoi». Hapsiay ¢ 3TuM TpyImma «CBOW» aBTOMAaTHYECKHU IMOJTydYaeT
BCE TOJIOKUTEIbHBIE aTPUOYThI, B TO BPEMSI KaK «UYy>KHE» OKa3bIBa-
IOTCSI B HEBBITOJHOM TMOJIOKEHHHM U TPEACTABISAIOTCS BEChbMa Hera-
TUBHO. ['pynma «dyxue» BKIOYaeT B ce0s JOCTATOYHO IIMMPOKHM
KpyT JIIOJIeH, a HE TOJHKO OMMOHUPYIOUIYIO MApTUIO WM MOJUTHKA.
Takoro pona onmo3uius oOyCIaBIUBAETCS CYIIECTBOBAHUEM OOIINX
WHTEPECOB Y IpeAcTaBUTeNel JaHHBIX TpyIil. CiaeaoBaTeabHO, MOJIH-
TUK TpU OOpalleHWH K CIyIIaTeNsIM WJIM YATATENIM KaK K WieHaMm
COOCTBEHHOTO KpyTa, MOPOXKIACT Y ayJIUTOPUU UYYBCTBO €IWHCTBA U
BBIJIaCT COOCTBEHHBIC MHTEPECHI 32 MHTEPECHI TPYIIBI. Takas TaKTHKa
OMMO3UIMN UCTIONB3YETCs AOCTATOYHO YacTO, YTO OOBACHSETCA d(-
(EKTUBHOCTHIO U TIPOCTOTOM €€ MpUMEHEHHS. [ KaKmoil 1eneBoi
ayJIATOPUH TTOJTMTHYCCKUN JIEITENIb MOXKET IOI00paTh ONMpeIeICHHYIO
XapaKTEePUCTUKY, KOTOpasi OyIeT UCIOJIb30BaTh (haKTOp OOBEIUHEHHUS
[5].

4. TakThka OOIMYCHUS MpeIonaracT OOBUHEHNE MPOTHBHUKOB,
OJIHAKO HE T'OJIOCJIOBHOE, KaK B TaKTUKE OOBWHEHMUsI, a TIOATBEPKICH-
HOE apryMeHTamMH W ¢aKTamu, JOKa3bIBAIOIIUMU BHHOBHOCTBH OIpe-
neneHHoro yenoBeka. Crieruduueckoi 4epTod TaKTUKH OOJMYCHUS
SIBJISICTCS] UPEKTHBA HA IBCTBEHHYIO BUHY, PUITUCHIBAEMYIO aBTOPOM
ONIOHEHTY [1].

5. TakThka yrpo3bl — 3TO NPSMOE 3allyrHBaHHUE IMPOTHUBHHKA,
obOerranue eMy Oyayiiero Haka3anus [ 1].

Takum 00pa3oM, TaKTHKH, pea3YyIONIUE CTPATETUIO Ha IOHH-
KEHUE, SIBJISIOT COO0H MMILIUIIMTHO U SKCILIMIIUTHO BBIPAKCHHOE He-
raTUBHOE OTHOIIICHUE K OMMOHEHTY, TPEAMETY WM CUTyaIllud KOMMY-
HUKAIUH.

OOpatuMcsi K CTpaTernd Ha TOBBIIMICHUE, JII KOTOPOW Xapak-
TEPHO KEJAaHUE TOBOPSIIETO BO3BBICUTH CE0sl B Trjazax ayJIuTOPHH,
IIOKa3aTh CBOIO 3HAYMMOCTh. JIJIsl peain3aliuy CTpaTeruy Ha TOBBIIIIe-
HUE UCITOIB3YIOTCS CIICAYIOIINE TAKTHKH:
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1. TakTMka aHAMU3-«IUTIOC» MOAPA3yMEBAET OMUCAHUE CUTYya-
LAY, UMIUTMOUTHO BBIPAXKAIOIIEE IMMO3UTHUBHOE OTHOLICHUE aBTOPaA K
MPEIMETY UM CUTyallu KOMMYHHKAIUU [6].

2. TakTHKa IMPE3EHTAUU COCTOUT B NMPEACTABIECHUU OINPEIEIICH-
HOT'O YEJIOBEKA WM MOJUTUKA B MOJOKHUTEIBHOM cBeTe. OTIPABUTEND
COOOIIIEHUST TPU MTOMOIIH SI3BIKOBBIX CPEJICTB C MOJ0KUTEIbHON KOH-
HOTAaIUMeH, MPEJCTABIAET MOJIOKUTEIbHBIEC YePThl 00BEKTAa KOMMYHHU-
kauu. OcoObIM BUAOM TAaKTHKU MPE3CHTAIIMN CYUTAETCS TAaKTHKA Ca-
MOIPE3CHTALNMU, B CIy4ae MCIOJIb30BaHUS KOTOPOW MOJUTHK MPE.-
CTaBIIICT CEOS U MAPTHIO B CAMOM BBITOJTHOM CBeETE [6].

3. TakTHKa OTBOJA KPUTHUKH 3AKJIIOYAETCS B UCIIOIB30BAHUU ap-
T'YMEHTOB, MO3BOJISIONINX HUBEIWPOBATh BUHY 3@ TOT WJIM MHOM IO-
cTynok. OTnpaBuTeNb COOOIMIEHN OTPULIAECT WIIM TUCTAHUIUPYETCS OT
Y4acCTHS B ONPEAECICHHON HEBBITOAHONW €MY CUTYallMH, a TAKXKE IbITA-
€TCsl OMpPaBIATLCS NEepel ayauTopuen [6].

Hccnenyst moauTuyYecKre TEKCThI, 0COOCHHO MPeIBHIOOPHBIC pe-
4H, HEJIb3S HE 00PATUTHCS K CTPATETUH TeaTpabHOCTU. Tak Kak B MO-
JUTAYECKOM JIUCKYPCE €CTh TaK Ha3bIBa€MbIW ajapecaT-Ha0Ir01aTeNb,
Halpumep, u30uparenb, MOJUTUYECKAsT KOMMYHUKAIUS CTPEMUTCS
ObITh HauboJiee 3penuinHol. Bo3jaelcTBrHe Ha MojiydaTess Mpu HC-
MOJIb30BAHUU JTAHHOW CTPATETMU OYEHb AMOIMOHAIIBHO. PaccMoTpum
TaKTHUKH, PEAUTU3YIOIINE JAaHHYIO CTPATETHUIO.

1. TakTrka NOOYKJIEHUSI — 3TO TAKTUKA, IPU KOTOPOW OTIPaBU-
TeJb COOOIIIEHUST TOOYKIaeT apecaToB K TeM WUJIM UHBIM JCHCTBUSIM,
NBITasACh YOCIUTh UX B TOM, YTO UMEHHO €r0 TOYKa 3PEHHUS SIBIISIETCS
npaBWIbHON. TakTHKa MOOYXKIAEHUSI COYETACTCS C IPYTMMU TaKTHKa-
MH, K IPUMEPY, C TAKTUKOW MPE3EHTAIMU WM caMmonpe3eHTauu. Ec-
TE€CTBEHHO, YTO JJISI TOTO YTOOBI MOOYAUTH PEUUIUEHTA K JEHCTBUIO,
MOJIMTUK JOJDKEH MPE3EHTOBATh Ce0s ¢ HanboJiee BHITOAHON CTOPOHBI,
NOOUTHCS JOBEPUS y ayauTopuu [6].

2. TakTrka pa3MekeBaHUs MPEIACTABISIET COOOI BBEJAECHUE OIIO-
3ULIAA «CBOU — YYXKHE», XapPAKTEPHOU ISl MTOJUTUYECKON KOMMYHHU-
Kauuu. [10auTHK, KOTOPBIN MOJB3yeTCsl JAHHOM TaKTUKOW, CTapaeTcs
CO3/IaTh y MOTEHIUAIBHOTO HU30MpaTens MpPeACTaBICHHUE, YTO OH HE
CBSI3aH C HETAaTUBHBIMH COOBITUSIMU, U OTCTPAHUTHCSA OT ACHCTBHUI
OeCcUYeCcTHOTO OIMOHEeHTa [6].

3. Taktuka obOemiaHus COCTOMT B TOM, UYTO MOJUTHUYECKHUM Jes-
Telb OepeT Ha celds 00s3aTeIbCTBO UYTO-THO00 OCYIIEeCTBUTH. [lpu
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ATOM, ONTUMAIBHBIM CIIOCOOOM pea3alii TaKTUKU OOCIIaHus SB-
JsIeTCsl MPUMEHEHHE TJIarojioB COBEPIIIEHHOTO BUAA OyayIIero BpeMe-
HHU [6].

B cBoro ouepenp T.A. BaH JleMK MOAYEPKUBAET, YTO ISl TIOJIUTH-
YECKOIr0 JIMCKypCa XapaKTEPHO HAUIMYUE CEMAHTUUYECKHUX CTPATETHU.
CorjnacHO y4eHOMY, CEMaHTHYECKash CBA3HOCTh «3aBHUCHUT OT HaIlHUX
3HAHUU U CYXKJICHUI O TOM, YTO BO3MOXKHO B 3TOM MHpe» [3, c. 127].

B noimmtrnueckoM AUCKypCe BBIACISAECTCS JOBOJIBHO MHOTO CTpa-
Terul u TakTuk. IIpu 3TOM eauHOM KiaaccuUKAIUK JaHHBIX TaKTHUK
U cTparterui He cymecTtByer. [1o maennto M. A. JIpssiueHKO, HU OJiHA U3
CYIIECTBYIOIIMX Ha HACTOSIIUM MOMEHT KJIaCCU(DUKAIIMN HE MOXKET
CUHUTATBhCS 3aBEPLICHHOM W MCYEPNbIBAIOMICH. Tak KaK MOJIUTHYCCKAMN
JTUCKYPC — 3TO SBJIICHUE JUHAMHYECKOE, €A MOJTUTHYECKON KOMMY-
HUKAIIUA MEHSIOTCS W TPEOYIOT HOBBIX M 00JIce ACHCTBEHHBIX SI3BIKO-
BBIX CITOCOOOB JIOCTHIKECHMS, CIIMCOK TaKTHK, CTPATETUi U TEXHOJIOTUIA
ABJIAETCSI OTKPBITHIM U TIOMOJIHAEMBIM [4, . 23].

B 3akntoueHre OTMETUM, YTO PEYb SIBIISIETCSI CUIIBHEUIITUM CpE-
CTBOM BO3JCHCTBHS, 9TO HanOoIee SIPKO MILTFOCTPUPYETCS TOTUTHYC-
CKUM auckypcom. CpencTBa peun B paMKax MCIIOJb30BaHUSA TOW WU
WHOM CTPATETUM IMOJUTHYECKOTO JIUCKYpCa MPEAOCTABIISIIOT UPOKHUE
BO3MOKHOCTH JIJI1 BO3JIEUCTBUS HA Ay AUTOPHUIO.
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POLITICAL DISCOURSE
THROUGH ITS STRATEGIES AND TACTICS
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Kuban State University, Krasnodar

The article discusses strategies and tactics of political discourse.
The strategic functions of the political text are singled out. The discur-
sive nature of strategies and tactics is presented. It is noted that the es-
sence of such tactics and strategies lies in the actions applied on the
recipient's knowledge, his/her value categories, will and emotions.
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ness, recipient, strategy, tactics, text, world view, manipulation.
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Csl XapakTepHbIE KaHPOBbIE, BepOaIbHbIE, BU3yalIbHbIE OCOOCHHOCTH,
KOTOPBIE€ aBTOP UCIIOJB3YET JJIs CO3AaHUs KOMHUUECKOTO A dekTa.

Kniouegwvie cnosa:. xomenusi, papc, OCTpOYMHBI pa3roBop, Bep-
OaJIbHBIN FOMOP, BU3YaIbHBIN IOMOD.

Komennu Ockapa Yaunpna uMelnn OTPOMHBIN yCIIEX MPU TEp-
BOM CBOEM IIOSIBJICHUU B KOHIIE IEBATHAILIATOTO BEKA, HO U CEMYac Ux
MOCTAaHOBKM HEM3MEHHO MpuBIekatoT nmyonuky. O. Yainpa ¢ momo-
b0 CBOMX TI'€POEB IMOKA3BIBAET CUJIYy KPACUBOTO CJIOBA, U3SIIHOTO
o0opota peum, Onmeck octpoymusi. MHTemiekTyanpHas Wrpa aBTOpa
nmogo0Ha deepBepKy, IPKO OCBEMIAIOIIEMY Pa3HOIBETHBIMHU KpacKa-
MH TO, YTO HAXOJUTCA B TE€HHU. B KOMEIUsIX mUcaTelb KacaeTcs TEM,
POJICTBEHHBIX MPOOJIEMHOM JpamMaTypruu, HalpuMep, CeMEHHbIe
KOH()JIMKTBI, OJTHAKO y HETO JIpaMaTUYECKHUE CIOKEThl 000PaunBaIOTCS
CBOEHM KOMMYECKOW CTOPOHOW. B HaHHOM cTaThe MPEANpPUHATA I0-
IBITKA aHAJIN3a TeaTpajabHOro auckypca O. Yaunpaa Ha mpuMepe ero
komeauu «Kak BaxHo ObITh cepbe3HbIM» (1895) B mepeBone U. Kamu-
KUHA.

Eme mo mepBbIX PENIMK aKTEPOB CTAHOBUTCA OYEBHUIHO, YTO
NEWCTBUE TMbEChl MPOUCXOJUT B BhICHIEH cepe oOlecTBa: KOMHATA
«00CTaBjIeHA POCKOIIHO M CO BKYCOM, CJIBIIIATCS 3BYKH (POpTEMHUAHO,
ciIyra HakpbIBaeT ctosl K yato» (Yainba, c. 531). OcranbHas 4acTh
NbECHI JIUIIb TOATBEPKIAET MEPBOE BIEUATIECHUE: TEPOU 0Opa30BaH-
HbIe, OoraThie I/, OOJIBITUHCTBO U3 KOTOPHIX HE paboTaeT; AehCT-
BHUE IEPEXOJUT U3 POCKOIIHOM KBAPTUPHI XOJOCTSIKA B 3arOPOIHBIN
JIOM; B TEKCTE MbECHI MTOJHO CCHUJIOK HA MECTA, UHTEPECHI, TPUBBIUKH,
peapacCyaKu U CTPEMJICHUSI CPEAHUX/BBICIINX KJIACCOB OpUTAHCKOM
ayaUTOPUH KOHIA JEBATHAAUATOrO Beka. Aynuropus O. Yaiibaa y3-
HaBayia ce0sl B €ro reposix, B TOM, KaK OHM TOBOPUJIM U OJ€BAINCH, B
o0CTaHOBKE KOMHAT, M, YTO 00Jiee BaXXHO, B PUTBOPCTBE, HAAMEHHO-
CTH, 3aHOCUYMBOCTH, IMOHSTHUIX «COOTBETCTBYIOIIETO MOBEICHUA», C
OMOIIIbI0 KOTOpbIX O.Yailnp co3aaBal KOMUYECKHAN Xaoc.

Komenusa «Kak BaXHO OBITh CEpbE3HBIM» C CaMOI'0 Hauaja, TO
ecTh ¢ Ha3BaHus “The Importance of Being Earnest” u momzarosioBka
“A Trivial Comedy for Serious People” (JlerkombIciieHHasT KOMEIHS
JJISI CEPhE3HBIX JIKOJICH), 03aJayuMBacT ayAUTOPHUIO MapajoKCaabHO-
cThto. [loueMy manHas koMenus 3asBIAET O TEME CEPbE3HOCTH, U CTO-
UT YTOYHHUTH 3HAUCHHUE CJIOBA “‘€arnest” B aHIJIUICKOM S3bIKE B 3TOM
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OTHOIIEHUU — «PEIIMTENIbHBINA, KpailHe cepbe3Hblii» [2, p. 401], To
€CTh MOJIOKUTEIHBHOTO MOPAJIIBHOIO KayecTBa, MIPUTOM, UTO IOJ3aro-
JIOBOK TOBOPUT 00 OOpaTHOM — JIETKOMBICIIUE U CEPbE3HOCTh BEIIU
HecoBMecTuMble. TamanT O. Yaiinbga pacKpbIBa€TCs YK€ B 3TUX JABYX
CTpOKaXxX: BCETO JIBa MPEMJIOKEHUS OJIECTSIIE PACKPHIBAIOT CyTh Ibe-
Chl, TO €CTh BOXKHOCTb UCTUHHBIX KU3HEHHBIX IIEHHOCTEH, TAKUX Kak
YECTHOCTbh, 0JaronprucTONHOCTh, 100pOTa, OyIeT MoKa3aHa U JOHEcCe-
Ha JI0 3pUTeld uepe3 npusmy dapca, Jierkoro, 6€33a00THOTO, HO, He-
COMHEHHO, Yp€3BbIUYaiiHO OCTPOYMHOTO. Beslb KpoMe CMBICTIOBOIO Ta-
paJokca B Ha3BaHMM aBTOp MpuberaetT u K urpe cios (“‘earnest” —
cepbe3nbiil [4, p. 760] u “Earnest” — DpnecT, MyKCKO€ UMs), 4TO
MPUJACT JOMOTHUTEIbHBIN CATUPUUYECKUN OTTEHOK KoMeauu. B KoHIie
nbechl O. Yalip/ IpUBIEKAeT BHUMAHUE Ay IUTOPUU K UTPE CIIOB €I
pa3. Hanpumep: “JACK On the contrary, Aunt Augusta, I’'ve now rea-
lized for the first time in my life the vital Importance of Being Earn-
est.” (Wilde, p. 307) / «[orcex. YUmo evl, mems Aseycma, naobopom,
8nepevle 8 HCU3HU 5 NOHL, KAK 8AXNCHO OpHecmy Obimb cepbe3nbim!y
(Vaiinba, c. 590).

A. 3BepeB Bo BerynuTelibHOM cTathe «lloptper Ockapa Yauib-
Jla», OMMUCHIBAsI CyIIHOCTh koMmeau O. Yaulibaa COBEPIICHHO Crpa-
BEJIJINBO OTMEUAET, YTO OHU «IOKOPSIIA €CTECTBEHHOCTHIO U TOHKO-
CTBIO TEPEXOJIOB OT OypyieCcka K CHUTyalusM JOBOJBHO ApamaThye-
CKHMM, XOTSI U 3aBEpIIAOMIMUMCS 0JIarornoiay4yHo, — CJIOBOM, TOM HENO-
JeNbHOM CBOOOJOW M HEBBIMYYEHHON WPOHHUEH, KOTOPHIEC SIBISIOTCS
MIEPBBIMU YCIOBUAMUA KOMHYECKOTO MCKyccTBa» [1, ¢. 15]. B mbece
«Kak BaxXHO OBITh CEPHE3HBIM» TPArku4ecKUe COOBITHS, MPEILIECT-
BYIOIIIME BPEMEHHU JCHCTBUS MhEChl, MCUC3HOBEHHE pEOCHKa H3-3a
paccesstHHOCTH TryBepHaHTKUM Mucc [Ipu3M, HaxomsT OiaromnoaydHoe
3aBEpIIICHUE B KOHIIE MbheChbl. HecMOTps Ha apaMaTHYECKYI0 TPUPOIY
npouciiecTsusi, O. YailpJ noJgaeT ee JIETKO, 3aCTaBIIIET 3pUTENS He-
MPOU3BOJILHO YJIBIOHYTHCS, KOT/la OOHAPYKUBAETCSI, UTO peOCHKA Tie-
pernyTagyd ¢ PyKOMUChI0 TPEXTOMHOT'O pOMaHa M TMOJIOKHWIIA B CaKBO-
sox: “JACK (in a pathetic voice) Miss Prism, more is restored to you
than this hand-bag. 7 was the baby you placed in it.” (Wilde, p. 305) /
«orcex (mopoacecmeenno). Mucc ITlpusm, Hawencs He moabko CaKkeo-
soic. A — mnadeney, komopozo 6wl 8 Hem nomepsiau.» (Yauiana, c. 588).

[IpaBuibHOE BOCHIPUSTHE KOMEIUU HAIPSIMYIO 3aBUCUT U OT aK-
TEPCKOT0 UCHOJIHEHUS, BEAb UMEHHO OHO JOHOCHUT JO 3pUTEIS BU3Y-
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albHbIE TOHKOCTU NbECHl. B 3TOW CBSI3M HENb3S HE OTMETUTH HUTPY
Onut DBaHC B poJM Jieau DBpakHEn, Korja akTpuca BHECHA CBOO
JIENITY B yCIIeX KOMEIHWM B JBAJIIATOM BEKe, Oyiarojaps CBOEW Beu-
KOJICTTHOM mHTepnpeTaruu Gpassl “A haaaand-baaaag!” [3].

B xomenuu «Kak BaxkHO OBITH cephe3HbIM» O. Yaliapa 1eMOH-
CTPUPYET CBOM HMCKIIIOUUTEIbHBIM TaJIaHT OJIECTSIIEro COOECeTHUKA.
Ero gumamor sBisieTcss MacTEpCKHAM Ja)e€ TOTJa, KOrJa MOCTPOEH Ha
«mycToM» MecTe. IMEHHO OCTPOYMHBIM THANOT SBJISETCSA XapaKTep-
HOM 4epTOM MbEChI, €€ OCHOBHBIM MCTOYHUKOM IOMOpa (B Mbece UMe-
FOTCSI BCETO JIMIIb HECKOJBKO KPATKMX MOMEHTOB, KOTJla TEPOM HAXO-
IUTCS Ha clieHe B oauHoudecTBe). C mepBoro auanora Mexay Aij-
KEPHOHOM M JI3MTHOM OYEBUIHO, UTO TJIaBHAsA POJib B IIbECE OTBOJUT-
csl OCTpOyMHOMY pasroBopy (repartee) [4, p. 1074], koraa repou mbe-
Cbl COPEBHYIOTCA C APYr APYroM B OCTPOTax, CO3JaBasi HCKYCHBIE
KOMMEHTAapUM K JIFOOOMY MPOUZHECEHHOMY BBICKA3bIBAHUIO. JTO OT-
HOCHTCSI KO BCEM T€POSIM IMbECHI, HEJIENBIM, CMEXOTBOPHBIM IEPCOHA-
KaM, TakuM Kak jeaud bpaknemn, mucc [lpusm, kaHonuk Yesro0i1, ko-
TOPBIE MOTYT MPEICTABIISITECS TOIBKO KEPTBAMU TAKOTO FOMOpa.

[Mpumep: “JACK How utterly unromantic you are! ALGERNON
I really don’t see anything romantic in proposing. It is very romantic
to be in love. But there is nothing romantic about a definite proposal.
Why, one may be accepted. One usually is, | believe. Then the excite-
ment is all over. The very essence of romance is uncertainty.”(Wilde,
p. 254-255) | «/[oicex. B mebe nem nu xanau pomanmuxu. Anodxcep-
Hon. He naxooicy nuxkaxou pomanmuku 6 npeonodxceruu. boimo 61106-
JIEHHBIM — 3MO 0eUCmeumenbHo pomanmudno. Ho npednosicumo pyKy
u cepoye? Ilpeonoscenue moeym npunams. /la 00bIYHO U NPpUHUMA-
rom. Toeoa npowaii éce ouaposanue. Cymb pomManmuku 6 Heonpeoe-
nenHocmu. » (Yaunpn, c. 533).

B cnenyromem nuanore I'BeHnmosieH Hacmexaercs Haa Cecunu,
MBITAsICh TOKa3aTh CBOE MPEBOCXOACTBO. CeCcuiidi TOBOPUT O CBOEM
KEJTaHUM BeCTH Oeceqy OTKPOBEHHO, ITOCTaBUB ceOsi B TIIpUMeEp:
“When | see a spade | call it a spade”. I'BenoneH, HCIOIB3YS TaHHOES
NpeIoKeHUE COOECeAHUIIbl, CTPOUT OTBET-HACMEIIKY, U aBTOpP, B
ckoOkax, nojckassiBacT 310: “CECILY Do you suggest, Miss Fairfax,
that | entrapped Earnest into an engagement? How dare you? This is
no time to wear shallow mask of manners. When | see a spade | call it
a spade. GWENDOLEN (satirically) | am glad to say that | have nev-
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er seen a spade. It is obvious that our social spheres have been widely
different. ”(Wilde, p. 288—289) / «Cecunu. He mens nu 6t obsunseme,
mucc Pepparxc, 8 mom, ymo s 8viHyouna y Ipnecma npusnanue? Kax
6vl cmeeme? Tenepv He 8pemsi HOCUMb MACKY 8HeUWHUX npuiudul. Ec-
JIU 51 8UDICY JIONAMYy, 51 U HA3bl8aio ee ronamoil. 1 sendonen (nacmeuinu-
60). Paoa oosecmu 0o sauieco ceedenus, umo s HUKO20A 8 JHCU3HU HE
suoena nonamol. Co8epuIeHHO SCHO, UMO Mbl 8PAULAEMCS 8 PA3IUY-
HbIX coyuanvublx cpepax.» (Yainba, c. 588).

Komenus «Kak BaxkHO OBITH CEPhE3HBIM» IMOAHUMAET OIpee-
JICHHOE YHCJIO CEPhE3HBIX BOMPOCOB: KJIACC U JICHbI'M, CHOOM3M U yIia-
JIOK apuUCTOKpaTHH, JII0OOBh U Opak. IIbeca 3aTparuBaetr TeMbl, KOTO-
pbie TOTCHIMAJIBLHO OOJIE3HCHHBI: OOMaH, CMEpTh, IOTEps peOcHKA.
MHuorue npo6aeMbl BO3HUKAIOT CIIy4aitHO, HO HEKOTOPHIE HEOTIETUMBI
oT ctokera. OHAKO CKa3aTh OJIHO3HAYHO, YTO JIaHHAS Mbheca PaCKPbI-
BaeT KakKylo-TO OAHY TeMy, OyJeT OmuOOYHO, MOTOMY YTO B NIEPBYIO
ouepenpb mbeca «Kak BaKHO OBITh CEPHE3HBIMY» SBIISICTCSI KOMEIUEH. A
MIPEBOCXOHON ee JesiaeT codeTtanue (papca, caTupbl, BU3YaTbHOTO U
CJIOBECHOT'O FOMOpa, TaK BUPTYO3HO co3gaHHoro O. YauabaoMm.
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THE THEATRICAL DISCOURSE OF O. WILDE
O.V. Shukshina
Kuban State University, Krasnodar

The given article considers the theatrical discourse of O. Wilde.
O. Wilde’s comedy “The Importance of Being Earnest” is introduced
as the material for the research. The translation of the play is per-
formed by I. Kashkin. The article analyzes specific genre, verbal and
visual features that O. Wilde uses to create humorous effect.

Index terms: comedy, farce, repartee, verbal humour, visual hu-
mour.
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